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SUSAR IO. 
(Hist. crit. p. 18 et 24.) 


᾿ΑἸἰκούετε λεῴ" Σουσαρίων λέγει τάδε, 
υἱὸς Φιλίνου Μεγαρόϑεν Τριποδίσχιος : 
H - 3 » «εἴ 5 , 
χαχὸν yvvaixeg, ἀλλ᾽ ὅμως, ὦ δημόται, 
οὐχ ἔστιν οἰχεῖν οἰχίαν ἄνευ καχοῦ. 


καὶ γὰρ τὸ γῆμαι καὶ τὸ μὴ γῆμαι κακόν. 


Tzetzes apud Crameram Anecd. III p. 386: ὁ Σουσαρίων ov- 
τος ὁ χωμικός. φαύλης τῆς γυναικὸς τούτου φανείσης καὶ 
τοῦτον ἀπολιπούσης, εἰσελϑὼν ἐν τῷ ϑεάτρῳ ἀνεφϑέγξατο 
ταδί ᾿Αχούετε --- ἄνευ καχοῦ. ᾿Ιστέον δὲ ὡς τῶν Σουσα- 
Qiwvog τούτου ποιημάτων μόνα ταῦτα χατελείφϑη τὰ τέσ- 
σαρα ἰαμβεῖα. Scholiasta Dionysii Thr. p. 748: nQutoy 
οὖν Σουσαρίων τις τῆς ἐμμέτρου χωμῳδίας ἀρχηγὸς ἐγέ- 
γετο, οὗ τὰ μὲν δράματα λήϑη κατενεμήϑη, δύο δὲ ἢ τρεῖς 
fep fos τοῦ πρώτου δράματος ἐπὶ μνήμῃ φέρονται. εἰσὶ δὲ 
οὗτοι ᾿“Πχούετε λεώς xrÀ. lisdem propemodum verbis Ano- 
nymus Crameri 1V p. 315 sq. Quintum versum, quem Tzetzes 
Scholiasta Dionysii et Anonymus omittunt nec ab eo qui re- 
liquos fecit profectus esse videtur, servavit Stobaeus Flor. 
LXIX 2. ubi omisso secundo versu idem fragmentum ser- 
vatum est. Versum primum cum tertio et quarto habet 
etiam Diomedes III p. 486. — Poetae primi comici fuerunt 
Susarion Mullus et Magnes. Hi veteris disciplinae iocula- 
toria quaedam minus scite et venuste pronunciabant, in 
quibus hi versus fuerunt, '.Axoveze λέξιν" Σουσαρίων λέγει 
1 4 


i SUSARIO. 


zrÀ. "Tertium et quartum versum omisso auctoris nomine 
'Suidas s. οὔτε σὺν vol. Il p. 748 et s. rovzog vol. III p. 491. 
Suidas petiit ex scholiasta Aristophanis Lysist. 1037. ubi ho- 
die corrupte legitur: ἐν παροιμίᾳ τοῦτο λέγουσι" κακὸν 
γυναῖκες, ἀλλ᾽ ὅμως οὐκ ἔστιν οἰχίαν ἄνευ χαχοῦ. Vs. 1 
pro λεὼς scripsi λεῴ. — Pluralis enim in hac formula, cuius 
exempla Bentleius Phalar. Lips. p. 261 attulit, legitimus et 
solennis. Et habet hoc ipsum, ut nunc video, Tzetzes, ce- 
teris in λεὼς consentientibus, nisi quod Diomedes habet λέ- 
&v. — Vs. 8 et 4 comparat Suidas cum Aristoph. Lysistr. 
1037 οὔτε σὺν πανωλέϑροισιν οὔτ᾽ ἄνευ πανωλέϑρων. — 
Vs. 4 unus Diomedes εὑρεῖν οὐσίαν pro eo, quod ceteri 
omnes habent, οἰχεῖν οἰχίαν. — Anonymus οἰχίας. 

Ceterum hi versus nativam illam antiquissimae comoe- 
diae simplicitatem haud infeliciter imitantur. Ipsius Susa- 
rionis quo minus existimari possint, maxime Aristotelis silen- 
tium prohibet, qui si quid de Susarionis lusibus aut ipse aut 
aequales eius memoria tenuissent,. non dubitari potest quin 
eo loco ubi de comoediae originibus disseruit, Susarionis 
conatus silentio non praetermissurus fuisset. Quae praeterea 
ad versuum illorum fidem elevandam Bentleius Phalar. p. 262 
attulit argumenta, iis non multum moveor. Qui praeter com- 
memoratos scriptores et eos quos Hist. crit. p. 18 et 24 at- 
tuli, Susarioniae poeseos memoriam servaverit scio nemi- 
nem nisi Plotium p. 2663. apud quem retrum Susarionium 
commemoratum reperio, quod compositum esse dicit guat- 
tuor pedibus trochaicis et penthemimerico dactylico. Eius 
metri quod exemplum subiicit, 

χρυσέοισιν ἀνϑέμοισιν τὰν Θέμιν οὐρανίαν, 
partim ex Sapplhicd versu apud Hephaest. p. 95 partim ad 
Pindarici fragmenti p. 961 Bkh. imitationem ab ipso gram- 
maíico compositum est. 


CHIONIDES. 
(Hist. crit. p. 27 sqq.) 


H P 9 E X. 


I. 
* * 4 * L] 
Πολλοὺς ἐγῳδα xo) κατὰ σὲ νεανίας 


φρουροῦντας ἀτεχνῶς χὰν σάμακι κοιμωμένους. 


Pollux X 48: ἔστι δὲ ὁ σάμαξ (i χαλάμου τοῦ κα- 
λουμένου σάχτου. μάλιστα δὲ ἐπὶ στρατείας τούτῳ ἐχρῶντο, 
ὡς Χιονίδης ἐν ὝἭρωσι Πολλοὺς ἐγῷῴδα κτλ. Sunt haec 
fortasse patris verba ad filium mollitiei deditum et belli 
aerumnas detrectantem. — Vs. 1 vulgo editur ἐγὼ δ᾽ &xovo 
xarà σέ. Cod. Falck. ἐγὼ δακοὺ x«r& σε, quod certatim 
emendarunt Bentleius Epist. II ad Hemsterh, p.53.  Porso- 
nus Advers. p.251. Lobeckius ad Phrynichum p. 258. Recte 
autem legitur xov χατὰ σὲ h. e. meque tuae sorti aequipa- 
randós, qui satis frequens usus est praepositionis χατά, 
cuius qui immeinor fuit Hanovius Exercit. erit. I p. 47 cor- 
rigere tentabat xov χαχούς. Vide, ne longius abeam, Hein- 
dorfium ad Platonis Gorg. p. 2206. — Vs. 2 cod. Falck. q0- 
. Qo)rrag ἀτέχνους, unde Bentleius «Avzvovg sine lucerna 
pro ἀτεχνῶς scribendum coniecit, Si recte habet ἀτέχνως, 
significat opinor quod nostri dicunt oAne Weiteres, ohne Um- 
staende. Ad σάμακα cfr. Photius Lex. p. 498 3: Σάμαχα 
᾿Ερατοσϑένης ἀπέδωκε τὸν qoguov: ἄμεινον δὲ τὸν τοξι- 
κὸν χάλαμον. οὕτως “ύσιππος. Cfr Hesychius s. v. σάμαξ. 
Itaque ἐν σάμακι χοιμᾶσϑαι idem quod uno verbo comicus 
poeta, ut videtur, apud Phrynichum App. soph. p. 70 4 di- 
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xit φορμοχοιτεῖν, ὃ τάττεται ἐπὶ λυπρῶς xoà χαχωώς κοίμω- 
μένων, οὐκ ἐχόντων κνάφαλλον. 


ν 284 
Καὶ μὴν μὰ τὸν Ai' οὐδὲν ἔτι γὲ μοι δοχῶ 
ἄγνου διαφέρειν ἐν χαράδρᾳ πεφυχότος. 


Suidas vol. I p. 81. Ad yvoc: φυτόν, ὃν καὶ λύγον χα- 
λοῦσιν. ἔστε δὲ καὶ εἶδος ὀρνέου. [ἄγνον, οὐχὶ λύγον χα- 
λοῦσι.] καὶ ἀρσενιχῶς. Χιονίδης ἐν “Ηρωσι Καὶ μὴν κτλ. 
Verba uncis inclusa merito suspectavit Kusterus. Dici haec 
videntur ab homine contempto et in nullo pretio habito. Vs, 1 
legebatur οὐϑὲν ἔτε τε. —Correxit Porsonus ad Euripidis 
Phoen. 1638 et Advers. p. 33. — Vs. 2 ἄγνου πεφυχότος. 
Ita constanter Attici, docente Ael. Dionysio ap. Eustath. Od. 
p. 1638 11. Femininum, ut alia mittam, habemus in loco 
incerti poetae apud Etymol. M. p. 595 33: μύρσον ἐς ὠτώ- 
ἕντα παλαιφαμένης ἄγνοιο, qui mihi Callimachi ex Hecale 
yersus esse videtur. Recte autem ἐν χαράδρᾳ. Dioscor. I 
186: ἄγνος ἢ λύγος παρὰ ποταμοῖς τραχέσι τε τόποις καὶ 
χαράδραις φυόμενος. 

Ill. 

Antiatticista p. 07 8. 'Exrérnug: χωρὶς τοῦ à. Χιωνί- 
δης "Howow — Eadem forma usus est Aristoph. Ran. 420 et 
Thesmoph. 487. Sed de tota hac Atticistarum doctrina co- 
piose disputavit Lobeckius ad Phryn. p. 407. 


ll T $92 X ὁ IL 


I. 
Ταῦτ᾽ οὐ μὰ Μία Τήσιππος οὐδὲ Κλεομένης 
ἐν ἐννέ᾽ ἂν χορδαῖς κατεγλυχήνατο. 
Athenaeus XIV ρ. 638 d: ὁ δὲ τοὺς εἰς Χιωνίδην &va- 
φερομένους ποιήσας Πτωχοὺς Τ νησίππου τινὸς μνημονεύε, 


ΠΤ͵ΤΩΧΟΙ. 1 


παιγνιαγρθάφου τῆς ἱλαρᾶς μούσης λέγων οὕτως ToUr' οὐ 
μὰ Δία χτλ.  Gnesippus poeta amatorius, euius carminum 
quae indoles fuerit, optime indicat Eupolidis fragmentum ex 
Helotis ab Athenaeo l. l|. servatum: 
ὁ δὲ lvQcinamog ἔστ᾽ ἀκούειν 
κεῖνος νυχτερίν᾽ εὗρε μοιχοῖς ἀείσματ᾽ ἐχχαλεῖσϑαι 
γυναῖχας ἔχοντας ἑαμβύκην τὲ καὶ τρίγωνον. 
Cfr quae dixi ad Cratini Bubulcos Fragm. Il. Eiusdem ge- 
neris poeta fuit Cleomenes, Sapphoni Meleto et Lamynthio 
lunctus.ab Epicrate Athenaei XIV p. 605 e: 
ταἀρωτίκ᾽ ἐχμεμάϑηκα ταῦτα παντελῶς, 
“Σαπφοῦς Μελήτου Κλεομένους “αμυνϑίου. 
Eundem dithyrambicum poetam fuisse iam alio loco docui 
ex Athenaeo [IX p. 402a: πάλαι γὰρ τυγχάνω ἀνεγνωχὼς 
τοὺς Κλεομένους τοῦ ᾿ γίνου διϑυράμβους, ὧν ἐν τῷ ἐπι- 
γραφομένῳ Μελεάγρῳ τοῦτο ἱστύώρηται, et scholiasta Ari- 
βίορ. Nub. 332: αἰνίττεται (Aristophanes) εἰς τοὺς περὶ 
Κινησίαν καὶ Φιλόξενον xai Κλεομένη, καὶ τούτους εἶναι 
τῶν σοφιστῶν βούλεται, διϑυραμβοποιοὺς χρηματίσαντας. 
Aetate autem Cinesia et Pbiloxeno liaud dubie fuit superior. 
Cír Hist. crit. p. 8. Qui praeterea cammemoratur Cleome- 
nes rhapsodus, quem Athenaeus XIV p. 620 d Empedoclis 
carmina Olympiis ludis recitasse tradit, ab Rhegino poeta 
fuit haud dubie diversus. Vs. 1 legebatur οὐδ᾽ ὁ Κλεομέ- 
γῆς. quod correxi Quaest. Menandr. p. 431. — Vs. 2 libri 
ἐν ἐννέα χορδαῖσε κατεγλυχάνατο. Correxit Porsonus. Suf- 
ficit fortasse ἐν ἐννέα χορδαῖσιν,  Schweighaeuserus praete- 
rea malebat ἐν ἐνγεαχόρδοισι. de quo instrumento vide Athe- 
naeum XIV p. 620 b. f. 
H. 1H. 
' 4o! ἂν φάγοιτ᾽ ἂν καὶ ταρίχους, ὦ «oí. 
Eni τῷ ταρίχει τῷδε τοίνυν κόπτετον. 


Athenaeus lll p. 119 e: '4rrixoi δὲ οὐδετέρως λέγουσι 
(τὸ τάριχος), καὶ γίνεται ἡ γενιχὴ τοῦ ταρίχους. Χιωνίδης 
(Ep. Χιονίδης) Πτωχοῖς ' 4ρ᾽ ἂν ---ὦ oí, ἡ δὲ δοτικὴ τα- 
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ρίχει, ὡς ξίφει" ' Eri τῷ ταρίχει κτλ. Primum versum ser- 
vavit etiam Nicephorus Gregor. sect. 80 et Grammaticus Her- 
manni p. 324: οἱ ᾿“ττικοὶ οὐδετέρως τὸ τάριχος προφέρου- 
σιν͵ ὡς xci Χιονίδης φησίν ' Ao" ἂν φάγοιτε (sic) χαὶ τα-. 
ρθίχους, ὦ ϑεοί. Vs. 1 ταρίχους genitivum esse casum ac 
non potius accusativum, Athenaeus ex altero versu, qui prio- 
rem non adeo longo intervallo sequutus esse videtur, colle- 
gerat. Neque enim multum moveri me fateor argumentis 
quibus Fritzschius Dissert. de Aristophanis Daetal. p. 109 
alterum illum versum Aristophani vindicare conatus est, —. 
Vs. 2 τοίνυν τῷδε C. lbidem xómrezov AC. xonréov PVL. 
lllud praetuli propter auctoritatem Veneti, alterum. tamen 
cur falsum et ineptum dicatur non perspicio. Quo autem 
sensu illud xozrerov h. l. positum sit certo definiri nequit; 
inesse videtur iocus παρὰ προσδοκίαν pro χάπτετον, nisi aut 
id ipsum scripsit poeta, aut χύπτειν pariter ac παΐεξεν apud Ari- 
stophanem Acharn. 835 et σποδεῖν apud Pherecratem Athen. 
HI p. 111b et Aristoph. Pac. 1800, vorandi vel avide co- 
medendi significationem habet. Substantivum χοπετὸς eodem 
sensu posuit Eupolis Adulat. fragm. XIII. Quidquid est, prae- 
positio ἐπὶ eandem hic vim habere videtur quam habet apud 
Aristoph. Plut, 628: μεμιστυλημένοι | ἄνδρες γέροντες ἐπ᾿ 
ὀλιγίστοις ἀλη τοις, et Fragm. inc. fab. 528 ἐπὶ τῷ ταρίχες 
τὸν γέλωτα κατέδομαι. 
IV. 

Athenaeus IV p. 137 e: ὁ δὲ τοὺς εἰς Χιωνίδην ἀνα- 
φερομένους Πτωχοὺς ποιήσας τοὺς ᾿“ϑηναίους φησίν, ὅταν 
Διοσκούροις ἐν Πρυτανείῳ ἄριστον προτειϑῶν- 
ται, ἐπὶ τῶν τραπεζῶν τιϑέναι τυρὸν χαὶ φυ- 
στὴν δρυπεπεῖς τ᾽ ἐλάας xai πράσα, ὑπόμνησιν 
ποιουμένους τῆς ἀρχαίας ἀγωγῆς. Metrum primitus fuisse 
videtur anapaesticum, cuius haud obscura supersunt vestigia, 
Pro δρυπεπεῖς solenüi varietate BP habent δρυπετεῖς. Nec 
- minus accentus in hac voce fluctuat, cuius de variis formis 
vide quos affert 0, Muellerus Aegin. P. 187 d et Dindorfium 
Thesauro L. Gr. vol. II p. 1695, Exquisitiora protulit 
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Lehrsius Epic. quaest. p. 162. Pro φυστὴν Dindorfius ex 


praecepto Herodiani apud schol. Arist. Vesp. 608 scripsit 
φύστην. 


EX INCERTA FABULA. 


Vitruvius Praef. lib VI p. 116 commemorato Epicuri 
dicto, pauca fortunam sapientibus tribuere, quae autem ma- 
rima et necessaria sint animi mentisque cogitationibus gu- 
bernari, eandem sententiam ab Eucrate Chionide Aristophane 
expressame fuisse dicit. 





M AG N E S. 
(Hist. crit. p. 20 sqq.) 


410NYZEXOSX 


I. 
Καὶ ταῦτα μέν μοι τῶν xaxov παροψίδες. 


Athenaeus ΙΧ p. 367 f: ἐπὶ σχεύους οὖν εἴρηχε ( vocab. 
παροψὶς) ᾿Αἀντιφάνης Βοιωτίῳ — xoi ὁ τὰ εἰς Mayvgva 
ἀναφερόμενα ποιήσας ἐν Διονύσῳ πρώτῳ Καὶ ταῦτα κελ, 
Apertum est Athenaeum haec in eum sensum accepisse quo 
Latini dicunt malorum thesauros, cui interpretationi nescio 
an articuli usus τῶν χαχῶν repugnet, Ita recte dicas 'IAiag 
χαχῶν, “έρνη xaxov, ἀγαϑῖδες ἀγαϑῶν, non item ᾿]λεὰς 
τῶν χαχῶν etc. Itaque hoc potius dixisse putandus est, sunt 
haec malorum meorum additamenta: quasi germanice dicas 
meiner Leiden Nebenschüsseln. Similiter vocabulo παρο- 
ψώνημα usus est Aesohylus Agam. 1122: εὐνῆς παροψώ- 
ynuc τῆς ἐμῆς χλιδῆς. Nisi forte παροψίδας xoxo» Magnes 
dixit malorum solatia, aut pro xoxw» scripsit qux», 
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H. 
1αγηνίας ἤδη τεϑέασαι χλιαρους 
σίζοντας, ὅταν αὐτοῖσιν ἐπιχέῃς μέλι; 

Athenaeus XIV p. 649 e: ταγηνίτης πλαχοῦς ἐν ἐλαίῳ 
τετηγανισμένος, ὁ x«i ταγηνίας. μνημονεύει Μάγνης ἢ ὁ 
ποιήσας τὰς εἰς αὐτὸν ἀναφερομένας κωμῳδίας ἐν Διονύσῳ 
δευτέρῳ  αγηνίας κτλ. Crateti tribuit Pollux VI 79. Vid. 
Hist. crit, p. 34. 


4A Y.4 0 I 


I. 
«Μούσαντα χρὴ καὶ βακκάριδι κεχριμένον. 


Athenaeus XV p. 690 c: μνημονεύει τῆς βακχάριδος καὶ 
Σοφοχλῆς. Μαγνης δ᾽ ἐν υδοῖς “ούσαντα χρὴ κτλ. Priora 
verba B ita scripta exhibet λύσαντα δεῖ, “ούσαντα pro 
λουσάμενον dictum accipiunt, quod cum fieri non possit, 
aliud quid scripserit poeta necesse est. 


If. 

Pollux VII 188: χοσχινομάντεις δὲ εἴρηκε Gunn. 
Μάγνης δὲ iv Αυδοῖς ὀνειρομάντεσεν ἀναλύταις. De 
ἀναλύταις,. quod hominum genus veneficia solvere putabatur, 
cfr Lobeckii Aglaoph. p. 644. De titulo fabulae dixi Hist. 
crit. p. 84. 


ΠΥ T AK I4 ἢ 2. 
Εἰπέ μοι" νῦν δὴ μὲν ὥμνυς μὴ γεγονέναι, νῦν δὲ φῇς. 


Suidas vol. Il p. 640, Ni» δή: ἀρτίως ἢ μιχρὸν ἔμ- 
προσϑεν. — Μάγνης δὲ ἐν [lvraxión Einé μοι" viv δὴ 
μὲν ὠμνυς κτλ. lta codd. οἱ. Photius Lex. p. 805 9. Vulgo 
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vi» μὲν δή. Pro νῦν δὴ in Suidae glossa scriptorumque 
locis quos affert (Plat. Legg. IIl p. 688 E. Eurip. Hipp. 233 
et Meleag. fragm. XVI p. 231 Matth.) superiores Suidae 
editiones habent νῦνδη, quod recte habet si νύνδη scripse- 
ris. Bernhardius non monito lectore edidit νῦν δή, contra 
mentem grammatici, quem Suidas exscripsit. Ita enim ille 
pergit: ἐν δὲ roig Νόμοις διαλελυμένον εἴρηκε (Plato Legg. I 
p. 629 D) τὸ μὲν νῦν ἐπὶ τοῦ παρόντος χρόνου, τὸ δὲ δὴ 
ἐπὶ συνδέσμου" "Og δὴ πάντων τῶν πολέμων χαλεπώτατος, 
ὡς ἔφαμεν ἡμεῖς νῦν δή. Spectant haec δὰ grammatico- 
rum quorumdam doctrinam, νῦν et νῦν δή sive potius νύνδη 
ita distinguentium, ut νῦν de tribus temporibus, νύνδη au- 
tem nonnisi de praeterito tempore dici praeciperent. Ita Ety- 
mol. M. p. 78 30 emendatum a Lehrsio meo Quaest. ep. 
p. 131. Eiusdem doctrinae vestigia supersunt apud schol. 
Aristoph. Equ. 9. νῦν δὴ φερες: οὕτως 'drruxoi ἀντὶ TOU 
ἀρτίως. De titulo fabulae dixi Hist, crit. p. 95. Probo nunc 
Bernhardium Τιταχίδης dramatis indicem fuisse suspican- 
tem. Cfr Hist. crit. p. 422. 


II O A X T P1 A I. 
Οὐκ ἔστιν οὐδεὶς οὐδ᾽ ὁ Μυσῶν ἔσχατος. 


Scholiasta Platonis Bekk. p. 8360: Mvodv ἔσχατος, ἐπὶ 
τῶν εὐτελεστάτων Μαγνης. Ποαστρίᾳ Ox ἔστιν κτλ, Sie- 
benk. Ποαστρίαις. Cfr Hist. crit. p. 39. 

Ex incerta fabula unum fragmentum superest apud Pol- 
luc. II 101: πρόστομον ξίφος τὸ ἐστομωμένον xai τομόν,͵ 
τὸ δὲ μαλακὸν καὶ ἄτομον ἀπρόστομον, ὡς Μάγνης. 





ECPHANTIDE S. 
(Hist. crit. p. 935 sqq.) 


ZZ 4 TYP O I. 
lloóag ἐπεὶ δέοι πριάμενον καταφαγεῖν ἑφϑοὺς ὑός. 


Athenaeus IIl p. 96 b.c: τῶν δ᾽ ἑφϑῶν ποδῶν μνημο- 
γεύει —  ᾿Εχφαντίδης ἐν Σατύροις Πόδας ἐπεὶ κτλ. Vulgo 
πόδας τε εἰ δέοι. Hermannus Opusc. I p. 50 πόδας ἔτ᾽ εἰ 
δέοι. Simplicius mihi videbatur πόδας ἐπεὶ δέοι. Nec mul- 
tum discrepat Dindorfli ratio, qui locum ad iambicos nume- 
ros revocavit, πόδας τ᾽ ἐπεὶ δέοι πριάμενον xoraqayeiv | 
ἑφϑοὺς ὑός. 


EX INCERTIS FABULIS, 


Aspasius ad Aristotelis Ethica Nicom. IV 2: διασύρον- 
ται γὰρ οἱ Μεγαρεῖς ἐν κωμῳδίᾳ, ἐπεὶ xal ἀντιποιοῦνται 
αὐτῆς ὡς παρ᾽ αὐτοῖς εὑρεϑείσης, εἴγε καὶ Σουσαρίων ὁ 
κατάρξας χωμῳδίας Μεγαρεύς. ὡς φορτιχοὶ τοίνυν xai ψυ- 
χροὶ διαβάλλονται καὶ πορφυρίδι χρώμενοι ἐν τῇ παρόδῳ. 
xai γοῦν ᾿“ριστοφάνης ἐπισχώπτων αὐτοὺς λέγει που. 
(Vesp. 97) μηδ᾽ αὖ γέλωτα Μεγαρόϑεν χεχλεμμένον,"» 
ἀλλὰ xci ᾿Εχφαντίδης παλαιότατος τῶν ἀρχαίων ποιητής 
φησι Μεγαρικῆς κωμῳδίας «ouo δίειμαι αἰσχύ- 
νομαι τὸ δρᾶμα Μεγαρικὰν ποιεῖν. δείκνυται γὰρ 
ix πάντων τούτων ὅτι Μεγαρεῖς τῆς κωμῳδίας εὑρεταί. Pro 
corruptis ἄσμα δίειμαε αἰσχύνομαι cod. apud Gaisford, ad 
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Hephaest. p. 97 habet ἄσμα διείμ᾽ ἠσχυνόμην. Hinc cor- 
'rexi olim ad Philem. p. 382: 
Μεγαρικῆς κωμῳδίας 
ἄσμ᾽ οὐ δίειμ᾽. ἠσχυνόμην 
τὸ δρᾶμα 'Μεγαρικὸν ποιεῖν. 
Foríasse recte; priora certe ἀσμ᾽ οὐ δίειμι verissima puto. 
Ac confirmat quodammodo Bern. Feliciani versio apud Gais- 
fordium 1. l. praetereo carmen Megaricae comoediae: nam 
me pudet facere Megaricam fabulam. Quae si ad verbum 
ex graecis expressa sunt, suspiceris locum ita constituen- 
dum esse, 
ἀσμ᾽ οὐ δίειμε Μεγαρικῆς κωμῳδίας" 
αἰσχύνομαι γὰρ δρᾶμα Μεγαρικὸν ποιεῖν, 
Sed Feliani versioni non nimium tribuerim, qui ut senariog 
procuderet, in transferendo liberius versatus esse videri pot- 
est. Th. Bergkio Comment. p. 398 duo diversorum poeta- 
rum fragmeuta videntur, quorum alterum, quod ita scribit, 
Μεγαρικῆς κωμῳδίας 
«cu οὐκ ἂν ἄδοιμ᾽, 
Ecphantidi, alterum autem uno trimetro comprehensum Myr- 
tilo assignat, quem in superioribus Aspasius commemorat, 
Duo diversi loci fragmenta esse nunc ipse credo, de Myrtilo 
autem valde incerta est viri optimi suspicio. Ceterum cfr 
Hist. crit. p. 22. 
Il. 


Liw κισσοχαῖτ᾽ ἄναξ, χαῖρε. 


Poeta anonymus (Cratinus) apud Hephaest. p. 96 Gaisf. 
Εὔιε κισσοχαῖτ᾽ ἄναξ χαῖρ᾽, ἕφασκ᾽ ' Exqnvriógg. Ita Pau- 
wius: libri ἕρασκε (Ῥαντιδὴς. — Ridet poeta Ecphantidem, 
cuius haec ipsissima verba esse primus vidit Naekius Choer. 
p. 93. qui illa ex Dionyso fabula petita existimat. — Probavi 
hoc Hist. crit. p. 87. Nec negari potest peracute excogita- 
tum esse. Coepi tamen dubitare, quum in loco Hesychii sa- 
tis commode iungi possit “ιονύσῳ ὕμνος. Ei simile est quod 
idem v. τρίχτειρα dixit ϑυσία ᾿νυαλίῳ, | 
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Scholiasta Ven. Aristoph. Vesp. 1182: Aodgoxéa δὲ 
Κρατῖνος Σεριφίοις φησὶ δοῦλον καὶ πτωχὸν ἡταιρηχότα 
«ga τὸν αὐτὸν. Τηλεκλείδης δὲ ἐν ᾿Ησιόδοις (ita Dindorfius 
pro roig δυρ) χαὶ ᾿Εχφαντίδης βαλλαντιοτόμον. De 
Androele Pitthenei multorum comicorum ludibrió vide Th. 
Bergkium Epist. ad Schillerum p. 119 sqq. Ad eundem 
spectare videtar versus proverbialis, sed quem ex comico 
poeta desumptum arbitror, apud Zenobium lll 77: ἐν δὲ 
διχοστασίῃ x&v ᾿Ανδροχλέης πολεμαρχοῖ, [ta enim corrigo 
editam lectionem xai '4vàgoxAéng πολεμαρχεῖ, in qua etiam 
ceteri paroemiographi consentiunt. Nomen βαλλαντιοτόμος 
rectius simp'ici ametabolo scribi colligunt ex Aristoph. Ran. 
112 τοῖς λωποδύταις χαὶ τοῖς βαλαντιητόμοις. Sed huic 
loco non nimium tribuendum, in quo quum optimi libri Rav. 
et Veu. habeant βαλαντιοτόμοις, mihi quidem nunc perquam 
probabilis videtur Lachmanni coniectura, roiot βαλλαντιοτό- 
Lots scribentis. Accedit quod formae per ἢ scriptae vix aliud 
exemplum reperias. Cfr Lobeckius ad Phryn. p. 657. De- 
nique nihil caussae est cur Simonidis reiiciatur auctoritas, in 
euius Epigr. LX vs. 3 legitur £uztoge x«i φορτηγέ, τὸ σὸν 
βαλλώντιον οἶδεν. Quod carmen etsi Simonidis nomen men- 
fitum, omnibus tamen omnium scriptorum codicibus antiquius 
existimandum est. 

ιν, 

Pollux II. 197: χακηγορία, ἰσηγορία, κακηγορίστερος 
παρὰ Φερεκράτει, καὶ κακηγορίστατος παρὰ ᾿Πχραν- 
τίδῃ.  Pherecratis locum servavit Photius Lex. p. 618 in. 
ubi vitiose legitur κακηγοριστότερον. 


Wm HOMO hs NEN τιτεσαξαω ον ALII NR 
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CRATINUS. 
(Hist. crit. p. 48 sqq.) 


APXIAOXOI. 
I. 
Kdyw γὰρ ἤυχουν Μητρόβλιος ὁ γραμματεύς 
σὺν ἀνδρὶ ϑείῳ καὶ φιλοξενωτάτῳ 
xai πάντ᾽ ἀρίστῳ τῶν 1]ανελλήνων πρόμῳ 
Κίμωνι, λιπαρὸν γῆρας εὐωχούμενος 
αἰῶνα πέντα συνδιατρίψειν" ὁ δὲ λιπών 

' βέβηκε πρότερος. 

Plutarchus Vita Cimon. 10 de liberalitate et munificen- 
tia Cimonis disserens: αὐτῷ δὲ Ῥεανίσκοι παρεΐποντο gvv- 
ήϑως ἀμπεχόμενοι καλῶς, ὧν ἕχαστος, εἴ Tig συντύχοι τῷ 
Δίμωνε τῶν ἀστῶν πρεσβύτερος ἠμφιεσμένος ἐνδεῶς, διη- 
μείβθετο πρὸς αὐτὸν τὰ ἱμάτια. χαὶ τὸ γινόμενον ἐφαίνετο 
σεμνόν. οἱ δ᾽ αὐτοὶ καὶ νόμισμα κομίζοντες ἄφϑονον, πα- 
ριστάμενοι τοῖς κομψοῖς τῶν πενήτων ἐν ἀγορᾷ σιωπῇ τῶν 
χερματίων ἐνέβαλλον εἰς τὰς χεῖρας" ὧν δὴ καὶ Κρατῖνος 
ὁ κωμιχὸς ἐν ᾿ΑΙρχιλόχοις ἔοιχε μεμνῆσϑαι διὰ τούτων" 
Κἀγὼ γὰρ ἤυχουν κτλ. Ve. 1 ΜΜητρόβιος ὁ γραμματεύς. 
Hunc Metrobium Winckelmannus Proleg. ad Platon. Euthyd. 
p. XL non diversum esse existimat ab eo qui Conni, nobi- 
lissimi fidicinis, pater perhibetur a Platone Euthyd. p.272 € 
et Menex. p. 286 A. Eandem sententiam sequutus est Th. 
Bergkius Comment. p. 19. Fortasse recte. De scribis Athe- 
niensium multi multa commentati sunt. Vide inprimis Schoe- 
mannum de Comit. p. 818 sqq. et Boeckhium Corp. Insér. I 
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p. 200. — Vs. 2 σὺν ἀνδρὶ ϑείῳ. De hac honorifica ap- 
pellatione Lacedaemoniis maxime usitata, ideoque ad Cimonis 
Laconicarum rerum studiosissimi laudes inprimis accommo- 
data, Platonis Aristotelis et Aeschinis locos iam alii compo- 
suerunt. V. Buitmannum ad Platonis Men. p. 69, — vs.9 
πρόμῳ Reiskius. Libri πρώτῳ, pro quo Hermannus apud 
Runkelium ad Eupol. p. 187 coniecit πρὸ τοῦ. Th. Berg- 
kius Comment. p. 23 tentabat íví. Utrique praestare mihi 
videtur πρόμῳ, quod epicis tragicisque familiare nec Cratini 
sublimem orationem dedecet. Eandem vocem critici recte 
restituisse videntur Aristophani Thesm. 50. 


lI. 
Οἷον σοφιστῶν σμῆνος ἀνεδι(,ήσατε. 


Clemens Alex. Strom. I p. 280 (829): Koarivog γοῦν, 


ἐν τοῖς ᾿ ῤχιλοχείοις (sic) ποιητὰς καταλέξας ἔξξη Οἷον go- 
φιστῶν σμῆνος ἀνεδιφήσατε. Homerum dicit et Hesiodum 
aliosque complures. Diogenes Laert. Prooem. 12 p. 9: xai 
οἱ ποιηταὶ σοφισταί, χαϑὰ καὶ Κρατῖνος ἐν ᾿Αρχιλόχῳ (sic) 
τοὺς περὶ Ὅμηρον καὶ Hoiodov ἐπαινῶν οὕτως καλεῖ. Con- 
stat latissime patere usum nominis σοφιστής. Ita Phrynichus 
Lamprum musieum μενυρὸν ὑπερσοφιστὴν dicit apud Athe- 
naeum [II p.44 d, et Plato comicus τὸν ᾿Οπούντιον αὐλητὴν. 
Βαχχυλίδην εἰς τοὔνομα χατέταξε τῶν σοφιστῶν schol. Ατὶ- 
stoph. Nub. 330. Eustathius ad lliad. p. 1023 13: xoi Xo. 
φοχλῆς, φασί, τὸν κιϑαρῳδὸν σοφιστὴν λέγδι καὶ τὸν ῥα-- 
ψῳδὸν Eno. Anaxandrides Atheuaei XIV p. 638 d: iva 
καὶ σὺ νικᾷς τοὺς σοφιστάς, ὦ φίλε, Ubi de Arga aliisque 
. musicis et poetis loquitur. Ad σμῆγος σοφιστῶν compares 
Platonicum σμῆνος ἀρετῶν Menone P. 72 .A. Cfr lacobsius 
ad Achill, Tat. VI 19 et Bergkius Comment. p. 6. " Avsduquj- 
σατὲ, ut pro ἀνεδειρήσατε (εἴτ Hesychius v. δειφήσαντες 
eic.) Casaubonus ad Athenaeum lll P. 86 e scripsit, dubitari 


potest utrum ab ἀγναδιφέω an ab ἀναδιφάω formatum sit. 


Homerica et vetustior forma fuit ἀναδιράω. Cfr Naekium 
de, Callim. Hecale in Museo Rhen. II p, 512. 
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ὰ Ill. 
Eiórg τὴν Θασίαν ἅλμην οἷ᾽ ἄττα βαὕζει; 
ὡς εὖ καὶ ταχέως ἀπετίσατο καὶ παραχρῆμα. 
οὗ μέντοι παρὰ κωφὸν ὁ τυφλὸς ἔοιχε λαλῆσαι. 


Athenaeus [IV p. 1064 6: ταῦτα τοῦ Μάγνου ἑξῆς κα- 
ταδραμόντος ἀποβλέψας ὁ Κύνουλκος εἰς τοὺς παρόντας 
τῶν φιλοσόφων ἔφη Εἶδες --- λαλῆσαι. ὡς ὁ Κρατῖνος 
ἐν τοῖς ᾿“ἰρχιλόχοις ἔφη. Quod vs.1l legitur Θασίαν ἅλμην, 
Casaubonus ut ταρίχους vocabulum. de homine nequam aut 
scelesto interpretatur; rectius intelligas de homine salso et 
amari ingenii, quemadmodum 'Auicovog nomen ad ingenii 
acerbitatem referebatur. Vid. scholiastes Aristophanis Av. 
282: ὅσοι δὲ ' Aule vog αὐτὸν (Philoclem poetam tragicum) 
φασίν, ἐπιτεϑιχῶς λέγουσι διὰ τὸ πιχρὸν εἶναι. Quo re- 
spiciens Eustathius ad Odyss. τ΄ p. 1859 ὅ8: xai τῷ ἀπὸ 
ἅλμης λόγῳ ( ἔστε παραχρήσασϑαι παροιμιαχῶς), xa^ ὃν 
ἐκ μὲν τῆς πικρᾶς ἀκράχολός τις ἄνϑρωπος λμίων ἐσκώ- 
φϑη. Cfr. eiusdem Opusc. p. 189, Suspicor autem in Cra- 
tini loco ipsum Archilochum compellari, quem constat Pa- 
riorum coloniae in 'Thasum ducendae praefuisse in eaque 
insula vitae domicilium posuisse. V. Eusebii Praep. Ev. V 
83 et Stephan. Byz. s. v. Θάσος p. 389. Archilocho autem, 
poetae uni omnium maledicentissimo , quam recte asperitatis 
crimen ingeratur non est quod copiosius exponam. Ceterum 
Thasia salsamenta magna olim laude ferebantur. | Athenaeus 
VII p. 329 b: τοὺς γὰρ εἰς τὸ ἀπανϑρακίζειν ἐπιτηδείους 
ἰχϑῦς εἰς ἅλμην ἀπέβαπτον, ἣν καὶ Θασίαν ἐκάλουν ἃ.» 
μὴν, Eustathius ad lliad. p. 479 2: ὡς δὲ καὶ ἡ Θάσοςᾳ 
ἅλα ἦγεν ἡδὺν εἰς βοράν, δηλοῖ ὁ γράψας περιάδεσθαε 
Θασίαν ἅλμην, χρηστὴν ὡς ἔοικε τοῖς ὀψοφαγοῦσιν. ῬΒο- 
tius Lex. p. 80 1ὅ: Θασίαν xai ῥάφανον καὶ ἅλμην λές 
γουσι. Quibus similia habet Hesychius v. Θασία ἅλμη. Schol. 
Aristoph. Acharn. 671: Θάσιόν φασι βάμμα λέγεσθαι ἐκ 
τῶν ἀπὸ πυρὸς ἰχϑύων. ἰδίως Θασίαν ἐκάλουν, χρατήσει͵ 
δὲ εἰς τὴν Θασίαν ἅλμην. οἱ δὲ τὴν λεγομένην ϑερμοπό-. 

Comoed, απί,͵ Φ 
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τιδα. Quae ita corrigo: ὁ ἰδίως Θασίαν ἅλμην ἐκάλουν, 
Κρατῖνος - Εἶδες τὴν. Θασίαν ἅλμην... Quod non vidit Len- 
nepius Anim. ad Coluth. p. 10, — Vs. 2 ταχέως καὶ πα- 
ραχρῆμα, Similiter, sed sine copula Isaeus de her. Cleon. p. 7 
Rsk. εὐθὺς ἐρωτῶντος τσῦ Δεινίου παραχρῆμα, Dinarchus €. 
Dem. p. 060: τὴν εἰσαγγελίαν εὐθὺς παραχρῆτια ἀναιρού-- 
μένος. Quod dicendi genus ne a scholiastarum quidem. ser- 
mone alienüni esse docet schol. Plat. Bekk. p. 348 et Ari- 
stoph. Equ. 472. De usu adverbii παραχρῆμα a poetis fere 
alieno* docte disseruit Naekius' ad Choer. p. 215. — "Vs. 8 
ó' rvq λὸς παρὰ χὠφὸν λαλεῖ de dis dictum videtur, quibüs 
non- verendüm erat ne maledicta, quae in alios iecerant, iri 
ipsos regererentur. Itaque indicat quicunque haec dicit, grá- 
vitér ulturum esse Archilochum illatas sibi iniurias. 


IV. 


"EvÓa Διὸς μεγάλου ϑᾶχος πεσσοί τε καλοῦνται. 


"Smidas vol. I p. 605. Διὸς ψῆφός : οὕτως καλεϊταὶ 
(Kusterus τόπος addit) ἐν ᾧ ᾿“ϑηνὰ καὶ Ποσειδῶν ἐχρί: 
ϑῆησαν. Κρατῖνος ᾿ΑΑρχιλόχοιρ" "EvÓOw« Διὸς μεγάλου 'ϑῶχος 
εσσοί "te^ καλοῦνται. “ὁ γὰρ τόπος ἐν ᾧ διεχρίϑησαν Διὸς 
ψῆφος χαλεϊται" τἄττετᾶι δ᾽ ἡ “αροιμίω ἐπὶ τῶν ἱερῶν 
καὶ ἀϑίχτων. "Eundem Cratini versum ex scholiasta Plato- 
fis inedito produxit Siebenkeesius apud Háarlesiam ' Bibl. 
δῦ. aD p.431, δὲ pro JGzoz seriptüm- est ϑᾶχοι, qam for- 
imm non poetis tantum attieís, ut Blomfieldius gloss. Aesch. 
Prom.?288 putabat, sed etiam vulgari consuetudine receptam 
fuisse docet Schol. Aristoph, Nub. 95: βουλευτήριον 7 σύν-: 
ὁδός tig λαὶ ϑακος. σοφῶν" ϑᾶχος δὲ καλεῖται ὃ τόπὸς 
ἀεεϊχῶς ἔνϑα πολλοὶ συνέρχονται σχεψόμενοι. — Ac habent 
idem illud: ϑᾶχοι 'Snidae codices, unde recepit Bernhatdtus. 
Eüfdém . "Cratini locuni *respéxit Hésychiüs" Vol. 1 p. 1004: 
Διὸς ϑᾶκον' zal πεσσοί:" τινὲς γράφουσι ψῆφοι. Ubi qui 
Δ οε scripsisse dicihtur, ambiguum videri potest ütrum id 
pro Oxo: am pro πεσσοὶ intulisse: existímandi sint. - 'Caussa 
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autem mutationis haud dubie haec fuit, quod ipsum illum 
locum in arce Athenarum a Cratino significatum esse puta- 
bant, in quo Minervae cum Neptuno de Atticae terrae pos- 
sessione disceptantis caussam luppiter suffragio suo adiuvisse 
credebatur. V. Hesych. 1. l. φασὶ δὲ ἐν τῇ τῶν ' AO nvov 
διαψηφίσει, ὅτε ἠμφισβήτει "AOnva xoi Ποσειδῶν, τὴν 
᾿ϑηνᾶν Διὸς δεηϑῆναν ὑπὲρ αὑτῆς τὴν ψῆφον ἐνεγχεῖν, 
Certaminis huius frequens memoria, sed de Iovis calculo 
unus, si recte memini, tradidit Hesychius. Eidem loco πέσ- 
σοὶ nomen inditum fuit, quod illic Iovem talis lusisse | fe- 
rebant. Cír. schol. Eurip. Med. 68 πεσσοὺς rovg τόπους 
τῶν xvfevrov. Ubi Cratini locum adscripsit Elmsleius. 
Eodem modo etiam ψῆφος “ιὸς de loco intelligendum est, 
ubi luppiter suffragium dederat. Plane ita Euripides Iph, 
Taur. 943 ψῆφον παρ᾽ αὐτὴν ἱερὸν ὡρίσαντ᾽ ἔχειν, Pro 
καλοῦνται Sopingius ad Hesychii locum habet χαλεῦνται, 
quod si codicis fide munitum esset, haud cunctanter pro- 
barem. Ceterum eundem verbi χαλεῖν usum habemus iam 
apud Homerum lliad. XI 757: πέτρης τ᾿  fAevimg καὶ 
᾿Αλεισίου ἔνϑα χολωνὴη κέκληται. Sophocles Oed. Tyr. 
1154: ἔνϑα κχλήξζεται. οὑμὸς Κείδαιρών. Trachin.; 648: 
ἔνϑα ᾿Ελλάνων dyogai Πυλάτιδες χαλεῦνται. Cfr. Schae- 
ferus. ad, Gregor. Cor. p. 986. |. Ex. eodem usu explicandug 
yidetur versus. Empedoclis apud Stobaeum. Ecl. phys. vol. " 
p. 1026: τῇτε νόημα μάλιστα 'κικλήσχεται ἀνϑρώποισμ, 
ubi ea habitat quam mentem dicunt mortales. ..Barbarum 
enim, certe insolens est, quod pro κχιχλήσχεται Heerenius 
substituit, χυχλίσχεται. εν 
| V. | 
H niv δὴ πίννῃσι καὶ ὀστρείοισιν ὁμοίη. 

Hv dn III: y. 88 e: τῶν Ob πινγῶν pittpetuedes P^ 
Tivog ἐν | ' Aoyilóyoig* 'Η «àv Órj-xrÀ. idem III . p..92 e: 
ὄστρεια δὲ 'μόνον οὕτως ἔλεγον oi “ἀρχαῖοι... Κρατῖνος ':do- 
χιλόχοις ,,πίνγῃσι xai ὀστρείοισιν ὁμοίην". - Legebatur ἡ 
μὲν δῃπίῃσι, quod ex nostra emendatione correxit Dindorfins, 

2 * 
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VI. 
Δωδωναίῳ κυνὶ βωλοκόπῳ τίτϑη γεράνῳ προσεοιχώς, 


Stephanus Byz. s. v. Δωδώνη p. 828: Δ4Ζωδωναῖος — 
καὶ “Ὅμηρος, Ζεῦ ἄνα Δωδωναῖε, καὶ Κρατῖνος '4oyiAó- 
χοις" Δωδωναίῳ κυνὶ xr. Heringa Observ. 27 p. 233 corrige- 
bat βωμολόχῳ, τίτϑη, γεράνῳ προσέοικας. Quod non magis 
intelligo quam quod coniecit Emsleius Edinb. Rev. t. ,XVII 
p. 388: βωμοκλόπῳ τίτϑῃη γεραιᾷ προσεοιχώς, Denique 
C. G. Lucas Spec. Observ. in Crat. p. 15 tentabat: 

Δωδωναίῳ 
κίονι, βωλοχύπῳ, τίτϑῃ, γεράνῳ προσεοιχώς, 
loco δὰ dactylicos hexametros revocato. Quibus verbis ille 
hominem importune clamosum significari sibi persuasit. Sed 
ut de ceteris taceam, non columna sonitum edebat, sed ahe- 
num columnae impositum. 


VII. 
"Hy δέλφακες, χοῖροι δὲ τοῖσιν ἄλλοις, 


" Athenaeus IX p.876 4: περὶ δὲ τῆς ἡλικίας τοῦ ζώου 
ρατῖνός φησιν ἐν ' ApyiAoyoig Ηἰδὴ δέλφακες xrÀ.  Ynitio 
versus excidisse videtur ἡμῖν μὲν vel ἐμοὶ μὲν vel simile 
quid. Sensum loci fortasse recte indicavit Dobraeus Advers. 
II p. 821: ,exoletos quosdam dicit, Martialis: vir aliis, — 
puer — mihi." | 


VIII. 
᾿Ωμολίνοις κόμη βρύουσ᾽, ἀτιμίας πλέως. 


Athenaeus IX p. 410 ἃ :. ὠμολίνου δὲ μέμνηται Κρα- 
τῖνος ἐν ᾿“ἰρχιλόχοις" ᾿δἐμολίνοις — πλέως. Σαπφὼ δ᾽ ὃ- 
ταν λέγῃ ἐν τῷ πέμπτῳ τῶν μελῶν πρὸς τὴν ᾿«ἀφροδίτην 
»Χειρόμακτρα δὲ καγγόνων πορφυρᾶ, καὶ ταῦτα μὲν ἀτι- 
μάσεις ἔπεμιν᾽ ἀπὺ Φωκάας δῶρα τίμια καγγόνων" χόσμον 
λέγει κεφαλῆς τὰ χειρόμαχτρα, ὡς καὶ ᾿χαταῖος δηλοῖ ἢ 


| 
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ὁ γεγραφὼς τὰς περιηγήσεις ἐν τῇ 'aía ἐπιγραφομένῃ 
,Ivvaixig δ᾽ ἐπὶ κεφαλῆς ἔχουσι χειρόμαχτρα." — Pollux X 
64: χαὶ ὠμόλινον, ov Κρατίνου μόνον εἰπόντος τὸ ὠμόλι- 
γον, ἀλλὰ καὶ «Αἰσχύλου ἐν Προμηϑεῖ πυρχαεῖ" “ινᾶ δὲ 
πίσσα χωμολίνου μαχροὶ τόνοι. In Cratini versu pro πλέως, 
quod genere feminino dici non potest, legendum πλέως, id 
ut cum ὠμολίνοις coniangatur. Metrum Th. Bergkio Comm. 
p. 27 ita restitui posse videbatur: 

 ὠμολίνοις xóu5 βρύουσ᾽ ova ἀτιμίας πλέως, 
γεὶ admisso hiatu, ut sit versus asynartetus: 

wuoAivosg χόμη βρύει, οὖσ᾽ ἀτιμίας πλέως. 

Hanc metri speciem ei volumus, aliquanto probabilius scribas : 

ὠμολίνοις κόμη fovalovo ἀτιμίας πλέῳς. 
Sed displicet etiam κόμη, pro quo caput potius linteis in- 
volutum expectes.  ]taque nescio an ita scripserit Cratinus: 

ὠμολίνοις κόρη βρυάζουσ᾽ ἀτιμίας πλέῳς. 
Puella linteis squalore obsitis involuta. In his βρυάξζουσα 
rei accommodatissimum esse docet locus Duridis Samii apud 
Schol, Euripidis Hec. 915: xoi roig μὲν ἀνδράσι ποδήρεις 
ἦσαν οἱ χιτῶνες, αἱ δὲ yvvaixeg ἐβρύαζον ταῖς Δωρίαις 
στολαῖς. ᾿δἐμόλινα autem, quae proprie lintea sunt ex crudo 
mee macerato lino confecta, Salmas. ad Solin. p. 538, iam 
non de capitis ornamentis intelligenda sunt, sed corporis 
velamenta significant, ut apud lesum Sirach. XL 4: φο- 
goirrog ὑάχινϑον xci Grtéqavov xoi ἕως περιβαλλομένου 
ὠμόλινον. Neque aliter χειρόμακτρα in Sapphonis loco ac- 
cipienda esse mihi persuasit Nevius Fragm. Sapph. p. 51. 
Sed de metro etiam haec via iniri potest ut scribatur: 
| ὠμολίνοισε xogn βρύουσ᾽ ἀτιμίας πλέῳς. 
. Ex quo genere est versus Archilochi apud Hephaest. p. 90 12: 
ἀλλά μ᾽ ὁ λυσιμελής, ὠταῖρε, δάμναται πόϑος. 
Ceterum suspicor squalidam illam puellam figurate de aemuli 
poetae fabula, quae Cratino primum fortasse praemium prae- 
ripuerat, intelligendam esse. 
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IX. 
᾿Ερασμονίδῃ Βάϑιππε τῶν ἀωρολείων. 


Hephaestio 15 p. 88 de asynarteto Archilocliio disse- 
rens, cuius hoc exemplum ponit: '"£Eo«ouovióg XapiAae, 
χρῆμα τοι γελοῖον. Κρατῖνος δὲ ὅταν λέγῃ iv τοῖς ' Aozi- 
λόχοις ,, Ερασμονίδη Πάϑιππε τῶν ἀωρολείων᾽" τοῦτο τὸ 
μέτρον ἀγνοεῖ, ὅτι οὐκ ἄντιχρυς μιμεῖται τοῦ ᾿«ἀῤχιλόχου 
τὸ ᾿ρασμονίδη. ᾿“Τωρολείους in Cratini verbis scholiasta 
Hephaestionis explicat τοὺς ἔξω ὥρας λειουμένους οἷον ἔν 
γήρᾳ καλλωπιζομένους, ut fere Lexicon Bekkeri Anecdot. 
p. 410 4opóAuog: ὁ παρὰ τὴν ὥραν καὶ ἡλιχίαν λειαιυνό-- 
μένος — Atque hoc fere sensu dixit Aelianus H. A. XIII 27: 
piéigexiov γε μὴν δεομένου ἐπὶ μήκιστον τριχῶν ἀπορίας 
τῶν ἐπὶ τοῦ γενείου, «lua ἐπιχρισϑὲν ϑύννου τὸ μειράκιον 
ἐνεργάζεται. Quem locum adscripsit Toupius Add. ad Theocr. 
V 92. Cfr. lunius de Coma p.987. Genitivus non pendere 
videtur a verbo, quod in sequentibus Cratinus posuerit, sed 
'eodem modo intelligendus est, quo dixit v, c. Philetaerüs apud 
Athenaeum X p. 416 f: ὁρῶ γὰρ τῶν φίλων πῤοσιόντα μὸν 
Πάμιππον οἰ)δηϊαιΐς Erasmonidis nómine neque Archilochüs 
Charilaum, neque Cratinüs Bathippum dixit quod üterqüe 
"Erasmonide patre 818 fuerit; sed patronymicum illud üt 
mültà alia ἐπιτεϑιχῶς interpretandum , quasi dicas venustá- 
lum. Habent enim talia fere ironiae δὲ ludibrii colorem, 
'W. egregiam annotationem Lobeckii ad Sóph. Aiac. p. 299. 
'Ex eodem genere est Plautinus ille Zombomachides Clunin- 
staridysarchides Mil. Glor. I 1 14 et anonymi poetae ξῆ- 
“ταρετησιάδης in Brunckii Anal. III p. 173 et Alcaei comici 
"el οἰαελίδης apud Éustath. ad ITom. p . 1571 35. dem di- 
, cendi genus attigit "Th. Bergkius Coiniient. p. 9, sed plera- 
que iam occupavit. tolieektun. 


X. | | 
Photius Lex. p. 299 1: ὕδοντε δ᾽ αἱρεῖ κύρτος : παροι- 
μία" καϑεύδουσι γὰρ καϑέντες τοὺς κύρτους. παρὰ τοῦτο 
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ἐποίησε Κρατῖνος ᾿Αἰρχελόχοις" εὕδοντιε δ᾽ αἱρεῖ πρω- 
κτός. Hesychius τοὶ. 1 p. 1490: εὕδοντιε. δ᾽ αἱρεῖ 
πρωκτός: παροιμία ἀπὸ TOU ,,εὕδοντε χύρτος αἱρεῖ," λέ- 
γουσι δὲ ὅτι, ὅταν τοὺς κύρτους χαϑῶσιν, αὐτοὶ δὲ (leg. 
μὲν) καϑεύδουσιν, ὁ δὲ κύρτος αἱρεῖ τοὺς ἰχϑῦς. Κρατῖνος 
"Avréyw (sic). Proverbia Bodl, 429 p. 50: εὕδοντι χύρ- 
τος αἱρεῖ: ἐπὶ τῶν ἐργασαμένων ἐπιτυχῶς, ἐπεὶ συμβαίνει 
καὶ κοιμωμένων ἁλιέων εἰσιέναι τοὺς ἰχϑύας εἰς τοὺς χύρ- 
τους. Κρατῖνος ἐπὶ τὸ γελοιότερον ταῦτα μετέϑηκεν, εὕ- 
δοντι πρωκτὸς αἱρεῖ. Acerbissime autem Cratinus haec 
dixisse videtur de exoleto quodam, cui sua sponte et 
pullo suo. cum labore plurimi amatores obtigerant, . De 
proverbio εὕδοντ χύρτος αἱρεῖ dixit Schottus ad Zenob, 
IV 8.. Cfr. Oppiani Hal. III 86 et Plat, Legg. VII p.823 e, 


XI. 


Photius Lex, p. 498 10: Σαμεακὸν τρόπον: Κρα- 
τῖνος ᾿Αρχιλόχοις" εἰσυαμιαν (sie) ἐπισκώπτων μιννύω ναυσὶ 
γὰρ ἐμφερεῖς εἶχε τὰς πρώρας τὰ τῶν Σαμίων πλοῖα. Scho- 
lia ad Aristophanis Pac, 143; καὶ Gwiuzoóv τρύπος τρόπων 
φησὶ Κρατῖνος. — Scribendum χαὶ Σαμιαχὸν τρόπον 
φησὶ Kat: vog. Quod vidit nunc etiam Th. Bergkius Com- 
ment. p. $29. Idem Photii verba ita corrigebat: Kgarivog 
᾿Αρχιλόχοις εἰς συανίαν (voluit ὑηνέαν vel vodiav) éni- 
σχώπτων Mévova (vel Méviznov): voi γὰρ κτλ. Postrema 
verissime ;: atque ita. iam INackius ad Choer. p. 196. :qui priora 
ita: constituit, Κρατῖνος ᾿ψρχελόχοις. εἰς DV. Σαμίαᾳν ἐπισχώ- 
πτων. ln literis uivvoo μὰ quin. bominis uomen lateat, cuius 
vel spurcitiem vel oris turpitudinem Cratinus notare voluit, 
non «ubitari ,potest; sed quale illud sit non liquet.  Cogita- 
bam..de Σέμωγα, cuius fraudes et periuria exagitat Aristoph; 
Nub. 360. 398,..Possis etiam Mépvora. Etymol; M. p. 236, 
40: δύους (Δ ύας) τοὺς ᾿ἱππολράτους υἱοὺς ἔλεγον καὶ tovg 
Παναιτίου καὶ Μέμνονος, εἰς ὑηνίαν κωμωδαῦντες. .: Idem 
Dobraco in mentem xenit Advers. I. p, θ08, qui etiam ^ μευτ 
Ya v Aeutabat. .. De. proris; Samizcarumn paiium ud suillorum 
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fostrorum similitudinem effictis praeter alios testis est ver- 
sus ab Hesychio 8, v. Σ᾽ αμιαχὸν τρόπον laudatus, 

γηῦς δὲ τις ὠκύπορος Σαμίη, συὸς εἶδος ἔχουσα, 
quem praeclaro acumine Choerilo vindicavit Naekius 1. 1]. 
p. 197. 


. XII. 
Harpocrat. Lex. p. 100 22: ἐλέγετο. δὲ χυρίως £O v- 
φαλλας τὸ ἐντεταμένον αἰδοῖον, ὡς Κρατῖνος 'AoyiAozoig, 


XIII. 

. Scholiasta ad Luciani lovem trag. vol. II p. 690: ὁ μὲν 
Καλλίας ovrog, ὡς Κρατῖνος ᾿«Αἀρχιλόχοις φησίν, 'Innovixov 
υἱὸς ἦν, τὸν δῆμον Μελιτεύς, ὡς ᾿“ριστοφάνης “ὥραις, 
πλούαιος χαὶ πασχητιῶν χαὶ ὑπὸ πορνιδίων διαιξορούμενος 
xoi χόλαχας τρέφων. εἰς δὲ στιγματίαν αὐτὰν Κρατῖ- 
γος χωμῳδεῖ ὡς ἕνα τῶν χατάχρεων. et paucis interiectis: 
κωμῳδεῖ δὲ αὐτὸν Κρατῖνος χαὶ ὡς Φώχου γυναῖχα 
μοιχεύσαντα χαὶ τρία τάλαντα δάντα εἰς τὸ μὴ 
χριϑῆναι. In his quae de Calliae aere alieno et adulte- 
riis traduntur, non cadunt in Calliam eum, quem Cratinus in 
Archilochis commemoraverat. — V. quae infra dixi ad Fragm. 
inc. fab. CXL. | 


XIV. 

Scholiasta: ad Luciani Alex. 4 p. 66: οὗτοι ( Κέρκωπες) 
ἐν Βοιωτίᾳ διέτριβον Θἰχαλιεῖς ὄντες γένος Σέλλος xot Τρέ- 
βαλλος ὀνομαζόμενοι, ἐπίορχοι καὶ ἀργοέ" ἀπ᾽ αὐτῶν xci 
τὸ παροιμιαζόμενον Κερκώπων ἀγορά. ἀπελεϑώϑησαν δ᾽ 
οὗτοι. Maec insigni additamento e eod. Vindob, auxit I. H. 
Chr. Sehubartus, in quo inter ἐπέορκοι xc ἀργοὶ etreliqua inser- 
tum legitur lioe: ὡς Koerivoc ᾿“ρχελόχος (sic) xoi Διότιμος 
σύλλοι τὲ τριβαλλοέ τε δύο βαρυδαίμονες ἄνδρες. ^ Ad Cra- 
tini Archilochos haec referenda esse post Schneidewinum 
vidit Th. Bergkius Comment. p. 24. [ἡ Diotimi versu verba 
σύλλοι et τριβαλλοί, ex superioribus temere repetita, ge- 
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nuiína nomina ᾿Ωλοὲ et Εὐρύβατος expulerunt. "Locus a 
Suida servatus hic est: | 

Κέρχωπες, τοὶ πολλὰ κατὰ τριόδους πατέοντες 

Βοιωτῶν σίνοντο" γένος δ᾽ ἔσαν Οἰχαλιῆες, 

Ὦλός τ᾽ υρύβατὸός τε δύω βαρυδαίμονες ἄνδρες. 
Copiose de his disseruit Lobeckius Aglaoph. p. 1297, quem 
fugit, quod monuit Iacobs. Anth. III 8 p. 888, Diotimi versus 
ex Heraclea ab Athen, XIII p. 601 d. laudata petitos esse, Ce- 
terum haud male suspicatus est Bergkius Cercopas, quorum 
alia ab aliis nomina traduntur (v. Lobeck. Aglaoph. p. 1806), 
& Cratino vocatos fuisse Sillum et Triballum. 

De aliis fragmentis quae ad Archilochos referri posse 
videntur, dixi infra in Incertis XXXIV. LI. LIl. De argu- 
mento Archilochorum nihll habeo quod pro certo definiam. 
Quod enim. olim suspicatus sum, Arehilochum et Archilochi 
imitatores hac in fabula exagitatos essc, id ipse dudum re- 
pudiavi, Cfr. Hist. erit. p. 53. Illud unum intelligitur e 
fragmentis, non solum Archilocho sed etiatn Homero et He- 
siodo aliisque poetis magnas. in hae fabula partes. fuisse im- 
positas. Videtur autem Cratinus rem ita instituisse, ut ipsi 
illi poetae acriter inter' se decertarent acerbisque -dicteriig 
sese- proscinderent. V. Fragm. III. Atqne hinc etiam fabulae 
nomen explicandum videtur. Nam quum Archilochüs: unug 
omniüm maledicentissimus poeta haberetur, nomen eius. etiam 
&d céteros poetas transtulisse videtur Cratinus, ut qui Ar- 
chiloclii : mslediceiitiám : aemulati acerrimis se invicem pum- 
gerent aculeis. Hoe autem quo consilio poeta fecerit igno- 
famus: non lusus iocique caussa fecisse, ut indecoram alter- 
cantiam poetarum imaginem exhiberet, Cratinei ingenii ma- 
gnitüdo et séveritas fidem facit. Aliam viam ingressus est 
hüper' Th. Bergkius noster Comment. p. 4 sq. 1s enim istos 
Archilochos, éx quibus cliorum constitisse putat, acerborum 
censorümi partes sustinuisse existimat, qui validis et vibran- 
tibus sententiis vitia quaedam satis gravia exagitaverint. 

- * ΓΟ δέδια fabulam circa Olyuip. LXYXXH' 4. in. certamen 
€ommissam esse, ex primo fráàgmento, in quo Metrobius de 
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obitu Cimonis conqueritur, probabiliter effecit Clintonus Fast, 
Hell. ed. Krüg. p. 93. Obiit autem Cimon eiusdem Olym- 
piadis anno tertio. 


BOYKOZAMOI. 


I. 

τ Hesychius, Πυρπερέγχεις: Κρατῖνος. ἀπὸ διϑυράμβου ἐν 
Βουχόλοις ἀρξάμενος, ἐπειδὴ χορὸν οὐκ ἔλαβε. περὶ (cod, 
πὲ) τοὺ. ἄρχοντος ἔστιν οὗ ἠτήρει.  Verissime haec Casau- 
bonus ad Athenaeum XIV p. 638f ita correxit, Πῦρ πῦρ 
ἔγχει: Κρατῖνος. — χορὸν ἔλαβε. παρὰ τοῦ ἄρχοντος παρ᾽ 
οὗ. ἠτήκει, : Qnod fugit 'Th. Bergkium Comment, p. 31 qui 
easdem corruptissimis verbis. correctiones adhibuit, nisi quod 
πῦρ πυρὶ ἔγχει. scripsit, Sed legitimam et. constantem huiua 
dictionis ..formam esse. πῦρ ἐπὶ πῦρ, docent glossae Zenobii 
V..69,. Diogeniani VI. 71 et Prov. Bodl. 767, quibus adde Ari- 
$tot. Probl. IV 28: συμβαίνει γὰρ: πῦρ ἐπὶ πῦρ φέρειν, ek 
quae congessit Boissonadius δὲ Aristoph, fragm, p. 170. Dind, 
et Wyttenb,: ad. Plutarchi Mor. p. 61a. Apud Photium Lex, 
p.476.18. JI)p ἐπὶ πυρί: παροιμία ἧς μέμνηται. καὶ 11A 
τωΐ; quo loco utitur Bergkius, male scriptum, esse πυρί, dos 
cet. locus :Platonicus de Legg. p. 666 A.. His igitur verbia 
i9. eni. stUQ ἔγχει, fortasse Cratinus. carmen - choricum: exor, 
sus est, quo archontem;..qui ipsi.chorum :denegaverat; | gra- 
vissime ulcisceretur, Sed quum. illo. proverbio igni ignem 
addere. nibil: aliud: significetur quam :nalum malis augere, 
nescio.an: Casauboni ratio praeferenda sit, πῦρ πῦρ' ἔγχδε 
€ratinum scripsisse suspicantis,. quibus verbis illatas iniuriag 
acerrima vindicta  ulciscendas. esse significatur. —Dithyram- 
bum autem illud. carmen vocavit Hesychius, quoniam et sen- 
tentiarum- fervore. ardebat. et numeris ferebatur concitatissi« 
mis; kd. eundem. archontem. etiam sequens fragmentum spe- 
clare iam. Casaubonus indicavit, | ^, | : 
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II. 


"Oc. οὐκ ἔδωχ᾽ αἰτοῦντι Σοφοκλέει χορόν, 
τῷ Κλεομάχῳ δ᾽, ὃν ovx ἂν ἠξίουν ἐγώ. 
ἐμοὶ διδάσχειν οὐδ᾽ ἂν εἰς ᾿Αδώνια. 


Athenaeus XIV p. 638 d: *'O δὲ τοὺς εἰς Χιωνίδην ἀνα- 
φερομένους ποιήσας Πτωχοὺς Τ᾿ νησίππου τινὸς μνημονεύει 
παιγνιαγράφου τῆς ἱλαρᾶς μούσης. am sequuntur Chioni- 
dis Eupolidis et Cratini ex Malthacis testimonia de eodem 
illo Gnesippo. Quibus appositis ita pergit: Σ,χώπτει δὲ αὖ- 
τὸν εἰς τὰ ποιήματά xui ἐν Βουκόλοις “Ὃς οὐχ ἔδωχ᾽ LE 
τοῖντε — εἰς "dÓw)ia. ἐν, δὲ ταῖς “ξραὶς .. 

"Ite 0à καὶ τραγῳδίὰς 
ὁ Κλεόμαχος. διδάσχαλος; παρατιλτριῶν 
“ἔχων χορὸν: ΑἹυδιστὶ τιλλουσῶν μέλη y 
πονηρά. 
᾿χηλεκλείδης δ᾽ ἐν τοῖς Βιωρρο & καὶ περὶ μοιχεέας ἐωυα 
φεσϑαί 'φησιὺ αὐτόν...  Apertüum. est Cratini. ex .Bubnicia 
versus de eodem archonte intelligendos esse, de cuius in- 
juria superiore fragmento conquestus est. . Versu primo Xo« 
«oxAisi pro librorum lectione Σοςροχλεῖ. ex nostra emen. 
datione ( Cur. cri; p. 70) edidit Dindorfius. | Sed hoc. leve 
est. prae eo quod Athenaeus, quum ! de Gnesippo agere iri» 
stituerit, subito ad Cléomachum delabitur;:...Ea. res: éomma- 
vit--Casadbonum -«ut'^ante σχώστει ἰδὲ: αὐξὸν 'etc; lacümaim 
indicaret, in quo obsequentem habuit Dindorfiim. . Ac sane 
commemoratur : Cleamachus .:quidam ^. Ionicorum: poematum 
auctor ab Hepliaestione XI. p. 621 ικαὶ δέμετρον: axatecAqi- 
XTOY, TO. καλούμενον. Κλεομάχειον;. ἐν i6 καὶ οἱ ἱμιολοσσαὶ 
ἐπὶ τῶν τἀρτίωνι χωρῶν "ἐμπίπεουσυνεκωὶ οὗ egi on οἷον 
d οὐ ς τὴν ὑδρίην: ὑμῶν." oio 
ἐψόφησ᾽. B. ἐγὼ nivov. 
Qui. sunt'/ipsius Cleomachi versus.  Tricha de metris p. E 
item de versibus ionicis a minori disserens: δίμεέτρον δέ 
ἐστιν ἀκατάληκτον τό. ' | 
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χώ παῖς πόχα πότνα σέϑεν. | 

τοῦτο δὲ καὶ Κλεομάχειον λέγεται, ὅτε πολλῷ αὐτῷ ὁ ποιη- 
τὴς Κλεόμαχος χρῆται.  Allatus versus num Cleomachi sit 
dubitare licet, Cfr. praeterea Plotius de metris p. 2659. 
Eundem etiam trochaicis pentametris usum esse indicat 
scholiastes Hephaest. VI p. 35, ubi ad Ilephaestionis verba: 
οἷόν ἐστε xoi τὸ Καλλιμάχου" 

ἔρχεται πολὺς μὲν Αἰγαῖον διατμήξας ἀπ᾿ οἰνηρῆς Χίου, 
haec adscripta leguntur: τροχαϊχὸν πεντάμετρον καταληχτι- 
xov, τὸ χαλούμενον Κλεομάχειον, ποδῶν ἁπλῶν ϑ' καὶ 
μιᾶς συλλαβῆς. Sed hoe loco fortasse Καλλιρμάχεεον seri- 
bendum est. Cleomachus autem ille initio pugil fuerat ac 
postea demum, in pueri amorem effusus, ad poesin sese 
contulerat. "Tricha l. l. πύχτης μὲν πρότερον, ὡς φασιν, 
ἣν, ἐρασϑεὶς δέ τινος νέου τὴν ποιητιχὴν μετεχειρίσατο. 
Quae ne quis temere ficta dicat, eadem. copiosius traduntur 
a Strabone XIV p. 648, ex quo Cleomachum patria Magne- 
tem fuisse. intelligitur.  Disserit autem Strabo de viris illu- 
stribus Magnesia oriundis, et commemoratis Hegesia et Simo 
tà pergit: xai ᾿Κλεόμάχος ὁ πύχτης, ὃς εἰς. ἔρωτα ἐμπεσὼν 
swatüov τινὸς xci παιδίσκης ὑπὸ χιναέδῳ τρεφομένης, ἀπε-- 
μιμήσατο τὴν. ἀγωγὴν τῶν παρὰ τοῖς κιναΐδοις διαλέχτων 
καὶ τῆς ἡϑοποιΐας. Οοτίυπι igitur est, de quo a nennullis 
dubitatum esse video, fuisse olim poetam Cleomachum, eum- 
que:talium auctorem poematum, qualiá. fere. déseribüntur a 
Cratino in Horis. . Sed cum Cleoemaclius iste Magnesiüs 
longo post Cratinum tempore vixisse videatur (solet enim 
Strabo in commemotandis ürbium vel provinciarum vitis il- 
Juétribus fere temporum ordinem sequi), et cum in Cratini 
loco ex Horis allato libros: conspirare videam in. lectione ὁ 
Ἀλεομάχου, quam Casaubonus praeeünte Dalecampio in ὁ 
Κλεόμαχος mutavit, non: dubitari potest quin recte Dobraeus 
ad Aristoph. Ran. 1387 etiam in Bubulcis Cratini resti- 
tuerit τῷ Κλεομάχου, *) lta igitur Gnesippus Cleomachi 





*) Idem nuper proposuit ΤῊ, Bergkius Cominent. p. 33. 
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filius fuerit. *) . Quod. enim Dobraens scripsit ,jut scilicet 
Cleomenes fuerit Cleomachi filius" haud dubie calami errore 
factum est. Unum quod dubitationem movere et Casauboni 
in Athenaei loco aliquid excidisse statuentis opinionem com- 
mendare possit hoc est, quod Gnesippus, quem Athenaeus 
παιγνιαργάφον τῆς ἱλαρᾶς μούσης vocat, quique à Chio: 
nide et Helotarum auctore (Eupol. Helot. Fragm. Ilf) propter 
petulantem carminum lasciviam acerrime exagitatur, a Cra- 
tino ita commemoratur, ut tragicus poeta fuisse videri pos- 
sit. Sed primum ex eo quod cum Sopliocle componitur ne- 
. quaquam sequitur, ut idem poesios genus eum coluisse cre- 
damus. Sophocli, inquit, tragicorum principi chorum dene- 
gavit, Cleomachi autem filio, lyricorum poetarum futilissimo, 
quem ne Adoniis quidem, contemptissimo festo, chorodida- 
scalum mihi esse velim, denegavit. Αἱ in Horis, inquies, 
diserte appellatur τραγῳδίας διδάσχαλος. Fateor; sed quis 
praestet non ludibrii causa haec dici, et hunc illius loci sen- 
sum. essé: eat item Cleomachus et cum libidinosis suis per- 
ditisque choreutis tragoedias actitet! Denique ne illud ἃ: 
dem plane negligendum est, Athenaeum dicere, σχώπτει δὲ 
αὐτὸν Hg τὰ ποιήματα, nom étg τὰς τραγῳδίας. 


ΠῚ. 
Καὶ πρὸς τὸν οὐρανὸν σχιαμαχῶν * * * 
δι $*$, ὁ * ἀποχτίννυσι ταῖς ἀπειλαῖς. , 


Anecd. Bekkeri p. 429 28. 'J4nmoxrivvvaw:  ἀποχτίν- 
γυσε λέγουσι μᾶλλον 1) ἀποχτιννύει. Κρατῖνος BovxóAoig* 
Καὶ πρὸς τὸν. οὐρανὸν xrÀ. Eadem habet Suidas s. v. ἀπο- 
κτιννύναι,  Versüüm reliquias exhibui ut divisae leguntur 


*) Huius Cleomachi fortasse nepos fuit Cleomachus (tragicus 'actor, 
de quo schol Aristoph. Eccles. 22: γράφεται KAtouayog (pro Zgvgó- 
μαχος). xal φασὶ Κλεόμαχον τραγικὸν ὑποκριτήν» οὗτος φαίνεται ὗπο- 
κρινόμενίς ποτε εἰρηκέναι τι ἐν δράματι καὶ ἐσκώφϑη διὰ τὸ κακέμ- 
φατον, 


-— 
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Τούτοισι δ᾽ ἐξόπισϑ᾽ ἴτω φέρων δίφρον “υχοῦργος 
ἔχων καλάσιριν. 

Sed praestare videtur Hermanni ratio Opusc. V p. 290, qui 
lenissima mutatione metrum Archilochium restituit. Id igi- 
tur recepi. Videtur autem pompa describi ludendi caussa 
Panathenaicae assimulata, in qua virginis Órqgoqogov partes 
subire iubetur Lycurgus. De illis διφροφόροις, in pompa 
Panathenaica canephoros subsequentibus, nota sunt omnia. 
Eligebantur autem ex filiabus inquilinorum; atque hinc est 
quod Lycurgus, cuius peregrina origo notatur, δεφροιόρου 
vicibus fungi iubetur: nibil tamen. impedit quo minus idem 
ad effeminatos hominis mores referatur, quod voluit Bergkius, 
Ad eiusdem peregrinitatis notationem spectat etiam hoc quod 
calasiride, veste Aegyptiaca (Herod. I1 81. Poll. VII 71), 
indutus conspicitur. Aegyptum enim Lycurgi patriam fuisse 
habitam, praeter Aristophanem l. 1. docet Pherecrates Agriis 
Aegyptios Lycurgi πατριώτας appellans. Alios tamen illam 
originationem ad hominis πογνηῤίὰν traxisse docent scholia- 
βία verba: διαβάλλει δ᾽ αὐτὸν 1 ὡς ξένον ἢ ὡς πονηρόν. 
«Αἰγυπτιάζεεν enim idem fere quod πονηρεύεσϑαι. Ὑαϊοίεη, 
ad Theocr. Adon. p. 397. Nequeo autem hoc loco silentio 
praetermittere "Th. Bergkii opinionem, qui Lycurgo huic 
nostro, quem Eteobutadarum familiae adscribit *), ideo 
Aegyptiacam originem probro datam existimat, quod Eteobu- 
tadae, Erichtonii posteri, generis sui origines ex Aegypto 
repetiverint; Aegyptios autem in Attica terra sedes cepisse 
memoriae prodi a Theopompo apud Euseb. Pr. Ev. X 10. 
Spectant haec ad peérsonati Theopompi Tricaranum, libruni 
mendaciorum feracissimum, de quo dixi Hist. crit. p. 249. 
Eteobutadas autem Aegyptiacam sibi tribuisse originem tanto 
minus probabilitatis hábet, quo magis Atheniensibus barba- 
rorum odium insitum erat. Cfr. C. O.Muellerum in eximio 
libro de Orchom. p. 107 et I. H. Vossium Antiyub. : 
p. 427 sqq. 


*) Putat enim 1 Lycargum oratorem nobilissimum huius EM τὴ ἀμ 
tem fuisse, ^... - δ, αὐλὸς ho  naacselule ἔξει, Lb ὡς νὰ MJNH i 


) 
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II. 


Scholiastes Ven. Aristoph. Vesp. 542: Παναϑηναίοις 
οἱ γέροντες ϑαλλοὺς ἔχοντες ἐπόμπευον. Et paucis interie- 
ctis: ὁ μέντοι Δικαίαρχος iv τῷ Παναϑηναϊχῷ οὐκ οἶδα 
ἐξ ὅτου ποτὲ καὶ τὰς γραῦς ἐν τοῖς ΠΙ].αναϑηναίοις ὑπει- 
λῆφϑαι (ὑπείληφε) ϑαλλοφορεῖν, πολλῶν ἀλλήλοις Ópo. 
λογούντων εἶναι τοῦ (fort. ἐν τῷ) μόνους roig πρεσβύτας 
ϑαλλοφορεῖν, Ξενοφῶντος μὲν ἐν τῷ Συμποσίῳ (IV 11), 
«Ῥιλοχόρου δὲ ἐν τῇ δευτέρᾳ, ὃς γε καὶ τὸν κατάδοντα (leg. 
σταραδόντα) τὸ ἔϑος ᾿Ἐριχϑόνιον συνίστησε (leg. παρ- 
ἐστησι). Μνημονεύει τοῦ ἔϑους Κρατῖνος μὲν ἐν Ζ4Ζηλιά- 
σιν, Φερεκράτης δὲ ἐν ᾿Επιλήσμονι. Spectant haec ad ean- 
dem pompam, de qua superius fragmentum interpretatus 
sum. "Th. Bergkius Comment. p. 41 ad Deliorum sacrorum 
solennitatem rettulit, quod recte factum esse facile credam, 
ubi testimonia afferri videro, quae morem olivae ramos ge- 
standi etiam in Deliaca pompa locum habuisse doceant. In- 
terim nihil caussae video cur doctissimo scholii illius auctori 
fides denegetur. 


HL IV. 
"Iva σιωπῇ τῆς τέχνης ῥάξζωσι τὸν λοιπὸν χρόνον. 
"Eooots πρὸς τὴν γῆν, ὁ δ᾽ ἡσχάριξε κἀπέπαρδεν, 


Photius Lex. p. 481 18. “Ῥάζειν καὶ ῥύζειν: τὸ ὑλα- 
κτεῖν — ἀπὸ τούτου δὲ ἐπὶ τοὺς πεχραινομένους καὶ σκαιο- 
λογοῦνταφ μετηνέχϑη" Κρατῖνος Δηλιάσιν "Ive --- χρόνον, 
καὶ ἑξῆς "Ερραζε «τὰ. Eadem Suidas, nisi quod ibi minus 
recte ῥαζεῖν et ῥυζεῖν scribitur. Priora, quae Toupius Emend. 
H p. 129 vertit silentio arti imposito, vix sana sunt. "Versu 
secundo legebatur ὁ δὲ σκαρίζει κατέπαρδε, et pro ultima 
voce apud Suidam καὶ πέπορδε.  Correxit Porsonus Miscell. 
p.977. Th. Bergkius Comment. p. 49 malebat, κάτ᾽ ἔπαρδε. 
Recte etiam Porsonus ἠσχάριζε, allato Photio p. 76 16: 
ἠσχάριζεν ἀντὶ τοῦ ἤσπαιρε. ldem iam commendaverat 
: 9 


Comoed. ant. 
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Piersonus ad Moerin p. 86: Praeterea Th. Bergkius verba 
ita distinxit, "Ερραζε". πρὸς τὴν γῆν δ᾽ ὅδ᾽ ἡσκχάριζε xc 
-énagó:v. Utrum praestet hodie diiudicari vix potest. 


' V. 
“Ὑπερβορέους αἴϑρια τιμῶντας στέφη. 


Hesychius, 4i: Κρατῖνος ᾿Ιλιάσιν ᾿Υπερβορείους 
αἴϑρια τιμῶντας στέφη. τὰ γὰρ Ὑπερβορέων ἱερὰ χατά 
^ χινα πάτριον ἁγιστείαν οὐχ ὑπὸ στέγην ἀλλ᾽ vm αἴϑριον 
διαφυλάττεται. lta Musurus. Codex Κρατῖνος ᾿Ηλιᾶσιν (vel 
"Ιλιᾶσιν) ὑπερμορίους αἴϑριαι τιμῶντας OrTépr.  Phavori- 
nus, igi στέφη. Κρατῖνος ᾿Ιλιάσιν" ' Ὑπερβορείους. αἴ- 
'ϑρια τιμῶντας στέφη. Recte corrigunt Δηλιᾶάσιν. ἴῃ Cra- 
tini versu utrum Ὑπερβορείους an ' Ὑπερβορέους scribendum 
sit dubitari potest. Priorem formam tuetur Hellanici exem- 
plum. Stephanus Byz. p. 728: ᾿δλλάνιχος δὲ ᾿Ὑπερβόρειοι 
γράφει διὰ διφϑόγγου. Cfr. Lobeckii Paral. gramm. p. 220. 
Sed dactylus in medio versu nonnihil offensionis babet. 
Scribendum igitur fortasse: 

“Ὑπερβορέους αἴϑρεια τιμῶντας στέφη. 
Nisi malis inverso verborum ordine τιμῶντας αἴϑρια, ut 
voluit Th. Bergkius Comment. p. 44. Formam ὑπαίϑρειος 
give ὑπαίϑριος penultima producta Sophocli Antig. 357 re- 
stituebat Boeckhius Comment. Acad. Boruss. 1828 p. 96. 
Substantivum αἰϑρία penultima longa dixerunt Cratinus Dra- 
pet. Fragm. IV. Arist. Nub. 370 et Solon Eleg. IV 22, sed 
media syllaba in thesi posita, quod secus est in eo de quo 
nos agimus versu et in loco Sophocleo, in quo nihil cer- 
tum. ]ltaque praestat fortasse Bergkii ratio. Ceterum re- 
spexit ad Cratini versum etiam Suidas vol. IlI p. 878 : Στέ- 
φος xai στέγη καὶ αἴϑρια στέφη, τὰ ἐξ “Ὑπὲέρβορέων xo- 
μιζόμενα, ὡς ἀεὶ EV. ὑπαίϑρῳ τιϑέμενα. Has subdiviales 
sacrorum primitias, ab Hyperboreis Delum missas, ἱρὰ ἐνδε-- 
δεμένα ἐν πυρῶν καλάμῃ vocat Herodotus IV 88 et xaAa- 
μῆν τε xai ἱερὰ δράγματα ἀσταχύων Callimachus Del. 283. 
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Sed haec attulit iam Albertus. Th. Bergkius adiicit Pau- 
gan. 1 31 2. 


VI. 
᾿Ετήσιοι yàg πρόσιτ᾽ ἀεὶ πρὸς τὴν τέχνην, 


Photius Lex. p. 26 18, ᾿Ετήσιοι: πρόσχαιροι" ᾿Ετή- 
010, γὰρ πρόσιτ᾽ ἀεὶ πρὸς τ. T, Κρατῖνος Δηλειάσεν. Codex 
πρόσιτα εἰ,  Correxit Porsonus. Quamnam autem artem 
dicat ignoro cum Th. Bergkio Comment. p. 45, qui dubitan- 
ter ad artem canendi refert. Cfr. Fragm. II. 


VII. 
To δ᾽ ὑποτρίψας τι μέρος πνῖξον καϑαρύλλως. 


Athenaeus ΙΧ p. 390b de πνιχτοῖς χρεαδίοις agens: 
Κρατῖνος δ᾽ ἐν Δηλιάσι Τῷ δ᾽ ὑποτρίψας κτλ, 


VII. IX. 
Εἴ τις δ᾽ ὑμῶν κάλλει προχριϑῆ. 
Πρὶν παροῦσα διδάσχῃ. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 129 10: λείπει δὲ (par- 
ticula ἀν) καὶ ἐν ὑποτακτικοῖς" Et τις δ᾽ ὑμῶν κάλλει προ- 
χριϑῇ. καὶ πάλιν' Πρὶν παροῦσα διδάσχῃ. Κρατῖνος 4η- 
λιάσιν. De εἰ cum coniunctivo. v. Hermannum Opusc. IV 
p. 69. Ex Aristophane unum exemplum in promptu est 
Equ. 698; 

εἰ μή c ἐχφάγω 
ἐχ τῆσδε τῆς γῆς, οὐδέποτε βιώσομαι. 
Quibus alter respondet: Ὁ 
εἰ um χφάγῃς; ἐγὼ δὲ y εἰ μή o ἐκπίω, 


As 
Hesychius, Βοῦς ἐν αὐλίῳ: παροιμία ἐπὶ τῶν ἀχρή- 
στων, Κρατῖνος Δηλιάσιν. Proverbia. Bodl. 201. Boug 
ὃ" 
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ἐν αὐλίῳ γέρων: ini τῶν Ov ἀσϑένειαν ἡσυχαζόντων. 
Coisl. 50. Βοῦς ἐν αὐλίῳ χάϑῃ: ἐπὶ τῶν ἀχρήστων. 
Illud χάϑῃ vix credam ex Cratini loco petitum esse; ea enim 
forma Hyperides demum .usus est.  Antiattic. p. 100 32. ΄ 
Κάϑῃ: ἀντὶ τοῦ x&Óncow Ὑπερείδης ὑπὲρ Κρατίνου. 
Locum Hyperidis servavit Zonaras Lex. p. 1108. 


XI. 

Antiattic. p. 04 7. "EE αὐτῆς: ἀντὶ τοῦ παραχρῆμα. 
Κρατῖνος 4ηλιάσιν. Hesychius, ᾿ξξαυτῆς : παραυτίχα,. Non 
memini in attico scriptore hoc adverbium legisse. Proxi- 
mum qui post Cratinum eo usus est novi Aratum Dios. 611. 
Ex Polybio et Oppiano exempla composuit Brunckius ad 
Apoll. Rh. IV 984. Cfr. Lobeck ad Phryn. p. 47 et Tou- 
pius Emend. IV p. 2950. 


XII. 

Antiattic, p. 96 14. ᾿Εγκυρῆσαε: ἀντὶ τοῦ ἐντυχεῖν. 
Κρατῖνος Δηλιάσιν. Eadem Suidas s. v. ἐγχυρῆσαι et Zo- 
naras p. 609. Verbo £yxvgeiv ex atticis scriptoribus unus 
praeter Cratinum usus est Sophocles Electrae vs. 892 in ly- 
rico carmine. 





Al4AZKAA4IALI. 
Ὅτε σὺ τοὺς καλοὺς ϑριάμβους ἀναρύτουσ᾽ ἀπηχϑάνου. 


Suidas, ᾿“ναρύτειν: ἀναντλεῖν, ἀπὸ τοῦ ἐρύεσϑαι. 
Κρατῖνος Διδασκαλίαις"“ “Ὅτε --- ἀπηχϑάνου. —Legebatur 
ἀναρύττειν et ἀναρύττουσα.  Correxerunt Toupius Emend. 
III p. 29 et Porsonus ad Phoen. 463.  Ridet nescio quam 
mulierculam quae hymnos cantando. corruperit. ᾿«“ναρύτειν 
magna cum aerumna vocem promere dixisse videtur. Simi- 
liter ἀνασπᾶν λόγους dixit Sophocles Ai. 302. De titulo 
fabulae, quem mihi vitii suspectum esse indicavi Hist. crit. 
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p. 98, novam minimeque probabilem coniecturam protulit 
Th. Bergkius Comment. p. 131, qui suspicatur non novam 
hanc esse Cratini fabulam, sed eandem illam quae Dovzo- 
λοι vocatur, ut “ιδασκαλίαν vel quod praefert, 4i9«azaAte 
appellata sit propterea, quod ibi de impedimentis, quae poe- 
iae fabulam docturo obiiciebantur, comicus conquestus fuerit. 





AIONYZAAEZANAPOZ. 


Quibus rationibns hanc fabulam Cratino minori vindicare 
conatus sim, expositum est Hist. crit. p. 97 et 413, ubi ar- 
gumentum eius ad Alexandrum Pheraeum spectasse suspica- 
$us sum. Sed quum dubia res sit et incerta, fragmenta in- 
fer ceteras Cratini maioris fabulas exhibere satius duxi. 


I. 


Στολὴν δὲ δὴ viv! εἶχε; τοῦτό μοι φράσον. 
, B. Θύρσον, κροκωτόν, ποικίλον, χαρχήσιον. 


Macrobius Saturn. V 21: mec solus ZAsclepiades meminit 
huius poculi (καρχήσιον dicit), sed et alii poetae illustres, 
ut Sappho — Cratinus in “ιονυσαλεξάνδρῳ Στολὴν δὲ κτλ. 
Vs. 1 τοῦτό μον φράσον Porsonus ad Eurip. Hec. 782. 
Codex rovÓouospo«cov, quod ab editoribus in τοῦδ᾽ ὁμό- 
4000» corruptum est. Cleanthes apud Galenum Hipp. et 
Plat. V p. 292: τί ποτ᾽ 609 0 βαύλει ϑυμέ, τοῦτό pot 
φράσον. — Vs.2 legebatur ποικίλον καρχήσιον, inepto car- 
chesii epitheto, de quo admonui Quaest. scen. I p. 25 sive 
Hist. crit. p. 97, ubi de ποικίλῳ veste Dionysiaca plura at- 
tuli. Dicitur deinde de qualibet veste variegata, ut apud 
Eubulum Bekkeri Anecd. p. 1189. Theocritum Id. XV 78. 
Fuisse autem TO ποιχίλον interiorem vestem sive tunicam 
ex addito χροχωτῷ apertum est.  Cír. Callixenus Athenaei 
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V p. 198c, ubi Bacchi simulacrum describltar χιτῶνα πορ- 
φυροῦν ἔχον διάπεζον xal ἐπ᾿ αὐτοῦ κροκωτὸν διαφανῆ. 


^ I. 
*Evuci δ᾽ ἐνταυϑοῖ μάχαιραι κουρίδες, 


αἷς κείρομεν τὰ πρόβατα καὶ τοὺς ποιμένας. 


Pollux X 140: τὰ δὲ χουρέως σχεύη, xovotósg μάχαν- 
Qe», μαχαιρίδες. ἐν μὲν γὰρ Κρατίνου Διονυσαλεξάνδρῳ " 
"Eveisv ἐνταυϑαῖ xrÀ. Respexit haec Phrynichus App. Soph. 
p. 47: χουρίδες μάχαιραι, αἷς χείρουσε τὰ πρόβατα. Vs. 1 
vulgo ἐνεῖεν δὲ pro ἔγεισυ δ᾽, quod reposui ex emendatione 
Piersoni ad Moer. p. 259. nisi quod is scripsit ἔνεεσεν évrav- 
Doi. Nec male tamen Runkelius retinuit ἐγνεῖεν omisso δέ. 
Pro ἐνταυϑοῖ fortasse erunt qui praeferant ivravO:, Vid. 
Elmsleium ad Aristoph. Acharn. 152. Cfr. Dindorfii Praef, 
ad Poetas scen. p. XXIX et Hermannum ad Eurip. Iphig. 
Taur. 984 et Aristoph. Nub. 818. Secundi versus senten- 
tiam non perspicio. 


Li. | 
Οὐ yap τοι σύγε πρῶτος ἄχλητος φοιτῷς ἐπὶ δεῖπνον 


ἄνηστις. 


Athenaeus l| p. 47a: ὅτε τὸ ἄνηστις ὁ νῆστις πλεο- 
γασμῷ τοῦ &, ὡς στάχυς ἄσταχυς, παρὰ Κρατίνῳ κεῖταε. 
Οὐ γάρ τοι αὖγε πρῶτος φοιτᾷς ἐπὶ δεῖπνον ἄνηστις; 
omissa voce ἄχλητος et tacito fabulae nomine, quorum 
utrumque servavit Grammatieus Bekkeri Anecd. p. 402 32. 
"Ἄνηστις: ἡ (leg. ὁ) νῆστις, παρὰ Κρατίνῳ iv Διονυσαλε-: 
ξανδρῳ" 'Io? γὰρ σύγε πρῶτος ἄκλητος φοιτῷς κτλ. εἰ Sui- 
das vol. I p. 207. "vorige: ὁ (fort. οὐ) γεγευμένος. χαὲ 
ἄνηστις ἡ (0) νῆστις λίαν παρὰ Κρατίνῳ iv Διονυσαλε-- 
ξάνδρῳω" ᾿Ιοὺ γὰρ σύγε πρῶτος ἄχλητος. Postrema iterum 
apposuit Grammaticus Bekk. p. 453 27. Qui quum τοῦ 
omittant, fortasse ita versus scribendi sunt: 
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οὐ γὰρ σύγε πρῶτος ἄχλητος 

φοιτᾷς ἐπὶ δεῖπνον ἄνηστις. 
Eodem metri genere quo Cratinus usus est Ulix. Fragm. XIV. 
Sed commode retineri potest Tros, ut sit versus anapaesticus 
tetrameter, ex eadem fabulae parte, ex qua sequens fragmen- 
tum, petitus. Cum Athenaeo conspirat etiam Eustathius ad 
lliad. ν΄ p. 947 17. lllud ἐοὺ apud Grammaticum Bekkeri 
et Suidam mauifesto ex iota subscripto proximae syllabae 
ortum est. Πρῶτος lacobsius App. ad Porsoni Adv. p. 302 
ruente metro mutavit in πρώϊος, cuius vestigiis insistens 
Bernhardius coniecit πρὼ τόδ᾽, Poterat lenius πρῷος, quam- 
quam ne hoc quidem necessarium est. 


IV. 
Tov βδελλολαρύγγων ἀνεπαγγέλτων αὐτῷ φοιτήσας ἐπὶ 


δεῖπγον. 


Suidas vol. I p. 197. ᾿““νεπάγγελτος: ἄχλητος. Κρα- 
τῖνος Διονυσαλεξάνδρῳ Τῶν βδελλολαρύγγων zrA. Pollux 
Wl 2: ἄχλητοι, οὖς ἀνεπαγγέλτους Κρατῖνος χαλεῖ.  Phry- 
nichus App. Soph. p. 6 10: ᾿“νεπάγγελτος δειπνεῖ. ᾧ οὐ- 
δεὶς μὲν ἐπήγγειλεν, ὁ δὲ ἀφιχόμενος δειπγεῖ. Hesychius, 
᾿“νεπάγγελτοι: οἷς οὐ παρηγγέλη ἐπὶ δεῖπνον ἐλϑεῖν, ἄκλη- 
τοι. Suidae cod. A 4δελλοιαρύγγων | € ῥδελλοφαρύγγων. 
Hoc quidem, quamquam simillimum adiectivo ποντοφάρυξ 
(Phryn. Bekk. 98 33), ferri tamen non potest, quum attice non 
φάρυγξ φάρυγγος dicatur, sed constanter φάρυγξ φάρυγος. 
V. Etymol. M. p. 188 84. Pro αὐτῷ cod. A αὐτῶν. For- 
tasse igitur scribendum: 

βδελλολαρύγγων ἀνεπαγγέλτων φοιτησάντων ἐπὶ δεῖ- 

πγον. 
Ad hunc Cratini locum existimabam aliquando respexisse 
Clementem Alex. Paed. II p. 61 Sylb. (181 Lips.) ἀλλ᾽ αὖ- 
σϑάνομαι ὅϑεν ἡ εὐπρόσωπος ἐρρύη τῶν δείπνων προση- 
γορία, ἀπὸ τῶν φαρύγγων καὶ φοιτητῆς ἐπὶ δεὶ- 
πνων, κατὰ τὸν κωμιχόν. Sed videlur ille tamen alium 
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locum in animo habuisse. Pro ἐπὶ δείπνων scribendum vi- 


detur ἐπιδείπνων. 


V. 
 Ὃ δ᾽ ἠλίϑιος ὥσπερ πρόβατον βὴ βὴ λέγων βαδίζει. 


Etymolog. M. p. 196 7. Bg: τὸ μιμητιχὸν τῆς τῶν 
προβάτων φωνῆς, οὐχὶ fei λέγεται ᾿Αἀττιχῶς. Κρατῖνος 
Διονυσαλεξάνδρῳ 'O δ᾽ ἡλίϑιος χτλ. Eadem totidem ver- 
bis Suidas vol. I p. 430. nisi quod ibi /77 scribitur pro βὴ 
et ὁ δὴ λοίσϑιος pro ὁ δ᾽ ἠλίϑιος. Ex Suida sua habet 
Zonaras p. 887. dem versus legitur apud Eustathium ad 
lliad. 4 p. 768 14: αἱ δ᾽ αὐτοί (veteres grammatici) φασιν 
ὁμοίως μιμητιχῶς xci βὴ οὐ μὴν fat, μίμησιν προβάτων 
φωνῆς. Κρατῖνος Ὅδ᾽ ἠλίϑιος χτλ. et ad Odyss. μ΄ p. 1121 
27: xai φέρεται παρὰ Αἰλίῳ Διονυσίῳ χαὶ χρῆσις Κρατί-- 
vov τοιαύτη “Οδ᾽ ἡλίϑιος χτλ. MHi omnes consentiunt in 
ea quam exhibui lectione. Porsonus tamen Praef. Hec. 
p. XLV Lps. anapaestum vitaturus scripsit ὡς προβάτιον, wie 
ein Schaefchen, Weisigius autem Coniect. p. 99 ὥσπερ πρόβατα, 
se Schafe. Vides neutrum satis aptum esse. In Porso- 
niana coniectura displicet etiam ὡς, quod pre ὥσπερ per- 
raro dicitur ah Atticis. Vid. Heisigii Coniect. p. 312 et 
Elmsleii Censuram lIliecubae Porson. ed. Lips. p. 268. qui 
mutato verborum ordine coniiciebat ὁ δ᾽ ἡλίϑιος, B5 9» 
λέγων, ὥσπερ πρόβατον, βαδίζει. Ceterum βὴ an βὴ ba- 
Javerint atticae oves mihi incompertum est. Grammatici 
probarunt βῆ, ut Etymol. M. p. 18 40 τὸ βῆ, ὅπερ περι-- 
σπᾶται. Eodem modo scribitur etiam apud Antiattic. p. 8G 
8. Bi: προβάτων βληχή. ᾿Αριστοφάνης" Θύτην μέλλει xoà 
χελεύει βὴ λέγειν. Quae ita corrigenda videntur, 

Θύειν μὲ μέλλει καὶ χελεύεε βῆ λέγειν. 
Respiceere videtur Hesychius, JDAye: βληχᾶται 1) Duce. 
Tbi scribendum Bj λέγει: βληχᾶται ἢ ϑίύεται. Nempe 
oves, si quis forte nesciat, cum mactantur, balare solent. 


4IONYZAAEZANAPOS, 4} 


VI. 


Οὐκ ἀλλὰ folita χλωρὰ κῴὠσπώτην πατεῖν. 


Scholiastes Aristoph. Lys. 975: τοῦ ἐρίου ὁ ῥύπος οἷσ- 
πώτη λέγεται. χαὶ Κρατῖνος Διονυσαλεξάνδρῳ" Οὐ καλὰ 
βόλβιτα χλωρὰ καὶ οἰσπώτην πατεῖν.  Correxit Porsonus 
Adv. p. 281. Verissime, consentientibus ceteris, Phrynichus 

"Ecl. p. 357: βόλβιτον ὀλίγοι τινὲς λέγουσι τῶν ᾿Αττιχῶν, 
ἀλλὰ τούτου δοκιμώτερον τὸ βόλιτον, ubi vide Lobeckium. 


VII. 
Ev σαργανίσιν ἄξω ταρίχους Ποντικχούς. 


Athenaeus III p. 119 b: λέγε οὖν ἡμῖν εἶ χαὶ ἀρσενικῶς ὃ 
τάριχος λέγεται παρ᾽ ᾿ Artizoig. παρὰ γὰρ ᾿Επιχάρμῳ οἴδαμεν. 
"Ov ζητοῦντα προφϑάσας ὁ Μυρτίλος ἔφη, Κρατῖνος μὲν ἐν 
Διονυσαλεξάνδρῳ" ' Ev σαργανίσιν ἄξω κτλ. Vulgo σαργανοῖ- 
σιν. C σαργάνοισιν. | Correxit Porsonus Adv. p.67. Schweig- 
haeuserus edidit σαργάναις. Pollux VI 48: xoi οὐδετέρως 
μὲν τὸ τάριχος οἱ ᾿Αττιχοί, Ἴωνες δὲ καὶ Δωριεῖς xoi τι- 
vig τῶν ᾿Αττιχῶν ἀρσενικῶς, ὡς ἐν Διονυσαλεξάνδρῳ Κρα-- 
τῖνος. ὁ δὲ ταρίχους Ποντιχούς, Quae ita corrige, Κρατῖα 
vog οἶδε ταρίχους Ποντιχούς. 


VIII. 
NNaxórikrog ὡσπερεὶ χωδάριον ἐφαινόμην. 


Pollux VII 28: [τὸ δὲ ὄνομα ὁ νακοτίλτης, εἰ xoi Φι- 
λήμων αὐτῷ χέχρηται ἐν “Αρπαζομένῃ (p. 862), ἄλλως 
δ᾽ οὐκ ἀνεχτόν, εἰ μὴ τὸ ῥῆμα ἦν ἐν χρήσει παλαιό- 
τερον, καίτοι γε Κρατῖνος ἔν Διονυσαλεξάνδρῳ φησίν 
ἸΝακότιλτος xrÀ. Toupius in Theocr. lI p. 381 Wart. et 
Porsonus Adv. p. 284 vaexóriArov ὥσπερ. Neutro opus 
videtur. Metrum esse Cratineum monuit Hermannus. Quae 
ad versus integritatem deest syllaba, eam supplevit ΤῊ. 
Bergkius Comment. p. 27 xoi ante voxoriArog adiiciens, 
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IX. 
Παραστάδας xoi πρόϑυρα βούλει ποικίλα. 


Pollux VII 122: Κρατῖνος δ᾽ ἐν Διονυσαλεξάνδρῳ 11α-- 
ραστάδας --- ποικίλα. παστάδας δὲ ὁ Ξενοφῶν. MS [Ιυπ- 
germ. βουλῇ. ldem X 25: ἐν δὲ Κρατίνου Διονυσαλεξάν-- 
δρῳ εἴρηται Παραστάδας ᾿κτλ.  Attigit haec propter πρό- 
ϑύυρα ποικίλα Hermannus Dissert. de pictura parietum p. 18. ' 

X. 

Pollux VII 198: ἡ γελγόπωλιες ἐν Διονυσαλεξάνδρῳ 
Κρατίνου, ὥσπερ ἐν ᾿“Ιρτοπώλισιν 'Epuígnuov τὸ γελγο-- 
πωλεῖν. 


ΧΙ. 

Pollux X 34: εἴδη δὲ χλίνης ἀργυρόπους, παράπυξος, 
ὡς ἐν τῷ Διονυσαλεξάνδρῳ Κρατίνου χλίνην τὴν na- 
ράπυξον. ldem Υ} 169: χλίνην δὲ παράπυξον Κρα- 
vivog εἶπεν ἐν Διονυααλεξάνδρῳ. [ta ex cod. editum pro 
χατάπυξον. - 


- ΣΙ... 
Athenaeus IX p. 381b: ὅτε γὰρ γχηνοβοσχοὺς οἴδασε 
μάρτυς Κρατῖνος ἐν Διονυσαλεξάνδρῳ λέγων: Χηνοβο- 
σχοί, βουκόλοι. ὮΝ 


ΔΡΑΠΕΤΙΔΕΣ. 


Magnas in hac fabula partes fuisse Lamponis, vatis et 
oraculorum interpretis 'Periclea aetate famosissimi, docent 
Fragm. l. II. XI. Notantur item homines seditiosi (Fragm. V) 
et perdita luxuria infames (Fragm. VI). Nec Pericli peper- 
eit, qui compellari videtur Fragm. llI. Praeterea nihil de. 
argumento dramatis pro certo affirmaverim, nisi quod titulus 
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fabulae ad víros effeminatos et luxuria diffluentes spectat. 
Cfr. Fragm. VI. Longius progressus est Th. Bergkius Com- 
ment. p. 46. 61. Qui quum Lamponem coloniae 'lhurio& 
deducendae praefectum fuisse *) meminisset, δραπετίδων 
nomen ad illos Athenienses referendum esse coniecit, qui 
praesentis rerum in patria urbe condicionis pertaesi 'Thurios 
sese contulerint. Quam sententiam etsi ille magnis elegan- 
tissimae doctrinae copiis exornaverit, mihi tamen nequaquam 
credibile videtur, Cratinum fabulae scenam "Thurios transtu- 
lisse. Itaque sic potius statuo, ut fugitivas illas mulieres, 
quas μεέραχας vocat Fragm. VI, de- Sybaritis intelligendas 
credam, qui quum patria profugi frustra Spartanorum opem 
implorassent, tandem intercedente Pericle ab Atheniensibus 
impetrarunt, ut et ipsi in patriam restituerentur et nova co- 
lonia in Italiam deduceretur. Vid. Diodorus Sic. XII 10. 
Sybaritis autem, hominibus luxurie effeminatis, quam apte 
mulierum personas imposuerit poeta, non est quod pluribus 
doceatur. δὲ recte conieci, fabula acta est proximo tempore 
ante Thurios conditos h. e. ante Olymp. LXXXIV 1. Cfr. 
Woemelii Comment. de anno Thuriorum condit. p. 7. Ad 
titulum fabulae, ut hoc adiiciam, spectant' etiam haec Suidae 
verba s. v. ὁραπέτης : xal δραπέτιδι (leg. δραπέτιδες vel 
δραπέτις) ÜnAvxog παρὰ Κρατίνῳ. 


I. Il. 


“άμπωνα, τὸν ov βροτῶν 
ψῆφος δύναται φλεγυρὰ δείπνου φίλων ἀπείργειν. ᾿ 
»* * 
* 
yv» δ᾽ αὐϑις ἐρυγγάνει" 
βούκεν γὰρ ἅπαν τὸ παρόν, τρίγλῃ δὲ χἂν μάχοιτο. 


Athenaeus VIII p. 8446: Κρατῖνος δ᾽ ἐν δραπέτισιν 
εἰπὼν περὶ αὐτοῦ: «ἀάμπωνα --- ἀπείργειν, ἐπάγει" νῦν 


*) Cfr. Meyer Comment. de Andocidis orat. in Alcib. V 6 p. 82,.. 
- 


d 
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δ᾽ αὖτις xr.  Metricam loci rationem primus perspexit Por- 
sonus apud Gaisfordium ad Hephaest. p. 341. Cfr. Her- 
mannus Doctr. metr. p. 594.  Dindorfius ambo fragmenta 
in sex versiculos distinxit, Bergkius autem Comment. p. 46 
ad duorum versuum continuitatem coniunxit. — Vs. 2 φλε- 
yvoav ψῆφον flagrantem rumorem nescio quam recte inter- 
pretatur Toupius Emend. 11] p. 201, opportune tamen ad- 
vocans Hesychium, (DAeyvoa: ὑβριστική. ltaque ne ludibrio 
quidem et contumeliis Lamponem a conviviis prohiberi dicit, 
De vatum voracitate Runkelius attulit Aristoph. Pac. 1045 
et Av. 060. — Vs.8 ante Dindorfium αὖτις, — Vs.4 τρίγλῃ 
δὲ xàv μάχοιτο, ne mullo quidem, vilissimo pisce, absti- 
neat. De trigla seu mullo, pisce omnium contemptissimo Νὰ 
δὲ Antiphanis Agric. I 18. 


ΠῚ. 
Πανδιονίδα πόλεως βασιλεῦ 
τῆς ἐριβώλακος, οἶσϑ᾽ ἣν λέγομεν, 
καὶ κύνα καὶ πόλιν ἣν παίζουσιν. 


Pollux IX 98: ἡ δὲ διὰ πολλῶν ψήφων παιδιὰ πλιν- 
᾿ϑίον ἐστὶ χώρας ἐν γραμμαῖς ἔχον διαχειμένας. καὶ τὸ 
μὲν πλινϑίον καλεῖται πόλις, τῶν δὲ ψήφων ἑκάστη κύων" 
διῃρημένων δὲ εἰς δύο τῶν ψήφων κατὰ τὰς χρόας, ἡ τέχνη 
τῆς παιδιᾶς ἐστι περιλήψει τῶν δύο ψήφων ὁμοχρόων τὴν 
ἑτεροχρόων ἀναιρεῖν, ὅϑεν καὶ Κρατίνῳ πέπαιχται" llav- 
διονίδα xrÀ. Zenobius V 67. πόλεις παίζειν: μέμνηταε 
ταύτης Κρατῖνος ἐν ταῖς Δραπέτισιν. ἡ δὲ πόλις εἶδός 
ἔστι παιδιᾶς πεττευτικῆς xol δοχεῖ μετενηνέχϑαι ἀπὸ τῶν 
ταῖς ψήφοις παιζόντων, ταῖς λεγομέναις νῦν χώραις, τότε 
δὲ πόλεσιν. Quibus similia habet Hesychius s. v. πόλεις 
παίζειν. Photius p. 439: πόλεις παίζειν, τὰς νῦν χαρὰς (sic) 
καλουμένας ἐν ταῖς C ψήφοις. taque πόλεις et χῶραι vo- 
cabantur quadraturae in tabula latrunculorum lusoria alter- 
natim coloribus distinctae. Ludum ipsum veteres Graeci 
appellabant πόλεν vel κύνα καὶ πόλιν, recentiores GorQixiov, 
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V. Salmasius ad Script. hist. Aug. Ii p. 730 sqq.  Senten- 
tía loci Cratinei haec esse videtur: Ο Pandionida qui in 
eius urbis imperium involasti, in qua tanquam in tabula lu- 
soria latrunculorum ludum tractant h. e. de principatu acer- 
rime inter se digladiantur.  Pandionides de Pericle inter- 
pretandus videtur, quem idcirco illo nomine compellavit, 
quoniam Pandionidae post patris obitum Athenas reversi, 
eiectis Metionidis, summa rerum potiti regnumque inter se 
partiti sunt. Cfr. Heynii Observ. ad Apollod. II p. 341 sq. 
Suspicor autem etiam nomen βασιλεὺς ambiguo sensu posi- 
tum esse: quo nomine quum in latrunculorum ludo calculua 
dicatur urgente necessitate movendus (Schol. Theocr. V1 18 
et Salmasius l. l.), videndum est ne hoc indicare voluerit 
Cratinus, regem esse Periclem, sed regi in latronum ludo 
comparandum, quem non dubium esse quin turbulenti homi- 
mes de principatu acriter contendentes tandem aliquando 
loco suo moturi et in discrimen daturi sint. Unum quod 
non satis intelligo est Athenarum urbis epitheton ἐριβωλαξ, 
in quo reconditior latere videtur ambiguitas. Antiquae Pol- 
lucis editiones habent περὲ xoAexog, unus codex ἐρικόλακος, 
meliores ipiftAaxoc. Lapides lusorios etiam βώλους dictos 
fuisse intelligitur ex Diogeniani Prov. VII 95: ὀστραχίνοις 
γὰρ τὸ πάλαι χρώμενον βώλοις, τῇ μεταβολῇ τούτων πολ- 
Ae«xig ἡττῶντο ἢ ἐνίχων. Eo igitur fortasse referendum est 
Hlud ἐριβωλαξ. Pro βασιλεῦ editi et scripti βασιλέως, quod 
emendavit Bentleius Epist. ad Hemst. p. 84. Restat ut Th. 
Bergkii Comment. p. 64 interpretationem afferam, qui fra- 
gmentum nostrum ad Thurios, Atheniensium coloniam, re- 
ferendum putat. ,,Pandionides (inquit) aut ipse est populus 
»Atheniensis, aut unus aliquis e conditoribus urbis, cui Pan- 
»dionidis tribus fuit, Sed haec fateor incerta: prorsus au- 
»tem obscurum, quorsum spectet commemoratio ludi latrun- 
»culorum. Fortasse Cratinus voluit discordiam, quae Thu- 
»riorum incolas vexaverit, significare : Plato certe non dis- 
»pari prorsus ratione Civit. IV p. 423 A dixit: ἑχάστη γὰρ 
»αὐτῶν πόλεις εἰσὶ πάμπολλαι, ἀλλ᾽ οὐ πόλις, τὸ τῶν 
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»οπαιζόντων. .Haec postrema etiam nostrae interpretationi 
favent. 
3 IV. 
(έρε vvv cot 


, 5 , , 1 , , -— - 
ἐξ αἰϑρίας χκαταπυγοσύνην μυὸς ἀστραψω «Ξενοφῶντος. 


Aelianus H. A. XII 10: λέγουσι δὲ rovg μῦς λαγνιστά- 
τους εἶναι, καὶ μάρτυρά 7ὲ Κρατῖνον ἐπάγονται εἰπόντα ἐν 
ταῖς Δραπέτισι" («Ῥέρε νῦν σοι xrÀ. "Tetigi ad Menandrum 
p. 408. Xenophontem fortasse dicit Melitensem, Euripidis 
filium, quem in decem Atheniensium ducibus belli Samii com- 
memorat Androtio apud schol. Aristidis p. 485. Eadem Th. 
Bergkii opinio Comm. p. 63. Eundem Xenophontem postea 
Olymp. LXXXVII 4 cum Atheniensium exercitu contra Chal- 
cidenses in Thracia missum esse docent Thucyd. Il 79. Dio- 
dorus Sic. XII p. 512 et Plutarchus Nic. VI. In eo autem 
falitur haud dubie Bergkius quod Xenophontem hunc eun- 
dem esse existimat cum eo, cuius nomen librariorum error 
intulit in cod. Venetum Aristoph. Nub. 384: ἀγρεόν τινὰ 
τῶν λασίων τούτων οἷόν πὲρ τὸν “Ξενοφῶντα. lum enim 
Xenophontem, quem Euripidis filium nominat "Thucydides, 
in ipso illo contra Chalcidenses praelio occubuisse diserto 
constat ipsius Thucydidis testimonio l.l. ἀπέϑανον δὲ. αὖ- 
τῶν (Atheniensium) τριάχοντα xci τετραχόσιοι καὶ οἱ στρα-- 
τηγοὶ πάντες. Ἰίαηπο neque in prioribus neque in secundis 
Nubibus commemorari potuit. Ceterum cum Cratini verbis 
comparandus Xenophon Hellen. VIL 1 31: ἐξ αἰϑρίας &orga- 
πᾶς τὲ χαὶ βροντὰς λέγουσιν αἰσίους αὐτῷ φανῆναι. Sed 
de sententia incertus haereo; nec sufficiunt quae dixit 
Bergkius 1. l. 

V. 


Τοὺς ὧδε μόνον στασιάζοντας καὶ βουλομένους τινὰς εἶναι, 

Photius Lex. p. 648 1ὅ. ἴ22δε: οὐ μόνον τὸ οὕτως, ἀλλὰ. 
καὶ τὸ ἐνθάδε ὡς ἡμεῖς. Κρατῖνος δραπέτισι. Τοὺς ὧδε 
μόνον xrÀ, ᾿Αἠριατοφάνης Κωκαλῳ" 
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ἐχδότω δέ τις 
xai ψηφολογεῖον ὧδε καὶ δίφρω δύο. 
Eadem Suidas s. v. ὧδε, — Neutro loco ὧδε pro ἐνθάδε di- 
ctum videtur, qui labentis graecitatis usus est. Nec apud 
Platonem, ad quem provocat Photius in sequentibus, eius- 
modi quidquam reperio. In Cratini versu ὧδε est sic temere. 


| VI. 
1 ες» , y , , ΄ 
Ποδαπὰς ὑμᾶς εἶναι φάσκων, ὦ μείρακες, οὐχ ἂν ἁμάρτοιν; 


Suidas I p. 144: ἁμάρτοιν εἴρηχε τὸ ἁμάρτοιμε Κρα- 
τῖνος 4ραπέτισι Ποδαπὰς ---- ἁμάρτοιν; xo ὅλως σύνηϑες 
αὐτοῖς (leg. 'Arrixoig cum T. H. ad Lucian. I p. 260) τὸ 
τοιοῦτο. lta haec nunc correcta sunt ex codicibus. Vulgo 
in Cratini et Suidae verbis ἁμαρτεῖν, Verum viderat etiam 
Porsonus ad Aristoph. Eccl. 607. opportune admonens Eu- 
ripidei τρέφοιν pro τρειροίην ab Etymol. M. s. v. τρέφοιν 
p. 764 52 servati. Ex Etymologo sua hausit Varinus Ecl. 
p. 428 Dind. Ceterum compellari his verbis ipsas illas, a 
quibus fabulae nomen inditum est, δραπέτιδας apertum est, 
Respexit autem ad Cratini locum Draco Straton. p. 18 20: 
τὸ μεῖραξ ἐπὶ ϑηλυχοῦ τιϑέμενον εὖ ἂν ἔχοι" ὡς ἀγνοοῦν-: 
veg δὲ τοῦτο £a" ὅτε οἱ κωμιχοὶ καὶ ἀρσενικῷ γένει τὴν 
σύνταξιν ποιοῦνται. ἀλλ᾽ εἰχὸς αὐτοὺς ϑηλυκῇ προσηγο- - 
Qíc σχώπτειν τοὺς πασχητιῶντας. Cfr. Phrynichus Ecl. 
p. 212. Μεῖραξ καὶ μείραχες: ἡ uiv χωμῳδία παίζει τὰ 
τοιαῦτα" τὸ γὰρ μεῖραξ καὶ μείρακες ἐπὶ ϑηλειῶν TárTOU- 
σεν *), τὸ δὲ μειρακίσκος xci μειράκιον xci μειρωκυλλιοῦ 
ἐπὶ ἀνδρῶν, ubi Cratini locum commemorat Lobeckius. Non 
perspexit Cratinei versus sententiam Piersonus ad Moer. 
p. 262. ' 


*) Idem haud dubie indicare voluit Hesychius, AMeégub: maig. μῦς 
μήν, ltaque scripsisse videtur 4 παῖς. Verba μὺς μήν, quae ex co- 
dice accesserunt, a prioribus separanda et ita scribenda sunt, “είς 
. Wü | 
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VII. 
Οἱ δὲ πυππάζουσι περιτρέχοντες, ὁ δ᾽ ὄνος ὕεται. 


Photius Lex. p. 387 19. "Ovog ὕεται: ἐπὶ τῶν μὴ ἐπι- 
στρεφομένων" Κηφισόδωρος ᾿ΑἈμαζόσι" σχώπτεις μ᾽" ἐγὼ 
δὲ τοῖς λόγοις ὄνος ὕομαι. Κρατῖνος Δραπέτισιν" Οἱ δὲ 
 xrÀ. Eadem Suidas s.v. ὄνος ὕεται, nisi quod desunt verba 
ὁ δὲ ante ὄνος. Ad eundem hunc Cratini versum spectat 
glossa Hesychii, Πυππάζουσι: φωνῇ now χρῶνται. 


VIII. 
Τὸν Κερχύονά ϑ᾽ ἕωϑεν ἀποπατοῦντ᾽ ini 
τοῖς λαχάνοις εὑρὼν ἀπέπνιξα. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 433 10. ᾿“ποπάτημα: 
αὐτὸ τὸ σχύβαλον. Εὔπολις Χρυσῷ γένει" τί γάρ ἐστ᾽ éxci- 
vog; ἀποπάτημ᾽ ἀλώπεχοςρ. Κρατῖνος Δραπέτεσιν" Τὸν Κερ- 
κύονά τὲ ἕωϑεν ἀποπατοῦντ᾽ ἐπὶ τοῖς λαχάνοις εὑρὼν ἀπέ- 
πνιξα. Eadem eodem modo scripta affert Suidas s. v. ἀπο- 
πάτημα et Etymologicum M. p. 132 9, nisi quod ibi priora 
ita leguntur: τὸν Κερχύωνα ἕωϑεν ἀποπατῶν. Ex quo ne 
quis Cratinum τὸν Κερκύων᾽ ἕωθεν scripsisse suspicetur, 
constanter hoc nomen in obliquis casibus penultimam corri- 
pit. V. Diodor. Sic. IV^61. Pausan. I 39. Stephanus Byz, 
8. Aon». Ovid. Metam. VII 439 et Ibid. 412. Unus omnium 
scholiastes Aristoph. Nub. 504 habet Κερχύωνι. *) Scripsi 
igitnr Keoxvova O^ ἕωϑεν, ut sit trimeter iambicus, cui da- 
etylicus tetrameter subiectus est. Praepositio tamen in fine 
versus posita nonnihil offensionis habet. Itaque videndum 
ne locus ita scribendus sit: : . 

Τὸν Κερκύονά 9" ἕωϑεν ἀποπατοῦντ᾽ ἐγώ 
ἐπὶ roig λασάνοις εὑρὼν ἀπέπνιξα. 


*) Consulto omisi Arcad. p. 15 26: τὰ μέντοι χατὰ γενιχὴν τρέ- 
ποντὰ τὸ ὦ εἰς ὁ οξύνεται, ἀλεκτρυών, 1 ηρυών, Κερκυών, ᾿““μφικτυών, 
Ubi Κερχυὼν a duobus codd. abest: neque facile Κερκυὼν scriptum vi- 
deas, sed Μερκύων, nisi forte apud schol. Nicandri Alex. 130. 


APAIIETIAEZ. 49 


Ita enim certissime pro λαχάνοις scribendum est. Ae ne 
singularem requiras, pluralis multo fuit singulari usitatior, V. 
Aristoph. Pac. 893 et exempla apud Polluc. X 44. 45. Sed 
Cercyoni, cuius nota est historia, quid faciam nescio. Nisi 
forte figurate hoc nomine usus est ad significandum hominem 
Cercyonis ingenio similem. 


IX. 
“4έχεσϑε φιάλας τάσδε βαλανειομφάλους, 


Athenaeus XI p. $01 d: Κρατίνου δ᾽ εἰπόντος ἐν 4ρα- 
σιέτισε Δέχεσϑε κτλ. ᾿Ερατοσϑένης ἐν τῷ ἑνδεχάτῳ περὶ 
κωμῳδίας τὴν λέξιν ἀγνοεῖν quoe «Ἰυκόφρονα" τῶν γὰρ 
φιαλῶν οἱ ὀμφαλοὶ καὶ τῶν βαλανείων οἱ ϑόλοι παρόμοιοι" 
εἰς δὲ τὸ εἶδος οὐκ ἀρρύϑμως παίζονται.  Lycophronis in- 
ierpretatio, quam impugnat Eratosthenes, eodem loco his 
verbis ab Athenaeo servata est: ἀπὸ τῶν ὀμφαλῶν, £v ταῖς 
γυναικέίαις πυέλοις, ὅϑεν τοῖς σκαφίοις ἀρύουσιν. ἴπ qua 
explicatione neque τὰς γυναιχείαρ πυέλους intelligo neque 
£a quae his proxime inferuntur. Hoc autem satis intelligi- 
tur, Lycophronem illas phialas ab umbonibus seliorum, Era- 
tosthenem autem ab umbonibus tholorum denominatas vo- 
luisse. Utriusque, et Eratosthenis et Lycophronis, interpre- 
tationes his verbis refert Hesychius vol. I p. 681. BeAa- 
ψειομφάλους : οὕτω Κραεῖνος ὠνόμασε τὰς ἐχούσας ὀμφα- 
λοὺς ἄνευ προσώπων, ὁποίας οἱ ϑόλοι ἐπὶ τῶν ὀφϑαλμῶν 
vw» ἐν τοῖς πυέλοις ἐν τοῖς βαλανείοις. Quae Kusteri con- 
jecturis adiutus 1ía corrigo, ὁποῖοι οἱ ϑόλοι ἐν τοῖς βαλα- 
veíoug* 1) (vel οἱ δὲ) ἀπὸ τῶν ὀμφαλῶν τῶν ἐν ταῖς nvé- 
λοις. Cum Eratosthene convenit Asclepiadi Myrleano apud 
Athen. 1.1. βαλανειόμφαλοι A£yovrat, ὅτι οἱ ὀμφαλοὶ αὐτῶν 
καὶ τῶν βαλανείων οἱ ϑόλοι δμοιοί εἰσιν. ltem Timarcho, 
qui libro quarto .;gommentariorum in Eratosthenis Mercurium 
haec scripserat:: memaizÓat *) τις ἂν οἰηϑείη τὴν λέξιν, 





*) H. e. comice fictum esse. Vide ne alia commemorem ΤῊ, Bergkii 
Comment. p. 64, 
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διότι τὰ πλεῖστα τῶν " AOsjvos βαλανείων χκυχλοειδῆ ταῖς 
κατασχευαῖς ὄντα τοὺς ἐξαγωγοὺς (vaporis emissaria dicit) 
ἔχει κατὰ μέσον, ἐφ᾽ οὗ χαλχοῦς ὀμφαλὸς ἔπεστιν. Ex 
lis apertum est balnea illa in alvearium formam fuisse or- 
biculata et superne in media parte habuisse emissaria aeneo 
umbilico aut claudenda aut aperienda. Quibus verbis id 
ipsum describitur quod ϑόλον Graeci vocabant. Iam etiam 
intelligitur phialarum illarum umbones recte ab Apione et 
Diodoro in glossis comparari cum colo seu οᾶπιο:. φιαλαὶ 
ποιαί, wv ὁ ὀμφαλὸς παραπλήσιος ἡϑμῷ. Cuius cami quae 
forma fuerit intelligitur ex schol. Aristoph. Vesp. 99: χη- 
fióg καλεῖται τὸ τοῖς καδίσχοις ἐπιτειϑέμενον — ἔστι δὲ 
πλέγμα τι δικτυῶδες καὶ ἡϑμῶδες, ἄνωϑεν πλατύ, κά- 
τωϑεν στενόν. Horum igitur tholorum speciem refere- 
bant phialae illae Cratini βαλανειόμφαλοι, eo tamen discri- 
mine, ut tholorum umbilicus in superiore, phialarum autem 
in inferiore parte promineret. Nom recte igitur doctissimus 
Sapphicorum fragmentorum editor ὀμφαλωτὰς φιάλας inter- 
pretatur suis stantes ubonibus ad Fragm. C p. 91. — Haec 
multis abhinc annis perseripseram , quum nuper eandem ex- 
plicationem vidi sequutum esse accuratae doctrinae et sub- 
tilis iudicii virum Letronnium in doctissima commentatione 
Sur les noms des vases grecs p. 60, ubi phialam βαλανει-- 
óuqc«Àov explicat ,,une phiale sans base, mais avec une 
Jproéminence extérieure au fond, et par conséquent, ne 
»pouvant se poser que dans une situation renversée, ce que 
»les Grecs disaient ἐπὶ στόμα τίϑεσθϑαι elc,  Ceterorum 
grammaticorum loca iam ab Hesychii interpretibus indicata 
sunt. Suidas, δαλανειομφάλους τὰς φιάλας οἱ χωμικοὶ xa- 
λοῦσι. Pollux VI 98: μεσόμφαλοι φιάλαι καὶ βαλανειόμι-- 
φαλοι τὸ σχῆμα προσηγορίαν &yovo: Denique Eustathius 
ad Hom. p. 1261 27, qui quidem omnia ἅπᾶ ex Athenaeo 
. mutuatus est. His adde Grammat. Bekk. Anecd. p. 225 6. 
Βαλανόμφαλοι (leg. Βαλανειόμφαλοι): τὰς φιάλας τὰς 
ἐχούσας ὀμφαλοὺς ἄνευ τῶν προσώπων, ὁποῖοι οἱ τῶν βα-- 
λανείων ϑόλοι. Ubi attendas velim δὰ verba ἄνευ τῶν 
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προσώπων, quae habet etiam Hesychius l. 1, Suspicor au- 
tem haec πρύσωπα de leonum luporum aliorumve animalium 
oribus intelligenda esse, quibus aliarum phialarum orae or- 
nabantur. Pollux II 48: προσωποῦττα δέ τι παρὰ roig 
᾿Αττιχοῖς ὠνομάζετο χαλκοῦν ἀγγεῖον ἐχίνῳ παραπλήσιον, 
περὶ τὸ στόμα ἔχον πρόσωπα λεόντων ἢ καὶ βοῶν. Hoe 
ornatu igitur illarum quas Cratinus commemorat phialarum 
orae carebant. 


X. 
Οὗτος, καϑεύδεις; B. oix ἀναστήσεις βοῶν. 


Apollonius de pronom. p. 980 B. χαὶ τούτου πίστις 
τὸ τὴν μὲν οὗτος xol ἐπὶ κλήσεως τάσσεσϑαι, καϑὸ πλη- 
σιάζει. ,,ὦ οὗτος, οἴῃ στρατείαν ἐσσεῖσϑαι᾽" «ΣΣώφρων. Κρα- 
τῖνος ἔν Δραπέτισιν: οὕτως, καϑεύδεις; οὐκ ἀνα- 
στησεισβοτωνὶ Sequutus sum Koenium ad Greg. Corinth, 
p. 117. Nec male tamen Th. Bergkius Comment. p. 67 
coniicit οὐχ ἀναστήσει Βάτων, 


ΧΙ. 


Hesychius, ᾿4γερσικύβηλις: Κρατῖνος ἐν δΔραπέτι- 
iv ἐπὶ “άμπωνος. τὸν αὐτὸν ἀγύρτην καὶ κυβηλιστὴν 
εἶπεν, οἷον ϑύτην xai μάντιν, κύβηλιν γὰρ ἔλεγον τὸν 
σιέλεχυν. Quae sic intelligenda videtur ut Cratinus nomine 
ἀγερσιχύβηλις eundem hominem tanquam ἀγύρτην sive uuv- 
-TiV et tanquam χυβηλιστὴν sive ϑύτην significaverit. Non 
recte igitur Schneiderus in Lexico χυβηλεστὴν tanquam Cra- 
tini vocabulum recepit, Suidas s v. χυβηλίσαι. ^ ysoci- 
κύβηλις: ὁ ϑύτης. Κρατῖνος ἐν δΔραπέτισιν ἐπὶ «“ἄμπωνος 
εἶπε τὸν ἀγύρτην καὶ κυβηλιστήν. Etymol. M. p. 8 1l. 
ἀγερσικύβηλιν: κύβηλις λέγεται ὁ πέλεκυς ὁ μαντιχός. 
οἱ δὲ τὸν ἐφ᾽ ἑαυτὸν ἀγείροντα τὸν πέλεχυν ἢ ϑύτην, 
παρὰ τὴν ἄγερσιν τὸν ἀγερμὸν ἢ ἀϑροισμόν, Κρατῖνος 
ἐν Ζ“ραπέταις (sic). Quae integriora servavit Grammaticus 
Bekkeri Anecd. p. 890 15. ᾿4γερσικύβηλεν Κρατῖνος 
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adágurtova τὸν μάντιν ὡς ἀγύρτην καὶ ϑύτην. κύβηλις γὰρ 
ὁ πέλεχυς. οἱ δὲ ἐγερσικύβηλιν ἐν τῷ δράματι γράφουσι, 
τὸν ἐφ᾽ ἑαυτὸν ἐγείροντα τὸν πέλεκυν,  ltaque alii ἐγερσι-- 
χύβηλιν ali ἀγερσιχύβηλιν scribebant. Hoc praeferre vide- 
tur Lobeckius Aglaoph. II p. 979, illud probavit ΤῊ. Berg- 
kius Comment. p. 46 sacrificulum intelligens stipem colli- 
gentem. Quod ad Menandri Fragm. p. 111 putabam signi- 
ficari μάντιν ἐπὶ τῇ Κυβέλῃ ἀγείροντα, dudum repudiavi. 


XII. 

Scholiastes Platonis p. 382 Bekk. ὁ μῦϑος ἀπώλετο: 
τούτῳ χρῶνται TQ λόγῳ οἱ λέγοντές τε πρὸς τοὺς μὴ προσ- 
ἔχοντας. μέμνηται δὲ αὐτῆς καὶ Κρατῖνος ἐν Δραπέτισε 
καὶ Κράτης «Ταμίᾳ. 

XIII. 

Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 596 24: ἀνειχάσασϑε, 
ἄνασχώψατε. Δραπέτισι Κρατῖνος. Eadem Suidas s. v. 
ἀνειχάσασϑε. Eundem locum respiciens Hesychius verbum 
ἀνειχάσασϑαν explicat per ἀνασχῶψαι, quam nolionem 
optime illustrat locus Aristoph. Vesp. 1308: 

εἶτ᾽ αὐτὸν ὡς εἶδ᾽ ἤχασεν “Ιυσίστρατος. 

ἔοικας ὦ πρεσβῦτα νεοπλούτῳ τρυγί 

κλητῆρί τ᾽ εἰς ἀχυρῶνας ἀποδεδρακότι. 

ὁ δ᾽ ἀνακραγὼν ἀντήχασ᾽ αὐτὸν πάρνοπε 

τὰ ϑρῖα τοῦ τρίβωνος ἀποβεβληχότι. 
VS Simillima sunt haec Horatii Sat. I 9 ὅθ. prior Sar- 
mentus, equi te Esse feri similem dico etc. Cfr. Hesychius, 
Εἰκάζειν: σχώπτειν, ἐοικάζειν (fort. γελοιάζειν), τὸ λέγειν 
ὅμοιος εἶ τῷδε. Cocondrius apud Boisson. Anecd. IV p. 296. 
τὸ εἴκισμά ἐστι σχῶώμμα καϑ᾽ ὁμοιότητα. Eodem sensu 
verbum εἰχάζειν legitur apud Xenophontem Symp. VI 8. 


XIV. 


Zenobius VI 24. Ὕδωρ παραρρέει: αὕτη τάττεται 
ἐπὶ τῶν ix παντὸς ἔργου ἐπαγγελλομένων καταπράξασϑαν 
τὸ προκείμενον. ἸΜετενήνεχται δὲ ἀπὸ τῶν ὑπὸ σπουδῆς 
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εἰς ῥέοντω πλοῖα εἰσβαινόντων, καὶ παραβαλλομένων τῷ 
κινδύνῳ. Μέμνηται αὐτῆς Κρατῖνος ἐν “ραπέτισιν.  lis- 
dem verbis explicatur in Proverb. Bodl. 925. 


XV. 


Harpocrat. Lex. rhet. p. 99 25: ἱερὰ ὁδὸς ἐστιν ἣν oi 
μύσται πορεύονται ἀπὸ TOU ἄστεος ἐπ᾿ "EAsvaiva, --- μέ- 
μνηται δ᾽ αὐτῆς Κρατῖνος ἐν Δραπέτισιν. Vid. Meursii 
Eleus.27. De ea totum librum scripserat Polemo Periegeta 
íeste Harpocratione p. 99 27. 


XVI. 


Basilius MS apud Schaeferum Praef. Gregorii Cor. p. LIII: 
στιβάς, χαμαιχοίτιον, ὡς Εἰρηναῖος 0 Δττικιστὴς καὶ Aps- 
στοφάνης (Pac. 847) ἐν στρατείαις ὁ χωμιχός, xai ἐν 4ρα- 
πέτισι Κρατῖνος.  Verissime Dindorfius Aristoph. Fragm. 
p. 10 antiquioris grammatici, ex quo haec deprompta sint, 
hanc sententiam fuisse statuit, στιβάδος etiam in militia 
usum fuisse, et errare qui hine Aristophani fabulam JXrga- 
τεῖαι inscriptam affingere velit. Hunc sequi debebat Ran- 
kius V. Aristoph. p. CCCXII. Recte autem C. W. Lucas 
Observatt. Spec. 1 p. 8. verba ἐν στρατείαις transposuit post 
χαμαικοίτιον. Sed quod idem Cratineae fabulae titulum la- 
tere suspicatus est in Etymol. M. p. 727 38: στειβὰς παρὰ 
τὸ στοιβάζω, ῥυϑμῷ δὲ τὸ ψεῦδος στιβάζουσιν — ἀντὶ 
τοῦ δραπετεύουσι, διαφέρουσι, multum. errat. 
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Clemens Alex. Strom. Vl p. 751 Pott. ᾿“ριστοφάνης 
δὲ ὁ χκωμιχὸς ἐν ταῖς πρώταις Θεσμοφοριαζούσαις τὰ ἐκ 
τῶν Κρατίνου ᾿Εμπιπραμένων μετήνεγχεν ἔπη. Maec Din- 
dorfius ad Aristoph. Fragm. p. 98 composuit cum scho- 
liastae loco ad Thesmoph. 215: 


$4 CRATINI 
MN. ἀτὰρ τί μέλλεις δρὰν μ᾽; EY. ἀποξυρεῖν ταδί, 


τὰ κάτω δ᾽ ἀφεύειν. 
Hic igitur scholiasta ad ταδί haec habet; τὰ γένεια" ταῦτα 
δὲ ἔλαβεν ἐκ τῶν ᾿Ιδαίων Koarivov. Ex quo recte conclu- 
sit Dindorfius plenum fabulae titulum fuisse eum quem su- 
pra adscripsi. Idem sequutus est Th. Bergkius Comment. 
P. 109, qui Jdaeos, quos Dactylos Idaeos interpretatur, Cra- 
iinum hane fabulam insceripsisse existimat, quoniam in ea 
eultum et religionem Cybelae, quae tunc ab Atheniensibus 
recepta fuerit, exagitare instituerit, Idem alterum titulum 
(᾿Εμπιπράμενον) ad chorum traxit quem ex perditis homi- 
nibus constitisse coniicit, qui deae Phrygiae sacris initiati 
atque penitus effeminati corpus levigarent et crines omnes 
jgni amburerent. Atque ᾿Εμπιπραμένους etiam Fritzsehius ad 
Thesmoph. p. 71 ad pilorum ambustionem traxit, Idaeis au- 
tem ᾿Ιδυίους h. e. Testes substituit, quod nomen quum illis 
temporibus ex coinmuni sermone prorsus evanuerit 5), a 
Cratino in fabulae titulo positum fuisse prorsus incredibile est. 
Sed nec de Idaeis omnis mihi sublata est dubitatio, qui il- 
los magnae matris ministros, de quibus doctissima est Lo- 
beckii Aglaoph. p. 1156 disputatio, constanti usu JDactylos 
Idaeos, nunquam simplieiter JIdaeos appellari meminerim, 
᾿Εμπιπραμένους an recte interpretatus sit Bergkius, in me- 
dio relinquo. Menander seripsit ᾿δμπιπραμένην, sensu haud 
dubie multum diverso. Praeterea semel tantum haee Cra- 
tini fabula commemóratur, a scholiasta Aristophanis, qui ad 
Eccles. 1134 (1081): 
τουτὶ τὸ πρᾶγμα κατὰ τὸ Καννώνου σαφῶς 
ψήφισμα, βινεῖν δεῖ μὲ διαλελημμένον, 

haec adscripsit: ψήφισμα γεγράφει (Cannonus) χατεχόμενον 
ἑκατέρωϑεν ἀπολογεῖσϑαι τὸν κατ᾽ εἰσαγγελίαν ἀποχρινό- 
μένον. Κρατῖνος δὲ καὶ πρὸς χλεψύδραν κελεῦσαι. Ξενο- 





“ Docet hoc vel Aristophanium illud φρασάτω τὲ καλοῦσιν ἰδυέους 
Daetal. p. 41, Scholiastes Πἰαὰ, y' 254 τοὺς μάρτυρας "Αττικοὶ δήους 
(leg. ἐδυέους) φασέν, minus accurate loquutus est. 
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φῶν δὲ εἰς τὸ βάραϑρον ἐμβληϑέντα ἀποθανεῖν, καὶ τὴν 
οὐσίαν ἀπολέσαντα τὸ ἄνϑος. χαὶ ὁ Κρατῖνος ἐν τοῖς 
᾿Ιδίοις (Ιδαίοις) τὰς ϑείας μορφὰς ἐν ἀρχῇ φανείσας. In 
his quae de Cannoni psephismate afferuntur, non δὰ Crati- 
num spectare videntur, sed ad Craterum, de cuius sylloge 
ψηφισμάτων, quae etiam aliis locis a scholiastis Aristopha- 
nis laudatur, alio tempore dicam copiosius. Interim vide Hi- 
stor. crit. p. ὅθ, ubi etiam exemplum nominis Κρατερὸς 
(sive Kocrepog) in Κρατῖνος depravati commemoratum est. 
Scribendum igitur Αρατερὸς δὲ xai πρὸς κλεψύδραν κελεῦ- 
σαι h. e. Craterus memoriae prodidit, Cannonum illo de- 
creto etiam hoc sancivisse, ut qui publici criminis reus age- 
retur ad clepsydram caussam peroraret. Nec magis altero 
loco Cratini testimonium ad Cannoni decretum pertinere arbi- 
tror. Primum post οὐσίαν addendum δημοσίαν εἶναι, sive mavis 
δημευϑήναι. *) Docet hoc ipse ille, quem 'scholiastes in 
animo habuit, locus Xenophontis Hellen. I 7 21: τὸ Καν- 
y0YOV ψήφισμα — κελεύει ἐάν Tig τὸν τῶν ᾿“ϑηναίων 
δῆμον ἀδικῇ, δεδεμένον ἀποδικεῖν ἐν τῷ δήμῳ, καὶ ἐὰν κα-- 
ταγνωσϑῇ, ἀδικεῖν, ἀποϑανόντα ἐς τὸ βάραϑρον ἐμβληϑῆ- 
γαι, τὰ δὲ χρήματα αὐτοῦ δημευϑῆναι, καὶ τῆς 
ϑεοῦ τὸ ἐπιδέκατον εἶναι. lam quae sequuntur verba ἀπολέ- 
σαντα τὸ ἄνϑος, ea nullis unquam machinis efficies ut ad 
eum, cui adscripta sunt, Aristophanis locum illustrandum ali- 
quid faciant. Sed salva res est. Pertinent haud dubie ad v. 1166: 
πολὺ δ᾽ ὑπερπέπαιχεν αὖ 

τούτων ἁπάντων τὰ Θάσι᾽ ἀμφορείδια. 

ἐν τῇ χεφαλῇ γὰρ ἐμμένει πολὺν χρόνον" 

τὰ δ᾽ ἄλλ᾽ ἀπανϑήσαντα πάντ᾽ ἀπέπτατο. 
Ubi hoc scholion legitur: ὡς ἐπὶ τῶν ἀνθῶν εἶπε τὸ ἀπαν.-- 
ϑήσαντα, ἀντὶ τοῦ ξηρανϑέντα. Apertum est ad hoc ipsum 


*) Similiter idem scholiasta ad eiusdem fabulae vs. 1052 (999) cor- 
ruptus est: εἰ μὴ ὑπὲρ ἐμοῦ κατέλαβες (leg. κατέβαλες) τὴν πενταχο- 
σιοστῆν. νόμος γὰρ τοῦ μὴ φέροντος τὴν οὐσίαν εἶναι. Lege τὴν OU- 
ela» δημοσίων εἶναι.» 
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ἀπανϑήσαντα referenda esse verba ἀπολέσαντα τὸ ἄν- 
ὅος. taque consentaneum est, etiam in eo qui his pro- 
xime subiicitur Cratini loco aliquid infuisse, quod ad illum 
usum verbi ἀπανϑῆσαιν pertineat. Id autem quale sit acu- 
tioribus indagandum relinquere malo quam ipse incertam 
coniecturam periclitarl. ΤᾺ. Bergkii mei Comment. p. 111 
rationem cur probare nequeam, ex iis quae in superiorihus 
disputavi abunde intelligitur. 


EYNEIA 4 1. 


De Eunidarum gente, cltharoedicae artis et vero etlam 
orcehesticae (Hesych. v. Εὐνεῖδαν) laude florentissima, ve- 
terum grammaticorum testimonia diligenter composuerunt 
Meursius Lect. att. V 10 et Valesius ad Harpocr. p. 34. 
Quibus nihil novi addiderunt Th. Bergkius Comment. p. 70 
et Bosslerus de Gentibus att. p. 90. qui quod Cratinum hanc 
fabulam non Zvveióeu sed Μυοινεῖδαι (sic) inscripsisse con- 
ieetavit, quoniam Lemnus insula, ex qua originem repete- 
bàánt Eunidae, vini fuerit feracissima, id in diverso genere 
simillimum est ingeniosae Kannegiesseri Com. att. p. 44G 
coniecturae, fabulae titulum .Evvióeg, die Beischlaeferinnen, 
fuisse acutissime suspicantis. De argumento dramatis nihil 
certi definire ausim; -ad musicam tamen artem pertinuisse 
et index et fragmenta fidem faciunt. Ptolemaei Ileph. lo- 
cum apud Photium Bibl. 192 p. 151, ex quo Alexandrum 
M. hac fabula summopere delectatum esse intelligitur, attigi 
Mist. crit. p. 101. 


I. 
ἽἍΗβης ἐκεῖνης νοῦ τ᾽ ἐκείνου χαὶ φρενῶν. 


Stobaeus Floril. LII 11: Κρατῖνος ἐν Εὐνίδαις " Ἥβης 
ἐκείνης, νοῦ δὲ τοῦδε καὶ φρενῶν χατάλληλος. Postremam 
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vocem delevit Grotius. Iulianus 6 Gaisfordio allatus Misop. 
p. 839 d: ὅπερ ὑμεῖς ορῶντες ὀλίγῳ πρότερον ἀναμιμνή- 
σχεσϑὲε νῦν ἥβης ἐχείνης νοῦ τε ἐχείνου καὶ φρενῶν. . Item 
Synesius, scriptor antiquae comoediae studiosissimus *), Epist. 
129 p. 265: στένομεν᾽ μεμνημένοι ἥβης τε ἐχείνης νοῦ 
T' ἐχείνου xai φρενῶν. Ubi verba στένομεν μεμνημένοι 
dubitari potest utrum Synesii sint an Cratini. ^ Cum Cratini 
versu coniunxit ea Blomfieldius ad Aeschyli Pers. 290 et Th. 
Bergkius Comment. p. 71. In ceteris probavi scripturam 
eam, in qua lulianus et Synesius consentiunt, voU τ΄ ἐχεί: 
vov, Stobaeus vov δὲ τοῦδε. 


IL III. 


Δωροῖ συχοπέδιλε. 
Téxrovig εὐπαλάμων ὕμνων. 


Aristophanes Equ. 523 sqq. Cratini virtutes praedicans: 
σαι δ᾽ οὐκ ἦν ἐν συμποσίῳ πλὴν ,,Δωροῖ συχοπέδιλε᾽ καὶ 
»Téxroveg εὐπαλάμων ὕμνων" οὕτως ἤνϑησεν ἐκεῖνος. 
" Ubi scholiastes δὰ Δωροῖ συχοπέδιλε haec scripsit: Κρατί- 
γου μέλους ἀρχή. σχώπτων δέ τινα ἐκεῖνος δωροδόκον xai 
συχοφάντην τοῦτο εἶπεν. ldem ad τέχτονες εὐπαλάμων ὕμνων 
haec habet: xoi τοῦτο δὲ ἐκ τῶν Εὐμενίδων (εἰς) Κρατίνου. 
Quae utrumque carmen ex eadem fabula petitum esse do- 
cent. Postrema Téxroveg εὐπαλάμων ὕμνων miro errore 
Pindaro tribuit Tzetzes Epist. MS apud Potterum ad Ly- 
cophr. p. 1363 ed. Muell. sive apud Kusterum ad &Suid. 
vol. II p. 473: ἡμεῖς δὲ περὶ τὸν ἀδελφὸν Φειδίου ga- 
γούμεθϑα δεύτεροι, χαὶ οὐκ ἐπ᾿ αὐτῷ ταὐτὸ Φειδίᾳ mouj- 
σαιμεν, εὐπαλάμων T€ ὕμνων τελοῦντε κατὰ Πίν- 
δαρον τέκτονι, xci ἡμῖν στεργομένῳ ἀσύγχριτα; ubi 





*) Hoc ipse testatur Synesius Dione p. 62 c: ἐγὼ δὲ ϑαμὰ καὶ τρα- 
γῳδίαις ἐπετραγῴδησα καὶ κωμῳδίαις ἐπιστωμύλλομαι, πρὸς τὸν πόνον 
(fort. τόνον) ἑκάστου τοῦ γράψαντος. εἴποις ἂν ἡλικιώτην εἶναι νῦν 
μὲν Κρατίνου καὶ Κράτητος, νῦν δὲ 4ιφίλου τε καὶ Φιλύμονος. 
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τελοῦντι delendum videtur. Confudit autem "Tzetzes Cratlni 
locum, ex Aristophane ipsi cognitum, cum hoc Pindarico 
Nem. III 4: ὕδατι γὰρ μένοντ᾽ ἐπ᾽ ᾿σωπίῳ μελιγαρύων 
τέχτονες κώμων νεανίαι. Prioribus verbis ingeniosissime 
Cratinus venales sycophantarum artes descripsit. Ita certe 
locum intellexit scholiastes, δωροδόχον καὶ συχοφάντην his 
verbis exagitari dicens. — Quamquam cum Cratinus etiam 
Δεξω deam finxerit teste Hesychio, 425: ὁ Κρατῖνος ὠνον: 
ματοποίησεν ἀπὸ τοῦ δέχεσθαι δῶρα, rectius fortasse Doro 
activo sensu accipienda est, ut sycophantae intelligantur mu- 
neribus iudices corrumpentes. lta igitur duo diversa sibique 
opposita habemus numina, quasi Dononam dicas et Jccipi- 
fram, quorum utrique fortasse in una eademque fabula Cra- 
tinus locum concesserat. Ac fortasse etiam scholiastes δω- 
ροδόχον de munerum largitore intellexit, quam huius nomi- 
nis vim illustravit Ruhnkenius ad Tim. p. 91. Ceterum si- 
milia sive nomina sive cognomina sunt ire Μνημώ llegi- 
βασώ OalAo Καρπω .4v&w alia, de quibus suo more egit 
vir eximius Aglaoph. p. 733. Qui quod ex Hesychio com- 
memorat Eufio: παρὰ τὸ ἐμβλέπειν πέπλασται, ὡς ἡ 4ω- 
po καὶ ἡ Δεξω, id et ipsum ad Cratinum refert Th. Bergkius 
Comment. p. 69, pro 'EunfAà corrigens ' EufAezt, ut voluit 
etiam Sopingius. Sed fateor me non intelligere quid illg 
'Euffsno significare potuerit apud Cratinum. Fortasse igi- 
tur fuit vox dorica, sive adspectum sive invidiam significans, 
quemadmodum iidem χύνω dicebant pro χίνησις et alia eius- 
dem generis, de quibus itidem egit Lobeckius 1, 1. Unum 
est quod adiiciam. ^ Constat ex Athenaeo, cuius verba ad 
Fragm. IV adscripsi, Eunidis Cratinum frequentes inseruisse 
parodias. Itaque verisimillimum est, etiam illud carmen, in 
cuius initio Cratinus verba Zwgoi συχοπέδιλε posuerat, ex 
alius poetae carmine fuisse πεπαρῳδημένον. Fortasse hy- 
mnus aliquis antiquioris poetae e. c. in Iunonem his verbis ordie- 
batur "Hox χρυσοπέδιλε, quae deinde Cratinus suo consilio 
et instituto accommodate in ipsum illud Δωροῖ συχοπέδιλε 
detorsit. Ac confirmat hanc coniecturam planissime Hesy- 
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chil glossa, 4“ωροῖ συχοπέδιλε: παρῳδεῖται (fort. παρώδη.-- 
ταῦ) ἐκ τῶν ἀρχαίων ποιημάτων. Quae non recte Th. Berg- 
kius 1. l. p. 69 ita interpretatus est ,,exagitatur hoc ab Ari- 
stophane ex antiquis ( Cratini) carminibus petitum." Quam 
interpretationem Th. Bergkio placere potuisse tanto magis mi- 
ror, quum ipse probe perspexerit, Cratinum ab Aristophane 
non reprehendi, sed summis laudibus efferri. Certissimum 
igitur est, hanc Hesychii adnotationem ut centenas alias 
eiusdem grammatici ex Cratini scholiastis esse petitam, et 
ad ipsam illam Cratini cantilenam spectare ex antiquioris 
poetae carmine parodiae lusu deflexam. lam illud etiam 
magis patescit, rectissime in yerbis scholiastae editum Ev- 
μενίδων a Meursio Bibl. att. p. 1467. Fabricio Bibl. gr. II 
p. 432 aliisque in Εὐνειδῶν mutatum esse. 


IV. V. 


Suidas vol. I p. 149. ᾿“μφιανακτίζειεν: ἄδειν τὸν 
Τερπάνδρου νόμον, τόν καλούμενον "OgOioy, οὗ τὸ προοί- 
piov ταύτην τὴν ἀρχὴν εἶχεν 

᾿Αμφί μοι αὐτὸν ἄναχϑ᾽ ἑκατηβόλον ἀδέτω φρήν. 
ἔστι δὲ καὶ ἐν Εὐναίᾳ xci ἐν 'Avayvoo.  Dindorfius ad 
Aristoph. Fragm. p. 95 corrigit Εὐνείδαις vel llvAaig, 
Praetuli Evveíóa:g, in qua fabula frequentes fuisse aliorum 
poetarum parodias Quaest. scen. 1 p. 21 monui ex Athe- 
naeo XV p. 698 d: χέχρηται δὲ (παρωδίαις) xai Κρατῖνος 
ὁ τῆς ἀρχαίας χωμωδίας ποιητὴς ἐν Εὐνείδαις. Hine for- 
tasse ad eandem fabulam referenda sunt, quae leguntur 
epud Porphyrium Eusebii Praep. Ev. X ὃ: τὸ γὰρ «τὸν 
δ᾽ ἀπαμειβόμενος προσέφη κρείων Διομήδης σιγὼώ, ᾿Ομή- 
ρου χωμῳδηϑέντος ὑπὸ Κρατίνου διὰ τὸ πλεονάσαι ἐν τῷ 
υἱὸν δ᾽ ἐπαμειβόμενος.» Itaque ut Homericum illud hemi- 
stichium τὸν δ᾽ ἐπαμειβόμενος, ita etiam dithyrambicis poe- 
tis frequentatum exordium ἀμφί μοι αὖτις ἄνακτα; paro- 
diae lusu riserat Cratinus.  Terpandri versus 'a Suida e£ 
schol. Arist. Nub. 591 allatus praeeunte fere Ernestio ita 
scribendus est: 
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ugt μοι αὗτις ἄναχϑ᾽ ἑχατηβόλον ἀδέτω ἃ φρήν. 
Frequentem in Nomis fuisse usum hexametri, maxime in 
prooemiis, docet Timothei Milesii exordium Persarum apud 
Plutarchum Philop. c. XI. 

Κλεινὸν ἐλευϑερίας τεύχω μέγαν ᾿Ελλάδε χοσμόν. 
Porro αἶτις quod pro αὐτὸν reposui ipse Suidas l. 1. con- 
firmat: 'Auquvaxtiluv: διὰ τὸ οὕτω προοιμιάζεσϑαε, 
Τέρπανδρος" ᾽«μφί μοι αὖτις ἄναχτα" καὶ ᾿«Δριστοφάνης 
ἐν NeqéAoug * " Auqt μοι αὖτε Φοῖβε ἄναξ rie. Ya enim 
rectissime Kusterus correxit editum “Περίανδρος. Idem vo- 
luit Bergkius p. 71. Quae statim sequuntur apud Suidam, 
᾿Αἰμφιάναχτας ἔλεγον καὶ τοὺς διϑυραμβοποιούς" συνεχῶς 
γὰρ ἐκεῖνοι ταύτῃ ἐχρῶντο τῇ λέξει, ea fortasse et ipsa ad 
Cratinum referenda sunt. Τεγραπάνὶ Nomum respexit etiam 
Hesychius, ᾿Δμφιάναχτα: ἀρχὴ νόμου κιϑαρῳδικοῦ, Ubi 
scribendum "ug ἄνακτα. 


VI. 
᾿Επίσχες αὐτοῦ, μὴ πέρα προβῆς λόγου. 


Io. Alexandrinus de ace. p. 29 25: ἔστι τινὰ (adver- 
bia) xai παρὰ αἰτιατικῆς γεγονότα, oiov τὸ πέραν xoi πέ- 
ρὴν --- καὶ ἀπὸ δοτιχῆς" ἐπίσχες αὐτοῦ, μὴ πέρα προβῇς 
λόγου, Κρατῖνος Evuéwwi». — Sublato scholiastae Aristo- 
phanis (Fragm. II. III.) testimonio, hic unus locus relictus 
est, in quo Cratini Eumenides commemorantur, quo nomine 
qui Cratinum eodem quod Aeschylus in cognomine tragoe- 
dia sequutus est consilio fabulam scripsisse censet Th. 
Bergkius Comment. p. 68, vehementer vereor ne sententiam 
suam paucis probaturus sit. Mihi quidem, quamquam olim 
(Quaest. scen. I p. 21) contrariam sententiam sequuto, nunc 
re diligenter perpensa non dubitandum videtur, quin etiam 
Ioannes Alex. Junidas, non .Eumenidas Cratini ad partes 
vocaverit. Parum coguitum libraris Eunidarum nomen er- 


rorem genuit. 
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Quo tempore haec fabula acta esse videatur indicavi 
olim Quaest. scen. I p. 16 (Hist. crit. 46). Nam quum 
in primo fragmento ostracismi discrimen commemoretur, 
quod Pericles feliciter evaserit, vix dubitari potest quin 
Thressas Cratinus circiter Olymp. LXXXIV ineunte in sce- 
nam produxerit. Argumentum fabulae ad Bendideorum sa- 
crorum solennitatem spectasse, chorumque e Thressis mu- 
lieribus, quae sacra illa curaverint, compositum fuisse, non 
improbabilis est coniectura Bergkii Comment. p. 91. ne tum 
quidem illa veritatis specie plane destituta, si Boeckhium 
(Ind. lect. hibern. 1828 p. 12) sequutus Thraciae deae sa- 
cra demum Olymp. XCII publica auctoritate ab Atheniensi- 
bus recepta esse statueris. Cum enim consentaneum sit, 
peregrinam Bendidis religionem, antequam publice consti- 
tueretur, in occulto serpentem animos civium multis modis 
occupasse, id ipsum Cratinum movere potuit, ut fabulam 
scriberet, quae gliscentem alienigenae superstitionis amorem 
restingueret, et ne inter publica Atheniensium sacra recipe- 
retur prohiberet.  Fritzsehii opinionem Quaest. Aristopl. I 
p. 78 fabulam in eiusmodi homines scriptam fuisse suspi- 
cantis, qui non minus quam ϑρῴτται pisces, varii essent et 
quasi versicolores, verbo commemorasse sufficiat. 


I. 
“Ὃ σχινοχέφαλος Ζεὺς ὁδὶ προσέρχεται 
ὁ Περικλέης, τὠδεῖον ἐπὶ τοῦ κρανίου 
ἔχων, ἐπειδὴ τοὔστραχον παροίχεται. 


Plutarchus Vita Periclis c. 18: τὸ δ᾽ "Ωιδεῖον, τῇ μὲν 
ἔντος διαϑέσει πολύεδρον. καὶ πολύστυλον, τῇ δ᾽ ἐρέψει 
περικλενὲς xai κάταντες ἐχ μιᾶς κορυφῆς πεποιημένον, εἶ- 
κόνω λέγουσι γενέσϑαι καὶ μίμημα τῆς βασιλέως σκηνῆς, 
ἐπιστατοῦντος καὶ τούτῳ Περικλέους. διὸ xoà πάλιν Κρα- 
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tivog ἐν Θράτταις παίζει πρὸς αὐτὸν 'O σχινοχέφαλος κτλ. 
Vs. 1 legebatur 00:, quod annotante Schaefero correxerunt 
Bekkerus et Gottholdus. Ad σχινοχέφαλος cfr. Plutarchus 
l. l. cap. ὃ: οἱ ᾿“ττικοὶ ποιηταὶ σχινοχέφαλον αὐτὸν ἐχά- 
λουν" τὴν γὰρ σκίλλαν ἔστιν ὅτε xai σχῖνον ὀνομάζουσι. 
Pollux II 48: σχινοχέφαλον δὲ Κρατῖνος τὸν Περικλέα εἶπε. 
Ad Cratini locum pertinet item glossa Hesychii, J2yivoxé- 
φαλος: εἶδος φυτοῦ, Quae quomodo redintegranda sit fa- 
cile intelligitur. — Vs. 2 addidi articulum ante Periclis no- 
men; quem quum Odeum, proximis ante annis ab ipso con- 
ditum, in capite gestare dicit, respexit fortasse ad galeam 
Periclis, qualis in eius προτύποις conspicitur, propter capi- 
tis longitudinem vulgarem modum excedens. Plutarchus 1.1. 
ὅϑεν ai uiv εἰχόνες αὐτοῦ σχεδὸν ἅπασαι χράνεσι περιέ- 
χονται, μὴ βουλομένων, ὡς ἔοιχε, τῶν τεχνιτῶν ἐξονει-- 


δίξζειν, 
II. 9 


Πανὶ xaxóv δεῦρο μαστάω τινὰ 
ποτὲ χαλκοῦν ἢ ξύλινον καὶ χρύσεον προσῆν. 
οὐδαμῶς ξύλινος ἐχεῖνς "κ» * 5. * 
ἀλλὰ χαλχοῦς ὧν ἀπέδρα, πότερα Δαιδάλειος ἦν; 
ἢ τις ἔχλεψεν αὐτόν; 


Scholiastes Euripidis Hec. 821: ὅτε δὲ ἐχινεῖτο (τὰ 
Μαιδάλου ἔργα) καὶ προΐει φωνήν, αὐτός τε Εὐριπίδης ἐν 
Εὐρυσϑεῖ λέγει --- καὶ Κρατῖνος ἐν Θράτταις" Πανὶ κα- 
κὸν δεῦρο χτλ. Versus distinxi prout voluit referente Mat- 
thiaeo Hermannus, qui scripturae vitia hisce emendationibus 
£olere conatus est: 

— V UV — UV πάνυ καχὸν δεῦρο βάσταδόν ce. 
β΄. πότερα χαλκοῦν ἢ ξύλινον; α΄. καὶ μὴ χρυσίον mqoeii. 
β΄. οὐδαμῶς ξύλινός γ᾽ ἐχεῖνος UJ o— 9 9 — 
ἀλλὰ γαλκοῦς ὧν ἀπέδρα. αἱ, πότερα Μαιδάλειος ἦν, 
τ ἢ τις ἔχλεψεν αὐτόν; 
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Idem, si Πανὶ rectum sit, de patera vel simili re sermonem 
esse suspicatur. His adiutus Dobraeus ad Aristoph. Nub. 
$18 tentat: : 
Πανὶ χάδον δεῦρο βάστασόν τινα. 
Λ΄. πότερα χαλχοῦν ἢ ξύλινον; α΄. xoi χρυσοῦν ἐὰν 
προσῇ. 

β΄. οὐδαμῶς, ξύλινος δ᾽ ἐκεῖνός [σοι. χαλκοῦς μοί ποτ᾽ ἦν,] 

ἀλλὰ χαλκοῦς ὧν ἀπέδρα κτλ. 
Quae etsi ingeniose excogitata sunt, malui tamen, quum in 
tali loco omnia incerta sint, librorum lectiones retinere. Ad 
quartum versum comparandus Dio Chrysost. Orat. 37 p.105 
ἘΚ. ὁ δὲ ἀνδριὰς τῶν Δαιδάλδυ ποιημάτων ἔτυχεν ὧν καὶ 
λαϑὼν ὑμᾶς ἀπέδρα. Ceterum fragmentum hoc eam quo- 
que ob causam memorabile est, quod Eupolideis versibug 
poetas comicos etiam in diverbiis usos esse ex eo intelli- 


gitur. 


III. 
"Ores τοὺς xógaxag τὰἀξ Αἰγύπτου χρυσία xAémrovrag 
ἔπαυσεν. 


Pollux ΙΧ 91: οὕτως ἂν χαὶ ὁ Κρατῖνος iv Θράτταις 
εἰρηχως εἴη τὸν χρυσὸν χρυσία" “Ὅτε τοὺς χόραχκας εἰς, 
Wulgo χόλαζας, quod correctum ex cod. lIungermanni. Ideur 
in fine versus ἔπαυσαν, quod in ἔπαυσα mutabat Bergkiud 
Comment. p. 105.  Revocavi ἔπαυσεν. Chorus loquitur de 
poeta, ut apud Aristoph. Equ. 541 sqq. Pac. 739 aliisque 
locis. Id enim recte perspexit Bergkius ex parabasi illum 
versum petitum esse, et gloriari poetam, quod comoediis suis 
effecerit ut improbi homines munera Atheniensium populo 
&b Aegyptiis missa intervertere desistant. 


IV. 
'Eg τὸν καλιόν͵ ἢν τύχῃ, καϑείργνυται. 


Pollux X 1600: οἰχίσχος ὀρνίϑειος παρὰ ' ΗΙροδότῳ καὶ 
᾿Αρχιλόχῳ, xol καλιὰ δὲ καὶ καλιὸς Ó τοιοῦτος Οἰκίσκος, 
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ὡς Κρατῖνος Θράτταις' 'Eg τὸν -— καϑέργνυται. — Unus 
liber χαϑήργνυται. Αἰἰΐοα forma est χαϑείργνυται, quam 
servavit ad Cratini versum respiciens Hesychius, Καϑείρ- 
γνυται: συγχλείεται. Pro ἢν τύχη, quae duorum librorum 
est lectio, olim legebatur ἐν τύχοι. Cod. Salm. ἡ τύχη. 
Vocabulum x«A:0g, quod seriori aetati adscribere non debe- 
bat Passovius, ex hoc ipso Cratini loco commemorasse vi- 
detur Hesychius, Καλιός: δεσμωτήριον, καὶ ξύλον, ᾧ ἐδέ- 
οντο. καὶ οἱ μιχροὶ οἶχοι χαλιοὶ χαὶ καλίδια. De domun- 
éula dixit Epicharmus apud Poll. 1, 1], τὸν τοῦ γείτονος χα- 
λιόν. Sententiam versus Cratinei mirifice mihi pervertisse 
videtur Fritzschius Quaest. Aristoph. I p. 78. callidum civem, 
qui in omnes se formas mutet et callidissime temporibus 
inserviat, a Cratino designari existimans. Sed ita saepenu- 
mero vir doctissimus, ne trita incedat via, in avia defertur. 


V. 

Pollux X 67: προσϑετέον δὲ τὰς iv Θράτταις Κρατί- 
yov meAixag ἢ κύλιχας ἢ προχοίδια εἶναι δοκούσας. Qua- 
rum interpretationum priorem Pollux e Callistrati in hanc 
fabulam commentario derivavit. Athenaeus XI p. 495 a. 
Πελίχαι: Καλλίστρατος ἐν vnouvuuaté Θρᾳττῶν Κρα- 
τίνου ἀποδίδωσι κύλικα, Cfr. interpretes Hesychii vol. II 
p. 906. 


VI. ; 
Τὴν πέρυσι βουλὴν ἐφέστως. 


Priscianus lib. XVIII p. 206 Kr. ἐπιστατήσεν ὑμῶν xol 
ὑμῖν, Θεόπομπος Στρατιώτισιν Ἢ Θρασυμάχου δ᾽ ὑμῶν 
γυνὴ καλῶς ἐπιστατήσε. Πλάτων Νόμων δωδεχάτῳ 
(p. 949 A) Πυμνικχῶν τε καὶ ἱππικῶν ἄϑλων ἐπιστάτας. 
Κρατῖνος Θράτταις Τὴν πέρυσι βουλὴν ἐφεστώς. 
lta Putschius. Aldus ᾿Πρέταις. Leld. Θράπταις. In Cra- 
x ides qui trochaicus dimeter est, scribendum videtur 


— βουλῆς. 
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VII. 


Antiatticista p. 104 18. Καχόδουλος: Κρατῖνος Opexi 
(sic). Pollux 11! 80: εὔδουλος ὁ εὖ τοῖς δούλοις χρώμενος 
παρὰ Φερεχράτει, καὶ τὸ δρᾶμα Δουλοδιδάσχαλος. παρὰ 
Κρατίνῳ δὲ ὁ καχόδουλος εἴρηται. Hinc suspicor Cratinum 
xaxoóovAog de homine dixisse qui male servis uteretur. 
Idque ipsum notasse videntur Atticistae, quum χαχόδουλος 
proprie de homine dicendum fuisset qui malis servis utere- 
tur Nam Cratinum hoc nomen pro χαχὸς δοῦλος posuisse 
non credibile est. | 


VIII. 


Harpocrat. Lex. rhet. p. 34 22 Bekk. ἄρχυωρὸός — ὃ 
τὰς ἄρχυς, τουτέστι TG λίνα, φυλάττων. ἄρχυς δέ λέγον- 
ται πάντα τὰ χυνηγετικὰ λίνα. Ξενοφῶν Κυνηγετιχῷ, Κρα- 
τῖνος Θράτταις.  Dubitari potest utrum ἀρχυωρὸς an ἄρχυς 
grammaticus e Cratini fabula enotaverit. Prius tamen pro- 
babilius. Xenophon utroque usus est in Cynegetico. Vid. II 
5. VI 5. De scriptura nominis ἀρχυωρός cfr. Kiessling ad 
Fragmenta Lycurgi p. 61. 


IX. 

Photius Lex. p. 188 1. Κύβηβον: Κρατῖνος Θράτ- 
TOig, τὸν ϑεοφόρητον. "loveg δὲ μητραγύρτην xci γάλ- 
λον νῦν καλούμενον. οὕτως Σιμωνίδης. lta codicis lectio- 
nem ϑεόφραστον correxit ante Porsonum iam Ruhnkenius 
ad Tim. p. 11. De χύβηβος vide Th. Bergkium Comment. 
p. 92. | 


X. 

Photius Lex. p. 326 19. ᾿Οχτώπουν: Κρατῖνος Ogcr- 
ταις" ὀκτώπουν ἀνεγείρεις. ἀντὶ TOU σχορπίον. παρ- 
οιμία γὰρ σκορπίον [ὀχτώπουν] ἀνεγείρεις." Eadem Suidas 
vol II p. 676 et omisso Cratini nomine similia Diogen. VIII 
8 et Hesychius vol. II p. 1219. Qui etsi omnes in eadem 
proverbii forma consentiunt, non dubitavi tamen ὀχτώπουν 
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secludere. Proverbium enim illud haud dubie ita fuit con- 
ceptum υἡσχορπίον ἀνεγείρεις." Cratinus autem, ut erat figu- 
ratae dictionis amantissimus, pro axogniog 'substituit ὀχτώπους. 
lllustravit hoc dicendi genus Lobeckius Aglaoph. p. 837 sqq. 
Cratini exemplum sequutus est Nicander Ther. 605 cancrum 
dicens ὀχταπόδην. 


XI. 
Hesychius, ᾿“πέφρησαν: ἀφῆκαν. Κρατῖνος ως 


σαις. Musurus Κρατῖνος Θρᾶσυν Codex autem K ραξινοιϑρῶσυ, 
h. e. Κρατῖνος Θράσσαις, ut monui olim Quaest. scen. I 
p. 29 sive Hist. crit. p. 95. "4; | . 


XII. 


Hesychius, 4 Δίλογχον: τὴν Βένδιν οὕτω Κρατῖνος ἐν 
Θρᾷτταις ἐχάλεσεν, ἤτοι ὅτι δύο τιμὰς ἐκληρώσατο, οὐρα- 
γίαν τὲ καὶ χϑονίαν" λόγχας γὰρ ἐκάλουν τοὺς χλήρους" 
οἱ δὲ ὅτι δύο φῶτα ἔχει, τὸ ἴδιον καὶ τὸ τοῦ ἡλίου. τὴν 
γὰρ σελήνην Βένδιν καὶ "Ἄρτεμιν νομίζουσι. Rectius scribi 
Βενδῖς εὐ Bevóiv grammaticorum testimoniis monstravit 
Goettlingius doctr. acc. p. 279. Cum Hesychii glossa Lo- 
beckius Aglaoph. p. 500 apte composuit locum Plutarchi de 
Orac. c. 18: οἱ uiv ἄστρον γεῶδες, οἱ δὲ ᾿Ολυμπίαν γῆν, 
οὗ δὲ χϑονίας καὶ οὐρανίας κλῆρον ᾿Εχάτης προσεῖπον (τὴν 
σελήνην). -Idem de Bendi dixit quaedam Aglaoph. p. 1214. 
Copiosius eundem locum tractavit Th. Bergkius Comment. 
p. 76 sqq. cuius disputationi nihil habeo quod addam nisi 
hoc unum, Bendin a nonnullis Admeti filiam habitam esse. 
Hesychius, ᾿“δμήτου κόρη: ᾿Βχάτη. τινὲς δὲ τὴν Βένδιν, 
Quae quo spectent haud obscurum egt Dianae cultum apud 

Pheraeos reputantibus. 


XIII. 


Hesychius, Συρβηνεύς: Κρατῖνος £v Θράτταις. ἤτοι 
αὐλητὴς (σύρβη γὰρ ἡ αὐλοϑήχη) ἢ ταραχώδης. Ad tibia- 


— 


| 
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rum strepitum, quo Bendidea sacra personabant, traxit Th. 
Bergkius Comment. p. 91. Notum est proverbium συρβη- 
véov χορός tumultuantium chorus, de quo egit Casaubonus 
ad Athen. XV p. 697e. Adde Zenobium VI 1: συρβήνης 
(leg. συρβηνεὺς ) χορός: αὕτη τέτακται χατὰ TOV ἀτάχτων 
χορῶν. Quibus similia habent Proverbia Bodl. 857, ubi 
item minus recte legitur σύρβηνος χορός. Ac fortasse hoc 
ipsum συρβηνέων χορὸς Cratinus de impetusso et percito Ὁ 
Thressarum mulierum in hac fabula choro dixerat. 


XIV. 


Seholiastes Aristoph. Vesp. 590: Lv«O20c ῥήτωρ cvxo- 
φάντης, οὗ μνημονεύει xai ἐν ᾿“Ιχαρνεῦσι xai ᾿θλχάσιν 
Οὑτὸς ἐσϑ᾽ ὑμῖν πονηρὸς τοξότης συνήγορος 
ὥσπερ Εὔαϑλος. 
Μῆνημονεύεν δὲ αὐτοῦ χαὶ Πλάτων ἐν Ilaccvóoo καὶ 
Κρατῖνος ἐν Θράτταις. De Euathlo dixi nonnulla Hist. crit. 
p. 180, plura Th. Bergkius Comment. p. 97 sqq. 


REOBHUTJILILN. 


Diogenes Laert. I 89: Αλεόβουλος £$«yogov Μίνδιος, 
ὡς δὲ Δοῦρις, Κάρ. ἔνιοι δὲ εἰς "HoazAéa ἀνέφερον τὸ yé- 
vog αὐτοῦ" ῥώμῃ δὲ καὶ κάλλει διαφέρειν --- γενέσϑαι ve 
αὐτῷ ϑυγατέρα Κλεοβουλίνην, αἰνιγμάτων ἑξαμέτρων ποιή- 
τριαν, ἧς μέμνηται καὶ Κρατῖνος ἐν τῷ ὁμωνύμῳ δράματι, 
πληϑυντικῶς ἐπιγράψας. De argumento et consilio huius 
similiumque fabularum dixi Hist. crit. p. 2977. — Cfr. Th. 
Bergkium Comment. p. 112 sqq. qui de Cleobulinae aenig- 
matis doctissime disseruit. Sed quod idem coniicit p. 121 
contra íragicae artis corruptelam a Callia profectam Crati- 
num Cleobulinas docuisse, ut luculento exemplo ostenderet, 


quantopere artificiosa illa compositio et ludicra orationis 
5 - 
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conformatio ab antiquae tragoediae dignitate et magnificentia 
aliena esset, id igitur aliquanto plus est quam quod ex pau- 
cis et exiguis huius fabulae fragmentis efficias. Aenigma- 
tum indicia habent Fragm. III. VI. VII. 


I. 
— — ’Αχέστορα γὰρ ὅμως tixóg λαβεῖν 
πληγάς, ἐὰν μὴ συστρέφῃ τὰ πράγματα. 


Scholiastes Aristoph. Av. 81: οὗτός ἐστιν 'xéoroQ 
τραγῳδίας ποιητής. ἐκαλεῖτο δὲ Σάχας διὰ τὸ ξένος εἶναι. 
Σάχαι γὰρ Θρᾷκες εἰσίν: Θεόπομπος δὲ καὶ τὸν πατέρα 
αὐτοῦ Σάχαν προσηγόρευσεν Τισαμενῷ. ὁ δ᾽ αὐτὸς καὶ 
ἹΜυσὸν ἐχάλεσεν. εἰς δὲ τὴν ποίησιν αὐτὸν κεχλευάκασι, 
Καλλίας μὲν ἐν Πεδήταις --- Κρατῖνος δὲ ἐν Κλεοβουλί- 
γαις" ᾿Αἰχέστορα γὰρ χτλ. lta enim recte corrigunt editum 
KAsofovAou. | Versum primum ΤῊ. Bergkius Comment. 
p. 123 ita supplebat '4xéorop' ἐστὶ τἄρ᾽ ὅμως etc. meliua 
Bentleio, post ὅμως inserente Σάχαν. Equidem satius duxi 
lacunam in versus initio indicare, quamquam ictus in ultima 
syllaba nominis ᾿“χέστορα nonnihil offensionis habet. — 
Vs. 2 legebatur συστρέψῃ, quod correxi Quaest. sc. 1 p.54. 
Idem Bentleio placuisse ex postea editis eius ad Kusterum 
epistolis cognitum est. Quid sit τὰ πράγματα συστρέφειν 
in poeta tragico nescio an e cognatis locutionibus συστροφὴ 
τοῦ λόγου. συστρέφειν τὴν λέξιν et similibus colligi possit, 
quae de concinna orationis brevitate dici constat. Vid. Er- 
nesti Lex. rhetor. p. 335. Itaque ovorgéqew τὰ πράγματα 
significare videtur actionem et argumentum fabulae rotun- 
dare et suis finibus circumscribere, ne temere diffluat et 
extra terminos vagetur. Th. Bergkio Cratinus tortuosam 
et obscuram poesin, qua et alii tragici et Acestor tunc ma- 
xime delectati sint, reprehendere videbatur. Vid. Comment. 
p. 119 sq. : 


- 
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lI. 
᾿Επέδωχε βαλάνων ἄβαχα τῶν ἐκ (Φελλέως. 


Pollux X 105: ἄβαχα δ᾽ εἰ βούλοιό τι τῶν τοῦ μα- 
γείρου σχευῶν καλεῖν, προσχρηστέον σοι Κρατίνῳ ἐν Κλεο- 
βουλίναις λέγοντι" ᾿Ἐπέδωχε βαλάνων ἄβαχα τῶν i» Φιτ- 
τέως.  Kuhnius tentabat llrO£wog. Sed recte Bentleius 
Epist ad Hemsterh. p. 63. V. Ruhnkenium ad Tim. p. 192 
cll. Elmsleio ad Aristoph. Acharn. 273. Verba βαλάνων 
ἄβακα rursus attigit Pollux VI 80: ταῦτα δὲ ὅσα κατὰ 
φιάλας ἀνεπέπτατο, xal κάναστρωα καλούμενα εὑρεῖν ἔστε 
παρὰ Νικοφῶντι τῷ χωμιχῷ, ὡς xai παρὰ Κρατίνῳ βα- 
λάνων ἄβακα. ltaque ἄβαξ de lance plana et patula in- 
telligendum, qualis phialarum forma erat. 


ΠῚ. 
» » * " , » , 
ἔστιν ἄχμων xai σφῦρα νεανίᾳ εὔτριχε ftw AQ. 


Hephaestio Enchir. 1 8 p. 17: ἐδείξαμεν. ἔτε χαὶ παρ᾽ 
αὐτῷ τῷ Κρατίνῳ πολλάχες οὖσαν (correptionem syllabae 
ante mutam et liquidam), ὡς ἐν Κλεοβουλίναις Ἔστιν. 
ἄχμων κτλ. D'Orvillius comparat Homericum ἀχμογνά τὲ 
σῳφῦράν τ᾽ εὐποίητον τὲ πυράγρην Odyss. y 431. Pro 
πώλῳ ed. Flor. et duo codd. zw, unus πόλῳ. Senten- 
tiam aenigmatis non perspicio. An obscenüs latet sensus, 
ut ἐρεσσόμενος xai ἐρέσσων intelligendus sit? Ita πῶλος, 
quod de puellis frequentissimum est, de puero vel adole- 
scente dictum esset. Hesychius, 7/0405: ἑταίρα" πώλους 
γὰρ αὐτὰς ἔλεγον, οἷον ᾿Αφροδίτης πώλους. τοὺς νέους, 
xol τὰς νέας καὶ παρϑένους, 


IV. 
᾿Εχβάλλοντες τῆς αἴϑης πέπλους. 


Hesychius, «Αἰϑὴς πέπλος. Κρατῖνος Κλεοβουλίναις " 
ἐχβάλλοντες τῆς αἴϑης πέπλους. Proverbia Bodl. 
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62. .iÓng πέπλος: ἐπὶ τῶν ἐχκαιόντων καὶ στάσεις χαὶ 
διαβολὰς ἐγειρόντων, παρ᾽ ὅσον ἡ Δηϊάνειρα πέπλον ἔπεμψε 
τῷ Ἡρακλεῖ, ὑφ᾽ οὗ καυϑεὶς διερϑάρη. Similia afferunt 
Diogen. 1 31 et Zenobius I 33. Qui omnes consentiunt in 
αἴϑης πέπλος, pro quo recte Hesychii codex αἰϑὴς πέπλος. 
Corrupte Arsenius Viol. p.83: 4ἴϑεις ἐν πέπλῳ καὶ αἴϑων 
(apogr. Dresd. αἴϑης) πέπλος: ἐπὶ τῶν στάσεις ἐγειρόντων 
καὶ ὑπεχχαιόντων, Hesychii glossam recepit Phavorinus, ubi 
pro ἐχβάλλοντες legitur ἐμβάλλοντες, pro quo fortasse scr. 
ἐπιβάλλοντες. Pro τῆς αἴϑης recte Alberti τοὺς αἴϑεις sive 
potius αἰϑεῖς. Cratinus de seditioso homine dixisse videtur 
[δήμῳ τὸν] ἐπιβάλλοντα τοὺς αἰϑεῖς πέπλους, ardentes illas 
tunicas populo iniicientem. 


V. 


Zenobius Prov. V 14. M$ Aoc (MvAAog) πάντ᾽ ἀκούων: 
αὕτη τέτακται ἐπὶ τῶν χωφότητα προσποιουμένων καὶ 
πάντα ἀχουόντων. Μέμνηται αὐτῆς Κρατῖνος ἐν Κλεοβου-- 
λίναις. ἔστι δὲ καὶ χωμωδιῶν ποιητὴς Μῷύλος. De Myllo 
(ita enim rectius scribitur) vide Hist. crit. p. 26. 


VI. 

Photius Lex. p. 918 28. Xxc«Aww: ὁ σπαλαξ.. ἐν 
᾿Κλεοβουλίναις Κρατῖνος. Rectius scribitur σχάλοψ, ut apud 
Aristoph. Acharn. 879 et Etymol. M. p. 718 27 aliosque 
scriptum reperio. 


VII. 


Photius Lex. p. 645 8. Φέροικχος: ἐν KAeoffovAivoug. 
ζῶον ὅμοιον γαλῇ, Atvxóv, φωλεῦον ἐν ταῖς ῥίζαις τῶν 
δρυῶν, βαλανηφάγον, οὕτω χαλούμενον. Quibus verbis 
quod animaleulum significetur, non meum est quaerere, 
Alios, in his Hesiodum, φερέουχον pro cochlea dixisse con- 
stat, alios pro testudine. V. Intpp. Hesychii vol. II p. 1600, 
Cochleae domiportae apud Cicer. Divin. II 64$ iam Kunke- 
lius admonuit. Cfr. Th. Bergkii Comment. p. 121. 
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VIII. 


Athenaeus IV p.171 6: παροψωνεῖν δ᾽ ἔφη Koazivog 
ἐν Κλεοβουλίναις οὕτως. Statuunt excidisse Cratini locum, 
quod non necessarium est. V. Schweighaeuserus ad Athen. 
p. 091a. et Dobraeus Adv..II p. 850. 

| IX. 

Scholiastes Aristoph. Thesm. 389: xoi παρὰ Κρατίνῳ 
ἐστὶν ἐν Κλεοβουλίναις τὸ ἐπεσμῇ. ἔστι δὲ λοιδορία, ἀπὸ 
TOU χκαϑάπτεσϑαι τῶν σμωμένων. — Postrema obscura sunt. 
Aristophanis versus hic est, ví γὰρ οὗτος ἡμᾶς οὐχ ἐπισμῇ 
τῶν καχῶν; Quae satis docent quo sensu ἐπεσμὴν Cratinus 
dixerit, ad cuius locum more suo spectat Hesychius, 'Ezi- 
cuj: ἐπιτρίβει — λοιδορεῖ, πλήττει. Ita enim legendum 
ex codice. 


X. 


Pollux VII 41: δοιχε δὲ καὶ τὸ ἱποῦν καὶ ἱποῦσϑαι 
ἐπὶ τοῦ ἀποϑλίβεσϑαι καὶ πιέξεσϑαι κναφεῦσι προσήχειν, 
οὐκ ἄντιχρυς μὲν ἐπὶ τούτου εἰρημένον, ὑποδηλούμενον δέ" 

Δώσεις ἐμοὶ χαλὴν δίχην, 

ἱπούμενος ταῖς συμφοραῖς, 
Κρατῖνός ποὺ φησι. καὶ ἵπον μὲν ἐν Κλεοβουλίνῃ. καὶ 
᾿ἀρχίλοχος δ᾽ ἔφη" κέαται ἐν ἵπῳ. Ῥτο Κρατῖνος cod, 
Falk. habet ᾿Δριστοφάνης, cuius sunt illi versus Equit. 920. 
Eos Aristophanem Cratino surripuisse praeter Casaubonum . 
et Brunekium statuit Meierus Ind. lectt. aest. 1832 p. 4. 
Sed noli dubitare quin scripserit Pollux, ' 4psaroq vog που 
quoi. καὶ Κρατῖνος ἱποῦμεν ἐν Κλεοβουλίναις. καὶ 
᾿Αρχίλοχος δ᾽ ἔφη" κέαται δ᾽ ἐν iro. Ad eundem Cra- 
tini locum refero Hesychii glossam, ᾿ἱπποῦμεν: πιέζομεν. 
Corrige ἐποῦμεν. 
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Φοβερὸν ἀνθρώποις τόδ᾽ αὖ 
κταμένοις ἐπ᾿ αἰξζηοῖσε καυχᾶσϑαι μέγα. 


Clemens Alexandr. Strom. VI p. 788 9ὅ (968): Πάλιν 
δ᾽ av “Ομήρου (Odyss. χ'΄ 412) εἰπόντος ,,00y 0005 χκταμέ- 
ψοισιν ἐπ᾿ ἀνδράσιν εὐχεταασϑαι", ' AoyiAoyóg τε καὶ Κρα- 
τῖνος γράφουσιν, ὁ uiv ,ov γὰρ ἐσϑλὰ κατϑανρῦσι xegro- 
μεῖν ἐπ᾿ ἀνδράσιν", Κρατῖνος δὲ ἐν τοῖς “Μ“άκωσι" Φοβερὸν 
ἀνθρώποις xrÀ. Ingeniosa et fortasse vera est lacobsii Ani- 
madv. Anal. Brunck. I p. 164 coniectura φϑονερὸν pro go- 
βερὸν scribentis. In fine versus Grotius Exc. p. 489 τόδε scri- 
bebat pro τόδ᾽ «v. Sed aliud quid latere videtur. Aoristo 
χτάσϑανι vix alius atticorum poetarum usus est; nec αἰζηός 
in vulgari sermone usitatum fuit. Ceterum num recte Cra- 
tino fabula ;/cxc«veg inseripta tribuatur vehementer nunc 
dubito. Ac dubitat etiam Th. Bergkius Comment. p.130. Si 
illa a Lacedaemonio dicta fuisse statuas, non male opinor 
verba ἐν roig “άχωσι cum Cratini fragmento coniungas, ut 
apud Lacedaemonios res plena invidiae fuisse dicatur de 
occisis gloriari. Ita igitur hic locus scribendus est: 

Ἵν τοῖς “άκωσν φϑονερὸν ἀνϑρώποις πέλει 
χκταμένοις ἐπ᾿ αἰζηοῖσι χαυχᾶσϑαι μέγα. 
Ac fortasse etiam in poetae nomine erratum οἱ in Cratini 


locum Kegxívog substituendum est. 
1 


M 4 4.0.4 Kk 0L 


I. 
Παντοίοις ye μὴν κεφαλὴν ἀνϑέμοις ἐρέπτομαι, 
λειρίοις, ῥόδοις, κρίνεσιν, χοσμοσανδάλοις, ἴοις, 
x«i σισυμβρίοις, ἀνεμωνῶν καλυξί τ᾽ ἡἠριναῖς, 


ἑρπύλλῳ, κρόκοις, ὑαχίνϑοις, ἑλιχρύσου κλάδοις, 
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οἰνάνϑῃσιν, ἡμεροκαλλεῖ τε τῷ φιλουμένῳ, 
ἀνθρύσχου φόβ, * | * * * * 
τῷ τ᾽ ἀειφρούρῳ μελιλώτῳ κάρα πυχάζομαι, 


xal δὴ κύτισος αὐτόματος παρὰ MéOovrog ἔρχεται. 


Athenaeus XV p. 685 d. de floribus coronariis disserens: 
καὶ Κρατῖνος ἐν MaAOaxoig: Παντοίοις ye μὴν κτλ. Ver- 
sus hos ex parabasi petitos esse et a coryphaeo caput va- 
riis floribus redimito recitari statuit Th. Bergkius Comment. 
p. 129. Vera haec puto, nisi quod praesentia tempora ἐρέ- 
πτομαν πυχάζομαι et ἔρχεταν indicare videntur, eum qui 
haec recitat nunc ipsum in ornando coronandoque capite 
occupatum esse. Respicit eosdem versus Pollux VI 106: 
τὰ δὲ ἐν τοῖς στεφάνοις ἄνϑη, ῥόδα, ἴα, κρίνα, σισύμβρια, 
ἀνεμῶναν, ἕρπυλλος, κρόχος, ὑάχινϑος, ἑλίχουσος, ἡμερο-- 
χαλλές, ἑλένειον, ϑρυαλλίς, ἀνϑρίσχος (sic), ναρχίσσος, με-- 
λίλωτον, ἀνϑεμίς, παρϑενὶς καὶ τάλλα, ὅσα τοῖς ὀφϑαλ- 
μοῖς τέρψιν ἢ ῥισὶν ἡδεῖαν ὄσφρησιν ἔχει. Μέμνηται δὲ 
τῶν πλείστων Κρατῖνος ἐν δαλθακοϊς, ὥσπερ καὶ κοσμο-- 
σανδάλου καὶ μίλου, ὅπερ vv τῆς μίλαχος ἄνϑος. Vs. 3 
χρίνεσι Porsonus apud Dobraeum ad Nub. 518 pro χρίνοις, 
Athen. l. 1. p. 681b: χοσμοσανδάλων δὲ μνημονεύει Κρατῖνος 
ἐν Μαλθϑαχοῖς διὰ τούτων: Κεφαλὴν ἀνϑέμοις ἐρέπτομαι, 
λειρίοις, ῥόδοις, κρίνοισι, χοσμοσανδάλοις. Ita libri. — Vs. 8 
χάλυξί τ᾽, Porsonus χάλυξιν. — Vs. 4 ὑαχίνϑοις. Porso- 
nus ὑαχίνϑοισι. Vulgo ὑαχίνϑῳ. Ego Dindorfium sequu- 
tus sum. Et sic Athenaeus l.l. p. 681a. de ἑλιχρύσῳ agens: 
Κραεῖνος δ᾽ ἐν δΜαλϑακοῖς φησιν, ἑρπύλλῳ, χρόκοις, ὑακίν- 
ϑοις, ἑλιχρύσου κλάδοις. In eiusmodi versibus recte muta 
cum liquida positionem facit. Ita ipse Cratinus dixit Troph. I 
ἐρυϑρόχρων, secunda syllaba producta. — Υ8. ὅ. Athenaeus 1.1. 
p. 901 e: τοῦ ἡμεροχαλλοῦς καλουμένου ἄνθους, ὃ τὴν uiv 
νύχτα μαραίνεται, ἅμα δὲ τῷ ἡλίῳ ἀνατέλλοντι ϑάλλει, 
μνημουεύει Κρατῖνος ἐν Μαλϑακοῖς λέγων οὕτως. ,(ἡμερο- 
καλλεῖ τε τῷ φιλουμένῳ. — Vs. 6 ἀνϑρύσχου. Schweig- 
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haeuserus pro ἀνθρυσχίσσου (A) vel ἀνϑρυσκίσχου (P). 
Idem lacunam indicavit. ΤῊ. Bergkius l. 1. p. 123 Pollucis 
loco fretus ingeniose tentabat: . 

ἀνθϑρύσκου (vel ἀνθρύσκχῳ)η * * * * * 

vaoxíagov φόβῃ ϑ'᾽᾽, ἑλενείῳ ve xal ϑρυαλλίδι, 

τῷ τ᾽ ἀειφρούρῳ κτλ. 
γε. 7 ἀειχρούρῳ h.e. semper virenti, docente Hesychio, ᾿δεί- 
φρουρος: ἀεὶ διαμένων. ἀειϑαλής. «Σοφοκλῆς Τηλέφῳ. 
Ita enim haec emendavit Porsonus, — Vs. 8 pro καὶ δὴ 
vulgo xci. Porsonus xcjoí, quod vix aptum hoc loco. Her- 
mannus Doctr. metr. p. 685 xoi γάρ. Melius Bergkius 1. 1. 
χαί μοι. Ipse scripsi xoi δή, 'Tum vulgo παραμέδοντος. 
Porsonus παρὰ uéóovrog. Nostrum Dobraeus. 


4 


II. 
Τίς ἄρ᾽ ἐρωῶντά u^ οἶδεν, ὦ Γνήσιππ᾽, ἐγὼ πολλῇ χολῇ. 
οἴομαι γὰρ μηδὲν οὕτως μωρὸν εἶναι καὶ κενόν. 


Athenaeus XIV p. 6886: Τ]νησίππου τινὸς μνημονεύει 
παιγνιαγράφου τῆς ἱλαρᾶς μούσης --- Κρατῖνος ἐν MoA- 
ϑαχοῖς Τίς ἄρ᾽ ἐρωντά μ᾽ οἶδεν κτλ, ---ὀ Vs. 1 Dalecam- 
pius ἐρῶντα.  Libri'Zgwre. Pro οἶδεν Hermannus εἶδεν, 
Tum idem: B. ἐγὼ οὔ. πολλὴ σχολή. Dobraeus Advers. 
II p. 848: ]νησιππέ πω; πολλὴ χολή, allato Aristoph. 
Ran. 4 πάνυ γάρ ἐστ᾽ ἤδη χολή. Sed πω sic positum quis 
ferat? - Vs. 2 γὰρ addidit Grotius. —Pro μηδὲν fortasse 
μηδέν᾽, ut iam alii volue'unt. Sed locus perquam obscurus est. 


III. 


Athenaeus III p. 1116: ἄρτου δ᾽ εἶδός ἐστι xol ὃ 
ἀποπυρίας καλούμενος, ἐπ᾿ ἀνθράκων δ᾽ ὀπτᾶται. καλεῖ- 
ταν δ᾽ οὗτος ὑπό τινων ζυμίτης. Κρατῖνος Μαλϑακοῖς 
πρῶτον ἀποπυρίαν ἔχω ξυμιταμιάδου πλέους 
χκνέφαλλον. Cod. A ξυμηταμιαδου sine accentu. Ca- 
saubonus inter alia tentat ζυμίταν μὰ Δί᾽ ov πλέων χεχρύ- 
φαλον vel ἔμπλεων γναφάλων, acerosum panem significari 
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existimans. Pro πλέους B habet πλέον Fortasse igitur scri- 
bendum: 

πρῶτον ἀποπυρίαν ἔχω 
᾿ ζυμίταν μὰ Δί᾽ οὐ πλέον γναφάλλων. 
Quorum versuum primus nón integer servatus est: videtur 
autem aut iambicis aut trochaicis numeris scriptus fuisse. 
Alter est hendecasyllabus, qualis infra Fragm. inc. fab. XX. 
- Ac ne ζυμίτην et πλέων desideres, suspicor haec ab homine 
Doriensi pronunciata esse. Jvoq«AAov, non autem χγεφάλων 
hoc loco olim lectum fuisse docet locus Herodiani de dict. 
solit. p. 89 24 de nomine xvéqaAAov disserens: ὥστε xai 
ἀντίϑεσις ἐγένετο τοῦ ἃ εἰς €, ἐπεὶ παρὰ τὸ κνάφος ἐγέ-- 
γέτο. εἰσὶ μέντοι οἱ καὶ διὰ TOU y γράφουσιν. ἔν τισιν *) 
ἐν μαλαχροῖς Κρατίνου περιεφύλαξε Σύυμμαχοφ. Ubi Blo- 
chius MaAJaxoig et παρεφύλαξε corrigit; sed praeterea pro 
ἀντίϑεσις scribendum videtur μετάϑεσις. Usus igitur Cra- 
tinus est forma γνάφαλλον, quod et ipsum documento, est 
Doriensem haec hominem locutum esse. Ut enim veteres 
Attici constanter dixerunt χνάπτειν et χναφεύς, non autem 
γνάπτειν et γναφεύς (v. Dobraeus ad Arist. Plut. 166), ita 
eosdem χνάφαλλον vel χνέφαλλον, non autem γνάφαλλον 
vel γγνέφαλλον dixisse consentaneum est. 


IV. 
"Auogyüv ἔνδον βρυτίνην νήϑειν τινά. 


Hesychius, Βρυτίνη: ἐν MaAÓOaxoig* ᾿““μοργὸν ἔνδον 
βρυτίνην νήϑειν τινά. ἔπαιξε πρὸς τὸ πόμα τὸ βρύτινον" 
ἔστι δὲ xai jov βρῦτον, ὅμοιον κανϑάρῳ, zai τὸ ἀπ᾿ αὐ- " 
τοῦ βρύτινον πήνισμα, ὅπερ ὑπ᾽ ἐνίων βομβύκινον λέγεται. 
Haec ad Cryatini Malthacos pertinere primus omnium vidit 
Salmasius ad Tertull. de Pall. p. 197. qui pro νήϑειεν tacite 
scripsit νήϑει. Versus in codice ita scriptus est: ἄμοργον 


*) H. e. ἔν τισιν ἀντιγράφοις. Anecd. Bekk. p. 440 30: ἕν τισι δὲ 
ὥσπερ παρνόπων γράφεται. 
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ἔνδον θρύτινην νίϑειν τινά, Qui si recte emendatus legi- 
tur apud Musurum, ἀμοργὸς de lino intelligendum est. 
Pausanias apud Eustath. ad Dionys. Perieg. 525: '4u0oy0c: 
ὅμοιον βύσσῳ. taque sensus esset: infus aliquam mere 
linum byssinum, sive malis bombycinum. | Sed vereor ne il- 
lud ἀμοργὸς Pausaniae ex ἀμοργὶς corruptum sit; et aegre 
neges si contüleris grammaticorum testimonia apud Barke- 
rum ad Etymol. M. p. 732 sqq. Neque intelligitur, si de 
bysso agitur in Cratini loco, quo sensu comieus ita ad /v- 
τιγον πόμα allusisse. dicatur a glossographo. Ita enim le- 
gitur in codice, non quod Musurus temere invexit πήνισμα. 
Ipse Hesychius paullo infra, Βρυττόν: πᾶν τὸ ix τρυφῆς 
ποτόν. Quae ita corrigo, Boürov: πᾶν τὸ ἐκ τρύγης mo- 
τόν. Aretaeus Capp. I 9 p. 8 τὸ τῶν βρυτέων πῶμα com- 
memorat. Galenus vol. VI p. 342 Chart. τὸ γάρ τοι τῶν 
Bovtiov ἀπόβρεγμα τρύγα καλοῦσιν, ὅπερ αὖ πάλιν oi ἀτ- 
τικίζοντες ὀνομάζουσι δευτερίαν. Itaque probabile est non 
de veste aliqua, sed de potu agi in Cratini loco. Proinde 
nescio an versus ita scribendus sit: 
" Auogyw ἔνδον βρυτίνην ἠϑεῖν τινα. 

'Auópym sive ἄμοργις amurca proprie de aquatili olivarum 
humore dicitur, v. Schneiderum ad Caton. R. R. 99 p. 154. 
Idem nomen ad vini faecem fuisse translatum docet Etymol. 
M. p. 129 13: ἀμόργη ἐκ τοῦ ἀμέργω γίνεται. σημαίνει 
δὲ δύο, τὴν ὑποστάϑμην τοῦ ἐλαίου χαὶ τὴν τρύγα τοῦ 
otvov. Nec dubito quin de cuiusvis generis sedimento di- 
ctum fuerit. Itaque ἀμόργην βουτίνην ludibundus poeta de 
pingui et crasso hordacei potus humore dixisse videtur. 
Hunc igitur potum nescio quis eliquare seu percolare iube- 
tur. Plane enim non dubito quin ἡϑεῖν scribendum sit 
pro codicis lectione νίϑειν. lta ut alia mittam Geopon. 
XVIII 18: ἀμόργη ἄναλος διηϑεῖται. Ac ne de forma 
ἄμοργις dubites, diserlim eam commemorat Arcadius sive 
potius Herodianus de Acc. p. 29 22: ἔτη τὰ εἰς τς πολυ- 
σύλλαβα (ὀξύνεται), στρατηγὶς &Aovoyig. τὸ δὲ ἄμοργις, 
ἡ ὑποστάϑμη, βαρύνεται, — Suidas 1 p. 142. ᾿Δ΄μοργίς: xv- 
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ρίως ἡ λευχοχαλάμη, ἐξ ἧς γίνεται ἐνδύματα ἀμόργινα λε- 
γόμενα. ἢ ἡ τοῦ ἐλαίου ὑποστάϑμη,. καὶ ἡ τρὺξ τοῦ οἴνου. 
Ubi Kusterus ,,confundit hic Suidas duas voces, ἀμόργη et 
&popyícg. Immo confundit ἀμοργίς, ἔδος, linum amorginum, 
et ᾿ἄμοργις, ἑως, olei sedimentum. ἴπ loco Arcadii post 
ἁλουργὶς fortasse excidit ἀμοργίς. Apud Aristophanem Lys. 
195 sqq. ambigue in utroque nomine luditur: 

τάλαιν᾽ ἐγώ, τάλαινα τῆς ἀμόργιδος 

ἣν ἄλοπον οἴκοι χαταλέλοιπα. 
(leg. ἀμοργίδος). Ad quae Lysistrata obsceno sensu dicit: 

αὕτη τέρα 
ἐπὶ τὴν ἄμοργεν τὴν ἄλοπον ἐξέρχεται, 


V. 
“Πευχοὺς ὑπὸ ποσσὶν ἔχων πίλους. 


Pollax VII 171: οὐ μόνον δὲ ὃ ἐπὶ τῶν χεφαλῶν ἐπι- 
τιϑέμενος πῖλος οὕτως ἐχαλεῖτο, ἀλλὰ καὶ Ó περὶ τοῖς πο- 
σίν, ὡς δηλοῖ Κρατῖνος ἐν Μαλθακοῖς λέγων ,,““ευκοὺς ὑπὸ 
στοσὶν ἔχων πίλους. In his Μαλϑαχοῖς pro αλαχοῖς e 
cod. lungerm. emendatum. Tum pro λέγων cod. Kuhn. 
λαών, et in Cratini loco χαχοὺς pro Aevxovg et εἶχε pro 
ἔχων. Idem Pollux X 50: τοὺς δὲ περὶ τοῖς ποσὶ πίλους 
οὐ Πλάτων μόνον ἐν Συμποσίῳ φήσας .,ἐνειλιγμένων τοὺς 
πόδας εἰς πίλους καὶ ἀρνακίδας, ἀλλὰ xai Κρατῖνος ἐν 
ἹΜαλϑαχοῖς ,,Δευχοὺς ὑπὸ ποσὶν ἔχων πίλους. ἔξεστι δὲ εἴ-- 
πεῖν καὶ πλεχτοὺς πίλους. Ita enim haec e codice emendata 
sunt, De albis istis, quibus molles et effeminati homines 
utebantur, udonibus commode T. H. attulit Lucianum praec. 
rhet. vol. III p. 16; ἡ ἐμβὰς Σικυωνία. πίλοις τοῖς λευχοῖς 
ἐπιπρέπουσα. Cfr. Musonius Stobaei Flor. I 84: χεῖράς τὲ 
καὶ πόδας περιδέσει πίλων ἢ ὑφασμάτων τινῶν μαλακύ- 
γεν. Ceterum in Cratini versu ποσσὶν scripsi pro ποσίν, 
De epicis formis in anapaesticis versibus comicorum admo- 
nui olim Quaest. scen. II p. 25, ubi attuli ex Anaxilae Ly- 
ropoeo apud Athen. XII p. 948 e: '"Eqeornío γράμματα 
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χαλά, et ex Platonis Symmachia apud Hermiam in Plat. 
Phaed. p. 90: xov μὲν πίπτῃσι τὰ λεύχ᾽ ἐπάνω. — Quae 
forma etiam Aristophani reddenda Av. 567, ubi non sine 
gravi corruptela legitur ἤν δ᾽ 'Hoaxàéíe ϑύῃ τις βοῦν, 
λάρῳ ναστοὺς μελιτούττας. Recte libri βοῦν omittunt et 
post ναστοὺς inferunt ϑύειν. Scribendum igitur: 

ἣν δ᾽ Ἡρακλέει ϑύῃσι, λάρῳ ναστοὺς ϑύειν μελιτούττας. 
Ex eodem genere est χατένασϑεν apud Aristoph. Vesp. 662. 
χοὔπω πλείους ἐν τῇ χώρᾳ κατένασϑεν, ltem ἐνέπω apud 
Axionicum Athenaei Υ11 p. 9342 b. τίνα τῷδ᾽ ἐνέπω τὴν 
σχευασίαν, et προβᾶν pro προβαΐνειν apud Cratinum Legi- 
bus: σχήπτροισιν ἄκασχα προβῶντες, et 502 apud Eupolin 
Plutarchi Symp. p. 662 f. χύτισόν τ᾽ ἠδὲ σφάκον εὐώδη, 
de quo dixi Curis crit. p. 59. Παῖς simillimum est quod 
Aristophani Lys. 589 recte Dindorfius restituit ἠέ. Ex eodem 
genere est productio ante mutam cum liquida apud Crati- 
num in Plutis II 3: Αἰγιναῖαε κατεβέβληντο δρυπετεῖς, cui 
multa similia adiicere possem. 


VI. 


Stephanus Byz. s. v. ᾿Ιϑηρία p. 410 sive apud Con- 
stantinum Porphyrog. de adm. imp. 23: ἼἼβηρ ἔίβηρος ὁ 
Ἴβηρος, ἀφ᾽ οὗ παρὰ Κουαδράτῳ ἐν ᾿ῬΡωμαϊκῆς χιλιάδος 
& ἐστὶν ᾿Ιβήροισιν, οὕτω ,,καίτον Iiyvai ϑ᾽ ἅμα καὶ ᾿1βή- 
ροισι πολεμέοντες. Τὸ αὐτὸ καὶ “Αβρων ἐν παρωνύμοις 
φησί. καὶ «αὐτὸς Ἴβηρος τραγοπώγων᾽" ἐν Μαλϑα-. 
xoig εἴρηται Kocerívov. Videntur haec verba in fine ana- 
paestici versus tetrametri posita fuisse; αὐτὸς fortasse cor- 
ruptum est. De Iberibus Atheniensium mercenariis consta£ 
ex Thucyd. VI 90. Cfr. Th. Bergkii Comment. p. 843. 


VII. 


Etymol. M. p. 182 22: Καάβαισος: ὃ ἄπληστος, διὰ 
διφϑόγγου. προπαροξύνεται. παρὰ τὸν χαβόν, ὃ ἐστι ué- 
τρον σιτικόν. Κρατῖνος Μαλθαχοῖς. ἔστι δὲ κύριον πε-- 
ποιημένον παρὰ τὴν αἶσαν (2). Nomen igitur hoc fictum 
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est a Cratino ad significandam nescio cuius voracitatem. 
Similia habent Photius et Hesychius 8. v. χάβαισος, omisso 
tamen Cratini nomine. Cfr. Pollux VI 43: χάβαισον δὲ 
ἐχάλουν τὸν περὶ τὴν τροφὴν ἄπληστον, ὡσπερ οἱ νῦν τὸν 
πολυπότην πίϑον. De Hebraeorum mensura Kab vide Io- 
sephum Archaeol. III 6 6, Cfr. Prov. Coisl. p. 144 B χά- 
flog: εἶδος μέτρου. xal παροιμία Kafog κάβου (3). Quod 
autem Κάβαισος per diphthongum scribendum esse dicit Ety- 
mologus, fecit id, credo, ut nomen illud a Καβασσός, quod 
Cappadociae oppidum fuit, distingueret. 


VIII. 


Photius Lex. P. 185 21. Κυλλοῦ πήραν: ἡ Πήρα 
χωρίον. πρὸς τῷ ᾿Ὑμηττῷ, ἐν ᾧ ἱερὸν ᾿Ἀφροδίτης, καὶ 
κρήνη, ἐξ ἧς αἱ πιοῦσαι εὐτοχοῦσιν xal ai ἄγονοι γόνιμοι 
γίνονται. Κρατῖνος δὲ ἐν αλϑαχοῖς Καλιεὰν (Suidas II 
p.394 Καλλίαν) αὐτὴν φησίν. οἱ δὲ Κολλοπήραν. τάττε- 
ται δ᾽ ἡ παροιμία ἐπὶ τῶν τὴν φύσιν βιαζομένων ἐξ ἐπι- 
τεχνήσεως. In his verba Καλιὰν αὐτὴν φησίν in codice a 
correctore addita esse monuit Dobraeus; post Κολλοπήραν, 
pro quo Suidae codd. Κύλλου πήραν habent, demidiatum 
versum in codice deesse annotavit idem. Quae lacuna quo- 
modo explenda sit docet Hesychius v. Κύλλεια : γωρίον 
δασύ, ὅπερ διαφόρως προσαγορεύουσιν, οἱ μὲν Κάλλιον, ol 
δὲ Κυλίαν, ἄλλοι Κυλύπεραν. Quamquam et haec corrupta 
esse intelligitur. . Cratinum nomine KvAA4og usum esse in 
hac fabula docet Herodianus περὶ μονήρους A£E. p. 11 10. 
χάλλος: τὰ εἰς Og λήγοντα δισύλλαβα βαρύτονα ἔχοντα 
δισσὸν τὸ À οὐ ϑέλει εἶναι οὐδέτερα. Κύλλος (ita Dind. 
Fragm. Arist. p. 129 pro ὕλλος) τὸ χύριον, οὗ μέμνηται 
xai ᾿“ριστοφάνης καὶ Κρατῖνος ἐν Μαλϑαχοῖς. Hinc con- 
iicias apud Photium, omissis illis Καλιὰν αὐτὴν φησί, scri- 
bendum esse Κρατῖνος ἐν αλϑαχοῖς οἶδε Κύλλου πήραν. 
De accentu nominis Κύλλος admonuit etiam auctor Proverb. 
Bodl. 571 p. 67 E et Arcadius p. ὅθ 23. 
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IX. 


Herodianus περὶ μονήρους λέξ, p. 8 89 de nominibus 
in vog desinentibus: Τισαμενός, Δεξαμενός, ᾿«Αἀχεσαμενός, 
Κλαυσαμενός" καλεῖται δὲ ἐν μαλαχοῖς. 'Ayyoptvog' 
γενναῖα βοιώτιος £v" Ayyoguevov, ᾿Αριστοφάνης Ταγηνι- 
σταῖς. Φαμενός, Σοφοκλῆς Μάντεσι , ξουϑὸς Φαμενὸς 
Τειρεσίου παῖς." Recte Blochius αλϑαχοῖς. Cratini no- 
men addi non necesse est. V. Fragm. IV. Pro Κλαυσαμενός, 
quoniam id non ut reliqua nomina ab Herodiano commemo- 
rata, a verbo medio descendat, Th. Bergkius Comment. 
p. 129 suspicatur Κλαυσομενός. Sed etiam χλαίομαι in usu - 
fuisse docet Aeschylus Sept. c. Theb. 914 Blomf. 


X. | 
Choeroboscus Crameri Anecd. IV p. 416. Bekkeri Anecd. 
p. 1295: εὕρηται δὲ xol μετὰ τοῦ σ οἶσϑας, ὡς παρὰ 
Κρατίνῳ ἐν Μαλϑαχοῖς. Vide ad Menandri Fragm. p. 122. 


| τ XL | 
Epimerismi Homer. p. 363 21: παρὰ δὲ ' Arrixoig μά- 
Aure ἐπὶ πρώτου προσώπου ἡ παρὰ (πάρα) ἀντὶ τοῦ 
πάρειμι" Κρατῖνος Μαλϑακοῖς" καὶ “Βρμιππος Στρατιώ-- 
ταις Τίς ἐσϑ᾽ ὃ πωλῶν τἀνδράποδ᾽ ; 00' ἐγὼ πάρα. 





NEM EZXI Z 


I. 
θρνιϑα τοίνυν δεῖ oc γίγνεσθαι μέγαν. 


Athenaeus IX p. 878 c: ᾿Ορνίϑια δ᾽ εἴρηκε Κρατῖνος 
ἐν Νεμέσει (Fragm. ΠΙ. IV). ἐπὶ δὲ τοῦ ἀρσενιχοῦ oU μόνον 
ὄρνιν, ἀλλὰ καὶ ὄρνιϑα. ὁ αὐτὸς Κρατῖνος ἐν τῷ αὐτῷ 
δράματί. φησιν," Ορνιϑα φοινιχόπτερον. καὶ πάλιν "Ορ- 
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' 
γνιϑα κτλ. Apertum est haec ad lovem dici Nemesis amore 
incensum. Facit huc Eratosthénes. Catasti/25 p. 20: λέγεται 
τὸν Δία ὁμοιωϑέντα τῷ ζώῳ τούτῳ (cycnum dicit), JVeué- 
ὅεως ἐρασϑῆναι, ἐπεὶ αὐτὴ πᾶσαν ἤμειβε μορφὴν ἵνα τὴν 
παρϑενίαν φυλάξῃ, καὶ τότε κύκνος γέγονεν" οὕτω xci αὖ- 
τὸν ὁμοιωϑέντα τῷ ὀρνέῳ τούτῳ καταπτῆναι εἰς 'Iae 
μγνοῦντα τῆς ᾿Αττικῆς xaxd τὴν Νέμεσιν φϑεῖραι" τὴν δὲ 
τεχεῖν ὠόν, ἐξ οὗ ἐκκολαφϑῆναει xc γενέσθαι τὴν ᾿ Ελένην, 
ὡς φησι Κρατῖνος ὁ ποιητής. ta enim pro Αράτης cor- 
rexit Valcken. ad Eurip. Phoen. 447. Ex Eratosthene pro- 
fecit scholiasta German. Phaen. 273. Cycnum dicunt inter 
astra constitutum eo quod lupiter in cycnum transfigura- 
tus evolaverit in. Hhamnunta Atticae regionis ibique 'com- 
gesserit Nemesin, quae et Leda dicitur, ut refert Crates 
éragoediarum scriptor, quae enira est ovum, unde mata est 
Helena. Ubi legendum esse Cratinus comoediarum scriptor, 
iam olim monui, firmante nunc codice Berol. in quo perspi- 
cue Cratinus scriptum est. Praeterea nescio an haec verba eo 
quo apud Eratosthenem leguntur loco transponenda sint. Vix 
enim credibile est Cratinum Ledam et Nemesin inter se 
confudisse. Nam quod sequenti fragmento non Nemesis, sed 
Leda illud ovum excludere iubetur, etiam alios rem ita nar- 
rasse constat, ut quod Nemesis pepererit ovum, id postea 
Spartam allatum a Leda exclusum sit. V. Apollod. III 10 
7. Hygin. Astr. VIII p. 374. Schol. Callim. Dian. 232. 
Itaque Cratinus rem ita videtur instituisse. luppiter Neme- 
sin deperiens in cycnum mutatus Rhamnuntem avolat et 
cum Nemesi congreditur. ^ Nemesis exactis mensibus parit 
ovum, quod Lacedaemonem allatum Ledae excludendum tra- 
ditur. Ex hac fabulae parte fortasse Fragm. IX desumptum: 
Σπάρτην λέγω τὴν Σπαρτιάδ᾽, οὐ τὴν σπαρτίνην. 
Quae Nemesis aliusve personae ad ministrum verba esse 
suspicabar, qui quum Spartam illud ovum portare iuberetur, 
innata huic hominum generi scurrilitate Spartam non de 
urbe sed de funiculo spartino se intelligere simularet. Sed 
haec incerta esse non diffiteor. Ceterum non totam co- 
Comoed, ant. 9 
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moediam in hae Nemesis fabula consumptam esse inteltigt- 
tur ex Fragm. VIII. X. Xl. XII. 


II. 
“ήδα, σὸν ἔργον" δεῖ σ᾽ ὅπως εὐσχήμονος 
ἀλεκτρυόνος μηδὲν διοίσεις τοὺς τρόπους, 
ἐπὶ τῷδ᾽ ἐπωζουσ᾽, ὡς ἂν ἐχλέψης καλόν 
ἡμῖν τι χαὶ ϑαυμαστὸν ἐχ τοῦδ᾽ ὄρνεον. 


Athenaeus ΙΧ p. 878 e: τὸν δ᾽ ἀλεκτρυόνα — οἱ ἀρ- 
χαῖοι καὶ ϑηλυχῶς εἰρήκασι. Κρατῖνος Νεμέσει" “ηδα κτλ. 
Vs. 1 δεῖ σ᾽ ὅπως διοίσεις. Valcken. ad Eurip. Phoen. 
441 comparat Sophocl. Ai. 551 δεῖ σ᾽ ὅπως δείξεις et Phi- 
loct. 94 δεῖ σ᾽ ὅπως ἐκκλέψεις — lbid. legebatur εὐσχημὸ- 
voc, quod correxit H. Stephanus. V. Dindorfium, Vs. 8 
vulgo ἐπωάζουσαν, propius vero AP ἐπωάζουσα.  Correxit 
Valcken. ad Phoen. 1. 1. 





II. IV. 
Τἄλλα πάντ᾽ ὀρνίϑια. 
"Ὄρνιϑα φοινικόπεερον. 

Athenaeus IX p. 878 6. d: ὀονίϑια δ᾽ εἴρηκε Κρατῖνος 
ἐν ΝΜεμέσει οὕτως, Τἄλλα πάντ᾽ ὀρνίϑια. ἐπὶ δὲ τοῦ 
ἀρσενικοῦ οὐ μόνον ὄρνιν, ἀλλὰ καὶ ὄρνιϑα ὁ αὐτὸς Κρα- 
τῖνος ἐν τῷ αὐτῷ δράματί φησιν ,, Θρνιϑα qoumxónregov.? 


V. 
"Qc τ᾽ οὖν ἐσθίων τοῖς σιτίοις ἥδομαι. 
ἅπαντα δ᾽ εἶναί μοι δοκεῖ ῥοδωνιά, 
καὶ μῆλα καὶ σέλινα καὶ σισύμβρια. 
Scholiasta "Theocriti Id. XI 10: ῥόδων δὲ τῆς. γυναι- 
, «r , 1 ' * » L » » ςε . 
χείας ἥβης, παρόσον καὶ ῥοδωνιὰν αὐτὴν ἔσϑ ὅτε λέγου- 
€ - , T , « , τ E] , J 
σιν, ὡς Κρατῖνος ἐν ΙΝεμέσει “δὸς τ᾽ ovv ἐσθίων xrÀ, V8.1 
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Toupius ὡς ἐσθίων συγήδομαι τοῖς συτίοις. Poterat lenius et 
aptius: ὥστ᾽ ἐσθίων τοῖς σιτίοισιν ἥδομαι. Sed altius for- 
lasse latet vulnus. --- Vs. 8 μοι addidi cum Meursio Bibl. 
att. p. 1469 d. Opportune Toupius adscripsit Hesychii ver- 
ba, “Ρυδωνιά: τόπος ἐν ᾧ φύεται τὰ ῥόδα — δηλοῖ δὲ καὶ 
τὸ ἀνδρὸς αἰδοῖον αὕτη. Ubi recte corrigit γυναικός. . Co- 


didis haec est lectio, δηλοῖ δὲ xai τὸ vis αὕτη. Etiam 
(090v de parte muliebri dictum esse idem docet Hesychius, 
Podov: Μιτυληναῖοι τὸ τῆς γυναιχός. Eadem ἀμφιβολία 
in reliquis florum nominibus. 


VI. 


Athenaeus XV p. 607 e.f: ἕτερον δ᾽ ἐστὶν εἶδος παι- 
διᾶς τῆς ἐν λεκάνῃ. αὕτη δ᾽ ὕδατος πληροῦται, ἐπινεῖ τε 
ἐπ᾿ αὐτῆς ὀξύβαφα χενά, ἐφ᾽ & βάλλοντες τὰς λάταγας ἐκ 
καρχησίων ἐπειρῶντο καταδύειν" ἀνῃρεῖτο δὲ τὰ χοττάβια 
ὁ πλείω χαταδύσας. ᾿“μειφίας ' “ποκοττα βίζουσε — Κρα- 
tivo; ἐν Νεμέσει" Τῷ δὲ κοττόβῳ προϑέντας iv 
πατρικοῖσι νόμοις τὸ ἀευνέου οξυβάφοις βαλ.-- 
hv μὲν τῷ πόντῳ δὲ βάλλοντι νέμω πλεῖστα 
τύχης. τὸ δ᾽ ἀϑλον ᾿Δριστοφάνης Δαιταλεῦσιν ,,ἔγνωχ᾽" 
ἐγὼ δὲ χαλχίον (τοῦτ᾽ ἔστι χοττάβειον) ἱστάναι καὶ μυρ- 
(vag? Eandem hatc cottabi δροοίοπι describit scholiasta Ari- 
stoph. Pac, 1943: ἕτερον δὲ ἀγγεῖόν τι ἐοικὸς λουτῆρι πλῆ- 
0g ὕδατος, ἐν ᾧ ὀξύβαφον wv ἐπιπλέον τὸ πλῆϑος, 
ὅπερ χαταδύειν ταῖς λάταξιν ἐπειρῶντο. Ubi corrige o£v- . 
βάφων᾽ ἣν ἐπιπλεόντων πλῆϑος, ἅπερ καταδύειν etc. [n 
Cratini loco B habet τὸ δὲ χοττάβῳ. Pro δὲ PV δί, Bas. 
L.4i, Ibidem VL πατρικοῖσιν, et χινέου pro xewéov. 'Tum 
ὑξυβάφοις AB. ὀξύβαφος P. ὀξύβαφον VL.  lacobsius τὸ 
^y ὀξύβαφον. Mox Dobraeus tentabat βάλλειν μέτωπον, 
τῷ δὲ βάλλοντι etc. quo nihil proficitur. Fortasse respexit 
ad hune ipsum locum, qui non videtur sine meliorum librorum 
Ope sanari posse, Athenaeus XV p. 666 c. χότταβος x«i TO 
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ἄγγος tig 0 ἔβαλλον τὰς λάταγαξ, ὡς Κρατῖνος ἐν Νεμέσει 
δείκνυσιν, quae eadem habet schol. Aristoph. Pac. 1243. 


- 


VII. 
Ψύρα τε τὴν Σπάρτην ἄγεις. 


Stephanus Byz. p. 164. Ψύρα: νῆσος μικρὰ πλησίον 
Χίου, ἣν ὁ ποιητὴς (Od. γ' 169) Ψυρίαν καλεῖ --- Στρά- 
pev ἐν τεσσαρεσκαιδεκάτῃ (p. θ45) Ψύρα φησὶν οὐδετέ- 
ρως τὰ ΨΨψύρα νῆσος ἀπὸ πεντήκοντα σταδίων τῆς ἄχρας." 
Τὸ ἐϑνικὸν Ψυρεύς, ὡς Μυρεύς. “αμβάνεται δὲ τὸ ὄνομα 
ἐπὶ εὐτελείᾳ διὰ τὸ εὐτελεστάτην εἶναι τὴν νῆσον. Κραξ 
τῖνος Ψυρᾷ (sic) τὸν Διόνυσον ἄγοντες. καὶ ἐν Νεμέσει 
voz (sic) re τὴν Σπάρτην ἄγεις. V. ad Fragm. inc. XCII. 


LU 


VIII. 
Εν τῷ κύφωνι τὸν αὐχέν᾽ ἔχεις. 


Pollux X 177: Κρατίνου εἰπόντος ἐν Νεμέσει 4v τῷ 
κύφωνι τὸν αὐχέν᾽ ἔχεις 7 nov νοητέον ὡς σχεῦος ἦν τε 
ἀγορανομιχόν, o τὸν αὐχένα ἐνθέντα δεῖ (fort. ἔδει} μα- 
στιγοῦσϑαι τὸν περὶ τὴν ἀγορὰν καχουργοῦντα. 


ΙΧ, 
Σπάρτην λέγω ys σπαρτίδα τὴν σπάρτινον. 


Pollix X 185: εἰ δὲ xci πλέγμα τε σπάρτινον ἢ σά- 
xov σπάρτινον ἐϑέλοις καλεῖν, xoi πρὸς τοῦτο Κρατῖνός 
σον βοηϑεῖ ἐν Νεμέσεν λέγων Σπάρτην xrÀ.  ]|ta Cratini 
verba leguntur in cod. Falckenb. Vulgo σπάρτην δὲ λέγω 
καὶ σπάρτινον, MS Seberi σπάρτην δὲ λέγω καὶ σπαρτίδα ' 
τὴν σπάρτινον. Alius liber σπάρτην δ᾽ ἀλέγω καὶ σπαρ- 
τίδα τὴν σπάρτιγον. locum captari ex ambigua significa- 
tione nominis σπάρτη, quivis viderit. Ac lusit similiter 
Aristoph. Av. 815: : 

Σπάρτην γὰρ ἂν ϑείμην ἐγὼ τῇ "un πόλει" 

' οὐδ᾽ ἂν χαμεύνῃ πάνυ γε χειρίαν ἔχων. 
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Ubi interpretes Cratini locum non neglexerunt.  Tentabam 
aliquando, sed cum exigua veri specie, “Σπάρτην λέγω τὴν 
Σπαρτιάδ᾽, oU τὴν σπαρτίνην, Spartam dico Spartiacam 
urbem, non funiculum spartinum. | Gentile Σ παρτιὰς attulit 
Stephanus Byz. in v. Σπάρτη. Ceterum vide quae conie- 
ctando lusimus ad Fragm. I p. 81. ' 


X. 
, * ^ , * , 
MoÀ' ὦ Ζεῦ ξένιε xol μακάριε, 


Plutarchus Vit. Periclis c. 9. Periclem refert capite ultra 
vulgarem modum longo fuisse eamque ob caussam ludendi 
opportunitatem dedisse poetis comicis: τῶν δὲ κωμικῶν ὃ 
μὲν Κρατῖνος ἐν Χείρωσι (Fragm. III) xoi πάλιν ἐν INe- 
μέσει ,μόλ᾽ ὦ Ζεῦ ξένιε καὶ μαχάριε", — Libri H. Stephani 
μόλ᾽ ὦ Ζεῦ μέγιστε καὶ χάριε Scribendum videtur: 

v — μόλ᾽ ὦ Ζεῦ ξένιε καὶ καραιέ. 
De love Caraeo (Capitolino) Hesychius haec habet: «Καραιὸς 
Ζεύς: παρὰ Βοιωτοῖς οὕτω προσαγορεύεται, wg μέν τινές 
φασι, διὰ τὸ ὑψηλὸν εἶναι, ἀπὸ τοῦ χάρα. Ubi falluntur, 
mea quidem sententia, qui contra litterarum ordinem άριος 
pro Καραιὸς scribere instituunt. 


XI. 


Scholiasta Aristophanis Av. 521: ὅτε ovrog (Lamponem 
dicit) χρησμολόγος" ἔζη δὲ ἐπὶ τῆς τῶν ᾿Ορνίϑων διδασχα- 
λίας, οὐχ ὡς τινὲς ἐτεϑνήχει, πολλῷ γὰρ ὕστερον. Κρα- 
τῖνος ἐν τῇ Νεμέσει οἶδεν αὐτὸν ζῶντα, καὶ ταῦτα πολλᾷ 
ὕστερον. Fallitur. Vid. Hist. crit. p. 44. 


XII. 

Scholiasta Aristophanis Av. 898: ἦν δὲ ὁ Χαῖρις οὗτος 
κιϑαρῳδός. καὶ γέγονεν αὐλητής. μνημονεύει δὲ αὐτοῦ καὶ 
Φερεχράτης ἐν ᾿Αγρίοις. ὄστι καὶ ἕτερος, αὐλητής, OU . 
μνημονεύει Κρατῖνος ἐν ΙΝεμέσει. Hinc profecit Suidas s. v. 
Χαῖρις. Cfr. ad Pherecratis Agr. IV 2. 
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XII. 


Athenaeus XIV p. 6296: τὴν δ᾽ ἀπόκινον χαλου- 
μένην ὄρχησιν, ἧς μνημονεύει Κρατῖνος ἐν Νιεμέσει καὶ 
Κηφισόδωρος ἐν "Auaotoow ᾿“ριστοφάνης τ᾿ ἐν Κενταύρῳ 
xci ἄλλοι πλείονες, ὕστερον μαχτρισμὸν ἐχάλεσαν. — Fuit 
lasciva saltationis species in erebra lumborum agitatione 
constans, Pollux IV 101: μαχτρισμὸς δὲ xci ἀπόκχινος καὶ 
ἀπόσεισις ἀσελγῆ εἴδη ὀρχήσεων, iv τῇ τῆς ὀσφύος περι- 
φορᾷ. Atque hinc ad impudica cinaedographorum carmina 
translatum est. Grammaticus Bekk. Anecd.p. 429 29. ᾿4πό- 
χινος: γένος ὀρχήσεως φορτιζῆς. οἱ. δὲ μέλος ἢ ὁ κιναιδο- 
γράφων ἴαμβος. 0 
| XIV. . 

. Priscianus lib, XVIII p. 91 Kr. de praepositionum ab- 
undantia disserens ,[socrates ἐν 7͵}αγηγυρικῷ - ᾿“πεστερη- 
»μένους δὲ τοῦ στρατηγοῦ, μεϑ᾽ οὗ συνηχολούϑησαν. Ari- 
»stophanes (610) Ποηϑοῖς — ὅπως, μετ᾽ ἐμοῦ συνέσει, Κρα-- 
»τῖμος iv Νεμέσει- Μεθϑυστέρῳ ἐν χρόνῳ  Cratipi 
locum ignorant editiones omnes praeter Asc. quae verba iía 
exhibet: χρατινοσὲν veuéatt μεϑ᾽ oig ϑεροῦ ἐχρόϑαις. Οοτ- 
rexi ex cod. Monac. in quo illa ita scripta sunt 60 
YCTePOI e XPONO. [taque proxime a vero aberat 
acuta Mermanni coniectura apud Krehlium μεϑύστερον ἐν 
χρόνῳ. 


N OM O0 I. 


I. 
᾿“λλὰ μὰ AU οὐχ οἶδ᾽ ἔγωγε γράμματ᾽ οὐδ᾽ ἐπίσταμαι, 
ἀλλ᾽ ἀπὸ γλώττης φράσω σοι" μνημονεύω γὰρ καλῶς, 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p.436 0, ᾿““]πὸ στόματας: 
ὡς ἡμεῖς, τὸ μὴ διὰ γραμμάτων, ἀλλ᾽ ἀπὸ μνήμης. du- 


^ 
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λήμων Νεμομένοις — Κρατῖνος δὲ ταὐϊὸ. τοῦτο ἀπὸ γλώτ- 
της Νόμοις ᾿Αλλὰ χτλ. Eadem Suidas s. v. ἀπὸ στόματος, 
ubl Aldina post ἐπέσταμαι infert ταῦτα, libri τά, quod de- 
lendum esse vidit Toupius Emend. |! p. 77. Ceterum Th. 
Bergkius Comment. p. 139 de hoc loco haee scripsit. ,,Vi- 
deíur Cratinus duog homünes in scenam induxisse, alterum 
antiquitatis fenacissimum, novitiis alterum moribus imbutum; 
et ille quidem, qui nondum a patrum virtate desciverat, mi- 
mus quidem liberaliter erat institutus, at mente leges tene- 
bat et in vita agenda exsequebatur: alter artibus et litteris 
ertultus, iuris quoque scientiam sibi comparaverat et in fo- 
rensibus causis satis erat versatus." 


E LI. 
Νὺν γὰρ δή σοι πάρα μὲν ϑεσμοΐ 


- [4 , , ὃ ᾽ » 3 « ^" 
τῶν ἡμετέρων, πάρα Ó ἀλλ᾽ ὃ τι xong. 


Suidas s. v. χρή vol. III p. 683: χρῆς τὸ χρήζεις καὶ 
(m Κρατῖνος Νόμοις" INVv γὰρ χίλι. Frustra pro Ó τι 
χρῆς Kusterus scripsit ᾧ z07c.  Cratini locum respéxit He- 
sycbius, Χρῆς: ϑέλεις, χρήζεις. V. Th. Bergkius Comment. 
p.139. qui Solonis haec verba esse existimat, €uiüs magnas 
lu hac fabula partes faisse ex sequenti fragmento coniieit. 


I1. ᾿ 


“Ὑμῶν εἷς μὲν ἕκαστος ἀλώπηξ δωροδοχεῖται. 


Suidas s. v. ἀλωπηΐξ vol. I p. 125: παροιμία. ἀλωπηξ 
[οὐ] δωροδοχεῖται, ἐπὶ τῶν μὴ ῥᾳδίως δώροις πειϑομέ- 
γων, Κρατῖνος Νόμοις" ᾿ μῶν εἷς μὲν ἕκαστος ἀλώπηξ 
[ov] δωροδοχεῖται. Recte οὐ particulam in Cratini versu 
omittit cod. A, ex quo consequens est etiam in Suidae ver- 
bis μὴ ante ῥᾳδίως delendum esse. Cfr. Grammaticus Bekk. 
Anecd, p. 218 29. ἀλώπηξ δωροδοχεῖται: παροιμία ἐπὶ τῶν 
ὑᾳδίως δώροις ἁλισχομένων. —Gaisfordii errorem, qui Cra- 
lini versum ex Glyconeo et Plirecratio compositam esse 
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dielt, miror sine nota transmisisse Bernhardium.  Respexisse 
Cratinum Solonis versum notissimum, ὑμέων δ᾽. εἷς μὲν 
ἕχαστος ἀλώπεχος ἴχνεσι “βαίνει a Diogene Laert. 1 52 ser- 
vatum, annofavit Runkelius. Ac nescio an etiam  Cratinns 
ὑμέων δ᾽ εἷς scripserit. Εἷς ἕκαστος. severioribus Atticistis 
improbatum fuisse docet glassa Antiattjc. p. 96 10: Εἷς 
ἕχαστος: 4λεξις ᾿βλένης. μνηστῆρσιν. | Sed iniuria, ut do- 
cent Thucyd. Π 60. Sophocles Antig. 260. et Plato Republ. III 
p. 994 E. quem locum adhibuit Priscianus lib. XV1II p. 198 
ed. Krehl. Ceterum quod Th. Bergkius Comment. p. 135 
suspicatur, ipsum Solonem a. Cratino in hac fábula ita lo- 
quentem inductum fuisse, ut suis ipse versibus uteretur, 
ingeniose excogitatum esse haud diffiteor, verum esse quis 
affirmare audeat? 


IV. 
Τυρῷ καὶ μίνϑῃ παραλεξάμενος xal ἐλαίῳ, 


Pollux VI 68: μένϑα ἢ μίνϑη τὸ καλούμενον ἡδύοσ- 
μον, ὅπερ ὠνομάσϑαι φασὶν ἀπὸ Δῆίνθης τῆς Πλούτωνος 
παλλακῆς εἰς τουτὶ τὸ φυτὸν μεταβαλούσης. μέμνηται 
τῆς μίνϑου (lege μίνϑης) Κρατῖνος ἐν τοῖς Νόμοις Τυρῷ 
x«i μίνϑῃ xrÀ.  Describitur homo frugi et vulgari victu 
contentus; nec dubitari. potest quin haec ab eadem dican- 
tur, quem superiore fragmento loquentem audivimus, Pro 
ἐλαίῳ fortasse praestat ἐλαίᾳ. Π]}αραλέξασϑαν eodem sensu 
dictum videtur quo ξυγγενέσϑαι dixit Eupolis apud Hephaest. 
p. 10 0. χαὶ ξυνεγιγνόμην ἀεὶ τοῖς ἀγαϑοῖς φάγροισιν. Idem 
apud Athen. ΠῚ p. 193a. ἵνα σπλάγχνοισν συγγιγνώμεϑα. 


Υ. 
Ἢ πρεσβῦται πάνυ. γηραλέοι σχήπτροισιν ἄχασκα προ- 


βώντες.. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 371. ᾿ἄχασχα: ἥσυχα, 
φαρδέα (leg. βραδέα). Κρατῖνος Νόμοις" ἾΗ πρεσβῦται 
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χτλ. Codex πρεσβύταις et γηραλέοις.  Correxit Bekkerus. 
Eustathius ad lliad. p. 668 29: τὸ δὲ ἀχὴν εὕρηται λεγόμε- 
vov xai ἀχασχᾶ. iig δὲ Διονύσιος xai χρῆσιν παράγει 
Koativov ταύτην σχήπτροισιεν &xacxG προβιεβῶώντα. 
Quam vitiosam  adverbii ἄχασχα scripturam idem sequitur 
Praef. Comment. Pindar. p. 97 ed. Taf. τὸ ἀχασχᾶ, ὃ δη- 
Aoi τὸ ἡσύχως, ὅϑεν ἴσως καὶ ὁ παρ᾽ 'Üuxoo ἀχάχητα 
χατὰ τὰ πρὸ τούτων δεδώρισται. ^ Propius. vero cx«oxa 
scribitur apud Hesychium, ' 4zaoxa: ἡσύχως, μαλακως, βρα--: 
δέως. Quae ad hunc ipsum Cratini locum spectare videntur, 
quem respicit idem Hesychius alia glossa, JZIoogowvreg: 
προφωνοῦντες, ἐγχελευόμενοι, πῤοβαΐνοντες. Quae iu duas 
glossas discernenda sunt, //oo/owvrtg: προφωνοῦντες, éyxe- 
λευόμενοι. — Προβῶντες : προβαίνοντες. Verbi προβᾶν si- 
gnificatione intransitiva apud Atticos manifesta vestigia ha- 
bemus in imperativis πρόβα χατάβα et similibus. Denique 
fortasse scribendum ὦ πρεσβῦται. Suspicor enim his ver- 
bis ipsos Νόμους compellari, quos- cur tanquam decrepitos 
et invalidos senes in scenam produxerit Cratinus non ob- 
scurum est. 


VI. 


Οὐκ ἀπερρήσεις σὺ Darrov; anorio ge τήμερον. 


Grammaticus Bekkeri Aneed. p. 422 9. ᾿“περρήσεις : 
ἀπελεύσῃ, ἀποφϑαρήσῃ. οὕτω Κρατῖνος Νόμοις Ovx ἀπερ- 
ρήσεις — τήμερον. ὅλως δὲ πλέον τι τοῦ ἀποφϑαρῆναι δη- 
λοῖ τὸ ῥῆμα. Ediderat haec etiam Ruhnkenius ad Tim. p. 121. 
Pro ἀποτιλῶ σε codex ἀποτιλῶσαι, quod correxit Porsonus 
Adv. p. 39. Respexit autem hunc locum Hesychius, ' 4zco- 
Quot: ἀπολέσει, ἀποφϑερεῖ, lta Musurus. Codex pro ἀπο- 
4£gct habet ἀπελεύσει. [taque legendum ᾿“περρήσεις : ἀπε- 
λεύσει, ἀποφϑαρεῖ. Ceterum Porsonus ,,verba sunt ali- 
cuius ad gallum sive gallinam." Galli gallinaeve partes hac 
in fabula fuisse non credideram. 
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VII. 
Χρυσίδι σπένδων γέγραφε roig ὄφεσι πιεῖν διδούς. 


Athenaeus XI p. 502 b: Χουσίδος δὲ (μνημονεύει) Κρα- 
Tivoc ἐν Νόμοις" Χρυσίδι σπένδων xrÀ. Nihil hic e codd, 
. auxilii. B ὄφεσσι. Metrum quidem et sensum quadammodo 

restituas scribendo χέχραγε, roig ὄφεσι πιεῖν δίδου. Sed 
qui sint illi angues nom perspicitur. Partem loci attulit 
Athenaeus p. 496 e. (voíc: φιάλη χρυσῆ, Θεόδωρος. Κρα- 
vivog iv Νόμοις" ῥυσίδι σπένδων. De ῥυσὶς rette statuit 
Piersonus ad Moerin p. 412. frustra repugnante, ut mihi 
quidem videtur, doctissimo Letronnio Dissert..de nomin. vas. 
graec. p. 659 nomen óvoig cum óvróv componente, Sane 
ὁυτὸν recte a ῥέω formari potuit, non item ῥυσίς, quod 
analogiae legibus plane repugnat. A óvróv autem si quis 
ῥυσὶς formatum putet, ne lioc quidem analogiae conveniret, . 
nec primam produceret; nam óvoig prima longa, sive potius 
(Uc«, esset a (jo. 


VIII. 
ζαὶ δρόσον βάλλων ἕωϑεν χλιαρὸς ταγηνίας. 


Athenaeus XIV p. 616e: Ταγηνίτης, πλακοῦς ἐν ἐλαίῳ 
τετηγανισμένος. Ó' καὶ ταγηνίας. μνημονεύει Mayvgg — 
καὶ Κρατῖνος ἐν Νόμοις Καὶ δρόσον βάλλων κτλ. Pro 
ἕωϑεν fortasse «vwOtv. Rorem autem dicere videtur mel 
et oleum, desuper a placentis illis destillantia. Hesychius, 
Ταγηνίας: πεμμάτια τηγάνων. οἱ δὲ στέαρ ὑγρὸν ἐπι- 
χεόμενον τηγώνῳ, ᾧ προσβάλλεται μέλι σησάμη ἔλαιον, 
lta editi. Codex πεμμάτια τιγανῶν, pro quo πεμμάτιά τινὰ 
scribendum videtur, aut πεμμάτια ἀπὸ τηγάνων. Cfr. Pho- 
.tius Lex. p. 964 15. Ad δρόσον compares Alciplir. Epist. I 20. 
ἧπαρ δρόσῳ προσεοιχὸς διὰ τὴν ἐκ τῆς πιότητος λειότητα. 

ΙΧ. 


Photius Lex. p. 871 24. ]Π|αλαιστή: ϑηλυχῶς " Κρατῖ- 
vog Νόμοις: μεῖζον ro δέος παλκαιστῆς. Photii ad- 


' 
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monito. spectat ad discrimen mominum ὁ: παλαιστὴς et ἡ 
me^eu159, V. Lobeckiurh ad Phryn. p. 995. Recte antem 
Ruhnkenius apud Albertum ad Hesych. ἐξ p. 841 corrigit 
τὸ πέος. Fortasse etiam τὸ delendum. 


X. 


Pollux VH 68: τὸ δὲ σανδάλμον οὐ μόγον Μίένανδρος 
εἴρηκε xci ' Hoodorog (II 91), ὥσπερ τὸ σάνδαλον LUnohig 
ἐν Χρυσῷ «γένει, καὶ σχεδὸν ἅπαντες οἱ χωμιχοί, ἀλλὰ zai 
Κρατῖνος Νόμοις" Σανδαάλια Τυρρηνικά. Photins Lex, 
p. 611 6: Τυρηνικὰ σανδάλια πολυτελῆ. lta codex,  Fru- 
stra Porsonus Τυραννιχά, quod etsi facile in Ἰυρρηγικὰ abire 
potuit *), hoc loco tamen parum aptum est. Tyrrhenicas 
soleas, quo calceamenti genere Phidias nobilissimam Miner- 
vae virginis statuam induerat, accuratius describit Pellux 1. 1, 
92. Τυρρηνιχά: TO χάττυμα ξύλινον τετραδάκτυλον, oi δὲ 
ἱμάντες ἐπίχρυσοι. σανδάλιον γὰρ ἦν. ὑπέδησε δ᾽ αὐτὸ 
(ειδίας τὴν ᾿Α΄ϑηνᾶν.. ἐχάλουν. δὲ αὐτὰ. Τυρρηνουργήῆ. **) 
Übi pro τετραδάχτυλον ex cod. Falckenb. legendum τετρά- 
7:0Y0Y. Itaque quadratae formae erant illi. Tyrrhenici cal- 
cei et inauratis loris adstringebantur. Eorum altitudinem ᾿ 
commemorat Hesychius, Jeponvuxc σανδάλοα: καετυμά TA 
ὑψηλόν.  Simillimi ergo erant cothurnis, quos quadratos 
fuisse docet Etymol. M. p. 524 39. Κοϑορνος: γυναικεῖον 


ὑπόδημα τετράγωνον τὸ σχῆμα, ἁρμόζον ἀμιφροτέροις toig. 


ποσίν. Atque haee calceorum ferma etiamnum: ip. pluribus 
antiquae aríis monumentis eonspicitur. "V. Boettigeri Opusa. 
I p.283. Ceterum nen improbabile est Tyrrhenicorum cal- 
eeorum, de quibus etiam 1. H. Vossius Epist. rnyth. Lp. 190 


*) Porphyrius de Abstin. Il 17: τῶν τυράννων μετὰ τὸ κρατῆσαι 
Μαρχηδονίων ἑκατόμβας κατὰ πολλὴν ἔριν τὴν πρὸς ἀλλήλους ἐχπρεπεῖς 
παραστησάντων τῷ ᾿«ἀπόλλωνι. Scribendum videtur τῶν Τυρρηνῶν, Con- 
tra apud Stobaeum Flor. 64, 85. Τυρρηνικὰ legendum pro τυραν» κά, 

— Scribendum ex cod. Falck. Τυρρηνικουργῆ. Talia enim compo- 
sita ἀπὸ τῶν κτητεκῷν formantur, 
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videndus est, in ea fabulae parte mentionem a poeta factam 
esse, in qua: de luxurie Atheniensium ex legum contemptu 
profecta Cratinus egerat. 


- 


XI. 
Ὃ δὲ Ζεὺς ὀσταφίσιν ὕσει τάχα. 


Photius Lex. p. 853 8. ᾿Οσταφίδα: οὐχ ὅπως Κρατῖνος 
 JNópoig ,,0 δὲ Ζεὺς ὀσταφίσιν ὕσει τάχα, ἀλλὰ καὶ Πλά-- 
των ἡ Νόμων (p. 845 B) τῆς δ᾽ εἰς ἀπόϑεσιν ὀσταφίδος.» 
Non improbabilis est Th. Bergkii Comment. p. 140 conie- 
ctura, haec ex ea fabulae parte petita esse, in qua poeta 
felicissimae vitae imaginem exhibuisse videtur, quae reditura 
esset si Athenienses ad vitae^ simplicitatem legumque ob- 
servantiam rediisent. Ad eandem fabulae partem rettulit 
Fragm. VIII. 


XII. : 
Hesychius, Zvxaegj ig ἀρχή: ὁ Κρατῖνος ἐν Nono, 
τὸν πολέμαρχον δηλῶν, πρὸς ὃν ἀπεγράφοντο τὰς τοῦ 
ἀπροστασίου δίκας. «Αυκαμβίδα δὲ εἶπε τὴν ἀρχήν. Ubi 
excidisse in fine verba ἐπεὶ ἐπολέμησεν ᾿Αρχίλοχος τῷ 4υ- 
κάμβῃ, docet Photius Lex. p. 2894 4. “υχαμβὶς ἀρχή: 
τοῦ πολεμάρχου". ψυχρῶς. ἐπεὶ ἐπολέμησεν ᾿“ρχίλοχος τῷ 
«Ἱυκάμβῃη. ἐπὶ δὲ τούτου ἀποστασίου καὶ ἐπικλήρου (leg. 
ἐπικλήρων vel κλήρου) αἱ δίκαι ὑπήγοντο. Sane si eam ob 
caussam molestum et laboribus plenum polemarchi magistra- 
tum “υχαμ βίδα ἀρχὴν dixit, quoniam Lycambes multas gra- 
vesque cum Archilocho exercuit inimicitias, satis frigide io- 
catus esse videri potest: sed vereor ne grammatici poetae 
mentem non recte assequuti sint. 


XIII. 

Scholiasta Aristophanis Equ. 1147: Κημὸς ὁ ἐπὶ τοῦ 
καδίσχου, εἰς ὃν τὰς ψήφους καϑίεσαν ἐν roig δικαστηρίοις. 
Κρατῖνος αὐτὸν ἐν Νόμοις σχοίνινον ἡϑμὸν καλεῖ, 
Colum dicit urnae iudiciariae impositum, per quod lapilli 
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iudicum in urnam mittebantur.  Legebatur γοίνιον, quod 
correxit Casaubonus ad Athen. X 18 allato Hesychio, «Σ χοί- 
vivoc ἠϑμός: δι᾽ oU τὰς ψήφους οἱ δικασταὶ εἰς τὰς ὑδρίας 
χαϑιᾶσιν. Cfr. Th. Bergkias Comment. p. 139. . Ceterum 
rectius scribi ἡϑμός, docent tituli, velut is quem Boeckhiug 
edidit Corp. Inscr. 11 p. 173. 


XIV. 


Photius Lex: p. 291 14. Νεάτην: οὐχὶ νήτην λέγου- 
σιν" xol παρανεάτην xoi τρισνέατον. Κρατῖνος 
Νόμοις. |n his quid τρισνέατον significet, non intelligo. 

Quae praeterea ad hanc fabulam fragmenta referri vo- 
luit Th. Bergkius Comment. p. 139 et 140, ego inter incer- 
tarum fabularum reliquias (7 et 139 a) exhibere satius duxi. 
Quod idem coniecit, chorum huius fabulae in orchestram 
legum tabulas prae se ferentem prodiisse atque inde comoe- 
diam nomen accepisse (p. 130), eiusmodi est ut nec prae- 
fracte negari neque argumentis demonstrari possit. | 
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Hanc fabulam, quae neque clorica carmina nec para- 
basin habuit, iis temporibus scriptam videri, quibus comoe-. 
diae licentia Morychidis decreto angustioribus finibus cir- 
cumscripta erat (Olymp. LXXXV 2et8) indicavi olim Quaest. 
scen. I p. 39 (Hist. crit. p. 48). Eandem sententiam pro- 
posuit nuper Th. Bergkius Comment. p. 142. Argumentum 
quale fuerit quum ird docent, tum indicavit Platonius 
p. XXXIV: τοιοῦτος οὖν ἐστιν ὁ τῆς μέσης κωμῳδίας τύ- 
πος, οἷός ἐστιν ὁ Αἰολοσίκων ' Agwaroqavovg xai οἱ "Οδυσ- 
σεῖς Κρατίνου καὶ πλεῖστα τῶν παλαιῶν δραμάτων οὔτε 
χορικὰ οὔτε παραβάσεις ἔχοντα, etp. XXXV οἱ γοῦν ᾿Οδυσ- 
σεῖς Κρατίνου οὐδενὸς ἐπιτίμησιν ἔχουσι, διασυρμὸν δὲ τῆς 
᾿Οδυσσείας ᾿Θμήρου. Atque hinc explicandum est, quod 
hanc fabulam suam Cratinus ipse novum et inusitatum ob- 
lectamentum dixit Fragm. XV. 
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ΕΗ. 
, * , , 3 y — , » 7 : . ^ n 
Τίνες αὖ πόντὸν χατέχουσ «voci; νέίίος οὐράνιον TO 
ὁρῶμαι. 
" "" * 


«δὸς ἂν μᾶλλον roig πηδαλίοις. ἡ ναῦς ἡμῶν πειϑερχῇ. 


Hephaestio de metris cap. 8 p. 46: ὅτι μέντοι xai ἐν 
τῷ '"Agwrogcveio καλουμένῳ dóiaqiópog εὑρίσχεξαι ὁ πα- 
ραλήγων ἀνάπαιαστος ἢ σπονδεῖος, δηλώσει Κρατῖνος". etg 
γὰρ τοὺς Ὀδυσσέας. εἰρβάλλων τούτῳ tQ “μέτρῳ ἐχρήσατο " 
Τίνες αὖ — - ὁρῶμαι, ἐποίησε. δέ τινα στίχον χαὶ" σπον- 
δείῳ τῷ παραλήγοντι κεχρημένον; “βὰς ἂν μᾶλλαν — rti 
ϑαρχῇ. Versu primo. ed. Flor. ríveg οὖν πόντον. .Ksse 
haec ex ipso fabulae exordio petita. disértim indicavit: He- 
phaestio. Sunt autem Ulixis verba ingruentem tempestateni 
vitaturi.et ad Cyclupum insulam appellentis. De usu spons- 
deorum in fine. versus : anapaestici tetrametri cfr. 'Th; Berg: 
'kius Comment. p. 279 sq. Ceterum quod Hephaestio Cra- 
tinum his versibus usum esse dicit εἰς τοὺς "ÜOvooéag εἰσ- 
βάλλοντα, indicio est poetam exorsum esse hanc fabulam 
a prologo. Ea enim fere ratio est nominis. εἰσβολή, ut de 
. ea fabulae parte dicatur, quae proximo post prologum loco 
infertur. Cfr. Xfistor. crit. p. 443 et Hermannum Opusc. 
V P. 139. 


4 d 1. 
π᾿ ἀριστέρ' ἀὲὶ is ἄρχτον ἔχων λάμπουσαν ἕως ἂν 


ἐφ vong. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 445 14. ".4oxrov οὐχὲ 
ἄρχον" ᾽Οδυσσεὺς ἐν ἀριστέρ᾽ ἀεὶ τὴν ἄρκτον ἔχων λάμπουσων 
ὅως. ἀνευψερής. Corrigenda haec ita esse ut supra adscripsi, et 
pro ᾿Οδυσσεὺς scribendum esse ᾿Οδυσσεῦσιν, suppleto Cra- 
tini nomine, . indicavi olim ad Menandri fragm. p. 86. in eo 
, tamen. falsus, quod haec Calypsus verba. esse putavi, duetus 
Homerico loco Odyss. V 276:. 
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τὴν γὰρ (ἄρκτον) δή μὲν ἄνωγε Καλυψώ, δῖα ϑεάων,. 

πεντοπορευέμεναι, ἐσε᾿ ἀριστερὰ χειρὸς ἔχουσαν. 
Transtulisse. Cratinum. quod apud Homerum Calypso Ulixi 
in patriam redituro dicit, ad hoc iter in insulam Cyclopum 
perspexit Th. Bergkius Comment. p. 157. 


IV. 
ἭΗσϑε πανημέριοι χορταζόμενοι γάλα λευχόν, 
[πῦον δαινύμενοι, κἀμπιμπλάμενοι πυριάτῃ.] 


Athenaeus ΠῚ p. 99 f: χορτασϑῆναι εἴρηται, ὦ δαι- 
μόνιε ἀνδρῶν, παρὰ μὲν Κρατίνῳ ἐν Ὀδυσσεῦσιν οὕτως 
"HoóÓs — λευχόν. Priscianus 18 vol. II p. 272 Kr. χορτα- 
ζόμενοι τόδε xoi τῷδε. Κρατῖνος ᾿Οδυσσεῦσιν ' Has κτλ. 
Apud Athenaeum vulgo. ἦσϑε, libri ἦσϑα et ἦσϑαι. Cy- 
clopis haec verba esse ad Ulixen eiusque socios largiter se 
lacte ingurgitantes apertum est. Alterum versum a schol, 
Arist. Vesp. 708 omisso auctoris nomine allatum probabili 
coniectura priori subiunxit Porsonus apud Gaisfordium ad 
Hephaest. p. 972. Verba scholiastae haec sunt: πυριάτης 
τὸ πυρίεφϑον ὑπό τινων προσαγορευόμενον : ὃ XO ELO VC 
Dovow ix τοῦ πρώτου γάλαχτος uera τὸν. TOXOV. πῖον 
δαινύμενοι καὶ ἐμπιμπλάμενοι πυριάτην. ΠΠῦος an πυὸς 
scribendum, esset, iam veteres grammatici dissentiebant. ΑἹ- 
terum probabat.Herodianus. V. schol. Ven. Pac. 1116 (1150). 


ν᾽; . 

' 49" ὧν πάντας ἑλὼν ὑμᾶς ἐρίηρας ἑταίρους 

“φρύξας équoag, κἀπ᾽ ἀνϑρακιᾶς ὀπτήσας 

εἰς ἅλμην ve xoi ὀξάλμην κάἀτ᾽ ἐς σχοροδάλμην 

χλιαρὸν ἐμβάπτων, ὃς ἂν ὀπτότατός μοι ἁπάντων 

ὑμῶν φαίνηται, χατατρώξομαι 0 στρατιῶται. 
,^ . Athenaeus ΙΧ p. 885 c: Κρατῖνος ἐν ᾿Οδυσσεῦσιν εἴ- 
Quxe τὴν ὀξάλμην διὰ τούτων ' AvO", ὧν πάντας κελ. Eun- 
dem locum, qui ex eadem Cyclopis oratione desumptus est, 
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ex qua superius fragmentum petitum est, primo versu omisso 
servavit Pollux VI 69:. xol σχύροδον καὶ σχοροδάλμη καὶ 
ὀξάλμη, ὡς Κρατῖνος ἐν ᾿Οδυσσεῦσιν Φρύξας κτλ. — Vs. 1. 
Quod ἐρίηρας ἑταίρους dicit, indicio est; Ulixem his ipsis 
verbis, praesente Polyphemo, socios compellasse. — Vs. 2 
Pollucis ed. pr. φρύξας καὶ ἑψήσας καὶ ἐπανϑραχήσας καὶ 
ὀπτήσας, quae in recentioribus Pollucis editionibus ex Athe- 
naeo correcta sunt. Quid codices habeant non indicatum est. 
Pro χἀπανϑραχίσας (ita enim habet Athenaeus) Porsonus 
Miscell. p. 235 correxit x«z' ἀνϑρακιᾶς. Hocrecepi. Nisi forte 
scribendum χἀπανϑρακίσας χὠπτήσας, quo Pollucis lectio 
ducere videtur. —  Vs.8 Dindorfius ,xc' ἐς σχοροδίλμην 
L et Pollux in editt. veteribus. xcr' ἐσχοροδάλμην AB. 
x«ra σκοροδάλμην PVL." — Vs 4 Dindorfius ,74:90v AB. 
χλιαρὸν PVL et Pollux. γλιερὰν €." Recepi χλιαρόν, qua 
forma usus est Cratinus Fragm. X. Et sic constanter attici 
poetae. V. Magnetis et Aristophanis locos Fragm. X ad- 
scriptos. Ibid. ozrórerog. P Athenaei ὀχτόκαλος,.  Pollu- 
cis ed. pr. ἀνυπόστατος. Falck. ὑποπτώματος. — Vs. 5 
πατριῶται ex ed. pr. Pollucis pro στρατιῶται affert ΤῊ. 
Bergkius Comment. p. 158. In eo, quo ego utor principis editio- 
nis exemplari (Ald. MDII), perspicue scriptum est στρατιῶται. 


j VI. 

Tu vvv τόδε nid. λαβὼν ἤδη, xai τοὔνομά μ᾽ εὐθὺς. 
ἐρώτα. 

Athenaeus X p. 446b: τὸ δὲ πῖϑι τίς εἴρηκεν; ἀπε-- 
σχυτώϑης, φίλτατε, ἔφη ὁ ÜvAnivOg, σπάσας οἴνου τοσ- 
ovrov' παρὰ Κρατίνῳ ἔχεις ἐν ᾿Οδυσσεῦσι Τὴ νῦν τόδε 
σῖϑι κτλ.  Cratini verba ad unum versum esse continuanda 
vidit Iacobsius. Et ita Athenaei editiones ante Schweighaeu- 
serum omnes. Mireris Gaisfordium ad Heph. p.272. Aper- 
tum est autem haec expressa esse ex Od. IX 347: KvxAwwy 
τῇ πίε οἶνον, ἐπεὶ φάγες ἀνδρομέα κρέα. Quae comparavit 
iam Casaubonus. [n eo vero comicus ab Homero recessit, 
quod ibi Polyphemus ex Ulixe quaerit nomen, vide v. 855: 
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δός. μοι ἔτι πρόφρων, καί μοι τεὸν οὔνομα εἶπέ 
αὐτίκα νῦν, ἵνα TOL δῶ. ξεένιον, ᾧ κε σὺ χαίρῃς. 


Item Euripides Cycl. 548: σὺ δ᾽ ὦ ξέν᾽ εἰπὲ τοὔνομ᾽ Ó τι - 


σὲ χρὴ καλεῖν, 'Th. Bergkius Comment. p. 159. 


VII, 
Οὔπω πιον τοσοῦτον οὐδὲ πίομαι 


Moepova. 


Pollux VI 26: Κρατῖνος μέντοι τὸν οἶνον μάρωνα εἴρη- 
xev Οὔπω "niov κτλ. Maec Cyclopis verba esse vinum ab Ulixe 
acceptum admirantis vidit Runkelius allato Homero l1. l. 196 
et Eurip. Cycl. 141 zai μὴν Magov μοι πῶμ᾽ ἔδωκε παῖς 
ϑεοῦ, Th. Bergkius illa ad unum, versum continuavit et 
pro τοσοῦτον scripsit τοιοῦτον, 


VIII. 
llonor' εἶδές μοι τὸν ἄνδρα παῖδα “αέρτα φίλον; 


D. ἐν Πάρῳ σικυὸν μέγιστον σπερματίαν ὠνούμενον. 


. Athenaeus II p. 68 c: ὅτε τοὺς πέπονας Κρατῖνος μὲν 
διοδὺξ σπερματίας χέχληχεν ἐν ᾽Οδυσσεῦσιν Π|ὠποτ᾽ εἶδες 
κτλ. ,Cyclopi inebriato Ulixes narrasse videtur se Troiam 
cum ceteris Achivis expugnasse, ut apud Homerum et Eu- 
ripidem facit; Cyclops autem eum. de Ulixe interrogavit, 
forsan vaticinii memor, quod se ab illo excaecatum iri prae- 
dixerat. Runkelius. Vs. 1 παῖδα Erfurdtii emendatio est 
pro παῖ. Pro z6zor  Runkelius probabiliter ποῦ ποτ᾽, — 
Vs. 9 στερματίαν. Phrynichus Ecl. att. p. 258 πέπων ab impe- 
ritis de maturo cucumere dici affirmans: χρὴ ovv οὕτω λέγειν 
ὡς ὁ Κρατῖνος σικυὸν σπερματίαν, ἢ εἰ ϑέλεις πέπονα σικυόν. 
Idem Appar. soph. p. 63 σιχυὸς σπερματίας : δ' οἱ πολλοὶ 
πέπονα οὐκ ὀρϑῶς λέγουσι. τὸ γὰρ πέπων κατὰ πολλῶν 
(Lobeckius πάντων) φέρεται τῶν εἰς πέψιν φϑασάντων. Pho- 
tius Lex. p. ὅ80 11: σπερματίαν: τὸν εἰς σπέρμα παρει-- 
μένον. Κρατῖνος. Pollux VI 46: x«i σιχυὸς πέπων, ὃν καὶ 

Comoed., ant. Li 
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σπερματίαν ὠνόμαζον. Magnae autem offensioni in hoc al- 
tero versu dactylorum usus est, cuius nullum, quod quidem 
cerium sit, exemplum in atticis comicis reperias.  ltaque 
nescio an locus ad iambicos senarios revocandus sit hoc 
fere modo, 
Ποῦ ποτ᾽ εἶδες, εἰπέ μοι, 

τὸν ἄνδρα, παῖδα “αρτίου φίλον; B. ἐν lago, 

σικυὸν μέγιστον σπερματίαν ὠνούμενον — 
Atque ita fere iam Casaubonus, quo auctore εἰπὲ adscivi. 
Secundus tamen versus magis placeret ita scriptus, τὸν ἄν- 
óga, “αέρτα φίλον παῖδ᾽. ἐν Π]άρῳ — 


ΙΧ, 
Οὐκ ἰδίᾳ τάδ᾽ οὐχετόνϑοι τἀπὶ Χαριξένης. 


Etymol. M. p. 3607 21. ᾿Επὶ Χαριξένης : αὐλητρὶς ἡ 
Χαριξένη ἀρχαία, καὶ ποιήτρια χρουμάτων. οἱ δὲ μελο- 
ποιόν. Θεόπομπος Xugnoiv: vA γὰρ σαπρὰ αὕτη γε 
χκρουμάτια τὰ ἐπὶ Χαριξένης. Κρατῖνος ᾿Οδυσσεῦσιν" Οὐχ 
ἰδίᾳ ταδ᾽ κτλ. 'Theopompi versus ita scribendus videtur: 

αὐλεῖ γὰρ σαπρὰ 
αὕτη ye χρούμαϑ',, οἷα τἀπὶ Χαριξένης. 
sive malis χρουμάτι᾽ οἷα τἀπὶ Χαριξένης - Difficilior Cra- 
tinei versus emendatio, Suspicor tamen ita fere scribendum 
esse: ! 

οὐκ ἴδι᾽ ἄττα xovxét! ὄνϑ᾽ οἷα τἀπὶ Χαριξένης, 

his numeris: 


L v , υ 
—vv-—v-—v-—i—-—|-—vv-—v-— 


Quo ex genere Sophocleus ille versus est, πολλὰ τὰ δεινὰ 
κοὐδὲν ἀνϑρώπου δεινότερον πέλει. Ad priora quae Cratino 
restitui ἴδε᾿ ἄττα, fortasse respexit Hesychius, δι᾿ ἄττα: 
ἴδιά τινα. ldem, 'Ei Xegi&rye: ἐπὶ (fort, ἐπεὶ ἐπὶ) μω- 
Qía ἡ Χαριξένη διεβεβόητο, ἀρχαία οὖσα (fort. add. αὐλη- 
TQig). ἕνιοι δὲ χαὶ ποιήτριαν αὐτὴν ἐρωτικῶν λέγουσιν" 
ἔστι δὲ xoci παροιμία οἷα τὰ ἐπὶ Χαριξένης. Quae 
ad eundem Cratini versum pertinere videntur, et hoc certe 
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docent, me recte Cratino restituisse οἷα τἀπὶ Χαριξένης. 
Cfr. Prov. Bodl. 427.  Utebantur autem illo proverbio qui 
insipida et insulsa significare vellent. Ita manifesto acci- 
piendum in loco Theopompi. Nec multum differt locus Ari- 
stophanis Eccl. 973: 

οἰμώζων ἄρα νὴ dia σποδήσεις " 

οὐ γὰρ τἀπὶ Χαριξένης τάδ᾽ ἐστίν. 
Quo significatur novis rem veneream regi legibus, nec suopte 
ingenio amatores eligere cuiquam licitum esse. 


- Ἃς 
Οἱ δ᾽ ἀλυσχάζουσιν ἐπὶ ταῖς χλινίσιν. 

Pollux X 33: ἐν δὲ τῷ κοιτῶνι δεῖ μὲν εἶναι καὶ xAi- 
γὴν τινά, 1) κλινίδιον, ὡς ἐν “υσιστράτῃ ᾿“ριστοφάνης, κλι- 
γάριον ὡς ἐν Δαιταλεῦσιν, 1] κλινίδα ὡς ἐν ᾿Οδυσσεῦσι 
Κρατῖνος" ἐπὶ δὲ τῶν χλινῶν ἀκουστέον ὅταν φῇ" Oi δ᾽ 
ἀλυσχάζουσιν ἐπὶ ταῖς κλινίσιν. [ta Kuhnius pro ἀλισχά- 
ζουσιν. Ῥτο οἱ δ᾽ fortasse ἄλλοι Ó . Non male haec de 
sociis Ulixis interpreteris, qui metu puterriti sub χλίναις 
sese occultaverint. lta fere etiam Runkelius. Pro ἐπὶ ne- 
cessarium videtur ὑπό. 


XI. 
Τέμαχος ᾿ὀρφὼ χλιαρόν. 
Athenaeus VII p. 815 b: Δωρίων δὲ τὸν νέον φησὶν ὀρφὼν 
Vm ἐνίων καλεῖσϑαι ὀρφακίνην. ᾿σίρχιππος δ᾽ ἐν ᾿Ιχϑύσιν 
ἱερεὺς γὰρ "AO" 'αὐτοῖσιν ὀρφξὼς τοῦ ϑεοῦ. 
Κρατῖνος δ᾽ ἐν ' Οδυσσεῦσιν Πέμαχος ὀρφὼ χλιαρόν. 
Et paucis interiectis: τὴν μέντοι ἑνιχὴν εὐθεῖαν ὀξυτόνως 
προφέρονται '4rrixot. "“ίρχιππος ᾿Ιχϑίσιν ὡς πρόχειται. 
τὴν δὲ γενικὴν Κρατῖνος ᾿Οδυσσεῦσι έμαχος ὀρφω 
χλιαρόν. De accentu nominis ὀρφωὼς docte egit ΤῊ. Berg- 
kius Comment. p. 419. Verba Cratini alteram trimetri par- 
tem efficiunt; nam χλιαρός, quod prima brevi dixit Epichar- 
mus Athenaei XI p. 479a et Alcman ib. IX p. 416c, apud 


atticos poetas eam syllabam producit. V. Aristoph. Acharn. 
LI 7 » 
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975. Tagenist. IX 6. Magnes Dionyso II 1. Cratinus Ulix. 
IV.4. Eadem mensura χλιεροϑαλπὲς dixit Philoxenus Athe- 
naei IX 409 e. 


XH. 


Athenaeus XIV p. 657a: δέλφαχα δὲ ἀρσενικῶς εἴρηκε 
Πλάτων ΠΠοιητῇ ,»δέλφαχα δ᾽ ἀραιότατον. «Σοφοκλῆς 
"Yfps, οἐσϑίειν ϑέλων τὸν δέλφακα. Κρατῖνος Ὀδυσ- 
σεῦσι Δέλφακας μεγάλους. 


XIII. 


Athenaeus XV p. 6771: xoi Κρατῖνος δ᾽ ὁ κωμῳδιο-- 
ποιὸς ἐν ᾿Οδυσσεῦσι χέχληχε τὸν λωτὸν στεφάνωμα, 
διὰ τὸ πάντα τὰ φυλλώδη ὑπὸ τῶν "AÓnvaiov στεφανώ- 
uora λέγεσϑαι. — Loti mentionem fecisse videtur Ulixes in 
iis quae Polyphemo de itineribus suis ad Lotophagos narraverat. 


XIV. 


Phrynichus Ecl. att. p. 136: ονόφϑαλμον οὐ ῥητέον, 
ἑτερόφρϑαλμον δέ. Κρατῖνος y&Q μονόμματον εἶπε τὸν 
Κύκλωπα. [1ἰὰ Nunnesius edidit ex' codice. Ed. princ. Κρα- 
zivog δὲ μονόφϑαλμον etc. ut legitur etiam apud Phovo- 
rinum et Moschopulum. V. Lobeckium ad Phryn. 1.1. et Val- 
cken. ad Ammon. II p. 84. 


XV. 
^ Σιγάν vvv ἅπας ἔχε σιγάν 
xai πάντα λόγον τάχα πεύσει" 
ἡμῖν δ᾽ ᾿Ιϑάχη πατρίς ἐστιν, 
πλέομεν δ᾽ ἅμ᾽ ᾿Οδυσσέϊ ϑείῳ. 

Hephaestio p. 47 de versu paroemiaco disserens: Κρα- 
Tivog δὲ ἐν ᾿Οδυσσεῦσι συνεχεῖ αὐτῷ ἐχρήσατο" Σιγάν νυν 
ἅπας κτλ. Eundem locum ex Hephaestione apposuit scho- 
liasta Aristophanis Plut. 998. Alloquitur his versibus chorus 
Polyphemum ceterosque Cyclopas, quos ille convocaverat. 
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Ita recte Th. Bergkius Comment. p. 160 et ex parte iam 
Runkelius. lidem haec ex ultima fabulae parte petita esse 
viderunt. Vs. 1 vvv corripitur, unico quod sciam apud co- 
micos exemplo; nam apud Aristoph. Thesm. 103, qui locus 
ita distinguendus videtur: 1 

τίνι δαιμόνων ὁ χῶμος; 

λέγε νυν" εὐπίστως δὲ τοὐμὸν 

δαίμονας ἔχεν σεβίσαι, 
Agathonis verba habemus, non Aristophanis. Sed fortasse ne 
hic quidem vv» scribendum, sed viv. — Vs. 9 frustra Bent- 
leius Epist. ad Kusterum p. 606 Dind. et alii δὲ post ἡμῖν 
deleverunt, Cfr. Bergkius 1. 1. p. 161. Pro ϑείῳ Homericus 
usus requirit δίῳ. Sed nihil mutandum videtur. 


XVI. 


Νεοχμόν vs παρῆχϑαι ἄϑυρμα. 


Suidas vol. | p. 7ὅ. άϑυρμα: παίγνιον --- Κρατῖνος 
᾿Οδυσσεῦσιν Νεοχμὸν τὸ παρῆχϑαι ἄϑυρμα. Recte τε ad- 
didit Elmsleius ad Euripidis Med. p. 268. Sed minus recte idem 
partem anapaestici tetrametfi esse existimat. X Paroemiacum 
esse ex eadem fabulae parte, ex qua fragmentum XV pe- 
titum est, indicavit ΤῊ, Bergkius Comment. p. 161, recte ille 
monens, chori haec verba esse de orchestra decedentis. 
Itaque ἄϑυρμα ipsam hanc suam fabulam dicit Cratinus, 
qua novam oblectationem se spectatoribus attulisse gloriatur, 
Cfr. supra p. 93.. Similiter χαινὸν ἀϑυρμάτιον de ser- 
mone novis et festivis salibus condito dixit Philoxenus Cy- 
therius apad Athen. XIV p. 643c: ἔνϑα τι καινὸν ἐλέχϑη 
χομψὸν ἀϑυρμάτιον καὶ ἐθαύμασαν αὐτό, ἔπειτ᾽ ἤνη- 
σαν. Quae ita corrigenda videntur, ἐθαύμασαν αὔτ᾽ ἐπί 
τ᾽ ἤνεσαν. 

Denique haudquaquam indignum memoratu est, quem 
Diogenes Laert. V1I 163 tacito auctoris nomine affert versum, 

τίς δέ σ᾽ ἐτύφλωσεν; τίς ἀφείλετο λαμπάδος αὐγάς; 
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eum a Welckero Mus. Rhen. vol. 1 p. $88 non sine aliqua 
veri specie eidem huic fabulae adscribi. 


ll A N O IH T A I. 


Scholiasta Aristoph. Nub. 06: χυρίως δὲ πνιγεύς, ἔνϑα 
οἱ ἄνϑραχες ἔχονται χαὶ πνίγονται. ταῦτα δὲ πρότερος 
Κράτης ἐν Πανόπταις δράματι περὶ "Inmwvog τοῦ φιλο- 
σόφου κωμῳδῶν αὐτὸν λέγει. --- Φαίνεται δὲ καὶ ἐπὶ τού- 
τῳ ὁ Ἵππων κωμῳδηϑῆναν φϑάσας" τὸ δὲ τῶν ἐγκλημά- 
των οὐδὲ τὸ σύνολον ἐπιχοινοῖ φιλοσοφίᾳ. [n his Cratei, 
qui nullos scripsit Panoptas, Cratini nomen substituendum esse 
et ipse indicavi olim Quaest. scen. I p. 28 et docet scholiasta 
Clementis Alex. Protr. p.103 Lips. τοῦ "Ingwvog καὶ ci- 
TOU ὡς ἀσεβοῦς γενομένου μέμνηται ὁ Κρατῖνος. taque 
primarium Cratineae fabulae argumentum in Hippone pli- 
losopho vexando et irridendo positum fuit. Atque inter alia 
etiam hoc, quod postea in Socraticos detorsit Aristophanes ' 
Cratinus de eo lusit, caelum fornicis instar terris incumbere, 
in quo homines tanquam carbones versari, Aristophanis 
verba, ad quae scripsit ista scholiastes, haec sunt: 

ἐνταῦθ᾽ ἐνοιχοῦσ᾽ ἄνδρες, οἱ τὸν οὐρανόν 

λέγοντες vene ἰϑουσιν ὡς ἐστὶν πνιγεύς, 

κᾶστιν περὶ ἡμᾶς οὗτος, ἡμεῖς δ᾽ ἄνϑρακες. 
Ad Cratini locum fortasse spectat Etymol. M. p. 677 33. 
πνιγεὺς παρὰ τοῖς κωμικοῖς ὁ φοῦρνος. De Hippone phi- 
losopho post accuratam ΤῊ. Bergkii disputationem in Com 
ment. p. 165 sqq. nemo plura desiderabit. 


II. 
Κραάνια δισσὰ φορεῖν, ὀφϑαλμοὶ δ᾽ ova ἀριϑμητοι, 


Hephaestio p. 18: πρὸς γὰρ TO μυρίαν εἶναι τὴν χρὴ 
σιν παρὰ τοῖς ἄλλοις, ἐδείξαμεν ἔτι καὶ παρ᾿ αὐτῷ τῷ 


L4 
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Κρατίνῳ πολλάκις οὖσαν, ὡς ἐν Κλεοβουλίναις — καὶ πάλιν 
ἐν ΠΙῺανόπταις Κράνια δισσὰ κτλ. Haec ad chorum spe- 
cíare recte monuit ΤῊ. Bergkius 1, l. p. 181. Neque enim 
dubitari potest quin chorus fabulae ex ipsis illis //cvóztreug 
compositus fuerit. Ἴ])ανόπτης solenne Argi innumetis oculis 
omnia curiosissime speculantis epitheton est. V. Aeschylum 
Suppl. 301. Schol, Iliad. 1 22. II 103. Stephanum Byz. s. 
" Agyovoa p. 159. Theophylactum Epist. II p. 18. Cfr. Ni- 
cephorus Greg. XXII 3: ἐπόπτας ἡμῖν πιχροτάτους ἐπέστη- 
σαν, πανόπτας δ᾽ εἰπεῖν OIXELOTEQOV, κατὰ TOV ἀττικίζοντα 
μῦϑον. Hoc nomen igitur Cratinus ad sophistas versutos 
et Árgi instar omnia curiose speculantes transtulit. Cratini 
exemplum sequutus esse videtur Eubulus, de cuius fabula 
᾽Οδυσσεὺς ἢ Πανόπται inscripta dixi Mist. crit. p. 365. 
Scite autem Cratinus eosdem Panoptas bicipites finxit. Ce- 
terum retinui in Cratini versu editam lectionem, quamvis 
librorum ( Turn. et C.) fide parum munitam. ΒΗ et ed. 
Flor. habent χράνεια δισσάφορα, in quo ΤῊ. Bergkio δίσσ᾽ 
ἀφορᾶν sive ἐφορᾶν latere videbatur, quod non satis intel- 
ligo. Si sana est edita lectio, in φορεῖν non haereo. lta Jra- 
chia gestare dixit Horatius Carm. I 8 10, et ora gerere Ovi- 
dius Metam. V 55393.  Infinitivus pendet ab iis quae interci- 
derunt: nisi forte φοροῦσ᾽ scribendum. Ad δισσὰ pertinet 
fortasse glossa Hesychii, Δισσά: διττά, Denique ἀριϑμη- 
roi pro ἀριϑματοὶ ex ed. Flor. et BII recepi praeeunte 
Bergkic, 


ΗΠ, 
᾿“λλοτριογνώμοις ἐπιλήσμοσι μνησιχαχοῖσιν. 


Hephaestio p. 14: ἤδη μέντοι ἡ διὰ τοῦ uv σύνταξις 
ἐποίησέ που καὶ βραχεῖαν, ὡς καὶ παρὰ Κρατίνῳ ἐν Παν- 
ὄπταις ᾿“λλοτριογνώμοις χτλ. — Sic C. "Turn. et ita citat 
Aldus Inst. gramm. p. 290. ἀλλοτριογνώμης Flor. H. B. 
Legendum coniicit Arnaldus ἀλλοτρίας γνώμης ἐπιλήσμοσι" 
μνημονικοῖς δὲ — QGaisfordius. ^ Choeroboscus apud Bek. 
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kerum Anecd. III p. 1176: xoi παρὰ Κρατίνῳ ᾿«“λλοτριο-- 
γνώμοσιν" ἐπιπλήσμουσιν (sic cod.) μνησιχαχοῖσιν, Quae 
ex Hephaestione emendanda esse indicavi Quaest. scen.-I 
p. 93.  Choerobosei locum edidit nunc etiam Cramerus 
Anecd. lV p. 414. Formam ἀλλοτριόγνωμος pro ἀλλοτριο- 
γνώμων pluribus exemplis munivit Lobeckius ad Phryn. 
P. 883. quibus adde Grammaticum Bekk. Anecd. p. 885 7. 
«Αλλοτριόγνωμος: σημαίνει δὲ ὁ τὰ ἀλλότρια ἐν γνώμῃ 
ἔχων xal μὴ τὰ ἑαυτοῦ. Cfr. Th. Bergkium Comment. 
p. 182, qui recte Cratini versum de iisdem illis Panoptis 
interpretatus est. 


IV. 


᾿Αριστόδημος ὡς ἀσχημονῶν, 
A ἐν roig Κιμωνίοις ἀνὴρ ἐρειπίοις. 


Scholiasta Luciani Alex. 4: ὁ ᾿“ριστόδημος δὲ μιαρὸς 
καὶ καταπύγων ὑπερβολῇ, ἀφ᾽ οὗ καὶ ὁ πρωχτὸς ᾿«ριστό-- 
δημος καλεῖται. Κρατῖνος Πανόπταις" ᾿“ριστόδημος ὡς 
&gyruov ἐν ταῖς χιᾷνί ἀνεριπῖ. ὡσαύτως καὶ 'Aowroga- 
γῆς Δαιταλεῦσιν. lta haec in cod. Vindob. leguntur, ex quo 
ea edidit Schubartus in Zimmermanni Ephem. stud. antiqu. a 
1834 no. 141. ᾿““σχημονῶν correxit Schubartus, cetera Th. 
Bergkius Comment. p. 183.  Dubito tamen num ὡς sic po- 
situm comicorum orationi conveniat. Malim igitur '44orszó- 
Ónuog ὧν ἀσχημονεῖ h. e. alter zristodemus, ut apud Aristoph. 
Ran.363 Θωρυχίων ὦν. Cimoniorum monumentorum memoriam 
hic latere verissime perspexit Bergkius, allato Photio Lex. 
p.166 1 ex quo foedissima quaeque illic perpatrata esse in- 
teligitur: Κιμώνεια ἐρείπια" ᾿ϑήνῃσιν, iv oig ἀπεπάτουν 
καὶ ἐπεραίνοντο. Cfr. Plutarchus V. Cim. cap. 4: μνῆμα 
δ᾽ αὐτοῦ (Thucydidis) τῶν λειψάνων εἰς τὴν ᾿Αττικὴν xo- 
μισϑέντων, ἐν τοῖς Κιμωνείοις δείκνυται. “ Quae. eadem 
tradit Marcell. V. Thueyd. μ᾿. ὃ: πρὸς ταῖς Μελιτίσι πύλαις 
καλουμέναις ἐστὲν ἐν Κοίλῃ τὰ καλούμενα Κιμώγια μνή- 
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uere, ἔνϑα δείχνυται ' Hoodozzv *): xai Oovzvóidos μνή- 
ματα. Sed apud sehol. ad Sop*oclis Oed. Col. 480. ro 
Κυδώνεον ixróg τῶν ἐννέα (3) πυλῶν, ubi Brunckius Ku - 
viov corrigere tentabat, scribendum haud dubie τὸ Kvàw- 
7:07», de quo admonuit, ni fallit memoria, Ὁ. Muellerus. 
Quis autem sit ille, quem cum Aristodemo, profligatae libi- 
dinis et foeditatis homine, comparat Cratinus, nemo facile 
dixerit. In Hipponem quidem, quem Bergkius intelligit, tan- 
tae foeditatis crimen a Cratino coniectum esse vix credide- 
rim. De Aristodemo, cuius nomine comici poetae ad tur- 
pissima quaeque significanda utuntur, iis quae interpretes 
Hesychii vol. I p. 531 attulerunt, nihil habeo quod adiiciam 
praeter Libanium Orat. XIX p. 500 D. ubi cum Clisthene, 
Philoxeno, Amynia, Demo, Ctesippo aliisque perditae libidi-: 
nis hominibus coniungitur. 


Υ. 
ὍΜισεῖς γὰρ τὰς γυναῖχας, πρὸς παιδιχὰ δὲ τρέπῃ νῦν. 


. Photius Lex. p. 369 4. Παιδιχά: ἐπὶ ϑηλειῶν xci ἀρ-. 
ρένων ἐρωμένων τάττεται ἡ λέξις" παραδείγματα δὲ τοῦ 
ini μὲν τῶν ἀρρένων τάττεσθαι πολλά. — xai Κρατῖνος 
Ilavonrei; Μισεῖς γὰρ χτλ. Eadem ferme leguntur apud 
scholiastam Aristoph. Vesp. 1021. Grammaticum in Mente- 
falc. Bibl. Coisl. p. 474 et Suidam s. v. παιδικά, — Pro 
τρέπῃ scholiasta habet τρέπεις, quod probans lacobsius ad 
Anthol. Palat.:p. 666 anapaesticorum tetrametrorum reliquias 


restitui voluit: 
μισεῖς γὰρ τάς γε γυναῖχας, 


πρὸς παιδικὰ δ᾽ αὖτε τρέπεις τὸν νοῦν. 
Quae plures ab caussas probari non possunt. lacobsii vesti- 
giis insistens Th. Bergkius Comment. p. 185 audacius quam 
debebat totum versum ita. constituit: 
Μισεῖς δὲ τὴν γυναῖκα, πρὸς παιδικὰ γὰρ τρέπεις νοῦν. 


*) Vix credere licet Herodoti ibi monumentum fuisse. Vere, opinor, 
“Ἡρώδου corrigit Coraes ad Plutarchi Vit. ΠῚ p. 390. 
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ut sit tetrameter choriambic.s, qui iambicam dipodiam, quae 
alias secundum .loeum''obt aere solet, primo loco exhibeat. 


Quod dubito num recte fieri possit; quae. enim similia af-. - 


ferí, alius tamen sunt generis. Porsonus apud Dobraeum 
ad Aristoph. Av. 718 tentabat: 
: πάνυ 
μισεῖς γυναῖχας πρὸς δὲ παιδιχὰ νῦν τρέπει, 
In his πάνυ ex Grammatico Coisl. assumpsit, qui locum ila 
exhibet: μισεῖ γὰρ’ πάνυ τὰς γυναῖχας, πρὸ (sic) παιδικὰ 
δὲ τρέπει νῦν. Mitto reliqua tentamina. Fortasse locus ita 
sceribendus est: 
μισεῖς γε πάνυ yvvaixag, 
πρὸς παιδικὰ δὲ τρέπει νῦν, 
vel μισεῖς γε τὰς γυναῖκας κτλ. Videtur ex chorico car- 
mine petitus esse. 


VI. 


Scholiasta Aristoph. Nub. 981: Κηχείδου) ἀρχαῖος δι- 
ϑυραμβοποιός, οὗ μέμνηται Κρατῖνος ἐν Πανόπταις.  Pho- 
tius Lex. p. 160 14. Κηδίδης: διϑυραμβοποιητής. Recte 
Schleusnerus Κηχείδης. 


VII. 


Pollux X 10: ἀπεσχευασμένος τὰ yoruara, ἀνασχευα-- 
σϑῆναι τὴν τράπεζαν, ἐπισκευάσαι TO τεῖχος, πομπῆς Xck 
πομπείων ἐπισχευαστής. Κρατῖνος δὲ ἐν Πανόπταις τὸν 
σχευορύλαχα ἔοιχε σχευωρὸν καλεῖν, QCratinus σχευωρὸς 
dixisse videtur de eo, cuius curae pomparum apparatus de- 
mandatus erat. 


VIII. 


Antlatticista p. 91 10: δὰ πάντων ἀγὼν λέγεται ὃ 
ἔσχατος. Κρατῖνος Πανόπταις. Formulae rationem expli- 
cuit Boeckhius ad Corp. Inscr. I p. 768. 


IX. 
Sclioliasta ad Homeri lliad. ὁ 77: τίς ἂν τάδε γηϑή- 
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σειὲν —— οὐ λείπεε τὸ ὁρῶν, ἀλλ᾽ ἔστι παλαιὰ συνήϑεια. 
᾿Αριστοφάνης (Acharn. 15) ἀλλ᾽ ἕτερον ἥσθην, καὶ 
Κρατῖνος Πανόπταις γέγηϑα τὸν ἄνδρα. Eustathius 
p. 797 4: φασὶ δὲ καὶ Κρατῖνον οὕτω mov γράψαι, γέ- 
γῆϑα τὸν ἄνδρα. V. Lobeckium ad Sophoclis Aiac. 136. 
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I. 
"4o ἀληϑῶς τοῖς ξένοισιν ἔστιν, ὡς λέγουσ᾽, ἐχεὶ 
πᾶσι τοῖς ἐλϑοῦσιν ἐν τῇ χοπίδε ϑοινᾶσϑαι καλῶς ; 
ἐν δὲ ταῖς λέσχαισι φύσχαν προσπεπατταλευμέναι 


χαταχρέμανται, τοῖσι πρεσβύταισιν ἀποδάκνειν ὀδαξ; 


Athenaeus IV p. 1386: Πολέμων ἐν τῷ παρὰ Ξενο- 
φῶώντι (Ages. VIII 7) χανάϑρῳ τοῦ παρὰ “άχωσι καλουμέ-- 
vov δείπνου κοπίδος μνημονεΐοντα Κρατῖνον ἐν IIAovroig 
λέγειν" * Ao" ἀληϑως τοῖς ξένοισιν ἔστιν xrÀ.  Describitur 
autem his versibus sacrificalis coena, quam χοπίδα appella- 
bant Lacedaemonii. Ad eam et indigenis et peregrinis pa- 
tebat aditus. Molpidis Philemonis Didymi aliorumque de ea 
testimonia apposuit Athenaeus. Cfr. Muelleri Dor. II p. 277. 
— Vs. ὃ ἐν δὲ ταῖς λέσχαισι. De lescharum usu ut ceteris 
Graecis ita apud Spartanos frequentissimo vide  Muel- 
lerum l|. l. et '"Thorlacium Opusc. I p. 27. Pro φύσχαι, 
quod ex L receptum, PV habent φύσται.  Hlud etiam Eu- 
Mathius ad lliad. p. 759 49. Sed idem vitiose προσέπατ- 
ταλευμέναι, omisso augmento: πρὸς δὲ ὁμοιότητα, iuquit, 
TOU ἐχτῆσϑαι εἴρηται xal τὸ φύσχαε προσεπαττα- 
λευμέναι παρὰ Κρατίνῳ, οὗ τὸ κοινὸν πεπατταλευμέναι. 
Qui nisi festinantis error est, ex vitioso Epitomes codice 
fluxisse censendus est. Eustathio nollem fidem habuisset vir 
egregius Parergis ad Plryn. p. 598. 
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II. 


Οἷς δὴ βασιλεὺς Κρόνος ἦν τὸ παλαιόν, 
ὅτε τοῖς ἄρτοις ἠστραγάλιζον, μᾶζαι δ᾽ ἐν ταῖσι παλαΐ- 
στραις 
Αἰγιναῖαν κατεβέβληντο δρυπεπεῖς, βώλοις τε κομῶσαι. 


Athenaeus VI p. 9676: οἱ δὲ τῆς ἀρχαίας χωμῳδίας 
ποιηταὶ περὶ τοῦ. ἀρχαίου βίου διαλεγόμενοι, ὅτι οὐκ ἢν 
τότε δούλων χρεία ἐχτίϑενται. Κρατῖνος μὲν ἐν Πλούτοις 
Οἷς δὴ βασιλεὺς χτλ. His versibus Cratinum ceteris poetis, 
qui similes Saturnii aevi descriptiones exhibuissent, tanquam 
illustri exemplo praeivisse idem Athenaeus affirmat p. 268 d. 
Mirifice autem sibi placebant poetae comici in imagine bea- 
tae illius vetustissimorum hominum vitae adumbranda et va- 
riis coloribus ornanda. Eorum locos diligenter composuit 
Athenaeus 1. l. Nec tragici poetae talia abnuebant. Scho- 
liasta Ven. Aristoph. Pac. 531: περιέργως δέ τινὲς εἰς τὰ 
ἐν ' Iv&yo περὶ τοῦ ἀρχαίου βίου xai τῆς εὐδαιμονίας ,,εὐ-- 
δαίμονες οἱ γενεᾶς τότ᾽ ἀφϑίτου λαχόντες" — Vs. 1 τοῖς 
ἄρτοις ἡστραγάλιζον.  'Teleclidis locum apud Athen. VI 
p. 268 d: μήτρας δὲ τόμοις καὶ χναυματίοις οἱ παῖδες ἂν 
ἠστραγάλιζον, comparavit Schweighaeuserus. — Vs. 8 δρυ- 
πεπεῖς. lta ACDV. δρυπετεῖς PL. Cfr. supra p.8. De μάζαις 
δρυπεπέσν v. Schweighaeuserum ad Athen. vol. I p. 88]. 
lbid, pro βώλοις Epit. χώλοις. Parum apte Toupius scribebat 
ὀβολοῖς, ut ad Aeginaeos obolos Atticis crassiores et maioris 
pretii alluserit, ^O. Muellerus Aegin. p. 186 intelligebat 
mazas de arbore deciduas glebisve provenientes. 'Th. Berg- 
kius Comment. p. 196 tentabat ἀμύλοις. Ipse olim conii- 
ciebam πολφοῖς, comparato Metagenis versu apud Erotian. 
p. 914: ἀμύλου, λεχίϑων, καρύων, ζωμοῦ, πολφῶν, οἴνου, 
κολοχύνϑης. Sed dubitationem iniicit Hesychii glossa iam ἃ 
Schweighaeusero allata, Βωλία: βωλίς" μάζης εἶδός τι ἐν 
ταῖς ϑυσίαις, Ubi βωλία delendum videtur. ltaque μᾶζαν 
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βώλοις χομῶσαν panes esse videntur massulis rotundatis 
(Kloesschen) distinctae et quasi superbientes. 


| ΠΙ, 
᾿Εγὼ γάρ εἰμι ϑυννὶς ἢ μελαίνας ἢ 
καὶ ϑύννος, ὀρφώς, γλαῦχος, ἔγχελυς, κύων, 


Athenaeus VII p. 808 d: διίστησιν αὐτὰς (ϑυννίδας) 
τῶν ϑύννων καὶ 'Eniyaguog ἐν Μούσαις. Κρατῖνος δ᾽ ἐν 
Πλούτοις φησίν ᾿Εγὼ γάρ tius κτλ. Idem VII p. 299b de 
anguilla agens xci Κρατῖνος ἐν Πλούτοις" Θύννος ὀρφώς 
xrÀ. De thynno et thynnide v. Schneiderum ad Artedi Syn- 
onym. pisc. p. 93 sqq. Pro μελαίνας Adamus μελάνουρος, 
Schweighaeuserus μέλανδρυς, neutrum cum aliqua veri spe- 
cie. Fortasse nihil nisi accentus mutandus, ut μελαινάς, 
δος, piscis nomen fuerit a colore appellati, cuius quod 
nulla praeterea extat memoria, etiam alia piscium nomina 
semel tantum commemorari constat. 


IV. 
Περὶ σιαγόνος βοείας μαχόμενος. 


Athenaeus III p. 91e: σιαγόνος δὲ (μνημονεύει) Κρα- 
τῖνος Π]λούτοις Περὶ σιαγόνος βοείας μαχόμενος. Initium 
est versus trochaici tetrametri, quamquam haec etiam δὰ di- 
metros revocari possunt. 


V. 
" AoEst γὰρ αὐτὸς διποδίας καλῶς. 


Scholiasta Aristophanis Lys. 1940: διποδιάξω] τοῖς δύο 
ποσὶν χορεύσω. εἶδος ὀρχήσεως ἡ διποδία, ἧς μέμνηται 
xai Κρατῖνος ἐν Π]λούτοις "Aotm γὰρ αὐτοὺς διποδία κα- 
Aog. Correxit Runkelius. Ante x«Awg fortasse excidit x«- 
Ang.  Cratini exemplum Aldus neglexit. Vid. Dindorfii 
Praef. ad Schol. p. V. 
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VI. 


«Αὐτόματα τοῖσι ϑεὸς ἀνίει τἀγαϑά. 


Stobaeus Ecl. eth. CIII 11: Κρατῖνος ἐν llAovroig: 
«Αὐτόματα κτλ. Vulgo ἀνοίγει. AB ἀνίει.  Runkelius affert 
Aristoph. Ran. 1402: ἐνΊθένδ᾽ ἀνίει τἀγαϑά. — Arsenius Viol. 
p.84: «Αὐτομάτως ὁ ϑεὸς ἀνίησι τἀγαϑά: ἐπὶ τῶν ἀπραγ- 
μόνως εὐδαιμονούντων. Diogen. III 15: αὐτόματα ὁ ϑεὸς 
ἀνίησι τἀγαϑά, ubi cod. c. habet αὐτομάτως εἰ ἀνίει. Οτα- 
tinus fortasse scripserat ἀλλ᾽ αὐτόματ᾽ αὐτοῖς ϑεὸς ἀνίει 
τἀγαϑά, sive malis αὐτόμωτα δ᾽ αὐτοῖς etc, quorum alte- 
rutrum, si recte memini, etiam alii in mentem venit. Spe- 
ctare haec ad eandem pristinae felicitatis memoriam recte 
monuit Th. Bergkius Comment. p. 197. 


VII. 
Mx ξυντυχίᾳ βαρυνόμενοι. 


Priscianus XVIII p. 1109 18 (p.181 ed. Kr.) ,,llli βαρύνομαι 
ητοῦτο, καὶ ὑπὸ τούτου βαρύνομαι. Nos gravor hanc rem et 
»hac re. — Σοφοχλῆς ἐν (ιλοχτήτῃ τῷ ἐν Τροίᾳ, ' Oourjs uo- 
νον ὡς μὴ βαρυνϑήσασϑέ μου. ἀντὶ τοῦ, ὑπὸ τῆς ὀσμῆς. 
»»Κρατῖνος ἐν Π]λούτοις, μὴ ξυντυχίᾳ βαρυνόμενοι. — Aldina 
verbis Κρατῖνος ἐν Πλούτοις omissis, τῇ ἐμῇ ξυντυχία (sic) 
βαρυνόμενοι. Unde Dobraeus ad Aristoph. Av. 1238 scripsit τῇ 
"Li. Krehlius: Κρατῖνος Xeípoou' Mr; ξυντυχίαν βυρυνό- 
μένοι, Qui unde Chironas arripuerit non indicavit. In cod. 
Leid. ita scriptum est: Ko«rivog ev πλοπαὸ μὴ ξυντιχειαν 
βαρυνομεένοι. In Monac. apud Spengelium App. Varr. p.6155sic: 
KPATINOC EN TIA OY TOIC MNZINTYXEIAT 
B.AAPYNOMENOUY. Ceterum locus ex chorico carmine de- 
sumptus videtur. 


VIII. 
Suidas, ᾿Ανανεοῦσϑαι, ὡς ἡμεῖς. Θουκυδίδης ἕ. 
καὶ Πλούταρχος Κρατῖνος. lta vulgo. Duo codd. Paris. 
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Πλούτ. Κρατίνω. Emendavit Valckenarius Diatr. p. 214 et 
Piersonus ad Moer. p. 17. 
IX. . 
Pollux II 61: Κρατῖνος δ᾽ ἐν Πλούτῳ (sic) καὶ &va- 
πηρίαν. Ex Aristophanis Pluto eandem vocem exsigna- 
vit Suidas, ᾿ναπηρίαν: οὕτως ᾿“ριστοφάνης “Πλούτῳ, quae 
Brunckius ad vs. 115 rettulit, ubi hodie legitur ὀφϑαλμίας͵ 
Fortasse recte; neque improbabile est Pollucem suo ipsius 
errore Cratinum nominasse pro Aristophane. Cfr. Dobraeum. 
Ceterum Plutorum nomen recte Th. Bergkius Comment, 
p. 131 ad chorum referre videtur, ut homines omnibus di- 
vitiis opibusque abundantes, comites quasi quosdam Pluti, in 
scenam Cratinus induxerit. Nisi forte praestat simpliciter 
de divitiis interpretari. Plato Gorg. p. 167 c: ἠμφιεσμένοε 
εἰσὶ σώματά τὲ καλὰ xci γένη καὶ πλούτους. Cfr. Schae- 
ferus ad Dionysium Comp. verb. p. 363. 


Il Y 4 A4 I A. 


Argumentum huius fabulae utrum ad conventum Pylai- 
cum an ad mercatum ibi habitum spectaverit non definiam. 
De mercatu testis est Zenobius V 36: Οἷδὲν 1Πυλαία ταῦτα 
xai Τυττυγίας : ὁ Turrvyiag ἀνδραποδιστὴς ἦν, ἐπώλει δὲ 
ἐν τῇ Πυλαίᾳ τὰ ἀλλότρια. — Ubi fortasse 17 ττεγίας scri- 
bendum. Cfr. Ὁ. Muellerus Dor. 11 p. 399 4. Nec magis 
de cognomine Alexidis fabula (J/v4ai«4) quidquam eruere 
contigit, Cfr. Hist. crit. p. 402. Y 


I. 
᾿ Οἱδ᾽ «v0 ἡμεῖς, ὡς ὁ παλαιὸς 
λόγος, αὐτομάτους ἀγαϑοὺς ἰέναι 
χομψῶν ἐπὶ δαῖτα ϑεατῶν. 


Scholiasta Platonis Bekk. p. 818: “ὐτόματοι δ᾽ ἀγα- 
ϑοὶ δειλῶν ἐπὶ δαῖτας ἴασιν. αὐτὴν δὲ λέγουσιν εἰρῆσϑαι 


- 
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ἐπὶ 'HooexAs, ὃς ὅτε ἑστιῶντο τῷ. Κήυκε ξένοι ἐπέστη. 
Κρατῖνος δὲ ἐν Πυλαίᾳ μεταλλάξας αὐτὴν γράφει οὕτως 
Οἱδ᾽ αὐϑ᾽ ἡμεῖς xrÀ. Videntur haec ex parabasi esse pe- 
tita. Recte παλαιὸν λόγον dicit, quippe quo primus usus 
esse videatur Hesiodus in Nuptiis Ceycis. Zenobius II 19: 
αΑὐτόματοι δ᾽ ἀγαϑοὶ ἀγαϑῶν ini δαῖτας ἵενται: Οὕτως 
“Ησίοδος ἐχρήσατο τῇ παροιμίᾳ, ὡς ' HoaxA£covg ἐπιφοιτή:- 
σαντος ἐπὶ τὴν οἰχίαν Κήυχος τοῦ Τραχινίου xci οὕτως 
εἰπόντος. lta enim verissime haec correxit perelegantis vir 
ingenii Schneidewinus apud Bergk. Comment.p.440. Verborum 
&tructura est eadem, quam nuper Theocrito restitui Idyll. 
XII 14: τὸν δ᾽ ἕτερον πάλιν ὡς xev ὁ Θετταλὸς εἴποι ἀΐ-- 
ταν, ad quae plura notavimus. 


H. 


Suidas vol. I p. 146: "Auvvouwvro, ἀμύναιεν. Κρατῖ- 
vog IvAatoug (sic) d ὑτοὺς ἐπαίδευσεν ἔϑρεψέ τε δη- 
μοσίοις χρήμασιν εἰς ἥβην ἵνα οἵ ποτε λοιγὸν 
ἀμύναιντο. Miror Bernhardii nostri sententiam haec sophi- 
stae potius, velut Aeliano, quam Cratino tribuenda esse sta- 
tuentis. Nam metri quidem satis aperta insunt vestigia: quam- 
quam non accedam Hermanno choriambicos versus restituenti : 

αὐτοὺς ἐπαίδευσεν ἔϑρεψέν ce 
J δημοσίοις χρήμασιν εἰς ἥβην, 
ἵνα ποτέ οἱ λοιγὸν ἀμύναιντο. 
Nisi omnia me fallunt, dactylicis tetrametris locus in hunc 
fere modum conceptus fuit: 
αὐτοὺς ἐπαίδευσεν ἔϑρεψέ τε δημοσίοισιν 
χρήμασιν εἰς ἥβην, ἵνα οἵ ποτε 
λοιγὸν ἀμύναιντ᾽.-τ-ΣἜυνὖῦᾶυ--υυ 
Pro ἀμύναιντο cod. A habet ἀμύναιτο, ceteri ἀμύναιο. Ad 
verba ἔϑρεψεν εἰς ἥβην cfr. Sophocles Electr. 14: κάξε- 
ϑρεψάμην [τοσόνδ᾽ ἐς ἥβην, πατρὶ τιμωρὸν φόνου. Dicun- 
tur haec autem de potenti aliquo viro, qui nescio quos pe- 
cunia publica, quam mala fraude interverterat, alendos cura- 
verit, ut viri facti capitis periculum ipsi depellerent. 
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lI. 
"Avógeg σοφοὺς von τὸ παρὸν πρᾶγμα καλῶς εἰς Óvva- 
μιν τίϑεσϑαι. 


Suidas vol. III p. 487: τὸ παρὸν εὖ ποιεῖν: παροιμία. 
Πλάτων Iogyic (p. 499 c) ,,χαὶ ὡς ἔοιχεν ἀνάγκη μοι, κατὰ 
τὸν παλαιὸν Ζόγον, τὸ παρὸν εὖ ποιεῖν, Κρατῖνος Πυλαίᾳ" 
᾿ἄνδρας σοφοὺς χρὴ τὸ παρὸν πρᾶγμ᾽ ὡς χαλῶς τίϑεσϑαι. 
βοτίρβῖ πρᾶγμα pro πρᾶγμ᾽ ὡς ex Photio Lex. p. 595 14, 
ubi verba //vÀieíc ἄνδρας, quae a codice absunt, supplevit 
ex Suida Porsonus. Metri ratio haec est: 


i 
, , , , 
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Improspere haec tractavit praeter alios Hemsterhusius ad 
Lucian. I p. 4859. Cfr. Curas crit. p. 73. 


IV. ἰν 
* Hi Διονυσίοις ἀκύλοις παίζουσ᾽ ἀνέμενοι τρόπα. 


Scholiasta Platonis Bekk. p. 820: τρόπα δ᾽ ἐστὶν ἡ εἰς 
βόϑυνον ἐκ διαστήματος βολή. Κρατῖνος ἐν Πυλαίᾳ" ἣ 
Δεονυσίοις κτλ. Alius liber ἡ διονύσοις ἀκοίλοις παίζουσιν. 
Describit hanc lusum Pollux VII 108: ἡ δὲ τρόπα παιδιὰ 
γίγνεται uiv ὡς τὸ πολὺ δι᾽ ἀστραγάλων, οὖς ἀφιέμενοὶ 
στοχάζονται βόϑρου τινὸς εἰς ὑποδοχὴν τῆς τοιαύτης ῥί- 
ψέως ἐξεπίτηδες πεποιημένου. Photius Lex. p. 606 8 τρύπα: 
διὰ ἀστραγάλων παιδιά. — Cfr. Martialis IV 14 9: οὐ ludit 
tropa nequiore talo. lta enim corrigunt quod vulgo legitur 
rota. Idem ludus ἐς βόϑυνον dicebatur. V. ad Seriph. VII. 
Talorum loco etiam glandibus utebantur. Pollux 1. l. πολ- 
λάκις δὲ καὶ ἀχύλοις xci βαλάνοις ἀντὶ τῶν ἀστραγάλων 
οἱ ῥίπτοντες ἐχρῶντο. In Cratini versu, ut de metro ta- 
ceam, neque 7; vel ἡ neque ἀγέμενον expedio. Fortasse 
tamen scribendum, 

ot (εἶ) Διονυσίοις 
ἀκύλοις ἀεὶ παίζουσ᾽ ἀνειμένοι τρύπα. 
Comoed. ant. , 8 


- 
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Nisi malis ἀφειμένοι, quod de ludentibus solenne esse anno- 
tat Grammaticus Bekk. p. 469 et Suidas v. ἀφείς. 


V. 


Scholiasta Aristophanis Pac. 733: Κρατῖνος δὲ £v τῇ 
Πυλαίᾳ δηλοῖ ὅτι ἕξ ἐστι ζυγὰ τοῦ χοροῦ.  Comicum cho- 
rum dicit. Vide Pollucem IV 109. 


VI. 


Scholiasta Aristophanis Av. 121. εὔερον: oiov μαλακὴν 
ὥσπερ σισύραν tvépgiov. Πλάτων. Καὶ τοσοῦτον εὐερίας 
ἀπολέλαυχ᾽ 'Ynéoflolog, ὥστ᾽ αὐχμαάτατός ἐστι. Κρατῖνος " 
γλῶσσαν εὐέρων βοτῶν. λέγει δὲ περὶ τῶν προβάτων. 
Eadem Suidas s. v. εὔερον. De voce εὔερος v. Lobeckium 
ad Phryn. p. 146. 


VII. 


Scholiasta Aristophanis Av. 767: οὐδὲν σαφὲς ἔχομεν 
εἰπεῖν τίς ὁ Πισίου, οὔτε περὶ τῆς προδοσίας. ὅτι δὲ τῶν 
λίαν πονηρῶν ἔστι δηλοῖ Κρατῖνος ἐν Χείρωσι, Πυλαίαες 
(sic), Ὥραις. εἴη δ᾽ ἄν τι συμπεπραχὼς τοῖς ἑρμοκοπί- 
δαις ὁ Πισίου. 


VIII. 


Maximus in Dionysium Areop. Epist. 8 vol. II p. 318: 
προτελείας (leg. προτέλεια) ἐκάλουν ᾿4ϑηναῖοι τὰς τῶν ya- 
μων μετὰ τῶν ϑυσιῶν εὐχάς. τὸν γὰρ γάμον τέλος ἐχά- 
λουν ὡς τελειοῦν τὰ (leg. τελειοῦντα) πρὸς τὸν βίον τὸν 
ἄνθρωπον. καὶ τοῦτο ἐκ πολλῶν χωμῳδίαις (leg. χωμῳ- 
δίας) ποιητῶν δειχνύναν δυνατόν. — ἔλεγον δὲ προτελί- 
ζεσϑαι καὶ τὸ προμυεῖσϑαι καὶ οἱονεὶ προχαϑαίρεσθαι 
εἰς ἑτοιμασίαν μυστηρίων, ὡς Κρατῖνος δηλαδὴ (fort. δη-- 
Aoi) ἐν Πυλαίᾳ δράματι. 


ΙΧ. 


Scholiasta Platonis Bekk. p.893: παροιμία αὐτὸ ὃ εἰ - 
ξει ἐπὶ τῶν ἀπιστούντων τι μὴ γίνεσϑαι. μέμνηται δ᾽ αὐ- 
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τῆς Κρατῖνος ἐν Πυλαίᾳ. V. Valckenarius ad Eurip. Phoen. 
p. 237 et Heindorfius ad Platonis Hipp. mai. p. 152. 


X. 


Antiatticista p. 105 23. Κορωνεδεύς: ὁ τῆς χορώνης 
γεοσσός. Κρατῖνος Πυλαίᾳ. 


ΧΙ. 

Hesychius, 7] οργώπις: Κρατῖνος ἐν Πυλαίᾳ λίμνην 
φασὶν εἶναι ἐν Κορίνϑῳ, εἰληφέναι δὲ τοὔνομα διὰ τὸ 
I6oynv ἐμπεσεῖν εἰς αὐτήν. Ubi pro ὄργην frustra corri- 
gunt Jopyo vel lopyóva. Neque enim a Gorgone sed a 
Gorge, Megarei filia, Corinthi uxore, lacum illum, olim 
Eschatiotis appellatum, nomen duxisse ferebant. Etymol. M. 
p. 884 38: ὕστερον δὲ Τ᾿ ργώπις ἐχλήϑη, ἀπὸ lüpynge τῆς 
Μεγαρέως ϑυγατρός, γυναικὸς Κορίνϑου, ἥτις ἀχούσασα 
τὸν τῶν παίδων φόνον περιαλγὴς γενομένη ἔρρεψεν ἑαυτὴν 
εἰς τὴν λίμνην. [dem lacus commemoratur ab Aeschylo Agam. 
312: λίμνην δ᾽ ὑπὲρ ]οργῶπιν ἔσχηψεν φάος. 


ΧΙΙ. 


Photius Lex. p. 96 10. Ζωπύρου τάλαντα: Κρα- 
rivog ἐν llvàeiq* τοῦτόν φησι Θεόπομπος ἐν τῇ ὀγδόῃ 
τῶν περὶ Φίλιππον, Πέρσην ὄντα ὑπὸ φιλοτιμίας χαριζό- 
μένον βασιλεῖ μαστιγῶσαι ἑαυτόν, xai τῆς ῥινὸς καὶ τῶν 
ὠτων ἀποστερήσαντα εἰσελϑεῖν εἰς Βαβυλῶνα, καὶ πιστευ- 
ϑέντα διὰ ταύτην τὴν χαχουχίαν καταλαβεῖν τὴν πόλεν, 
ἐχ μεταφορᾶς οὖν εἶπε τάλαντα καὶ ζυγά, οἱονεὶ ἔργα 
χαὶ πράξεις, Idem proverbium ex Cratini Pylaea habet He- 
sychius s. v. Ζωπύρου τάλαντα, et tacito Cratini nomine 
Suidas et Zenobius IV 9. — Coniunxit igitur Cratinus syno- 
.nyma τάλαντα xol ζυγά, quemadmodum ἔργα καὶ πράξεις 
coniunguntur nullo propemodum discrime. Sed vim pro- 
verbii non perspicio. Res ipsa, quam ex Theopompi Phi- 
lippicis refert Photius, nota est ex Herod. III 153 aliisque. 


— —À ——— 
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᾿“4λλ᾽ ἐπανατρέψαι βούλομαι εἰς τὸν λόγον. 
πρότερον ἐχεῖνος πρὸς ἑτέραν γυναῖχ᾽ ἔχων 
τὸν νοῦν, κακὰς εἴποι πρὸς ἑτέραν" ἀλλ᾽ 

| 4 4 - «r , - 

ἅμα μὲν τὸ γῆρας, ἅμα δέ μοι δοκεῖ 
οὐδέποτ᾽ αὐτοῦ πρότερον. 


Scholiasta Aristophanis Equ. 899: τὴν Κωμῳδίαν ἐπλά- 
σατο αὐτοῦ εἶναι γυναῖχα, καὶ ἀφίστασϑαι τοῦ συνοιχεσίου 
τοῦ σὺν αὐτῷ ϑέλειν, καί καχώσεως αὐτῷ δίχην λαγχάνειν, 
φίλους δὲ περιτυχόντας τοῦ Κρατίνου δεῖσϑαι μηδὲν προ- 
πετὲς περιποιῆσαι xoi τῆς ἔχϑρας. ἀνερωτᾶν τὴν αἰτίαν. 
τὴν δὲ μέμφεσθαι αὐτῷ ὅτι μὴ κωμῳδοίη μηκέτι, σχολά- 
Co, δὲ τῇ ΜΜέϑῃ. μηδὲν δὲ χεῖρον πολυμαϑίας ἕνεκεν αὐτὰ 
τὰ ἐπιτήδεια τῶν ἰάμβων (fort. ἰαμβείων) ἐχλέξαντα ϑεῖ- 
va, ταῦτα" ' AAA! ἐπανατρέψαν --- αὐτοῦ πρότερον, χαὶ τὰ 
ἑξῆς. De scholiastae verbis cfr. Hist. crit. p. 48, — Similia 
leguntur apud Suidam v. χώδιον, omissis tamen Cratini ver- 
sibus. Vs. 1 ἐπανατρέψαι pro ἐπαναστρέψαν Bentleius. 
Tum idem βούλομαι γ᾽ εἰς.  Runkelius βούλομαι πρός. 
Utroque fortasse rectius Fritzschius Quaest. Arist. I p. 263. 
βούλομ᾽ εἰς τὸν νῦν λόγον. Scilicet paulo deflexerat Co-- 
moedia a proposito orationis argumento. Pro βούλομαι cod. 
Flor. βουλόμενος. — Vs. 2 πρότερον, quod vulgo cum λό- - 
yov coniungitur, ad sequentia pertinere vidit Fritzschius. 
Venet. 464 πρότερον omittit. Flor. ἔχων γυναῖκα. — Vs. 
9—9 sine meliorum librorum ope restitui posse despero cum 
Kustero. Fritzschius tentabat: - 

τὸν νοῦν, xax& μ᾽ εἶπε πρός y ἑταίραν, ἀλλὰ νῦν 
ἅμα μὲν τὸ Ioac, ἅμα Μέϑη δέ μοι δοχεῖ 
αὐτοῦ ᾿πιδεσπόζουσιν, οὐ πρότερον γάρ, οὔ. 
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Quae i ipsi auctori cería, mihi incertissima videntur. Verba πρὸς 
ἑτέραν ex secundo versu temere repetita videntur. — Vs. 4 


8i excidit BAUR s. certe scribendum erat ἅμα δέ μοι Μέϑη 
δοχεῖ, 


II. 


* , , y — , 
Τυνὴ δ᾽ ἐχείνου πρότερον ἡ, viv δ᾽ οὐχέτι. 


Porphyrius apud schol. Homeri Od. ϑ' 186 de 7j et ἦν 
disserens: τῶν δὲ -Αττιχὼν ἐστι παρὰ Κρατίνῳ ἐν Πυτίνῃ 
Γυνὴ δ᾽ ἐκείνου πρότερον ἦν, νῦν δ᾽ οὐχέτι, Eadem eodem 
modo scripta leguntur in scholiis Ven. ad liad. 5 533. 
Utroque loco contra Porphyrii mentem legitur ἦν, de quo 
admonuit Buttmannus. Ex Comoediae oratione versum pe- 
litum esse, iam olim indicavi. Cfr. Hist. crit. p. 48. 


HI. 
- » ^ » - γ ^ 3 3 , 
Nvv δ᾽ ἣν ἴδῃ Μενδαῖον ἡβῶντ᾽ ἀρτίως 
5 Ηρ LI] » - ^ , 
OiVLOZOV, ἕπεται καἀχολουϑεῖ xal λέγει, 


» c ' LI , H » , 
οἴμ᾽ ὡς ἁπαλὸς xal λευχός, ἀρ᾽ οἴσει τρία; 


Athenaeus I p. 29d: Μενδαίου δὲ (μνημονεύει) Κρα- 
τίνος Nüv δὴν ἴδῃ κτλ. Vs. 1 ante Dindorfium legebatur 
ἄν, [dem ἴδ᾽) adscivit ex BCD pro vnlgato ἔδοι. Pytinae locum 
Wlscribendum esse vidit iam Runkelius, quem qui sequutus est 
Fritzschius 1.1. p. 269 e Comoediae accusatricis oratione locum 
depromptum suspicatur. Loquitur autem de elumbi οὐνίσκῳ 
tanquam de delicatulo νεανίσκῳ, quorum mollities sollenni- 
ter significatur verbis ἁπαλὸς καὶ λευχός, quae coniunguntur 
etiam ab Aristoph. Av. 669 et Polluce IV 136 aliis, Ean- 
dem ambiguitatem Dobraeus Advers. II p.295 inesse statuit 
verbis ἃ &Q' οἴσει τρία; comparans τὸ τριέμβολον Aristopha- 
ws Acharn. 993. — Proprio sensu τρία φέρειν vinum diceba- 
Ur, cui tres partes aquae admiscerentur. Apposite Casau- 
bónus admonuit Hesychii, Ap οἴσει τρία; ἐπὶ οἴνου ἐλέ- 
γέτο, ἐπεὶ τὸ πάλαϊ ἐχιρνᾶτο τρία ὕδατος λαμβάνων, τὸ 
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δὲ τέταρτον οἴνου. Quae ad ipsum hunc Cratini locum re- 
ferenda sunt. Cfr. Aristoph. Equ. 1188: ὡς ἡδὺς ὦ Ζεῦ 
xai τὰ τρία φέρων καλῶς. Pollux VI 18: ἐπήνουν δὲ οἶνον 
τρία φέροντα. Eodem modo φέρειν intellige Fragm. Py- 
tin, V τὸν ἴσον ἴσῳ φέροντα. 


᾿ IV. 
Τὴν uiv παρασχευὴν ἴσως γιγνώσκετε 


Clemens Alex. Strom. VI p. 905 Sylb. Κρατίνου ἐν 
 Ilvrivg εἰπόντος, Τὴν uiv παρασχευὴν ἴσως γιγνώσχετε», 
' Avóoxióng ὁ ῥήτωρ (demyster.) λέγει ᾿, τὴν μὲν παρασχευ- 
ἡν, ὦ ἄνδρες διχασταί, καὶ τὴν προϑυμίαν τῶν ἐχϑρῶν 
τῶν ἐμῶν σχεδὸν τι πάντες εἴσεσϑε᾽. Ibidem similia alia- 
rum orationum initia apposuit, Lysiae contra Niciam (Ruhnk. 
Hist. crit. p. XL) τὴν uiv παρασκευὴν xai τὴν προϑυμίαν 
τῶν ἀντιδίκων ὁρᾶτε, Aeschinis in Ctesiphontem, τὴν μὲν 
παρασχεμὴν ὁρᾶτε, ὠ ἄνδρες ᾿4ϑηναῖοι, alia item aliorum, 
Itaque non dubitavi etiam Cratini versum ex orationis initio 
repetere. Sed erravi quod Comoediae eum attribui. Cra- 
tini esse criminibus uxoris responsuri recte statuit Fritz- 


. - schius p. 207. Ex eiusdem oratione sequens fragmentum 


petitum est. 


V. 
* »» » , , , ' 2" 5» , 
Tov à (cov ἴσῳ qégovr , ἐγὼ δ᾽ ἐχτήχομαι. 


Athenaeus X p. 426b: xci Κρατῖνος iv Πυτίνῃ Τὸν 


δ᾽ ἴσον κτλ. Cod. Pal. ἐχτησομαι. Minus prospere tracta- 
vit haec Fritzschius p. 268. Fortasse scribendum: τὸν 
0' ἴσον ἴσῳ qégovr' ἔγωγ᾽ ἐκτήχομαι, αἱ sint ipsius Cratini 
verba vini ad dimidiam partem aqua mixti desiderio se ta- 
bescere confitentis. Hoc iam olim proposui; postea idem e 
Dobraei Adversariis prolatum est ἃ Scholefieldio vol. II 
p. 926. Possis etiam: τὸν δ᾽ (gov ἴσῳ qégovr' ἰδὼν éx- 
τήχομαι. Sed recte ἐχτήχεσϑαι accusativo personae iungitur. 
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VI. 
“Ὕδωρ δὲ πίνων οὐδὲν ἂν τέχοι σοφόν. 


Servavit hunc versum auctor epigrammatis apud Athen. lI 
p. 39 c: 

Oivóg τοι χαρίεντι πέλει ταχὺς ἵππος ἀοιδῷ" 

ὕδωρ δὲ πίνων οὐδὲν ἂν τέκοι σοφόν. 
Ταῦτ᾽ ἔλεγεν, Διόνυσε, καὶ ἔπνεεν οὐχ ἑνὸς ἀσκοῦ 
Κρατῖνος, ἀλλὰ παντὸς ὠδωδὼς πίϑου. 

V. Hist. crit. p. 47. 48,  Fritzschius p. 271 etiam primum 
epigrammatis versum ex Cratino adumbratum suspicatur, at- 
que poetam ita fere scripsisse existimat, οἶνος ποιητῇ γέ- 
γονὲν ὡς ἵππος ταχύς. Quae valde incerta coniectura est. 
Notum illud Horatii Prisco si credis, Macenas docte, Cra- 
tino, Nulla placere diu nec vivere carmina possunt. Quae 
scribuntur aquae potoribus, Epist. I 19. Convenit item in- 
certi auctoris versus scazon, οὐκ ἔστι διϑύραμβος ἣν ὕδωρ 
πίνῃ apud Diogen. VII 39. Atque ut vera esse quae dixerat 
Cratinus illustri exemplo demonstraret, videtur in scena 
praesentibus amicis praeclarum aliquod carmen fudisse, ad 
cuius divinitatem obstupefactus ámicorum aliquis ea exclamat 
quae sequenti fragmento leguntur. Cfr. Fritzschius 1. 1. 
p. 974 et Bergkius Comment. p. 204, 


VII. 
" AvaE " AnoALov, τῶν ἐπῶν τῶν ῥευμάτων. 
καναχοῦσι πηγαί, δωδεχάχρουνον τὸ στόμα, 
᾿Ιλιασὸς ἐν τῇ φάρυγε' τὶ ἂν εἴποιμί σοι; 
εἰ μὴ yap ἐπιθύσει τις αὐτοῦ τὸ στόμα, 


ἅπαντα ταῦτα χατακλύσει ποιήμασιν. 


Scholiasta Aristophanis Equ. 523: δοκεῖ δέ μοι ᾿«4ρι- 
στοφάνης ἀφ᾽ ὧν εἶπε Κρατῖνος περὶ αὑτοῦ μεγαληγορων, 
ἀπὸ τούτων xal αὐτὸς τὴν τροπὴν (torrenti rapido Crati- 
num comparat) εἰληφέναι. ὁ γὰρ Κρατῖνος οὕτω πὼς ἑαυ- 

x 


el 
E 
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τὸν ἑπήνεσεν ἐν τῇ Πυτίνῃ "Ἄναξ "Ἄπολλον xrÀ. Ex scho- 
liasta habet Suidas v. ἀφέλεια vol. I p. 898 et v. δωδεκώ- 
xgovvov ibid. p. 022.  'Tres priores versus attulit etiam 
Tzetzes Chil. VIII 184 et Exeg. lliad. p. 12. Καὶ γὰρ xo 
Κρατῖνος ὁ κωμικὸς Εἰλισσὸν ἑαυτὸν ἀποκαλεῖ καὶ δωδε- 
χκάχρουνον στύμα xr. Vs. 1 Toupius scribebat 'QvoE cll. 
Arist. Pac. 238: ὠναξ "4aoAAov τῆς ϑυείας τοῦ πλάτους. 
Mox '420AAwv Tzetzes et Th, Bergkius Comment. p. 204. 
Pro τῶν ῥευμάτων Suidas Bernhardii ntroque loco τοῦ óev- 
ματος, quod fortasse praestat. — Vs. 9 χαναχοῦσι Suidas. 
Schol. et Tzetzes in Exeg. χαναχῶσι, in Chil. χαταχῶσι. 
Ibidem τὸ ante crouc additum a Porsono apud Kiddium ad 
Davesii Misc. p. 356.  Reisigio Coniect. p. 126 aliis. Al- 
ludere autem his verbis Cratinum ad fontem Enneacrunum 
in propatulo est, Eum fontem, antiquis temporibus Callir- 
rhoen dictum *), postea Pisistratidarum opera eximie orna- 
tum propter novem tubos aquas limpidissimas emittentes En- 
neacrunum vocatum esse, multis multorum constat testimo- 
niis, quae diligenter composuit Meursius Ceram. cap. XIV 
et Schneiderus ad Vitruv. VIII 3 6. De eius situ accurate 
exposuit Leake Topogr. of Athens p.45 sqq. Huic igitur fonti 
ex novem fistulis erumpenti qui oris sui facunditatem et 
quasi flumen comparat Cratinus, comica exaggeratione δω- 
δεχάχρουνον στόμα sibi tribuit. Fuerunt tamen qui ex rei 
veritate Cratinum loquutum esse putarent.  Accessisse enim 
videri postea tres scaturigines, ut iure δωδεχάχρουνος dici 
potuerit qui ceteris érvscxgovvog appelletur. Horum sen- 
tentiam Fritzschius Quaest. Aristoph. I p. 277 ita sequutus 





*) Non tamen plane obsolevit postea Callirrhoes nomen, quod ad 
hunc usque diem servatum esse testantur quibus loca illa visere contigit. 
Callirrhoen et Enneacrunon qui diversos fontes esse tradiderit, nemo co- 
gnitus est praeter Solinum IX. p. 17, si tamen is vere scripsit quod conii- 
ciunt viri docti: Callirhoen stupent fontem, nec ideo Enneacrunon fontem 
alterum nullae rei numerant. Libri enim habent Croneson, Crunescon, 
Crinescon, Cronescon. Praeterea negligentissimus scriptor est ille So- 
linus. 
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est, ut quos praeterea Pausanias 1 21 7 et 28 4 in Athe- 
narum urbe commemorat fontes duos, Enneacruni alveolos 
fuisse eorumque alterum una, alterum duabus fistulis postea' 
ornatum esse existimet. Hos autem fontes cum Enneacruno 
coniunctos fuisse ex eo intelligi, quoniam Pausanias | 14 
de Enneacruno ita loquatur, ut praeter hunc nullum Athenis 
fontem fuisse appareat. Non puto haec scripturum fuisse 
v. c. si locorum situm paullo accuratius cognitum habuis- 
se. Quos enim ex Pausania commemorat fontes, eorum al- 
ter in templo Aesculapii, alter in Panis antro prope fanum 
Apolinis, uterque autem in ipso arcis clivo scaturiebat, lo- 
cis a Callirrhoe caeli regione diversis tantoque intervallo: 
disiunctis, ut pro partibus Enneacruni habitos esse plane 
lucredibile sit. Nec ideo secum pugnare censendus est Pau- 
sanias, qui quum de Enneacruno ita scribit: φρέατα μὲν 
καὶ διὰ πάσης τῆς πόλεως ἐστι, πηγὴ δὲ αὕτη μόνη, ma- 
nifesto hoc dicit, puteos quidem in Athenarum urbe esse 
plurimos, fontem autem, qui potabilem aquam emittat, praeter 
Callirrhoen nullum. Atque ita intellexit locum etiam Leakius. 
Itaque reliquos Athenarum fontes ex eorum numero fuisse 
consentaneum est, quorum aquam potui inhabilem fuüisse tradit 
Vitruvius. 1. Denique commmemorandus Hesych. Δωδεχάχρουνος: 
᾿᾿ϑήνησι κρήνῃ, ἣν ἔνιον ᾿Εννεάχρουνόν φασιν, ἄλλοι δὲ 
Καλλιρόην καλοῦσι. Quibus similia duobus locis habet Sui- 
das. Sed horum quidem in reliquorum silentio nulla est 
plane auctoritas, nec dubitari potest quin utriusque errorem 
«x male intellecto Cratini loco recte derivaverit post alios 
Dukerus ad "Thucyd. lI 15. taque verbum non amplius 
addam, Ceterum δωδεχάκρουνον στόμα Cratini praeter Phi- 
lostratum V. Soph. p. 925 expressit Theoph. Simoc. Epist. 
9l. — Vs. 8 τῇ φάρυγι Porsonus. Suidas loco priore τῇ 
φαρυγίᾳ, altero τῇ φάρυγγι,  Scholjasta et Tzetzes omisso 
articulo φάρυγγι. In fine versus τί ἂν εἴποιμί σον scho- 
lista, τί ἂν εἴποιμι Tzetzes et Suidas loco priore, ἂν ei- 
^04, loco altero. — Vs. 4 μὴ γὰρ scholiasta, μήγε Suidas 
loco priore, μὴ loco altero. — Vs. ὅ integer legitur apud 
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scholiastam. | Suidas prioribus ἅπαντα ταῦτα omissis, loco 
priore pro ποιήμασε habet στόμασι, altero λόγοισιν. — Ad- 
dere iuvat translationem Grotii Excerpt. p. 492. Ο di deae- 
que, carminum, ceu fluminum Scatebrae sonant: in ore fon- 
tes duodecim. In gutture est llissus: quid dicam amplius? 
Nisi quis illi propere os obturaverit, Haec cuncta merget 
sub diluvio carminum. 


VIII. - 
Ilóg τις αὐτόν, πῶς τις ἄν 
ἀπὸ τοῦ πότου παΐσειε, τοῦ λίαν πότου; 
B. ἐγῷδα,. συντρίψω γὰρ αὐτοῦ τοὺς χόας, 
xai τοὺς καδίσχους συγχεραυνώσω σποδῶν, 
καὶ τἄλλα πάντ᾽ ἀγγεῖα τὰ περὶ τὸν πότον, 


3 3 E] t , 2 ' » , 
xovó ὀξύβαφον OlYQOOV ἕτε XEXTIjOETGL., 


Athenaeus Xl p. 494 c: ἔστι δὲ (ὀξύβαφον) x«i ὄνομα 
ποτηρίου, οὗ μνημονεύει Κρατῖνος μὲν ἐν Πυτίνῃ οὕτως 
Πῶς τις αὐτὸν xrÀ. Vs.l ο,πῶς τις αὐτὸν πῶς τις ἂν AB. 
πῶς ἂν τις αὐτὸν πῶς ἂν τις P. πῶς &v τις αὐτὸν ΥἹ;,". 
Dindorfius. — Vs. 2 ,&zó0 τοῦ ποτοῦ παύσειε ABP. ἀπὸ 
παύσειε V. ἀποπαύσειε Basil. L". Dindorfius. Πότου pro 
ποτοῦ Casaubonus. Praeterea pro ἀπὸ τοῦ πότου Fritz- 
schius scribebat πότου πότου, quod profecto nimium est. 
Ad illa πότου τοῦ λίαν πότου, confer quae dixi ad Menandr. 
p. 248: ἀγαϑὰ τὰ λίαν ἀγαϑά --- Vs. 6 servavit etiam 
Pollux VI 23: xai οἰνηρὸν ὀξύβαφον παρὰ Κρατίνῳ Οὐδ᾽ 
ὀξύβαφον — κεχτήσεται.  1dem X 67: τὸ παρὰ τῷ Κρα- 
τίνῳ ἐν ΠΙΠυτίνῃ οἰνηρὸν ὀξύβαφον. Cfr. Zonaras Lex. 
p. 1456,  Colloquuntur Cratini familiares (v. schol. Arist. 
Fragm. Il.) de medenda poetae vinositate consilia agitantes. 
Quamquam enim plaeclarum pristini vigoris specimen Cra- 
tinus ediderat, non videtur tamen Comoedia, quum se iden- 
tidem a marito laesam et despicatui habitam esse meminis- 
set, mitiorem animum iu hunc recipere voluisse, nisi post- 
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quam is consuetudinem cum 'Temulentia abiurasset et se 
stabilem firmumque in coniugio perseveraturum esse promi- 
sisset. "Tandem obsequutus est familiarium precibus et in 
gratiam cum uxore iusta paenitentia ductus rediit, id quod 
ex sequenti fragmento intelligitur. 


IX. d 
᾿Ατὰρ ἐννοοῦμαι δῆτα τὰς μοχϑηρίας 
τῆς ἠἡλιϑιότητος τῆς ἐμῆς. 


Priscianus XVIII p. 908 Krehl. ,Koe«rivog ἐν Πυ- 
τίνῃ" .dràg ἐννοοῦμαι — τῆς ἐμῆς. Similiter nos, 
. cogito quae sunt difficultates stoliditatis meae." — Vs. 1 
δῆτα pro δὴ τὰ praebet cod. Monac. apud Spengelium App. 
ad Varron. p. 621. lbidem τὰς pro τῆς correxit Runkelius. 
— Vs. 2 cod. Monac. THC HILITNTOZX.  Fritzschius 
varia coniectat, νηπιότητος, vel ἐνεότητος, vel ἡλιϑεότητος, 
vel quod reliquis praefert ἠλεότητος, propter ἠλεὸν οἶνον 
Homeri. Mihi ἐνεότητος praeferendum videtur. ΤῊ. Berg- 
kius Comment. p. 204 scribebat τῆς σχαιότητος. 

Vidimus igitur Cratinum Comoediae esse reeonciliatum ; 
sed abhinc quae fuerit fabulae forma et descriptio, haud 
perinde ex fragmentis efficias, nisi audacissimis coniecturis 
indulgeas. Itaque reliqua fragmenta prout aliqua argumenti 
similitudine continentur deinceps adscribam, initio ab iis 
facto, quae ex parabasi fabulae desumpta sunt. 


X. 

Scholiasta Aristophanis Equ. 528: ταῦτα ( Aristophanis 
convicia) ἀχούσας ὁ Κρατῖνος ἔγραψε τὴν Πυτίνην δεικνὺς 
ὅτι οὐκ ἐλήρησεν ἐν οἷς καχῶς λέγει τὸν ᾿“Ιριστοφάνην ὡς 
τὰ ὐπόλιδος λέγοντα. Cfr. Hist. crit. p. 94. 

XI. 


y - - 2/5 E , 
Q λιπερνῆτες πολῖται, ταμὰ δὴ ξυνίετε. 


Scholiasta Aristophanis Pac. 002: πρὸς ταῦτα καὶ Kga-. 


124 CRATINI 


τῖνος iv Πυτίνῃ πεποίηκεν ! 2. λιπερνῆτες — ξυνίετε, " Eavs 
δὲ πρὸς τὰ ᾿Αρχιλόχου (Fragm. LXIII Gaisf.): 
ἾΩ λιπερνῆτες πολῖται, τἀμὰ δὴ ξυνίετε 
ῥήματα. 

Itaque integrum versum ab Archilocho mutuatus est. Eun- 
dem praeter Eupolin spud Stobaeum Flor.IV p.52 expressit 
Aristophanes 1. l. 

ω σογώτατοι γεωργοί, τἀμὰ δὴ ξυνίετε 

ῥήματ᾽, εἰ βούλεσϑ᾽ ἀκοῦσαι τήνδ᾽ ὅπως ἀπώλετο. 
Quo loco qui usus est Diodorus Sic. XII 40 pro σοφώτατοι 
exhibet λιπερνῆτες.  Cratini locum respicere videtur Pho- 
tius p. 225 24. .fépvgreg: ἤτον λιποπόλεις ἢ πένητες: 
τὸ δὲ ὄνομα xai παρὰ roig κωμιχοῖς, ὅταν παρωδῶσι τοὺς 
Ἴωνας. Ubi nescio an οὗ Ἴωνες de uno Archilocho intelligendi 
sint. Ceterum rectius fortasse scribitur Awrégv5reg, ut prae- 
ter Photium habet Hesychius, “ιπέρνης: ὁ éx πλουσίου 
πένης. Eo enim ducit codicis lectio Awréovig, quod in A:- 
περνὴς mutavit Musurus.  Ambigue Etym. Gud. p. 371 22 
ἀλιπερνήτες. Denique fuisse qui eam vocem ἁλιπέρνητες 
scriberent docet Etymol. M. p. 560 ὅθ: “ιπερνῆτις, ϑηλυ- 
xóv' τὸ ἀρσενικόν λιπερνήτης. σημαίνει τὸν ἐνδεὴ καὶ 
πτωχόν, παρὰ τὸ λείπεσϑαι ἐρνέων, Ó ἐστε φυτῶν. ἢ λι- 
περνήτας, φησὶν ᾿Αριστόξενος, τοὺς ἁλιεῖς xai ϑα- 
λασσίους, ἀπὸ τοῦ [τὰ] τῆς ἁλὸς διαπιπράσχειν καὶ ζῆν. 
τινὲς δὲ λιπερνήτας τοὺς λιπόντας (corr. ex Gud. λιπαί- 
vovrag) τὸ βλάστημα τοῦ ἄνϑους τοῦ πλούτου. . Quibus 
Etymol. Gud. addit: λέγεται δὲ καὶ ἀλιπερνήτες (sic). 


΄ 


! XII. 
Ov ϑύνανται πάντα ποιοῦσαι νεωσοίχων λαχεῖν, 
οὐδὲ κάνγνης.. 
Pollux X 181: μάλιστα δ᾽ ἐχρῶντο τῷ πλέγματι τού- 
τῳ (χάννας dicit) ἐς τὰ περιφράγματα, ὡς ἐν τῇ Πιτύνῃ ὁ 
Κρατῖνος περὶ τῶν τριήρων λέγεε' Ov δύνανται κτλ. Ubi 
quod fabulae nomen Zl«z)vi scribitur, frequens error est et 
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consulto a nobis in aliis locis silentio praetermissus. Eadem 
scripturae fluctuatio in nomine piscis πτυτένος apud Nume- 
nium Athenaei VII p. 301 e: χάγνας τ᾽ ἐγχέλυάς τὲ xoi i»- 
γυχίην nírvvov, ubi πύτινον scribendum videtur, ut habent 
libri in eodem versu p. 327 f. Neque enim dubitandum vi- 
detur quin piscis ille a lagenae similitudine sive σπύτενος 
sive πυτίνῃ appellatus sit.  Intelligitur autem ex hoc Nu- 
menii loco penultimam nominis zvrírv; produci, quode a 
nonnullis dubitatum fuisse video. Cír. Crameri Anecd. III 
p. 292 et Draco Strat. p. 90 14. In Cratini versu γεωσοί.- 
χων scripsi praeeunte Runkelio. Vulgo νεὼς oixwv. Cod. 
Voss. γεωσοίχου. Sensum verborum, quae ex parabasi ducta 
esse vidit Fritzschius Quaest. Arist. I p. 294, idem recte 
declaravit: £riremes quum vehementer cupiant patriam revi- 
sere, non posse tamen in navalia aut storeas redire. 


XIII. 
«Τηρεῖς ἔχων " γράφ᾽ αὐτόν 
ἐν ἐπεισοδίῳ. γελοῖος ἔσται Κλεισϑένης χυβεύίων 


? -- - r, Y - 
ἐν τῇδε τοῦ καλλους ἀχμῇ. 


Scholiasta Aristophanis Nub. 851: οὗτος δὲ (Clisthenem 
dicit) ἐπὶ χιναιδίᾳ διαβάλλεται. τοῦτον δὲ ὡς γυναιχιζό- 
μένον ovx ᾿«ριοτοφάνης διαβάλλει μόνον, ἀλλὰ xai Κρα- 
τῖνος ἐν Πυτίνῃ λέγων οὕτως “Τηρεῖς ἔχων χτλ. Eadem | 
fere Suidas s. v. Κλεισϑένους ἀχρατέστερος vol. II p. 827: 
οὗτος ἐπὶ κιναιδίᾳ διεβέβλητο καὶ ἐγυναικίζετο. xoi Κρα- 
τῖνος “Πηρεῖς ἔχων κτὰ, Postrema, quae Suidas omisit, apud 
scholiastam ita scribuntur, ἐν τῇ τοῦ κάλλους ἀχμῇ.  Corre- 
xit Bentleius. Versu primo γράφ᾽ αὐτὸν debetur Fritzschio 
Quaest. Arist. I p. 280. Scholiasta γράφ᾽ αὐτός, Suidas 
γράφων «vr. Piersonus ad Moer. p. 391 scholiastae et 
Cratini verba ita constituit: Koarivog ἐν JIvrivy, λέγων οὕ- 
τως ἐν ἐπεισοδίῳ" “Τηρεῖς ἔχων" γελοῖος ἔσται Κλεισϑένης 
κυβεύων. Quod praeter alios sequutus est Hermannus, 
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Praeterea Fritzschius 1. |. p. 281 episodion de comoediae 
parte diei posse negans tentabat γράφ᾽ αὐτὸν ἐν 'Emuodío. 
Quae plane portentosa coniectura est; quamquam illud for- 
tasse recte monuit, esse haec Comoediae verba ad Crati- 
num, quam etiam in sequenti fragmento audire sibi visus 
est. De episodio comoediae parte dixi ad Metagenis Phi- 
loth. I. Denique Th. Bergkius Comment. p. 206 scribebat 
γράφ᾽ αὐτὸν ἐν ἐπεισίῳ, reliqua alteri interlocutori tribuens. 
Sed vellem huius loquutionis rationem explicasset. In tali 
loco frustra vel emendationem vel interpretationem tentari 
eredo. De Clisthenis foeda mollitie, quam tangit etiam Li- 
banius pro Saltat. XIX p. 500 D. satis constat ex Aristo- 
phane aliisque. — | 


XIV. 
“Ὑπέρβολον δ᾽ ἀποσβέσας ἐν τοῖς λύχνοισι γράψον. 


Scholiasta Aristophanis Pac. 675: ὅτε λυχνοπώλης ὁ 
YnéofoAog — καὶ Κρατῖνος δὲ ἐν IHIvrivi ' YnéoffoAov κτλ. 
Ita Venetus pro edito γράψω, quod in ϑάψω mutabat Do- 
braeus Advers. Il p. 210.  Fritzschius 1. l. p. 281 ,indi- 
gnatur Comoedia, si vel Hyperbolum — irridere placeat, et 
fere hoc sentit: Quid est Hyperbolo cum Comoedia? quin 
tu nomen eius expungis et potius illic scribis, ubi candelae 
veneunt Quae neque argumentis neque refelli confirmari 
possunt. Hyperbolum Cratinus commemorat etiam in Horis 
Fragm. XV. 


XV. 
“Ως λεπτός, ἡ δ᾽ Og, ἔσϑ᾽ ὁ τῆς χορδῆς τόμος. 


Athenaeus ΠῚ p. 94 f: Χορδῶν μέμνηται ᾿Επίχαρμος 
— -Κρατῖνος ἐν Πυτίνῃ ᾿ς λεπτὸς κτλ. Cod. B. ἐστίν. 
Versum hunc, quem ad Cratini paupertatem spectare suspi- 
catur Fritzschius p. 295, ex convivii descriptione desumptum 
puto, in quo Cratinus vino et cibis largiter sese ingurgita- 


^ 
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verat. Ex eadem fabulae parte fortasse sequens fragmen- 
tum petitum est. 


XVI. 
* Τοὺς μὲν ἐκ προχοιδίου, 


τοὺς δ᾽ ἐκ καδίσχου. 


Pollux X 71: ἀμφορεῖς καὶ ἀμφορίσχους καὶ κάδους 
καὶ καδίσχους — καὶ Κρατῖνος δὲ ἐν Πυτίνῃ Τοὺς μὲν 
XrÀ.  Imitatus esse videtur Strattis Athenaei XI p. 473 c: 

“Ερμῆς ὃν tAxovo oi μὲν ἐκ προχοιδίου, 

οἱ δ᾽ ἐκ καδίσχου. 
Quod indicavi Quaest. scen. I p. 22. — Postea idem alii πιο- 
nuerunt. 


XVII. 
"Qwe, yag αὐτὴν ἐκτὸς οὐ πολλοῦ χρόνου 


παρὰ τοῖσι δεσμώταισι καταπιττουμένην. 


Scholiasta Sophoclis Ai. 105 et Suidas vol. I p. 127. /fzo- 
μώτης: xal αὐτὸς ὁ δέσμιος, ὡς ὁ δεσμώτης Προμηϑεὺύς, 
xai ὁ δεσμῶν... Κρατῖνος ἐν Π]υτίνῃ ἐπὶ τῶν δεσμοφυλάχων" 
"Owe γὰρ αὐτὴν xrÀ. Vs. 1 Suidas πολλοῦ χρόνου. Scho- 
liasta πολλῷ χρόνῳ. --- Vs. 9 Suidas πρός Scholiasta 
παρά,  Longissime ab huius fragmenti sententia praeter 
Hemsterhusium ad Aristophanis Plut. 1094 aberravit Fritz- 
schius Quaest. Arist. 1 p. 290, qui quum- carcerem publicum 
in Ceramico, ubi meretricum caveae erant, fuisse meminis- 
set, Cratinum hoc voluisse existimat: mox Comoedia cum 
omnibus promiscue corpus vulgabit, i. e. haec tanta ars tan- 
taque facultas cito in manus deveniet hominum imperitis- 
simorum. Sed quis unquam παρὰ roig δεσμώταις aut. dixit 
aut dicere potuit de statione meretricum? Et quid fiet de 
ixr0g, cum carcer et meretricum latibula non in exteriore 
Ceramico fuerint, sed in interiore? Sensit id ipse v. cl. sed 
male excusat ob viciniam murorum. Immo certissimum 
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est non de Comoedia hic agi, sed de ea quae fabulae no- 
men dedit pytine. Docet id Hesychius vol. lI p. 1090 
Πυτίνη: πλεκτὴ λάγυνος οἴνου. ἔπλεχον δὲ ταῦτα (fort. 
ταύτας) ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ οἱ δεσμῶται, καὶ σπυρίδας καὶ τὲ 
τοιαῦτα. Quae ad ipsum Cratini lócum pertinent. [Itaque 
lagenae et similia confieiebantur a publici carceris custodi- 
bus; neque id mirum, siquidem talis condicionis homines 
plerumque otio abundant. Fuisse tamen etiam alios qui 
eiusmodi lagenis fabricandis operam darent, docet Diitrephes 
ille Aristophanius Av. 798, qui magnas ex eo opificio divitias 
collegerat*). Iam etiam reliqua expediri possunt. Primo enim 
versu scribendum videtur ἐντὸς ov πολλοῦ χρόνου, intra 
breve tempus. Ita Demosthenes c. Timocr. p. 720 24 dixit 
ἐντὸς τριάχοντα ἡμερῶν. Item Plato Alcib. 1 p. 106 c et Pha- 
laris Epist. XXII 19 plane ut Cratinus ἐντὸς οὐ πολλοῦ 
χρόνου | Deinde χαταπιττουμένην nou sane de stupratione 
interpretandum, sed proprio sensu accipiendum pice obdu- 
ctam. Nam quum lagenae illae ex viminibus iuncisve ple- 
xae essent, consentaneum est, ne liquorem emitterent, ex- 
trinsecus pice vel bitumine fuisse obductas. Idque etiam in 
aliis vasculis fieri solitum fuisse docet Aristophanis Fragm. 
902 : ] 
ἀλλ᾽ εἰς κάδον λαβών τιν᾽ οὔρει πίττινον. 
Accedit quod' ipsum illud χαταπιττοῦν simili sensu posuit Ga- 
lenus in VI Epid. Hippocr. tit. 10 p. 497 Bas. εὑρήσεις γοῦν τὰ 
μὲν (κεράμια) ὑπὸ πίττης ἢ γύψου στεγνωθέντα μονιμώ- 
τέρα γινόμενα, τὰ δ᾽ ὑπὸ μόνου δέρματος ἧττον, ὡσπερ 
xai τὰ τοῖς τυφλοῖς (leg. q20t0ig) πωμασϑέντα. καὶ διὰ 
τοῦτο προὔποβαλλοντες (--- βαλόντες) 1) τοιούτους ἢ δέρ- 
ματος καταγυψοῦσί τὲ xai χαταπιττοῦσι τὰ χεράμια. ᾿ Tta- 
que sententia loci haec. est: brevi lagenam apud publici 
carceris custodes pice oblini videbis. Quae aut uxoris Cra- 
tini aut unius amicorum verba esse suspicor, brevi futurum 
esse dicentis, ut quae nunc ad usum inhabilis facta sit la- 


*) lta certe Aristophanis locum intellexit scholiasta. 
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gena (Fragm. VIII) obducto bitumine reconcinnetur. De 
lagena illa, cuius haud exiguas hac in fabula partes fuisse 
consentaneum est, etiam sequens fragmentum intelligo. 


XVIII. 
* 4p! ἀραχνίων μεστὴν ἔχεις τὴν γαστέρα; 


Suidas vol. I p. 810 vocabuli ἀράχνια exempla appo- 
nens: Κρατῖνος δὲ Πυτίνη ᾿“ραχνίων μεστὴν ἔχεις τὴν 
γαστέρα. Φερεκράτης Τυραννίδι ' do! ἀράχνι᾽ ὥσπερ ταῖς 
σιπυαῖσι ταῖς χεναῖς. Νιχοφῶν ᾿“φροδίτης γοναῖς Ἶ.4ρ᾽ 
ἀράχνιόν TL φαίνετ᾽ ἐμπεφυχέναι. — Videntur haec Cratini 
verba esse, lagenam suam dilectissimam sed pro dolor! vino 
vacuam compellantis. «07790 de lagenae cavo recte dici 
posse docet Pherecrates apud Athen. XIV p. 481 e. ubi ha- 
bemus χύλεχας γαστροιίδας. — Ventrem lagenae dixit Iuvenal. 
XII 60. Ac fuit etiam vasculi genus γάστρα vel γαστρίον 
dictum, de quo vide Letronnium Comment. de nominibus 
vasorum graec. p. 9l.  Valckenarius Diatr. p. 169 Cratini 
versum de esuriente intelligebat, admonens sacculi Catulliani 
aranearum pleni, ,ad quem Cratini versum comparavit I. 
Dousa fil. Coniect. in Catull. c. ὃ.  Fritzschii (p. 268) men- 
tem, qui illo versu Cratino importunam, qua olim usus sit, 
in reprehendendo acerbitatem ab uxore exprobrari existimat, 
non percipio. Ceterum ante ἀραχνίων addendum esse ἄρα 
iam diu est quod monui; postea idem fecerunt complures 
ali. Quod Platoni licuit, ut antepenultimam in ἀράχνιον 
produceret, non licuit etiam Cratino. 


͵ 


XIX. 
᾿Αλλ᾽ οὐδὲ λάχανον οὐδὲν οὐδ᾽ ὀστοῦν ἔτι 
ὁρῶ. 

Herodianus de dict. solit. p. 38 5: διὸ μονῆρες κατὰ 
τὸν τόνον φαμὲν εἶναν αὐτό (οστέον). οὐκ ἀγνοῶ δὲ wg 
xal ὀστοῦν λέγεται, ὡς xoi παρὰ Κρατίνῳ ἐν Πυτίνῃ A44 
οὐδὲ λάχανον οὐδὲ οὐδ᾽ ὀστοῦν ἔστι ὁρῶ.  Correxit Din- 
- "Comoed. ant. 9 
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dorfius. Fritzschius Quaest. Arist. I p. 267: ἀλλ᾽ οὐδὲ Aa- 
χανόν ἐστιν οὐδ᾽ ὀστοῦν ὁρῶ. Possis etiam ἀλλ᾽ οὐδὲ λά- 
χανον οὐδὲν οὐδ᾽ ὀστοῦν ὁρώ. 


ΧΧ. 
"nó προτέρου τὸν χαῦνον ἀριϑμήσεις. 


Etymol. M. p. 267 18: χαῦνος γὰρ λέγεται ὃ xAnpog. 
Κρατῖνος Πυτίνῃ ᾿“πὸ προτέρου τὸν καῦνον ἀριϑμήσεις :. 
xai ἐγώ, ὡς Καυνίων μάλιστα γρωμένων. | Ubi Sylburgius 
καὶ ἐγὼ pro ἐγὼ δέ. Sane si ἐγὼ δὲ scripsisset, nemo 
haereret; nunc autem legitur xai ἐγώ, in quo recte Dindor- 
fius ultimum trimetri pedem latere existimat. Nisi fortasse 
lacuna indicanda est xai 'Eyo * * *, ut duobus exemplis 
usus esse existimetur. Scholiasta Aristoph. Pac. 1081 δια- 
καυνιάσαι: χαὶ Κρατῖνος Πυτίνῃ ' nó προτέρου τὸν καῦ-- 
vov ἀριϑμήσεις. '".AAÀAwg. ἀντὶ τοῦ χληρωϑῆναι, ὡς τῶν 
Καυνίων μάλιστα χρωμένων, ὡς καὶ σιφνιάζειν xoi χιάζειν, 
lta enim correxit Fritzschius p. 294 editum βιάζειν, quod 
Hemsterhusius in λεσβιάζειν  mutabat. Ad προτέρου desidero 
articulum. Fortasse igitur praestat: ἀπὸ ποτέρου τὸν καῦ- 
γον ἀριϑμήσεις; 


XXI. 


Pseudo-Plutarchus V. Dec. orat. p. 883 A. de Anti- 
phonte Rhamnusio disserens: oí δὲ ὑπὸ τῶν τριάχοντα ἀνῃ- 
ρῆσϑαι, αὐτὸν ἱστοροῦσιν, ὡς “υσίας ἐν τῷ ὑπὲρ τῆς ᾿Αντι- 
φῶντος ϑυγατρὸς λόγῳ. ἐγένετο γὰρ αὐτῷ ϑυγάτριον, οὗ Κάλ- 
λαισχρος ἐπεδικάσατο" ὅτι δὲ ὑπὸ τῶν τριάχοντα ἀπέϑανεν 
ἱστορεῖ καὶ Θεόπομπος ἐν τῇ πεντεχαιδεχάτῃ τῶν Φιλιπ.-- 
πιχῶν. ἀλλ᾽ οὗτός γε ἂν εἴη ἕτερος, “Τυσιδωνίδου πατρός, 
οὗ Κρατῖνος ἐν IIvríviy; ὡς πονηροῦ μνημονεύει. Ita haec 
scripsit Taylorus Lect. Lys. apud Reiskium VII p. 278. Eun- 
dem fortasse Antiphontem risit Aristophanes Vesp. 1301. 
Fallitur enim Fritzschius Quaest. Arist. p. 284, illud οὗ μνη- 
μονεύει in Plutarchi verbis de Lysidonide intelligens. Anti- 
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phontem a trigintaviris necatum etiam a Xenophonte com- 
memorari Hellen. II 3 40 annotavit Ruhnkenius Dissert. de 
Antiph. p. 243. Hunc igitur eundem esse quem Lysidonidis 
filium Cratinus dixerat, tradit Plutarchus, in cuius sententia 
acquiescere debebat Alb. Dryander Comment. de Antiph. 
Rhamn. p. 33. qui cum Antiphontem a Cratino commemo- 
ratum ipsum illum Rhamnusium esse existimat, quem ludi- 
brii caussa Cratinus Lysidonidis filium dixerit, parum proba- 
bilem coniecturam periclitatus est. 


XXI. 


Scholiasta Platonis Bekk. p. 881. Εἴπολις μὲν οὖν ἐν 
ΤΠόλεσι διὰ τὴν χροιὰν πύξινον αὐτὸν (Χαιρεφώντα) χαλεῖν 
᾿Αρισϊοφάνης δ᾽ ἐν ἤθρνισι νυχτερίδα- ἐν δὲ Τελμησσεῦ- 
. σεν εἰς συκοφάντην ἀποσχώπτει, Κρατῖνος Πυτίνῃ εἰς αὐχ- 
μηρὸν καὶ πένητα. 


- 


XXIII. 


Scholiasta Platonis Bekk. p. 832: iz «wv μέντοι πα- 
τὴρ ἦν Αὐτολύχου, Ἴων γένος, δῆμον Θορίκιος, πένης, 
ὡς Κρατῖνος Πυτίνῃ, ᾿«Ιριστοφάνης Σφηξίν. De Lycone, 
postea accusatore Socratis, cfr. Schneiderus Praef. Xenoph. 
Anab. p. XXXII et quae ipse attuli Hist. erit. p. 117. — Ari- 
stophanis locus, ad quem provocat scholiasta, est Vesp. 1301. 
ubi in Philocleonis sodalibus numeratur: 

χαΐτοι παρὴν Ἵππυλλος, ᾿Αντιφῶν, ““ύχων, 

«Τυσίστρατος, Θούφραστος, οἱ περὶ Φρύνιχον. 
Quibus verbis quum petulantia hominis rideatur, neque vero 
paupertas, probabile est scholiastae locum ita fere esse red- 
integrandum: πένης wg Κρατῖνος Πυτίνῃ, ὑβριστὴς ὡς 
᾿Αριστοφάνης Σφηξίν. 

e XXIV. 


Pollux X 58: ὁ δὲ ἐνὼν rjj πεναχίδι κηρὸς ἤ μάλϑη 

ἢ μάλϑα. Ἡρόδοτος (VIL 189) μὲν γὰρ κηρὸν εἴρηχε, Rga- 

τῖνος δὲ ἐν τῇ Πυτίνῃ ua AO nv, ' Agvarog vig δὲ ἐν τῷ 
9 » 


ἃ 
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Τηρυτάδῃ Τὴν μάλϑαν ἐκ τῶν γραμματείων ἤσϑιον. Cfr. 
Fritzschius l.l. p. 279. 

De duobus aliis fragmentis quae ad Pytinen pertinere 
suspicari possis vide Incert. CXXXVII et CLV. 


Zo t TY Puck 


Argumentum Aristophanis Equitum: ἐδιδάχϑη τὸ δρᾶμα 
ἐπὶ Στρατοχλέους ἄρχοντος δημοσίᾳ εἰς «“ήναια δι᾽ αὐτοῦ - 
τοῦ ᾿Αριστοφάνους. πρῶτος ἐνίχω" δεύτερος Κρατῖνος Σα- 
τύροις" τρίτος ᾿«ἀριστομένης 'YAog0gosg. ltaque in scenam 
commissi sunt Satyri Olymp. LXXXVIII 4. 


EPIGOIO9I 


I. 
ἜΕς Συρίαν δ᾽ ἐνθένδ᾽ ἀφικνεῖ μετέωρος ὑπ᾽ αὔρας. 


ἱμάτιον μοχϑηρόν, ὅταν βορρᾶς καταπνεύσῃ. 


Pollux VII 69: σύρον δὲ ἱμάτιον Κρατῖνός φησι Xe- 
ριφίοις "Ec. Συρίαν δ᾽ ἐνθένδ᾽ ἀφιχνεῖ κτλ,  Videri haec 
Polydectae verba esse Perseo contra Gorgonas profecturo 
itineris rationem monstrantis indicavi Praef. Menandr. p. XVIII. 
Locum emendavi e libris. Vulgo enim vs.1 cquxveiro et vs. 2 
ὅταν ὁ βορρᾶς. lidem libri pro σύρον recte habent συρίαν. 
Ita enim dicebatur vestis, ipso Polluce teste VII 61: γλαῖναν 
παχεῖαν, ἣν χειμάμυναν μὲν Αἰσχύλος, Ὅμηρος δὲ ἀλϑδβάνεμον 
χέχληχεν, ἣν δὲ συρίαν οἱ πολλοί, ταύτην αὐτόποκον ἱμά- 
. τιον οἱ χκωμιχοί. Idem X 64: χαί nov xai συρία καὶ σύρα 
ἡ ἄκναπτος. Hesychius, Συρία: παχεῖα χλαῖνα, Suspicor 
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autem Cratini verba colloquentium vicibus ita esse distingueuda, 
ut quum Polydectes sive alius quis Perseo in Syriam pro- 
fieiscendum dixisset, hie in nominis ambigüitate ludens re- 
spondeat hoc sensu: tu vero duram narras condicionem cum 
mihi Syriam subeundam dicis, ea enim molesta est vestis 
spirante Borea. Scilicet συρία vestis, quae et σύρα et σι- 
σύρα vel σίσυρνα dicebatur, crasso quidem filo erat con- 
texta, sed rndis neque fullonis artem experta, ideoque venti 
spiraminibus pervia. Cfr praeterea schol. Arist. Vesp. 737: 
οἱ δὲ ἀκριβέστεροί φασι (τὴν σισύραν) χλαῖναν παλαιὰν 
(fort. παχεῖαν) ἁπλοΐδα. τὴν αὐτὴν δὲ καὶ σισύραν (lege 
aut συρίαν aut eum T. H. sd Poll. X 64 σύραν) καὶ σί- 
qvovav. 


| M. | 
Εἶτα Σάκας ἀφικνεῖ καὶ Σιδονίους καὶ ᾿Βρεμβούς, 
ἔς te πόλιν δούλῳν, ἀνδρῶν νεοπλουτοπονήρων, - 
αἰσχρῶν, ᾿Ανδροκλέων, δΔιονυσιοχουροπυρώνων. 


Stephanus Byz. p. 808, Δούλων πόλις: πόλις “Τιβύης" 
᾿Εχαταῖος ἐν ΠΙιεριηγήσεε Καὶ ἐὰν δοῦλος εἰς τὴν πόλιν 
ταύτην λίϑον προσενέγχῃ, ἐλεύϑερος γίγνεται, κἂν ξένος ἢ, 
— Φασὶ δὲ καὶ κατὰ Κρήτην Δουλόπολιν εἶναι χιλίανδρον, 
σημειωτέον δ᾽ ὃτι Κρατῖνος ἐν Σεριφίοις πόλιν δούλων 
φησίν, ᾿“πολλωνίου φήσαντος μὴ δεῖν τὰς πὰραϑέσεις 
ἐναλλάσσειν δίχα ποιητικῆς ἀνάγκης, ὡς φησι Κρατῖνος. 
Εἶτα Σάκας ἀφικνῇ --- νεοπλουτοπονήρων. ἔστι δὲ χωρίον 
ἐν Αἰγύπτῳ, ὡς φησιν ᾿Ολυμπιανός. — Apertum est haec ex 
eadem fabulae scena, ex qua superius fragmentum, petita 
esse, ac fortasse proximum post priores versus locum occu- 
pabant, Cui coniecturae locorum situs non obstat. De Sa- 
eis, Scytharum colonis, interiorem Asiam incolehntibus, docía 
est disputatio Naekii ad Choer. p. 121 sqq.  Sidonios et 
Erembos coniunxit Homeri exemplo Odyss. IV 84: “4ἰϑίο- 
nag Ó' ἱχόμην xai Σιδονίους xai ᾿Βρεμβούς. — Vs. 2 no- 
λιν δούλων.. Urbem Dulopolin commemoret etiam. Eupolis 
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in Marica apud Hesychium, 4ovAcv» πόλις: Εὔπολις iv Ma- 
ρικᾷ, — ἔστε δὲ ἐν Κρήτῃ καὶ “ιβύῃ Versum tertium, quem 
cum reliquis coniungendum esse etiam a Th. Bergkio Epist. 
ad Schillerum p. 118 monitum video, servavit Hesychius, 
Διονυσοχρουροπυρώνων, Κρατῖνος iv Σεριφίοις «Αἰσχρῶν 
᾿᾿νδροκλέων Διονυσοκουρώνων. ἐπεὶ oí (Mus. εἰσὶν οἷ) φα- 
σὶν ἐν τῷ αὐτῷ πέντε κωμῳδεῖσϑαι “Αἰσχρόν, ᾿Ανδροκλέα, 
Διονύσιον, Κῦρον, Πυρῶν (Mus. Ilvouvqv), ἁμαρτάνοντες" 
οὐδεὶς γὰρ 'AOmnvaiev ἀναγράφεται Κῦρος" δεῖ οὖν γρά- 
φειν Διονυσοχουροπυρώνων. τὸν γὰρ Διόνυσον κουρέα ὄντα 
χωμῳδεῖν" χουρεὺς δὲ ἦν πρὸς πάππον (Musurus πάππου), 
ὡς δηλοῖ Ó τὰς ᾿Αταλάντας συνϑείς. lta haec in codice 
scripta sunt. Primam Cratinei nominis partem /:0vvotocz 
χουροπυρώνης scribendam esse iam olim monui. ldque eam 
quoque ob caussam necessarium est, quoniam Dionysus in- 
auditum Atticis nomen est. Similiter formatum est quod 
Nicarchus comice finxit nomen Διονυσιοπηγανόδωρος Au- 
thol. Pal. 11 p.324. Tonsorem fuisse hunc Dionysium eam- 
que artem ab avo accepisse, etiam Atalantae auctor dixerat, 
de qua fabula cfr Hist. crit. p. 225. Tertiam nominis par- 
tem corruptelae arguit vitium metricum, in quo se haerere 
negabat Fritzschius Act. Societ. gr. I p. 149. Fortasse Cra- 
tinus scripserat Διονυσιοχουρομυρώνων, ut aut Myro quidam 
adsignificetur aut luxuries Dionysii notetur, quem in tabernis 
unguentariis multum versatum esse docet Polyzeli . locus 
apud schol. MS ad Aristoph. Plut. 950 ὁ μὲν ἀξιωματιχὸς 
xai αὐϑάδης, ὁ δὲ μαινόμενος. {[|ολύζηλος, 
ὁ μαινόμενος ἐχεινοσὶ Διονύσιος, 
χρυσοῦν ἔχων χλίδωνα καὶ τρυφήματα, 
- ἐν τῷ μύρῳ παρ᾽ ᾿«“4ϑηναίων μακαρίζεται, *) 

Si tamen is idem est Dionysius. Sed in hoc Cratini loco 
omnia fere incerta sunt: nam si xovgo illud ad tonsorem 


*) Communicavit mecum hoc scholion G. Dindorfius , cuius comitati 
eomplura eiusdem generis alia debeo. 
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(κουρέα) spectat, necessario xovgco — scribendum fuerit, de 
quo vere me admonuit G. Dindorfius, qui tentabat ./t0rvoioxov- 
ρεοπόρνων. Possis etiam /iovvotozvgrouvoo rov, Nam xovgo 
illud ex coniectura in Cratini locum illatum esse ipse He- 
sychius indicat. Quae eodem Cratini versu leguntur αἰσχρῶν 
"dvüpoxAécov, commate disiunxi. Non enim dubitari potest 
quin '4vógoxAeig poeta dicat homines Androcli similes h. e. 
perditos et extremae turpitudinis. ^ Quod autem Androclem 
eiusque similes Dulopolin habitare fingit, indicio est Crati- 
num eos tanquum servos perstringere voluisse. llinc recte 
scholiastes Ven. ad Aristophanis Vesp. 1187: '4vógozAé« δὲ 
Κρατῖνος Σεριιρίοις φησὶ δοῦλον καὶ πτωχόν, ἐν δὲ "Opa 
ἡταιρηχότα ἀρα τὸν αὐτόν, De quo loco vide quae infra 
dicam ad Horas. De Androcle vide supra p. 14. 


ΠῚ. 


, — , 3.5 , 
E Οἰχοῦσι φεύγοντες atógvrov xaxov. 


Hesychius, ΑΔ ἰδρυτον xaxov: Κρατῖνος Xegugioig (cod. 
ἐριᾳφίοις)" Οἰκοῦσι φεύγοντες ἀΐδρυτον xaxov ἄλλοις xa- 
κοΐδρυτον, ἢ οἷον ἄλλοι αὑτοῖς ovx ἂν ἱδρύσαιντο τὴν φυ- 
γην, ὡς εἴτις ἄγαλμα ἱδρύίσαιτο. Ita codex: Musurus εἴς 
x«gs φεύγοντες xrÀ, Frustra haec in trimetri leges coegit 
Piersonus ad Moer. p. 148: εἴξασι «εὐγοντές γ᾽ ἀΐδρυτον 
xczov, melius ille tamen Toupio Addit. ad Theocr. vol. lH 
p. 408 Wart. qui hariolabatur: ἔχουσιν oi φεύγοντες ἀΐδρυ- 
rov xaxov. Non attenderunt hi ad ἄλλοις, quod cum se- 
quentibus coniungi non potest. ltaque scribendum: 

οἰχοῦσιν φεύγοντες, ἀΐδρυτον καχὸν ἄλλοις, 
Quem versum ex eadem qua priora fragmenta fabulae parte 
desumptum arbitror. Scilicet loquitur poeta de nescio qui- 
bus hominibus, qui voluntario exilio solum verterant et alio 
habitatum concesserant. Hoc exilium vocat ἀΐδρυτον xaxov 
ἄλλοις, malum aliis dirum et exsecrabile. Recte igitur He- 
sychius οἷον ἄλλοι αὑτοῖς οὐχ ἂν ἱδρίσαιντο, quibus expli- 
cationis caussa addit τὴ». qv;jv, ezilium scilicet. Itaque post 
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ἀΐδρυτον commate incidendum. Respicit Cratini locum Ety- 
mol. M.p.42 10. '.Jíügvrov κακόν: τὸ κατάρατον, Ó οὐκ ἂν 
Tig αὑτῷ ἱδρύσαιτο. Cfr. Grammaticus Bekk. Anecd. p.363. 
'Aiógvra: τὰ κακά. De verbo αἵδρυτος vide intpp. Hesy- 
chii et Aristoph. Lysistr. 810. Praeterea in Hesychii glossa 
pro χαχοΐδρυτον legendum videtur χκατάρατον. 


IV. 
Οὕτω σταϑερῶς Toig λωποδύταις ὁ πόρος πεινῶσε πα-- 
φλάξει. 

Photius Lex. p. 933 22. Σταϑερόν: ὀξύ, ἰσχυρὸν ἢ 
ϑερμὸν — xai Κρατῖνος δὲ ἐν Σεριφίοις ἐπὶ τοῦ ὀξέως ἢ 
ἰσχυροῦ (fort. ἐσχυρῶς)" Οὕτω σταϑερῶς χτλ, Eadem Sui- 
das s. v. σταϑεέρόν. |n praecedentibus poeta fretum descri- 
psisse videtur a praedonibus vehementer infestatum. 


V. 
Κἀνϑένο᾽ ἐπὶ τέρματα γῆς ἥξεις καὶ Κισϑήνης ὄρος ὄψει. 


Harpocratio p. 1131. ΔΑισϑήνη: ᾿Ισοκχράτης Πανηγυ- 
ριχῷ, ὄρος τῆς Θράκης" Κρατῖνος Κἀνϑένδ᾽ ἐπὶ τέρματα 


xtÀ. Ad Seriphios haec rettuli ipsa rei probabilitate ductus.  . 


Aescbylus Prom. 817: 

πόντου περῶσα φλοῖσβον, ἔς τ᾿ ἂν ἐξίκη 

πρὸς ]ργόνεια πεδία Κισϑήνης, ἵνα 

αἱ Φορκίδες ναίουσι δηναιαὶ κόραι. 
Hulus enim fabulae partem eam, quae lus errores comple- 
ctitur, Cratinum in Seriphiis parodia lusisse videtur, de quo 
admonui Praef. Menandr. p. XVIII. Non recte autem Har- 
pocratio Cisthenen ab isocrate Paneg. ὃ 199 commemora- 
tam cum Cisthene Cratini composuit. llla enim Mysiae op- 
pidum fuit, non longe ab Adramyttio dissitum, Strabonis tem- 
pore desertum. "V. Strabo XIII p. 875 ed. Sieb. Cfr. Ste- 
phanus Byz. s. v. Πᾶσσα p. 631 et Plinius H. N. V 80. 
Thraciae montem qui Cisthenen dixerit, praeter Harpocra- 
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tionem, quocum Photius et Suidas consentiunt, scio nemi- 
nem. Cfr. tamen Hesychium s. v. Κισσίνη. Quidquid est, 
remotissimum aliquem et in extrema terrarum parte situm 
locum ab Aeschylo et Cratine designari apertum est. 


VI. 
Χαίρετε πάντες ὅσοι πολύβωτον ποντίαν Σέριφον. 


Hephaestio p. 89: παρὰ δὲ Κρατίνῳ ἐν τοῖς Σεριρφίοις, 
οὐχέτε ἀκατάληκτόν ἐστε τὸ δακχτυλικὸν τὸ ἡγούμενον τοῦ 
ἐἰϑυφαλλικοῦ, ἀλλὰ καταληχτικὸν εἰς δισύλλαβον" Χαίρετε 
πάντες κτλ. Sunt chori verba Seriphi insulae sive deos sive 
incolas salutantis. Cfr. Trophonii fragm. p. 142, Scripsi autem 
ὅσοι pro ϑεοὶ ex emendatione Dobraei ad Aristoph. Equ. 82. 
Pro πολύβωτον cod. c habet πολύβρωτον. Vix dubito quin 
ironice vilissimae insulae fertilitatem praedicaverit. Seneca 
Consol. Helv. VI p. 102: deserta loca et asperrimas insu- 
las, Sciathum et Seriphum Gyarum et Cosuram pete. Schol. 
Aristoph. Acharn. 941: ἡ Σέριφος νῆσός ἐστιν εὐτελεστάτη. 
Strabo X ὅ 11: οὕτω δ᾽ ἐστὶ πετρώδης ἡ νῆσος, vore ἀπὸ 
τῆς lopyovog τοῦτο παϑεῖν αὐτὴν φασιν οἱ κωμῳδοῦντες. 
Eustathius ad Dionys. 526: οὕτω πετρώδης ἐστὶν ὥστε χω-- 
μῳδεῖται ὑπὸ τῆς [ogyóvog τοῦτο παϑεῖν. Quae fortasse 
ad Cratini fabulam spectant.  Potérit tamen illud πολύβω.- 
τος, quod hoc uno.loco legitur, etiam ad celebritatem insu- 
lae referri, u£ pro πολυβόητος positum sit. 


VII. 


Antiatticista p. 85 1: BoOvvov οὔ φασι δεῖν λέγειν, 
ἀλλὰ Σόλων ἔφη ἐν τοῖς νόμοις. Κρατῖνος Σεριφίοις " 
"Αλλ᾽ ἀπίωσιν ἐν χορῷ ἐς βόϑυνον ἱέναι. ἔστι δὲ 
παιδιά τις ἐς βόϑυνον ἱέναι. ΤᾺ. Bergkius Comment. p. 27 
versum esse statuit Cratineumi, 

᾿ ἀλλ᾽ ἀπίωσιν ἐν χορῷ εἰς βόϑυνον ἱέναι, 
hiatu, ut ait, excusabili. Quod aegre adducor ut credam 
certa exempla non afferenti. Equidem nec sensum uec con- 
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structlonem expedio.  Signiflcari puerorum ludum globulos 
in scrobem immittentium satis apertum est. Schol. Platonis 
Bekk. p. 820: τρόπα δ᾽ ἐστὶν ἡ εἰς βόϑυνον ἐκ διαστή- 
ματὸς βολή. .Mesychius, 'Eg βόϑυνον: εἶδος παιδιᾶς Τα- 
ῤαντίνοις. Ita enim recte corrigunt codicis lectionem ἐσ- 
βοϑύν. Mirum autem est Tarentinis hunc lusum praecipue 
usitatum fuisse significari. Sed illud 7᾽ αραντίνοις fortasse 
ad praecedentem glossam trahendum est, "£Lofhpveg: εἶδος 
ποτηρίου. Nisi forte Tarentinorum commemoratio ad no- 
minis βόϑυνος usum spectat, quem Atticis abiudicat praeter 
Antiatticistam Thomas Mag. p. 66 11. Habet tamen etiam 
Xenophon. / 


VIII. 


Scholiasta Aristophanis Nub. 687: γυναῖκα τὴν ' Auvviav: 
πρὸς τὴν χατάληξιν τοῦ ὀνόματος ἔπαιξε. xoi εἰς διαβὸο- 
λὴν τοῦ ἀνδρός, ἐνταῦϑα μὲν εἰς δειλίαν μόνον xai μα-- 
Aaxíav, Κρατῖνος δὲ ἐν Σεριφίοις ὡς ἀλαζόνα xal κόλακα 
xal συχοφάντην.  Legebatur olim Κράτης ἐν Σερίφοις. 
Schol. Ven. ad Vesp. 71: ὧδε μὲν ὡς φιλόχυβος ὁ 'Auv- 
víag χωμῳδεῖται" ἐν δὲ Σερίφοις Κρατὴν (sic) ὡς ἀλαζὼν 
καὶ συχοφάντης καὶ κόλαξ. Huius Amyniae frequens apud 

comicos memoria. Paupertatem hominis ridet incertus poeta 
apud Hephaest. p. 86 7 Gaisf. 

οὐδ᾽ ᾿“ἱμυνίαν ὁρᾶτε πτωχὸν ὄντ᾽ ἐφ᾽ ἡμῖν. 
Eundem in ϑηλυδριῶν recensu nominat Libanius pro Salt. 
XIX p. 500, 


IX. 


Grammaticus Bekkeri Aneed. p. 444 16: ᾽άριστερο- 
στάτης ἐν τῷ κωμιχῷ χορῷ, ἐν δὲ τῷ τραγιχῷ μέσος 
ἀριστεροῦ. Κρατῖνος Zegwftoig. In tragico choro qui 
dictus fuerit μέσος ἀριστεροῦ optime indicavit Photius Lex. 
p. 604 19: Τρίτος ἀριστεροῦ: ἐν roig τραγικοῖς χοροῖς 
τριῶν ὄντων στοίχων καὶ ζυγῶν, ὁ μὲν ἀριστερὸς στοῖχος ὁ 
πρὸς τῷ ϑεάτρῳ ἦν, ὁ δὲ δεξιὸς πρὸς τῷ παρασχηνίῳ. 
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συνέβαινεν οὖν τὸν μέσον τοῦ ἀριστεροῦ στοίχου τὴν dvrs- 
μοτάτην χαὶ τὴν οἷον τοῦ πρωτοστάτου χώραν ἐπέχειν καὶ 
στάσιν, Nam quum tragicus chorus ex tribus στοίχοις toti- 
demque ζυγοῖς constans a dextra parte in theatrum: progres- 
sus, conversione in sinistram facta, spectatoribus obversus 
constitisset, medium sinistri στοίχου locum tenebat cory- 
phaeus, duobus choreutis utrique eius lateri adstantibus. Ita- 
que coryphaeus τρίτος vel μέσος ἀριστεροῦ στοίχου di- 
cebatur, 


X. 


Etymol. M. p. 751 à. Τελενικίσαι: ἐν Σερίφοις. τὸ 
χέγωσαι, ἀπὸ Τελενίχου τινός, ὡς τὸ εἰκός, πένητος παντε- 
λώς, xci λέγεταί τις “Γελενίχειος ἠχώ, ἐκ μεταφορᾶς ἀπὸ 
τῶν χενῶν ἀγγείων. Eadem totidem verbis habet Photius 
Lex. p. 971 6, ubi pro Σερίφοις legitur Σεριφίοις, ut in 
Etymol. M. teste Gaisfordio ad Hephaest. p. 89 habet cod. 
Dorvillianus. Photium exscripsit Suidas vol. III p. 442 nisi 
quod ibi vitiose legitur 7*A:vixnuco:, quamquam ita etiam 
Hesychius, "eAevuxácos: ἀντὶ toU μὴ χενὸν ποιῆσαι. — Ubi 
ijj recte delent. Non adducor autem ut fidem habeam 
grammaticis hoc verbum per χένωώσαν interpretantibus. 1ὲ- 
λενιχιζειν nihil aliud significare potest quam Telenico simi- 
lem esse, qui si pauper fuit, ut tradunt grammatici, consen- 
taneum est Τελενικίζειν idem esse quod πένεσϑαν. Sed ve- 
rioris interpretationis vestigia servavit, opinor, Hesychius. 
Fuit enim Telenicus poeta lyricus, sed futilis et levium can- 
tilenarum auctor. Phaiias Eresius apud Athen. XIV p. 638 c: 
Τελένικος ὁ Βυζάντιος. ἔτι δὲ ' doyag, ποιηταὶ μοχϑηρῶν 
ὄντες νόμων, πρὸς μὲν τὸν ἴδιον χαραχτῆρα τῆς ποιήσεως 
εὐπόρουν, τῶν δὲ Ἰερπάνδρου xai Φρύνιδος νομων οὐδὲ 
χατὰ μιχρὸν ἠδύναντο ἐπιψαῦσαι. Ubi quod simul cum 
Árga commemoratur, ex eo nequaquam consequitar huius 
eum fuisse aequalem. Itaque Hesychius 1 λενικέσαι recte 
interpretatur xevov ποιῆσαν, nisi quod is, quem ille exscri- 
psit, fortasse xevóv ἄσμα ποιῆσαι vel simile quid scripserit. 
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lam optime cum hac interpretatione convenit commemoratum 
ab Etymologo T*A:vixetog 57/9, quo vanus et inanis verbo- 
rum sírepitus significari videtur. 


XI. 

Hesychius, Βρίκελοις οἱ uiv τοὺς ἱστόποδας, ἀπὸ 
(cod. ἐπὶ) τοῦ βάρους καὶ τοῦ ξύλου. οἱ δὲ βαρβάρους. 
Δίδυμος δὲ τὰ τραγιχὰ προσωπεῖα, παρὰ Κρατίνῳ, οἷον 
βροτοΐχελοι, ἐν Σερίφοις (sic). lta codex pro edito βροτοΐί-- 
᾿χέλα. Leg. βροτῷ εἴκελα. Pausanias Eustathii ad Odyss. 
p. 1895 50. ΜΒρίζελα: προσωπεῖα βροτῷ ἴκελα, ἢ Βριξὶν 
ἴχελα. οὕτω δὲ ἔλεγον τοὺς βαρβάρους. De Brigibus cfr. 
Sturzius de dial. Maced. p. 31. Etymol. M. p. 214 38: 
Βρίκελλός (sic) ἐστε βαρβαρικὸν τὸ ὄνομα. τίϑεται δὲ καὶ 
ἐπὶ προσώπων βαρβαρικῶν (leg. τραγιχῶν). καὶ εἴρηται 
οἱονεὶ βροτῷ εἴχελος, ἢ Βριξὶν εἴχελος. ἄλλοι δὲ βρικέλλους 
(sic) τοὺς κελεύοντας, παρὰ τὸ fé καὶ τὸ κέλομαι. ἢ τοὺς 
ἱστόποδας. 


ΧΙΙ. 

Pollux X 165: τὴν δὲ ᾿“Ινδρομέδαν Κρατῖνος ἐν τοῖς 
Σεριφίοις δελέαστραν καλεῖ. Haec quorsum spectent 
obscurum esse non potest. Perseus enim a Gorgonibus re- 
versus quum in Aethiopiam devenisset, Andromedae ma- 
rino monstro expositae amore irretitus est. 


XIII. 

Suidas, 440006: πόλεως ὄλεϑροε Κρατῖνος Xegu- 
φίοις. Καλοῦσι δὲ xal μοργοὺς TO ἃ ἀφαιροῦντες. Pau- 
sanias apud Eustathium ad Iliad. p. 838 ὅθ: ᾿“μολγοί: οἱ 
ἀμέλγοντες τὰ κοινὰ ῥήτορες καὶ διαφοροῦντες τὰ δημόσια. 
Utrumque dicitur ἀμολγὸς et ἀμοργός, ut μολγὸς et μορ-- 
γός, ἀμέλγω et ἀμέργω, ἀμέλδω et ἀμέρδω. Eadem varie- 
tas in insulae Amorgi nomiue videtur obtinuisse. Arcadius 
Accent. p. 47: πελαργός, ἀμολγός, βροτολοιγός. τὸ δὲ 
"Αμολγος προπαροξύτονον ἐπὶ τῆς νήσου. Nisi id "4puoo- 
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γος scribendum est. Ceterum fortasse etiam {|4, πόλεως 
ὄλεϑροι" Cratini verba sunt. 


T POCO O0N IIO Sz 


I. 


Οὐδ᾽ «4ἰξωνίδ᾽ ἐρυϑρόχρων ἐσϑίειν ἔτε τρίγλην, 
οὐδὲ τρυγόνος, οὐδὲ δεινοῦ φυὴν μελανούρου. 


Athenaeus VII p. 8258 e: Κρατῖνος δ᾽ iv Τροφωνίῳ 
φησίν" Οὐδ᾽ «Αἰξωνίδ᾽ ἐρυϑρόχρων xrÀ. Vs. 1 ἔτε pro 
librorum lectione εἴτε Meursii est emendatio Eleusin. 24 
p. 07 et Reliqu. Att. I p. 7. Metrum tamen, quod Pria- 
peium est, non perspexit. Ad verba Jite»ióm τρίγλην re- 
spexit Hesychius, .4i£ovióm τρίγλην : δοχοῦσι κάλλισται 
εἶναι αἱ «Αἰξωνιχαὶ τρίγλαι. Neque id fugit Runkelium. — 
Vs. 2 libri οὐ δεινούφην.  Emendavit Casaubonus, recte 
vertens neque pastinacam, meque solertis ingenii melanu- 
rum, ut genitivi pendeant ab ἐσθίειν, non a φυήν Sed 
δεινὸς φυὴν rectius Schweighaeuserus ad corporis habitum 
et magnitudinem traxit. De astutia melanuri Casaubonus af- 
fert Oppian. Hal. 111] 448 sqq. et Aeliaui H. A. I 41. 


II. 
Οὐ σῖτον ἄρασϑ'᾽, ovy ὕπνου λαχεῖν μέρος. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 858 2: "oaov: προσ- 
ἐνέγκασϑαι. Κρατῖνος Τροφωνίῳ Ov σῖτον κτλ. Suidas: 
“4ἴρεσϑαι: προσενέγκασϑαι. Κρατῖνος Τροφωνίῳ Οὐ σῖτον 
αἴρεσϑ᾽ οὐχ ὕπνου λ. μ. Eadem omisso auctoris et fabulae 
nomine Zonaras Lex. p. 93. 
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lil. 
Χαίρετε δαίμονες, ot “Τεβάδειαν Βοιώτιον οὗϑαρ ἀρούρης. 


Hephaestio VIII p. 44: χέχληται δὲ ᾿“ριστοφάνειον, 
οὐχ 'Agigroq&vovg αὐτὸ εὑρόντος πρώτου, ἐπεὶ καὶ παρὰ 
Κρατίνῳ ἐστί" Χαίρετε κτλ. Ad Trophonium haec pertinere 
vidit Runkelius. De Lebadensis agri fertilitate accurate dis- 
seruit O. Muellerus Orchom. p. 87. 


IV. 
ique xai σπόδιζε καὶ διαρρικνοῦ. 


Etymol. M. p. 270 8. δΔιαρριχνοῦσϑαι: τὸ τὴν ὀσφὺν 
φορτιχῶς περιάγειν. Κράτης Τροφωνίῳ XZüipife χαὶ σπόδιξε 
καὶ διαρριχνοῦ. Zonaras Lex. p. ὅ29. Διαρριχνοῦσϑαι: τὸ 
τὴν ὀσφὺν φορτιχὼς περιάγειν. Κράτης «Ξίφιζε καὶ σπά- 
διζε (sic) χαὶ διαρρίχνου ^ Utroque loco Cratini nomen re- 
ponendum esse jam olim monui. Crates non scripsit Tro- 
phonium. Pro σπόδιζε Bekkere testante in cod. Paris. le- 
gitur σπάϑιζε. ldem in Zonara habet cod. K, Exempla 
verbi σπαϑίζειν non nisi ex infimae graecitatis auctoribus 
collegit Hasius ad Leon. Diac. IX p. 242 A. Quo minus 
praetereunda est Viti Pergeri coniectura a Runkelio comme- 
morata πόδιζε corrigentis. Pollux IV 99 de saltationum no- 
minibus agens: ἐχαλεῖτο δέ τι καὶ ξιφισμὸς καὶ ποδισμὸς 
xci ῥικνοῦσϑαι. Videtur autem ποδισμὸς eadem fuisse sal- 
tatio quam βίβασιν vocabant Lacedaemonii. V. Polluc. IV 
102. De Equo, qui sublatis manibus saltabatur, vide 
Intpp. Hesychii vol. II p. 701. 


V. 

Harpocratio p. 80 5: λέγειν ἣν εἰϑισμένον ἐπέϑηκεν 
ἐπιστολήν, ἀντὶ τοῦ παρέδωκεν, ὡς “ημοσϑένης ἐν τῷ 
ὑπὲρ Χρυσίππου πρὸς τὴν Φορμίωνος παραγραφήν, Κρα- 
τῖνος δ᾽ iv Τροφωνίῳ. Constat ἐπιστολὴν de quovis man- 
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dato dici. V. intpp. Aeschyli Prom. 8, Valckenarius ad Hipp. 
898 et Th. Bergkii Comment. p. 218. | 


VI. 

Harpocratio p. 147 4. /Ie eic ὄφεις: Δημοσϑένης 
ὑπὲρ Κτησιφῶντος" παρεῖαι ὀνομάζονταί τινὲς ὄφεις παρὰ 
τὸ παρειὰς μείζους ἔχειν, ὡς xoci Κρατῖνος ἐν Τροφωνίῳ 
ὑποσημαίνει. 


VH. 

Pollux VII 103: ἀπὸ δ᾽ ἀργυρίου ἀργυροχόπος, ὡς 
Φρύνιχος ἐν ᾿Εφιάλτῃ" ἀργυροχοπεῖον, ὡς «Αἰσχίνης ἐν ' Pi- 
γωνι" ἀργυροχοπιστῆρας δὲ λόγων ἐν Toogovid παί- 
(& Κρατῖνος. Hesychius, ᾿““ργυροχοπιστήρ: τραπεζίτης. 
Lusus ratio fortasse ita expedienda est. Κύόπις versutum 
oratorem significat, et xozic& Hesychius interpretatur ψεύ- 
δεσϑαι. Itaque ἀργυροχοπιστὴρ λόγων dici potest qui pre- 
tio corruptus callidis et fraudulentis orationibus populum fal- 
li. Nisi forte simpliciter est qui pro orationibus, quas aliis 
scribit, pecuniam exigit. 


VIII. 


Polux X 116: αὐτὸς uiv (Herodotus) καὶ λυχνο - 
καΐαν εἴρηκεν. xai Κρατῖνος à? ἐν Τροφωνίῳ xci Mé- 
γανδρος ἐν Θετὲάλῃ. V. Lobeckium ad Phryn. p. 523. 


IX. 


Scholiasta Ven. Aristoph. Pac. 848 de variis Phormio- 
nibus disserens: τέταρτος; Κροτωνιάτης ἀρχαῖος. Κρατῖνος 
Τροφωνίῳ, πέμπτος, ἀρχαῖος ᾿“4Ιϑηναῖος μετὰ Σόλωνα ἄρ- 
fag. Εὔπολις ἐν δήμοις. Phormionem a Cratino comme- 
moratum Crotoniatarum in pugna apud Sagram ducem fuisse 
docet Theopompus apud Suidam III p.624, cuius admodum 
hetabilis de illo viro locus est. " Eundem commemorat He- 
Sychius, Φορμίων : οὗτος στρατηγὸς ἐγένετο Κροτω- 
γιατῶν. 
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X. 
A. "Eyes δὴ νῦν Μοῦσα κρητικὸν μέλος. 
Β. Χαῖρε δὴ Μοῦσα, χρονία μὲν ἥχεις, ὅμως δ᾽ 
ἤλϑες οὐ πρίν γε δεῖν͵ ἴσϑι σαφές, ἀλλ᾽ ὅπως — 


Hephaestio XII] p. 72 de cretico metro disserens: χα- 
λεῖται δὲ χαὶ ὑπ᾽ αὐτῶν TOV ποιητῶν χρητιχόν, ὥσπερ ὑπὸ 
ρατίνου iv Τροφωνίῳ "ἔγειρε δὴ νῦν Μοῖσα κρητιχὸν 
μέλος. εἶτα ἐπιφέρεε Χαῖρε δὴ χτὰ. Plotius p. 2661: unde 
Cratinus dicens ἔγειρε Ποῦσα κρητικὸν μέλος, intulit me- 
trum paeonicum, χαῖρε δὴ Μοῦσα κτλ. Vs. 1 respicit He- 
sychius, Κρητιχὸν μέλος: οὕτω χρῆτες ῥυϑμοὶ ἐλέγοντο, 
ἀπὸ Κρητῶν. Ubi pro χρῆτες codex habet χρῆται. 1,6- 
gendum κρητιχοί -- Vs. 8 οὐ πρίν yc δεῖν, lta Porsonus 
apud Gaisf, p. 830 correxit vulgatum οὐ πρὶν ἐλϑεῖν, Ce- 
terum creticum hoc carmen in extrema fabula locum ha- 
buisse apertum est, monuitque ea de re etiam Th. Bergkius 
Comment. p. 218. 

Quae praeterea ex Trophonio afferuntur ab Hesychio, 
Κριϑῶν: ὄχλος ἐν T'ooqwvio. προσέϑηκε δὲ παίζων τὸ 
ἀργύριον, ea num ad Cratini fabulam referenda sint incer- 
tum est, quum praeter Cratinum Cephisodorus Alexis et Me- 
nander cognomines fabulas ediderint. Nec magis liquet quo 
modo vel emendanda vel interpretanda sit Hesychii glossa. 
De argumento 'Crophonii, quamquam perpauca et exigui 
pretii fragmenta servata sunt, nulla tamen esse potest dubi- : 
tatio. Nam quum Trophonii cultus et oraculum cum pluri- 
mis esset et vaferrimis fraudulentorum sacricolarum praesti- 
giis coniunctum, Cratinus, cuius auimus a fucato deorum 
cultu et sacerdotum praestigiis esset alienissimus, quam ri- 
dicula et vero etiam quam perniciosa illa superstitio esset, 
hac ipsa fabula ostendere voluisse videtur. Neque aliud Ce- 
phisodori Alexidis Menandrf, et si qui alii a 'Trophonio fa- 
bularum argumenta duxerunt, consilium et institutum fuisse 
arbitror. De rebus Trophonii eiusque apud Lebadenses 
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oraculo celeberrimo inter veteres data opera egerunt Di- 
caearchus Messenins et Plutarchus Chaeronensis, uterque in 
libro περὶ τῆς εἰς Τροφωνίου καταβάσεως inscripto. Dicae- 
archei libri satis'/frequens est apud veteres memoria, Plutar- 
cheus autem non nisi ex Lampriae catalogo cognitus. Inter 
recentiores idem argumentum. attigerunt Hemsterhusius ad 
Luciani Dial. mort. vol. I p. 339 et O, Muellerus Orchom. 
p.190, quibus adiecit nonnulla Th. Bergkius Comment. p. 214. 


XEIMAZOMEN O I. 


Argumentum Aristophanis Acharnensium: ἐδιδάχϑη ἐπὶ 
Εὐθυδήμου ἄρχοντος ἐν “ηναίοις διὰ Καλλιστράτου" καὶ 
πρῶτος ἦν. δεύτερος Κρατῖνος Χειμαζομένοις. οὐ σώζονται. 
τρίτος Εὔπολις ΙΝουμηνίαις.  Archontis nomen vulgo ἤυ- 
ϑυμένους scriptum correxit Clintonus Fastis Hellen. p. 71. 
Itaque in scenam commissi sunt Χειμαζόμενον Olymp. 
LXXXVIII 4. 


X EIPO2 NE Z 


I. 

Μαχάριος ἦν ὁ πρὸ τοῦ βίος βροτοῖσι 

πρὸς τὰ νῦν, ὃν εἶχον ἄνδρες 

ἀγανόφρονες ἡδυλόγῳ σοφίᾳ βροτῶν περισσοχαλλεῖς, 

Grammaticus "Bekkeri Anecd. p. 885 12. "4yavov: xa- 
λόν, ἡδύ. ᾿Δριστοφάνης «Τυσιστράτῃ (vs. 1111) Κρατῖνος 
Χείρωσι Μακάριος ἦν κτὰ. Ita Bekkerus correxit lectiones 
codicis, qui vs. 1 habet πρὸ τοῦ βροτὸς βροτοῖσι et vs. 4 

᾿ 10 


Comoed, ant, 
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περισσοχαλεῖς. Postrema verba codex iterum, sed^ulieno loco 
et ita scripta habet, ἀγαννόφρονες ἡδυλόγῳ σοφίᾳ βρωτων 
παρὰ (vel περὶ) σὲ χαλεῖς. Vide Bekkeri adnotationem criti- 
cam p. 1106. Verbo ἀγανόφρων etiam Aristophanes usus 
est Avib. 1321. Ceterum duo priores versus reliqui ut di- 
stincti sunt apud Bekkerum: néque videtur ea ratio iure im- 
probari posse. "Th. Bergkius tamen Comment. p. 234 ver- 
sus illos ita dispescuit, ut Aooroic: cum altero coniungatur. 
Reliqua in duos versus divisit Bekkerus ita ut primus in co- 
qíc desinat. Rectius ea ad unum versum coniunxit Berg- 
kius. Eandem metri speciem sequens fragmentum habet, 
nec dissimilem lncert.TI, si tamen id recte constitui. Repe- 
titio ista verborum βροτοῖσιν ἄνδρες βροτῶν, in qua haere- 
bat Bergkius, nihil offensionis habere videtur. 


H. 
'AnaAóv δὲ σισύμβριον ἢ κρίνον ἢ (000v παρ᾽ οὖς ἐθϑάχει" 


παρὰ χερσὶ δὲ μῆλον ἔχων * * * σκίπωνα τ᾽ ἡγόραζεν. 


Athenaeus XII p. 553 e: xai τὸν ἐπὶ Θεμιστοχλέους δὲ 
βίον Τηλεχλείδης ἐν Πρυτάνεσιν ἁβρὸν ὄντα παραδίδωσι. 
Κρατῖνος δὲ ἐν Χείρωσι τὴν τρυφὴν ἐμφανίζων τὴν τῶν 
παλαιτέρων φησίν ᾿ “παλὸν δὲ κτλ. Apertum est describi mun- 
dum et elegantem habitum, qualis vetustis Atheniensibus usi- 
tatus erat. Adscripsi autem locum ita ut eum iam olim cor- 
rexi Curis crit. p. 62, sequente Hermanno Doctr. metr. p. 593, 
nisi quod versus paulo aliter distinxit. Cfr. Hanovius Exerc. 
crit. p. 64. Vulgo legitur σισύμβριον κρίνον omisso ἢ et vs. 2 
ἠγόραζον. Lacunam, quam indicaram, addito λάσεον supplevit 
Th. Bergkius Comment. p. 2359, quod hoc quidem loco pa- 
rum áptum mihi mali epitheton esse videtur. Porsonus ad 
Aristoph. Vesp. 1522 locum ita constituit: 

᾿Απαλὸν δὲ σισύμβριον ἢ κρίνον παρ᾽ ovg ἐϑάχεε" 

παρὰ χερσὶ δὲ μῆλον ἔχων Gximwve r' ἠγόραζον. 
Quem sequutus est Dindorfius. Sed rosae commemorationem 
aegre desidero. Eosdem flores similiter coniunxit Herodo- 
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tus I1 95: σφρηγῖδα δ᾽ ἕκαστος ἔχει xoi σχῆπτρον χειρο- 
ποίητον" ἐπ᾿ ἑχάστῳ δὲ σχήπτρῳ ἔπεστι πεποιημένον ἢ μῆ- 
λον 1 ῥόδον ἢ κρίνον ἢ ἀινετὸς ἢ ἄλλο τι. Ceterum quo 
iure Bergkius σισύμβριον ῥόδον κρίνον accusativos esse di- 
cat ab ἔχων pendentes, non perspicio, Addit tamen ,,nisi 
forte ipsos illos flores poeta dixit capiti insidere sive inhae- 
rere." Id unice probandum. His scriptis video lacunam re- 
citius fortasse inter μῆλον et ἔχων indicandam fuisse, quam 
si addito ἕκαστος suppleveris, etiam ἠγόραζον servari pote- 
rit. lta igitnr locus scribendus fuerit: 

'Analó? δὲ σισύμβριον ἢ ῥόδον ἢ κρίνον παρ᾽ ovs ἐϑάχει" 
παρὰ χερσὶ μῆλον ἕκαστος ἔχων σχίπωνά T' ἠγόραζον. 
Praeterea pro παρὰ γέρσὲ nescio an μέτὰ χερσὶ scriben- 
dum sit. 


ΠῚ. 
Στάσις δὲ καὶ πρεσβυγενὴς Κρόνος ἀλλήλοισι μεγέντε μέ- 
γιστον 
τίχτετον τύραννον, . 


ὃν δὴ κεφαληγερέταν ϑεοὶ καλοῦσιν. 


Plutarchus Vit. Per. cap. 8: δὅϑεν αἱ μὲν εἰχόνες αὐτοῦ 
(Periclis) σχεδὸν ἅπασαι κράνεσι περιέχονται --- οἱ δ᾽ ᾽4τ- 
τιχοὶ σχινοχέφαλον αὐτὸν ἐχάλουν" τὴν γὰρ σχίλλαν ἔστιν 
ὅτε καὶ σχῖνον ὀνομάζουσι. τῶν δὲ κωμικῶν ὁ μὲν Κρατῖ- 
vog ἐν Χείρωσι" «Στάσις δὲ (φησὶ) καὶ πρεσβυγενὴς κτλ. 
Latine reddidit Grotius Excerptis 493. Tempus longum 
seditioque Mixti coetu genuere suo Summum in 
nostra gente tyrannum; Di Capitonem vocitare 
solent. Pro Κρόνος, quae Anonymi est emendatio vulgatae 
lectionis χρόνος, non nemo coniecerat Κόρος [ure id repudiavit 
C. Sintenis Exc. II ad Plut. Pericl. p. 300. Scilicet Periclem 
Olympium eodem quo luppiter Olympius patre nasci consenta- 
neum erat. Quod autem Σ τάσιν Periclis matrem finxit Cra- 


tinus, recte id Th. Bergkius Comm. p. 2358 ad civium discor- 
| 10 * , 
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diam traxit, ,,cum Pericles plurimos annos gravissimas. inimi- 
»Citias cum Cimone Thucydide Myronide Leocrate aliis exer- 
,cuerit, et quamdiu Pericles rei publieae praefuit, multitudo 
»et optimates fere sine ulla intermissione de dominatu con- 
Qtenderint.^ ^ Vs. 2. Anonymus "pro τύραννον inutili conie- 
ctura scripsit Ττᾶνα. — Vs. 8 imitatur sermonem Home- 
ricum, cuius exempla composuit Sellius Observ. cap. 1. Cfr. 
Lobeckii Aglaoph. p. 860 sqq. Ceterum versus fragmenti 
paullo aliter distinxit Th. Bergkius 1. 1. p. 239. 


IV. 
"Hoe τέ oi ' Aonacíav τίκτει καταπυγοσύνην 


παλλαχὴν κυνώπιδα. 


Platarchus Vit. Per. cap. 24: ἐν δὲ ταῖς κωμῳδίαις ' Ou- 
φάλῃη ts νέα xai Δηϊάνειρα xci πάλιν Ἥρα mpocayogeve- 
ται" Κρατῖνος δ᾽ ἄντιχρυς παλλακὴν αὐτὴν εἴρηχεν ἔν 
τούτοις" ἽΠραν τέ οἱ ' Aonaciav τίχτεν καὶ καταπυγοσύ- 
γὴν παλλαχὴν χυνώπιδα. Haec ex eodem eiusdem fabulae 
carmine, ex quo superius fragmentum, petita esse perspexit 
Sintenis 1. l. p. 298.  Exhibui autem Hermanni emendatio- 
nem apud Sintenisium. Vulgo post τίκτειν. inseritur καί, 
quod delevit etiam ΤῊ. Bergkius Comment. p. 238, pro xa- 
ταπυγοσύνην scribens Καταπυγοσύνη, ut Impudicitia Sa- 
turno (0?) Aspasiam peperisse dicatur; quae valde probabilis 
coniectura est, cum de usu adiectivi καταπυγόσυνος dubitari 
possit. Ad eiusdem Aspasiae in hac Cratini fabula memo- 
riam, ut monui olim Quaest. scen. III p. 47 (Hist. crit. p. 412) 
spectant haec apud scholiastam Platonis p. 391: Περικλέα 
δημηγορεῖν παρεσκεύασεν, ὡς “Αἰσχίνης ὁ Σωκρατικὸς ἐν 
διαλόγῳ Καλλίᾳ (recte Dindorfius ᾿“σπασίᾳ), καὶ Πλάτων 
ὁμοίως Πεδηταῖς (fort. Ποιηταῖς), Κρατῖνος δὲ Ὀμφάλῃ 
τύραννον αὐτὴν χαλεῖ, χείρων Εὔπολις Φίλοις" ἐν δὲ Προσ.. 
παλτίοις ᾿Ελένην αὐτὴν χαλεῖ" ὁ δὲ Κρατῖνος χαὶ Ἥραν, 
ἴσως ὅτι καὶ Περικλῆς ᾿Ολύμπιος προσηγορείετο. Quae 1.1. 
ita emendavi: Κρατῖνος δὲ ᾿Ομφάλην αὐτὴν καλεῖ Χείρωσιν, 
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τύραννον δὲ πολις low. Similiter postea 'Th. Berg- 
kius Comment. p. 238: Κρατῖνος δὲ τύραννον αὐτὴν καλεῖ 
Χείρωσιν, ᾿Ομφάλην Εὔπολις Φίλοις. Quae idem de Om- 
phale Cratini iunioris fabula monuit, iam praeoccupta erant 
Quaest. scen. lll p. 47. Novam Omphalen Aspasiam a co- 
micis dictam fuisse diserte tradit Plutarchus l. 1. ἐν δὲ ταῖς 
κωμῳδίαις ᾿Ομφάλη re νέα καὶ Δηϊάνειρα xai πάλιν “Ηρα 
προσαγορεύεται. — Eandem non modo τύραννον, sed etiam 
τυραννοδαίμονα ab iisdem poetis appellatam esse coniicio 
ex Hesychio vol. ll p. 1435. Τυραννοδαίμονα: ἣν οὐχ «v 
Tig τύραννον μόνον εἴπῃ (εἴποι) ἀλλὰ καὶ δαίμονα. Quae 
quin ad Aspasiam spectent vix dubitari poterit, ac fortasse 
ipsum illud τυραννοδαίμονα pro τύραννον scholiastae Pla- 
tonis reddendum est. Omnino plurima de illa Periclis ma- 
gistra et amica scripsisse poetas comicos testis est etiam 
Clemens Alex. Strom. IV p. 609 Pott. lunonis nomen illi 
etiam Eupolis indidisse videtur. "V. Hesychius v. βοώπις. 
Cfr. Rhetores graec. ed. Walzii IV p. 186. ^ Cognominis 
originem recte scholiasta Platonis a Periclis cognomine Ζεὺς 
᾿Ολύμπιος repetere videtur.  Antiquissimum talium cogno- 
minationum exemplum praebent in fabulis Ceyx et Alcyone, 
quos lovis et Iunonis nomen sibi indidisse constat ex Apol- 
lodoro 1 7 3. Clemente Alex. Adhort. p. 47 et scholiasta 
Aristoph. Av. 261. 


V. 
Οἰχέω δὲ νῆσον, ὡς uiv ἀνθρώπων λόγος, 
ἐσπαρμένος κατὰ πᾶσαν “ἴαντος πόλιν. 


Diogenes Laert. I 62: ἐτελεύτησε δὲ (Solon) ἐν Κύπρῳ 
βιοὺς ἔτη ὀγδοήκοντα, τοῦτον ἐπισχήψας roig ἰδίοις τὸν 
τρόπον, ἀποχομίσαι αὐτοῦ τὰ ὀστὰ εἰς Σαλαμῖνα xai τε- 
φρώσαντας εἰς τὴν χώραν σπεῖραι" ὅϑεν x«i Κρατῖνος ἐν 
τοῖς Χείρωσί φησιν αὐτὸν ποιῶν λέγοντα ()ἰχὼῶ δὲ νῆσον 
xrÀ De Solonis cineribus per Salamina insulam dispersis 
eadem tradidisse Aristotelem auctor est Plutarchus Sol, 
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eap. 82: ἡ δὲ δὴ διασπορὰ καταχαυϑέντος αὐτοῦ τῆς τέ-. 
φρας περὶ τὴν Σαλαμινίων νῆσον, ἔστε μὲν διὰ τὴν ἀτο- 
πίαν ἀπίϑανος παντάπασι καὶ μυϑώδης, ἀναγέγραπται 
δ᾽ ὑπὸ τὲ ἄλλων ἀνδρῶν ἀξιολόγων xci ᾿“φριστοτέλους τοῦ 
φιλοσόφον. Versu primo tenui vulgatum οἰχέω, pró quo 
οἰχῶ scriptam in editione Huebneri. "Videtur enim Cratinus 
Solonem ea dialecto utentem induxisse, qua ipse usus est in 
carminibus. Ita δοκέω dixit loco apud Plutarchum Sol. 14. 


VI. 


“Ὡς ὄνος ἀπωτέρω κάϑηνται τῆς λύρας. 


΄ 


Scholiasta Platon. Bekk. p. 858: τῶν οὖν παιζόντων 
ταῦτα Tovg μὲν νικῶντας βασιλεῖς ἐχάλουν, x«i ὅτι ἂν 
(ὁτιοῦν) προσέτασσον τοῖς ἄλλοις ὑπήκουον, τοὺς δ᾽ ἡττω- 
μένους ὄνους. Κρατῖνος δὲ Χείροσι (sic) χαριέντως ὁμοῦ 
ἐγχαταμίξας καὶ τὴν ὄνος λύραν παροιμίαν ἔπλεξε τὸν λό- 
γον οὕτως" fig ὄνος ἀπωτέρω χάϑηνται τῆς λύρας. “τοὺς 
γὰρ ἡττωμένους, ὡς ἔφαμεν, ὄνους καϑῆσϑαι ἔλεγον, βα- 
σιλεῖς δὲ τοὺς νιχώντας. Eustathius δὰ Odyss. p. 1601 44; 
ὅτι δὲ τῶν αὐτὴν (aqaipav) παιζόντων τοὺς μὲν νιχῶντας 
βασιλεῖς ἐχάλουν ὡς ἐπὶ σεμνώματε τοῦ ἔργου, ὄνους δὲ 
τοὺς ἠτεωμένους, δηλοῦσι zai αὐτὸ οἱ παλαιοὶ, παραςφέ- 
ροντες καὶ χρήσεις, τὴν μὲν ἐκ τοῦ κατὰ Πλάτωνα Θεαι- 
τήτου (p. 146 A, Steph.) τοιαύτην. ,0 δὲ ἁμαρτὼν χαϑε- 
δεῖται, ὥσπερ φασὶν οἱ σφαιῤίζοντες, ὄνος, ὃς δ᾽ ἂν περι- 
γένηται ἀναμάρτητος, βασιλεύσει ἡμῶν," τὴν δὲ ἀπὸ Κρα- 
τίνου οἷον" "Qvo. ἀπωτέρω χάϑηνται τῆς λύρας. Fuit qui 
in Cratini loco, qualem scholiasta Platonis exhibet, χάϑηται 
scriberet, probante Hanovio Exerc. p. 99, Sed genuinam 
versus scripturam hanc esse puto: à 

νοι δ᾽ ἀπωτέρω χάϑηνται τῆς Àvgag. - 
Comparativum ὡς in huiusmodi proverbiis melius omittitur, 
Cratinus Leg. lll ὑμῶν δ᾽ εἷς uiv ἕχαστος ἀλώπηξ ϑωροδοκεῖ: 
ται. ldem VII οἱ δὲ περιτρέχουσι πυππάζοντες, ὃ δ᾽ ὄνος 
ὕεται. — Theocritus XIV. 91: νῦν δὲ πόϑεν, μῦς, φαντί, 
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Ow ys γεύμεϑα πίσσηῳ Mitto alia. De ludo illo vide 
intpp. Pollucis IX 104.  Miscuit autem Cratinus duo pro- . 
verbia, ὄνος χάϑηται et ὄνος λύρας. 


VII. 
v ' . Ld - € , «t * , 
Aye δὴ πρὸς ἕω πρῶτον ἁπάντων igrw xci λάμβανε 
χέρσιν 


σχῖνον μεγάλην. 


Scholiasta Sophoclis Oedipi Col. 477: χοὺς yéacda: 
στάντα πρὸς ἕω" πρὸς τὴν ἀνατολήν" xai γὰρ δὴ καὶ τὰς 
ἐχϑύσεις πρὸς τὸν ἥλιον ἐποιοῦντο, χαϑάπερ xai ἐν ᾿Ηλέχ- 
τρᾳ (vs. 415)" χαὶ οἱ τοὺς χαϑαρμοὺς δὲ ἐπιτελοῦντες 
πρὸς τὴν ἕω ἵστανται. Κρατῖνος Χείρωνε (sic)* "dye δὴ 
χτλ, Seillae magnam quandam et singularem in lustrationi- 
bus fuisse vim docet etiam Aristophanis versus apud Har- 
poer. p. 90 28: 

πρὸς τὸν στροφέα τῆς αὐλαίας σχίνου κεφαλὴν χατο- 

ρύττεειν. 

lta enim pro ἐχίνου κεφαλὴν correxi Quaest. Menandr. p. 37. 
allato Plinii loco H. N. XX 39: Pythagoras scillam (i. e. 
σχῖνον) in limine quoque ianuae suspensam malornm medi- 
camentorum introitum pellere tradit, Eodem pertinent quae 
Amatolius apud Fabricium Bibl. Gr. lib. IV 29 p. 330 habet: 
λυχος ἀκινητεῖ σκίλλης αὐτῷ προσενελϑουσὴς, ubi obiter cor-^ 
rige προσενεχϑείσης cll. Pseudo-Democrito ibid. apud Fa- 
bri, p, 336. — Vide praeterea Diphilum apud Clementem 
Alex. Strom, VII p. 803 4 Sylb. et Casaubonum ad Theophr. 
Char. XVI. p. 186. Sed redeo ad Cratini versum, quem ad 
Pericdlis τοῦ σχινοχεφάλου lustrationem in fabula peragen- 
dam traxit Elanovius Exerc. | p. 64. Quod qui improbavit 
Th. Bergkius Comment. p. 239, Chironum chorum haeo di- 
xime statuit loquentem cum aliquo qui Solonem ex inferis 
suscitare vellet, Ac constat sane inferorum deorum suppli- 
Ccaliones et mortuorum evocationes cum χαϑαρμυῖς et sacris 
lustralibus fuisse coniunctas, ^V. Lobeckii Aglaoph. p. 693. 
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Ceterum Cratini fragmentum pulchro additamento auxit Co- 
mes Natalis Mythol. Lib. I p. 51 post μεγάλην haec .verba 
adiiciens: χέε τάδε" τὸ ὕδωρ ἐκ τῶν χρατήρων χέε. 


VIII. 
Καὶ πρῶτα μὲν οὖν παρὰ ναυτοδιχῶν ἀπάγω τρία κνώ- 
^ δαλ᾽ ἀναιδῆ, 
Ilwiav, ᾿Οσφύωνα, Διϊτρέφη. 


Scholiasta Aristophanis Av. 767 εἰ δ᾽ ὁ Πισίου προδοῦ-- 
ψαι: οὐδὲν σαφὲς ἔχομεν τίς ὁ Πισίου, οὐδὲ περὶ τῆς προ- 
δοσίας. ὅτι δὲ τῶν λίαν πονηρῶν ἐστι, δηλοῖ Κρατῖνος ἐν 
Χείρωσι. Πυλαίᾳ “Ὥραις. ἘῚ alius ibidem: οἱ μὲν τὸν Πι- 
σίαν ἕνα τῷ ἑρμοχοπιδῶν εἶναι, οἱ δὲ τὸν υἱὸν αὐτοῦ. ἐτη-- 
ροὔντο δὲ οὗτοι ὅπως ἂν δοῖεν τῆς περικοπῆς τιμωρίαν. 
εἰ οὖν, φησίν, ὁ ὑιὸς αὐτοῦ τοῦ Πισίου ὅμοιος εἶναι βού- 
Aera, τῷ πατρί, γενέσθω Πέρδιξ πανοῦργος. Κρατῖνος 
Χείρωσι Καὶ πρῶτα μὲν οὖν xrÀ.  Addidi οὖν, quod pas- 
sim excidit. Porsonus Advers. p. 284 scribebat πρῶτον, 
quod nec ipsum improbandum est. /«gp&à ναυτοδικῶν Ha- 
novius Exercit. 1 p. 98 interpretatur ad rerum mnavalium 
iudices. Qui satis insolens esset usus praepositionis παρά, 
cui confirmando quae attulit Th. Bergkius Comment. p. 242 
ex titulo apud Boeckhium Corp. Inscr. 1 70: xoi παραδώσω 
παρὰ τῶν εὐθύνων τὸ καϑῆχον, et infra: δ τε ἂν τῶν xot- 
γῶν μὴ ἀποδῶσιν παρὰ τῶν εὐϑύνων, alius generis-sunt. In 
his enim παρὰ τῶν εὐϑύνων significat, postquam ita οἱ εὔϑυ- 
ψοι decreverint vel constituerint, falliturque Bergkius cum pro 
παρὰ τῶν εὐϑύνων expectandum. fuisse dicit πρὸς τοὺς εὐ- 
ϑύνους, quem ad modum scriptum legi in titulo 70: χαὶ λόγον 
διδόντων τῶν τὲ ὄντων yQuuatuv καὶ τῶν προσιόντων τοῖς 
ϑεοῖς, καὶ ἐάν τι ἀναλίσχηται κατὰ τὸν ἐνιαυτὸν πρὸς τοὺς 
λογιστάς. Sed haec.diversissima sunt. Recte dicitur λόγον 
δοῦναι πρός τινὰ rationem reddere apud. aliquem, non recte 
dicitur τὸ χαϑῆχον ἀποδοῦναι πρός τενα. lta igitur etiam 
iu Cratiui versu suam servat vim παρὰ ναυτοδιχῶν, abdu- 
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cam, erturbabo ez civitate impudentes istos homines nau- 
todicarum iudicio condemnatos. De nautodicis, apud quos 
7 ξενίας γραφὴ deferebatur, appositis grammaticorum et 
Lysiae locis accurate dixit Meierus Proc. Att. p. 83. De 
Osphyone nihil compertum habeo: nec tamen fictum nomen 
esse crediderim, quae Th. Bergkii sententia est. Ad mino- 
ris versus metrum quod attinet, Fritzschius Dissert. de Dae- 
tal. p. 116, qui anapaesticos numeros restituere voluit scri- 
bendo Πισίαν ᾿Οφίωνα Διϊτρεφέα, in tribus hisce nomini- 
bus quinquies impegit. .Qualia si alii deliquissenj, quam gra- 
ves illi v. cl. temeritatis et inscitiae poenas daturi essent! 
Cautior Hanovius l. l. nomina illa a scholiasta profecta ar- 
bitratur, qui quae apud Cratinum in aliis versibus, iambico 
vel trochaico metro scriptis, tradita essent, coniuncta his 
adiecerit. Haec ratio praestare videtur ei quam Bergkius 1. l. 
proposuit, qui nomina illa ab ipso Cratino adiecto et metrum 
Glyconeum esse existimat praemisso cretico. Sed talem ver- 
sum anapaesto tetrametro subiectum esse a Cratino, vix ad- 
ducor ut credam. 


1X. 
Zxyw μὲν Χείρωνες ἐλήλυμεν, ὡς ὑποϑήχας ---- 


Hephaestio de syll. p. 17: φησὶ δὲ Ἡλιόδωρος τὸ μα 
ἐπιφρερόμενον ἀφώνῳ ἧττον τῶν ἄλλων ὑγρῶν κοινὰς ποιεῖν 
ἐν. τοῖς ἔπεσε συλλαβάς. διὰ τοῦτο καὶ Κρατῖνος &v τοῖς 
Χείρωσι πεποίηχε Σχῆψιν — ὑποθήκας, ἀντὶ TOU ἐληλύ- 
ϑαμεν, ὕπερ ἐξηλέγξαμεν ψεῦδος ὄν. Perquam ambigua 
huius versus et lectio et interpretatio. Pro ἐλήλυμεν Flor. 
ἐλήηλυϑμεν, Tum Χείρωνες Turnebus. Χείρωνας FIIB. 
Χείρων. N. ὦ Χείρωνερ C. Verum videtur Χείρωνες, sed 
dubitari potest utrum id pro vocativo an pro nominativo 
habendum sit. Prius ipse sequutus sum Comment. Misc. I 
p. 7 sive Histor. crit, p. 79. Alterum probant lfanovius 
Exercit. crit, [ p. 88 et Th. Bergkius Comment. p. 2235, 
quorum ille huuc versum a Solone, qui una cum Dracone et 
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Clisthene Chironum formam simulaverit, dictum esse statuit. 
Vertit igitur: ad speciem nos Chirones advenimus eo fine, ut 
praecepta —. Th. Bergkius autem chorum, qui Chironum 
figuram cultum habitamque imitatus sit, ubi primum in or- 
chestram prodierit, haec eloquutum esse existimat, Hoc ve- 
rum arbitror. Quod autem ὑποϑήχας se proponere velle 
chorus dicit, id monente Gaisfordio spectat baud dubie ad 
memoriam operis Hesiodei ' Yrto2?zwv nemine inscripti, quo 
etiam Aristophanes in Daetalensibus et Pherecrates in Chi- 
rone usus est. Cfr. Bergkii Comment. 1. 1. 


X. 
Κλειταγόρας ἄδειν, ὅταν ᾿Αρμοδίου μέλος αὐλῇ. 


Scholiasta Aristoph. Vesp. 1231: ᾿“δμήτου λόγον. xai 
τοῦτο ἀρχὴ σκολίου — χαὶ ἐν Πελαργοῖς" 
| ὁ μὲν δεν ᾿Αδμήτου λόγον πρὸς μυρρίνην, 
ὁ δ᾽ αὐτὸν ἠνάγκαζεν ᾿Αρμοδίου μέλος. 
““ρμόδιος δ᾽ ἐν τοῖς κωμῳδουμένοις xoci τὸν ᾿“δμητον 
ἀνάγει γραφὴν (leg. ἀναγράφει vel ἀναγέγραφεν) παραϑεὶς 


Κρατίνου ἐκ Χειρώνων: Κλειταγόρας ἄδειν κτλ. Ubi pro 4ρ- 


μόδιος corrigendum esse ᾿Πρόδιχος, iam diu est quod mo- 
nuit Suevernius. V. Hist. crit. p. 13. Fugit id Th. Berg- 
kium Comment. p. 227 et Schneiderum de scholiis Aristoph. 
p. 98. Scolion illud, cuius alii Alcaeum alii Sapphonem 
alii denique Praxillam auctorem edebant, hoc est: 

' Aóurjrov λόγον ὦ ᾽ταῖρε μαϑὼν τοὺς ἀγαϑοὺς φίλει, 
τῶν δειλὼν δ᾽ ἀπέχου γνοὺς ὅτι δειλῶν ὀλίγη χάρις. 
De eo veterum scriptorum loca composuit lacobsius ad Brun- 
ckii Anal. 1 p, 137. Cfr. Fritzschius Aristoph. Quaest. I 
p.92 et Bergkius l|, l. Clitagorae cantilenam sive potius 
partem eius servavit Aristophanes Vesp. 1246. Quod autem 
Cratinus dicit ,JClitagorae carmen canere tibicine Admeti 
modulos praeeunte", nescio an id proverbiale dicendi genus 
fuerit, quo notarentur ii qui temere omnia miscerent, Th. 
Bergkius proprio sensu accepit, artis musicae depravationem 
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Cratinum notare voluisse existimans. Ceterum apposite lau- 
dat Lysistr. 1236: 

γυνὶ δ᾽ ἅπαντ᾽ ἤρεσχεν Gt εἰ μέν γέ τις 

ἄδοι Τελαμῶνος, Κλειταγόρας ἄδειν δέον, 

ἐπῃνέσαμεν ἂν καὶ πρὸς ἐπιωρχήσαμεν. 
Quae nescio an meam interpretationem confirment. Ad αὐλῇ 
subaudiendum αὐλητής. Ita Theognis 469 Br. τῷ πίνειν 
δ᾽ ἐϑέλοντε παρασταδὸν οἰνοχοείτω, sc. οἰνοχόος, ut in Ma- 
chonis loco apud Athenaeum p. 988b: ἀλλ᾽ ἐγχεέτω uos 
τέτταρας κοτύλας ἔπειτ᾽ εἰς τὴν μεγάλην. ; , 


ats XI. 
Οἷς ἦν μέγιστος ὅρκος 


« , , » , U 3 * * 
ἅπαντι λόγῳ κύων, ἔπειτα χήν" ϑεοὺς δ᾽ ἐσιγων. 


Scholiasta Platonis Bekk. p. 381: ' Ραδαμάνϑυος ὅρχος" 
οὗτος ὁ κατὰ κυνὸς ἢ χηνὸς ἢ πλατάνου ἢ κριοῦ ἤ τενορ 
ἄλλου τοιούτου. Οἷς xv — ϑεοὺς δ᾽ ἐσίγων. Κρατίνορ 
Χείρωσιν. κατὰ τούτων δὲ νόμος ὀμνύναι, ἵνα μὴ κατὰ 
ϑιῶν οἱ ὅρχοι γίγνωνται. τοιοῦτοι δὲ καὶ οἱ “Σωκράτους 
ὕρχοι. Mabent 'etiam scholiasta Luciani I p. 950. ΡΙιο- 
tius Lex. p. 481 1 et Suidas vol. Π{ p. 219. Ad. eupdem 
locum respexit Zenobius V 81: ᾿Ῥαδαμάνϑυος ὕρχος. Κρα- 
τῖνός φήσιν. ἐπὶ τῷ χηνὶ καὶ τῷ χυνὶ χαὶ τοῖς τοιούτοις 
ὅρχον ᾿Ῥαδαμάνϑυι ἀνατιϑέασιν, ὡς καὶ “Σωκράτης ἐν δευ- 
τέρῳ Κρητιχῶν, | ἵνα μὴ ϑεοὺς ὀμνύωσιν. Ubi scribendum 
“Σωσιχράτης ἐν δευτέρῳ Κρητιχῶν. Schol, Aristoph. 531 
eadem de re agens: Σωχράτης iv δωδεδάτῳ (δευτέρῳ) τῶν 
Κρητιχῶν, cui Sosicratis nomen recte restituit Fabriciua 
Bibl. gr. Il p. 403.  Sosicratis accuratam descriptionem Cre» 
tae insulae laudat Apollodorus apud Strabonem X 8 p. 294 
Lips. Eundem auctorem in rerum Creticarum descriptione 
sequutus est Diodorus Sic. V 80. Sed redeo ad Cratini locum, 
cuius postremam partem Suidas ita exhibet: ϑεοὺς δὲ σιγᾶν, 
quod idem sequutus est in Photio Porsonus. Codex: ϑεοῖς 
δὲ σιγῶν, quod ad genuinam lectionem proxime. accedit, 
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Falluntur: autem qui Socraticos hoc loco carpi existimant, 
quorum rationem vel scholiastae verba evertunt: τοιοῦτοι δὲ 
καὶ οἱ Σωχράτους ὅρχοι, quibus in contrariam sententiam 
abusus est Hanovius Exerc. I p. 59. ]ltaque de antiquissi- 
morum hominum pietate Cratinus loqui putandus est, qui 
ne abuterentur deorum nomine quidvis potius quam deorum 
numen attestabantur. Cfr. Philostratus V. Apollon. VI p. 291. 
De Rhadamantheo iurerurando v. Menagium ad Diogenem 
"Laert. 1 40 et Th. Bergkium Comment. p. 233, qui Cratini 
verba, quae sua sponte ad iambicos tetrametros coeunt, ex 
chorico carmine petita et ita describenda statuit: 
οἷσιν ἦν μέγιστος 
ὅρκος ἅπαντι λόγῳ xmv, ἔπειτα χήν, ϑεοὺς δ᾽ ἐσίγων. 
Bekkerus autem et Porsonus trimetros iambicos restituerunt: 
olg ἦν μέγιστος ὅρκος ἅπαντι λόγῳ χύων, 
ἔπειτα χήν" ϑεοὺς δ᾽ ἐσίγων. 
Quorum versuum primus adeo debilitatis numeris incedit, ut 
graeco poeta plane indignus sit. —Ex lyrico carmine si illa 
ducta sunt, rectius fortasse ita constituuntur: 
olg ἦν μέγιστος ὅρκος ἅπαντι λόγῳ 
χύων, ἔπειτα χήν" ϑεοὺς δ᾽ ἐσίγων. 
Quorum hoc schema est: 
3 scd ua d ee A n s 


1 ! 4 v 
U,— U— U— U— U — -— 


Quae satis usitata est numerorum consociatio. Atque ita ut 
nunc video voluit etiam QGaisfordius ad lIlephaest. p. 17. 
Latine reddidit Grotius Exc. p. 493. Queis iusiurandum ma- 
zimum in re qualibet Canis est et anser: nam deos non 
nuncupant, 
XII. 
. Τὴν μουσικὴν ' 

ἀκορέστους ἐπιφέρειν ὀργὰς βροτοῖς σώφροσιν. 

Scholiasta Thucydidis VIII 83: τὸ ἐπιφέρειν ὀργὴν ἐπὶ 
τοῦ χαρίζεσϑαι καὶ συγχωρεῖν ἔταττον οἱ ἀρχαῖοι, μάρτυς 
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Κρατῖνος ἐν Χείρωσε λέγων Τὴν μουσιχὴν — OMEN 
Grotius Excerptis. P. 492 ita transtulit: 
Ars musica 
motus eximios excitat sapientibus. 
Thucydidis haec verba sunt: πάντων τὲ ᾿Αστύοχον « εἶναι 
αἴτιον, ἐπιρέροντα ὀργὰς Τισσαφέρνει διὰ τὰ ἴδια χέρδη. 
Itaque hoc dicere videtur Cratinus, Musicam impense favere 
hominibus moderatis. ^ Hanovius Exerc. I p. 61 scribebat 
T] μουσιχῇ ἀχολάστους ete. musica effici, ut homines in- 
temperantes obsequantur hominibus temperatis. ΤῊ. Berg- 
kus scholiastam negligentius Cratini sententiam reddidisse 
credit, cum poeta dixisset, musicam oportere obsequi homi- 
nibus temperatis et honestis. Metri formam quandam facile 
restituas, 
μουσικὴ δὲ 
ὀργὰς ἀχορέστους ἐπιφέρει τοῖς σώφροσιν βροτοῖσιν. 
Sed aut exigua aut nulla ad persuasionem fide. 


XIII. 
"ES ἀσαμίνϑου κύλικος λείβων. 


Pollax VI 98: χαὶ ἀσάμινϑος δὲ ποτήριον ἂν εἴη, ὡς 
“Ὁμηρός τὸ μηνύει (Odyss. IV 1928) Τηλεμάχου διδόντος 
Μενελέῳ δύ᾽ ἀσαμίνϑους, καὶ Κρατῖνος δὲ Χείρωσιν ᾿Εξ 
ἀσαμίνϑου κύλιχος λείβων. Idem X 64: χαί τοι ἔν γε τοῖς 
Κρατίνου ἽΕΙρωσιν τὴν ἀσάμινϑον κιβωτὸν νοοῦσιν, ἔνιοι 
δὲ ἔχπωμα. Ubi Χείρωσι scribendum esse monui Quaest. 
scen. [ p. 23 (Hist. crit. p. 98) quod fugit Th. Bergkium 
Comment. p. 240. De ἀσαμίνϑῳ ctr. Hesychius, ᾿“'σάμεν- 
og: πύελος, ἢ λίϑος εἰς βάϑος χεχολαμμένος, ἢ λέβης u£- 
,7γας, xal πᾶν τὸ χοῖλον ἢ χιβωτὸς. Quod autem Pollux 
dubitatum esse dicit, utrum in Cratini versu. ἀσάμενϑος de 
srcula an de poculo intellirendum esset, permirum videri 
potest, cum additum xvAuxog omnem dubitationem eximere 
videatur, Sed videtur sensus esse ez asamintho tünquam 
er calice libans. Itaque paulum differt Cratini locus ab iis. 
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quae Bergklus comparat, χύλεξ ἀρύστιχος et κώϑων λεπάστη 
apud Phrynichum et Theopompum Athenaei X 424 c et XI 
485 c. Quibus adde φιάλην λεπάστην ex Anaxandride Athe- 
naei II 181c et χατάχυτλον λεχάνην ex Pherecratis Metall. 1, 19. 


XIV. 


Pollux VlI 107: προσπατταλεύειν, στομοῦν, ἥλους ποι- 
εἶν, στόμωμα. Κρατῖνος γὰρ ἔφη Χαλυβιχὸν στόμω- 
μα. ldem X 186: xoi στόμωμα μὲν σιδήρου ὅστις ἐν τοῖς 
ἀποϑέτοις σχεύεσιν ἀριϑμοῖ, Κρατῖνος ἂν αὐτῷ συναινοῖ 
(fort. συνάδοι) λέγων ἐν Χείρωσι Χαλυβδικὸν στόμω- 
μα. De forma Χαλυβδικὸς vid. Stephanus Byz. in v. Xa- 
λυβὲς. | 

XV. 

Athenaeus IX 892 f: ἡ δὲ ὀρτυγομήτρα καλουμένη, ἧς 
μνημονεύει Κρατῖνος ἐν Χείρωσιε λέγων ᾿Ιϑακησία ὁρ- 
τυγομήτρα. lta Schweighaeuserus praeeunte Casaubono 
correxit codicum lectionem Κράτης. Cfr. ad Fragm.inc. fab.LIX. 


XVI. 


Herodianus de dict. solit, p. 42 4: τὰ εἰς dog λήγοντα 
καϑαρὰ μονογενῆ δισύλλαβα, παραληγόμενα φύσει μαχρᾷ, 
βαρύνεσθαι ϑέλει --- Ξοῦϑος τὸ κύριον" 4duwgog tt Ξοῦϑος 
τε (Hesiodi fragm. 28, 2 Gaisf.). JBovOog. !lvOua ἐνίκησα 
(leg. νικήσας)" παροιμία Βοῦϑος περιφοιτᾷ, Κρατῖνος 
Χείρωσι. τάττεται δὲ (καὶ) ἐπὶ τῶν εὐήϑων xal παχυρί- 
γων. Zenobius 1I 66: Βοῦϑος περιφοιτᾷ: ταύτης μέμνηται 
Κρατῖνος iv Χείρωσι. τέταχται δὲ ἐπὶ τῶν εὐήϑων καὶ 
παχυφρόνων, ἀπό τινος IlvOiovixov Βούϑου μετενεχϑεῖσα. 
Buthi Pythicam victoriam in Pythionicarum catalogo comme- 
moraverat etiam Aristoteles teste Hesychio s. v. DovOog. . 


XVII. 
Scholiasta Aristoph. Nub. 922: συκοφάντης δὲ ἦν (Pan- 
deletus) xoi φιλόδικος, γράφων ψηφίσματα --- μέμνηται 
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vov Πανδελέτον xai Κρατῖνος Χείρωσιν. Eadem Sui- 
das vol. III p. 17. 


XVIII. 


Pollax VII 211: xoi βιβλιοπώλην μὲν παρὰ ' Apuoro- 
μένει εὑρήσεις ἐν L0nos, βιβλιογράφον δὲ παρὰ Kga- 
τίνῳ ἐν Χείρωσι. Salmasius βιβλιορράφος. Genuina forma 
docente Lobeckio ad Phryn. p. 655 est βιβλειαγράφος, 
quo nomine Cratinus iudicialium libellorum architectum, ac 
fortasse ipsum Pandeletum, significasse videtur. 


XIX. 


Zenobius V 9. Μετὰ “έσβιον ᾧδόν: παροιμία ταττο-- 
μένη ἐπὶ τοῖς τὰ δεύτερα φερομένοις, ἐξ αἰτίας τοιᾶσδε" 
«“Μαχεδαιμόνιοι στασιάζοντες μετεπέμψαντο χατὰ γρησμὸν 
τοῦ ϑεοῦ ἐκ “έσβου τὸν μουσικὸν Τέρπανδρον. ᾿Ελϑὼν 
δὲ ἐχεῖνος χαὶ τῇ μουσιχῇ χρώμενος ἥρμοσεν αὐτῶν τὰς 
ψυχὰς καὶ τὴν στάσιν ἔπαυσεν. ΕἾ ποτὲ οὖν μετὰ ταῦτα. 
μουσικοῦ τινος ἤχουον οἱ ““ακεδαιμόνιοι, ἐπεφώνουν μετὰ 
“«“ἐσβιον ὠδὸν. Μέμνηται τῆς παροιμίας ταύτης Κρα- 
τῖνος ἐν Χείρωνι ( Χείρωσι). Photius Lex. p. 621 8, μετὰ 
..“έσβιον ὠδόν: παρὰ Κρατίνῳ παροιμία λεγομένη ἐπὶ τῶν 
τὰ δεύτερα φερομένων. — Antiquissimum huius proverbii 
exemplum suppeditat Sapphonis versus apud Demetrium Eloe, 
8 146. Πέρροχος wg ὃτ᾽ ἀοιδὸς ὁ “έσβιος ἀλλοδαποῖσιν, 
Quis autem fuerit Lesbius ille poeta, qui proverbii caussa 
extiterit, ne inter veteres quidem constabat. Aelius Diony- 
sius, teste Eustathio ad Hom. lliad. p. 741: τὸν τῆς 
παροιμίας ““έσβιον cov Τέρπανδρόν φησιν 1) Εὐαινετίδην 
ἢ ᾿Αἠριστοκλείδην. Photius Lex. p. 210 23: “έσβιον ὠδόν: 
τὸν Φρύνιχον, οἱ δὲ Evaiverov. Proverb. Bodlei. p. 71 A. 
“έσβιος δός : οἱ uiv τὸν Εὐεμετίδην ἀκούουσιν oi δὲ 4Do)- 
νην (Φρῦνιν), ὃ καὶ μᾶλλον. ᾿ Υπὸ πολλῶν γὰρ κεκωμῴδη- 
ται ὡς διαφϑείρων τὴν μουσιχήν. ᾿Εντεῦϑεν ἐλέχϑη μετὰ 
“Ἵέσβιον ὠδόν.- ἕτεροι δὲ μετὰ Τέρπανδρον. Ubi Phrynidis 
parum opportuna est commemoratio: nec magis de Phry- 
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nicho, quem Photius commemorat, cogitare licet. Pro Eve- 
μετίδης cod. A habet δυμετίδης h. e. Εὐμητίδης, nisi Εὐ- 
αινετίδης scribendum. Plerique tamen in Terpandro con- 
sentiunt. V. Bode de Orpheo p. 16.  Cautior reliquis Ari- 
stoteles apud Aelium Dionys. 1. l. ᾿4ριστοτέλης δὲ £v τῇ 
"axeócuuoviov πολιτείᾳ τὸ μάλιστα “έσβιον ὠδὸν τὸν 
Τέρπανδρόν φησι δηλοῦν. ltaque non certum aliquem poe- 
tam Lesbium, sed omnino Lesbiorum gentem musica arte 
florentissimam, praecipue tamen Terpandrum, proverbii illius 
ansam dedisse Aristoteles existimabat. Cfr. Neue ad Sapph. 
fragm. p. 79 et Th. Bergkius Comment. p. 229. 


: XX. 

Hesychius, ἀὐτόφορτοι: αὐτοδιάχονον. χυρίως δὲ 
οἱ ἐν τοῖς ἰδίοις πλοίοις. Σοφοκλῆς Θυέστῃ Σικυωνίῳ. ὁ 
δὲ Κρατῖνος ἐν Χείρωνε τοὺς τὰ κοινὰ φορτιζομένους ἔφη. 
Scribendum Χείρωσι. Falli enim qui haec δὰ Cratini iunio- 
ris Chironem referunt indicavi Quaest. Scen. III p. 47. 
«Αὐτοφόρτους dixisse videtur qui publica civitatis bona diri- 
piunt et in suos ipsorum usus convertunt. 


XXL " 


Zenobius 1 260: .4/€ οὐρανία. Κρατῖνός quo καϑάπερ 
Διὸς αἶγα ᾿“μαλϑείαν, οὕτω xci τῶν δωροδοκούντων 
αἶγα οὐρανίαν. οἱ δὲ τοὺς εἰς τὸ ἀργυρίξεσϑαί τισιν 
ἀφϑόνως ἀφορμὰς παρέχοντας οὕτως εἰώϑασι λέγειν κω- 
μῳδοῦντες, ἐπεὶ xai ὁ τῆς ᾿Αμαλϑείας χέρας ἔχων πᾶν ὃ 
ἐβούλετο εἶχεν. Similia Suidas s. v. cit οὐρανία, ubi post 
"AuaAÓsiav additur τροφόν, et pro τοὺς — ἀφορμὰς ma- 
ρέχοντας legitur τὰ ---- ἀφορμὴν παρέχοντα. In Chironibus 
haec dixisse -Cratinum docet Photius Lex. p. 861 ὅ: Θύρα- 
vim αἴξ' 4j ol εὐχόμενοι πάντως (πάντων) ἐπετύγχανον" 
ἴσως διὰ τὸ τὴν Σελήνην αὐτῇ ἐποχεῖσϑαι. Κρατῖνος 
Χείρωσιν. Quae eadem leguntur apud Suidam s. v. οὐρα- 
vic αἴξ,  Finxerat igitur Cratinus proflizatos homines,. qui 
pecunia se corrumpi paterentur et publico furto ditescerent, 
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caelestem capram alere. Idem proverbium ad Poliagrum 
quendam, qui ex adulteriis uxoris largas opes colligebat, 
facetissime transtulit incertus veteris comoediae poeta apud 
Plutarchum de aud. poet. p. 27. C: τὸν κωμῳδούμενον ὑπερ- 
n μαστροπείᾳ lloAiaygov* 
 Εὐδαίμων Πολίαγρος, 
οὐρανίαν αἶγα πλουτοφόρον τρέφων. 

Quod fragmentum qui Zenobii loco confisus ad Cratini Chi- 
rones rettulit Boettigerus Amalth. vol. 2 p. IV, mihi quidem 
Zenobii verba paulo festinantius inspexisse videtur. Boetti- 
gero tamen asseusus est Th. Bergkius Comment. p.248. De 
Poliagro isto, ut hoc addam, Alciphronis Epist. III 62 
et Aeliani H. V. V 8 opportune attulit Boissonadius ad Ti- 
ber. rhet. p. 41. 


XXII. 
Tavra δυοῖν iv &row ἡμῖν μόλις ἐξεπονήϑη. 


Aristides orat. 49 νο]. 1] p.521 Dind.: διδάξας δὲ τοὺς 
Χείρωνας προσπαραγράφει πάλιν αὖ μάλα ὑπερηφάνως ἐπὶ 
τελευτῆς ,»]αῦτα δυοῖν ἐν ἔτοιν ἡμῖν μόλις ἐξεπονήϑη,; 
τοῖς δ᾽ ἄλλοις ἐν ἅπαντι βίῳ προτιϑέναι φησὶ ποιηταῖς 
μιμεῖσϑαι, δηλονότι ὡς οὐδένα ἐφιξόμενον. lta Canterus 
correxit vulgatum γείρονας. In Cratini versu ἐν additum, 
monitu Dindorfii. Quae proxime sequuntur, quamquam sua 
sponte ad hexametri numeros coeunt: 

τοῖς δ᾽ ἄλλοις ἐν ἅπαντι βίῳ προτίϑησι ποιηταῖς 

μιμεῖσϑαι, 
vel simili modo, non credo tamen ipsa verba Cratini Aristi- 
dem servasse. Respicit idem eundem Cratini locum p. 921 
17: ἐν roig τελευταίοις (ut supra ἐπὶ τελευτῆς, in extrema 
fabula) ὥσπερ εἰς ἀγῶνα xoi ἅμιλλαν ἅπαντας προχαλού-- - 
, μένος, ὡς οὐδένα ἂν οὐδ᾽ ἐγγὺς ἐλϑόντα, Videmus igitur 
Cratinum de hac fabula sua admodum  maguifice sensisse, 
neque dubitari potest quin ea in optimis summi poetae co- 
moediis praecipuum quendam locum occupaverit; Nomen 
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fabulae a Chironibüs indidit, ἢ, e. hominibus sapientiae 1usti- 
tiae pietatis, omnis denique virtutis laude florentissimis, quog 
eo consilio adhibuisse videtur poeta, ut novitium rerum in 
Attica civitate statum detestarentur, antiquam autem humaui 
generis probitatem morumque simplicitatem commendarent. 
Rei publicae autem emendandae legibusque regendae partes 
Soloni videtur attribuisse, quem ex inferis excitatum in scena 
prodiisse docet Fragm. IV. Cfr. Hanovium Exerc. crit. I, 
p. 97sqq..et Th. Bergkium Comment. p. 219. 


ἋΣ PS ow 1 


, 


I. 
“Ὥσπερ ὁ Περσικὸς ὥραν πᾶσαν καναχῶν ὁλόφωνος ἀλέ- 


χτωρ. 


Athenaeus IX p. 874 d: λέγεται δὲ καὶ ἀλεχτορὶς καὶ 
ἀλέχτωρ. Σιμωνίδης ,,Hyusgóquv' ἀλέκτωρ" --- ἔζη Κρα- 
τῖνος “ὥραις “Ὥσπερ xrÀ. Pro χαναχῶν ante Dindorfium 
legebatur χαναχών, ᾿Θλόγψωνος Casaubonus. Vulgo ὀλό- 
φωνος. Cod. Ven. ambigue oAóqwvoc. Nec magis de εἰ- 
gnificatione convenit. Hesychius, ÜAógwvog: ὁ ἀλεκτρυών, 
ἢ ἀπὸ τοῦ λόφου ἢ ἀπὸ τοῦ ἐν τῷ ἄδειν ὅλον αἴρεσϑαι 
καὶ μετεωρίζεσϑαι. Photius Lex. p. 880 9: ᾿Ολόφωνος, ὁ 
ἀλεκτρυών. οὕτως" Κρατῖνος. Μὰ etium Suidas. Alberti ex- 
plicat quae mera vor esset, quasi dicas πάμφωνος. Sed for- 
tasse praestat scribere ὀλόφωνος, ut ab ὀλὸς derivetur, quasi 
dicas ὀλεϑριόφωνος. Arcadius de acc, p. 92 18: τὸ ὀλὸς ὁ 
ὀλέϑριος ὀξύνεται, et poeta incertus apud Etymolog. M. 
p. 029 44: ἔχει μ᾽ ἄχος ὠ ὀλὲ. δαῖμον. Ma igitur est gal- 
lus perpetuo clamore enecans. Non dubito quin clamosumi 
poetam significare voluerit. 
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IL 
rw δὲ xai τραγῳδίας 
ὁ Κλεομάχου διδάσχαλος, παρατιλτριῶν 
ἔχων χορὸν “υδιστὶ τιλλουσῶν nen 


πονηρά. 


Athenaeus XIV p. 689 f: σχώπτει δὲ αὐτὸν ( Gnesip- 
pum) ἐς τὰ ποιήματα xol ἐν Bovxóàog — ἐν δὲ ταῖς 
“Ὥραις "Ire δὲ κτλ. Vs. 2 ὁ Κλεομάχου. V. supra p. 27. 
Ibidem libri ante παρατιλτριῶν inserunt verba μετὰ τῶν, 
quae delevit Toupius Emend. I p. 212. Bergkius autem 
Comment. p. 34 scribebat: ͵ 

ἴτω δὲ xai τραγῳδίας διδάσχαλος 
ὁ Κλεομάχου μετὰ τῶν χαχῶν, παρατιλτριῶν — 
᾿Παρατιλτριὼν χορὸν dixit, ut et Gnesippi et choreutarum 
eius profligatam luxuriem indicaret, — Vs. 3 τιλλουσῶν 
μέλη. ln ambiguo ludit, siquidem τίλλειν μέλῃ et membra 
depilare et carmina disperdere significare potest. Eadem 
ambiguitas in “υδιστί, quod et ad lydiorum modorum mol- 
litiem et ad Lydorum membra depilandi morem spectat. 
Ceterum magnae mihi offensioni sunt priores fragmenti ver- 
sus im singulas dipodias descripti , ex quo genere notus est 
Castorionis lusus apud Athenaeum X p. 454 f: 
σὲ τὸν βύλοις νιφοκτύποις δυσχείμερον 
γναίονϑ᾽ ἕδος, ϑηρονόμε Πὰν, χϑόν᾽ ᾿Αρκάδων. 
De quo dixit Porsonus Praef. Hec. p. XXVII. Fortasse igitnr 
versus ílli δὰ dimetros revocandi sunt in huuc modum: P 
"Iro δὲ καὶ τραγῳδίας 
ὁ Κλεομάχου διδάσχαλος, 
παρατιλτριῶν ἔχων χορὸν 
“Τυδιστὶ τιλλουσῶν μέλη 
πονηραᾶ. 
Quae modorum, quibus Gnesippus usus esse videtur, lodi 
cram indolem non male imitarentur. 
à 11 * 


16ὲ CRATINI 


ΠῚ. ; 
Οὐδὲ πρὸς εἶδος ἄρ᾽ ἦν οὐδὲν προσιδόντι τεχμαρτόν 


Hephaestio de syll. p. 17: πρὸς γὰρ τῷ μυρίαν εἶναι 
τὴν χρῆσιν παρὰ τοῖς ἄλλοις, ἐδείξαμεν ἔτι καὶ παρ᾽ αὐτῷ 
τῷ Κρατίνῳ πολλάχις οὖσαν, ὡς ἐν Κλεοβουλίναις --- καὶ πά- 
λιν ἐν “Ὥραις Οὐδὲ πρὸς κτλ. Disputat contra Heliodorum, 
qui τὸ μ ἐπιφερόμενον ἀφώνῳ ἧττον τῶν ἄλλων ὑγρῶν κοι- 
vàg ποιεῖν ἐν τοῖς ἔπεσι (hexametris) συλλαβὰς dixerat. 
Versum Cratini exhibui ut editus est a Turnebo et Gaisfor- 
dio, cuius haec est annotatio. ,,ξψίδος οὐδὲν ἄρ᾽ ἣν οὐδὲν 
πρ. T. C. et puto M. ἄρ᾽ οὖν οὐδέν τι προσιδόντες v. F. 
H. et sic, vel ro; B." 


IV. 
' ARV. ἦν Or! ἐν φώσσωνι τὴν ἴσην ἔχων 
μετ᾽ ἐμοῦ διῆγες, οἴναρον ἕλκων τῆς τρυγός. 


Pollux VI 18: τὸν δὲ οἶνον xoi τρύγα ἐχάλουν, ὡς ἐν 
"f9)pxig Κρατῖνος λέγει '.4AÀ^ ἦν xrÀ,  Apertum est dici 
haec ad aliquem, qui ex tenui et angusta vivendi condicione 
ad lautiorem sortem enisus erat.  Aberravit igitur a vera 
loci sententia Welckerus Museo Rhen. vol. 1 p. 587. Vs. 1 
᾿φώσσωνι. — Ita vocabatur vestis Aegyptiaca e crasso lino 
contexta. ^ Pollux VII 71: ἔστι δὲ καὶ ὁ φώσων (sic) «4ἐἰγύ- 
πτιος ἐκ παχέος λίνου. Cfr. intpp. Hesychii vol. II p. 1534 
26. Itaque ἐν φώσσωνι vili veste indutus. De quo usu prae- 
positionis ἐν cfr. Hemsterh. ad Plut. p. 469. In fine versus 
legebatur τὴν oi συνέχων. — Correxit Lobeckius ad Phryni- 
chum p. 73, τὴν ἴσην haud dubie de pari sorte intelligens, 
locutione incognita quidem mihi, sed tamen facile explicabili. — 
Vs. 2 non intelligo quid sit οἴναρον vQvyog. Intelligerem 
si scriptum esset orvaguov ἕλχων rQvyóg, quamquam nec hoc 
sufficit. "ov de vino recenti et vili intelligendum. Vid. 
schol. Aristoph. Plut. 1086 et Theocr. VII 70. 
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"Exsivog αὐτὸς ἐχμεμαγμένος. 


Pollux IX 181]: xoi ἐχμαγεῖον καὶ ἐχμεμαγμένον. Οὕτω 
γὰρ xai Κρατῖνος ἐν ταῖς “ὥραις ᾿Εχεῖνος αὐτὸς οὕτως ix- 
μέμαγμένος. Οὕτως, quod Salmasius in οὗτος mutabat, a 
codicibus abest. Ad sensum compares Aristoph. Thesm. 514: 
Muy λέων gos γέγονεν, αὐτέκμαγμα σόν. Ex quo pro- 
bablle est, etiam iu Cratini versu summam filii cum patre 
similitudinem indicari. 


VI. 
| Mov βδελυγμία σ᾽ ἔχει; 
πτερὸν ταχέως τις καὶ λεκάνην ἐνεγκάτω. 


Pollux X 70: xai γὰρ ἵνα ἐξεμοῦσει xai τοῦτο λεχάνην 
ὠγύμαζον, ὡς Κρατῖνος μὲν ἐν Ὥραις ἔφη Mov βδελυγμία 
4tÀ Legebatur βδελυγμίας ἔχει, correctum ab Hemsterh. 
Anecd. 1 p. 214 et Piersono ad Moer. p.158.  Plurali nul- 
lum praesidium in glossa Hesychii, BóeAvyuios: ναυσίαι, 
h.e. Βδελυγμίᾳ: ναυσίᾳ. Pinnae quis usus fuerit vomitu- 
ris et nausea laborantibus notum est ex Aristoph. Acharn. 584: 

τουτὶ πτίλον σοι" τῆς nine γὺν μοι λαβοῦ, 

: ἵν᾽ ἐξεμέσω. 

Plato apud. Athen. XIII p. 485 b: σπόγγος, λεχάνη, πτερόν, 
ἀεπαστὴ πάνυ συχνή Nicander Alex. 361: 

— εἰς δ᾽ ἔμετον βιάοιο χαὶ οὐ χατέοντά πὲρ ἔμπης 

εἰ χειρὶ βιαζόμενος 5 καὶ ἀτερῷ. 

;Phra attulerunt Brunckius: ad Aristoph. |. 1. et Ramir. de 
,Prado ad Martial. III 82. .Pinnarum loco etiam radiculis 
Miebantur, idque in hac ipsa fabula factum esse Hesychius 
Joc, Κήτιον: μέγαν, καὶ ᾧ τὰς ψήφους διωθοῦσιν ἐν 
τοῖς κληρωτηρίοις. χαὶ ἐμετήριον, ἀπὸ λαχάνου ἀγρίου, 
ὅπερ à ἀντὶ πυρῶν ( recte corrigunt πτερῶν) εἰς τὸ στόμα 
χαϑίεσαν, ὡς Κρατῖνος ἐν “Ὥραις σημαίνει. Diversissima 
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confudit Ilesychius, χήτειος immanis et γήτειον quod est 
oleris genus. Vidit hoe etiam C. W. Lucas Observ. in 
Crat. p. 23. 


VIL. 


Photius Lex. p. 369 11. Παιδιχα: ἐπὶ ϑηλειῶν καὶ 
ἀρρένων ἐρωμένων τάττεται ἡ λέξις" παραδείγματα δὲ τοῦ 


* - L] r , ,odg . «". , ] 
ἐπὶ μὲν τῶν ἀρρένων τάττεσϑαι πολλά. — rui δὲ ἐχάλουν 
οὕτως χαὶ τὰ πρὸς τὰς γυναῖχας͵ Εὔπολις —. καὶ Κρατῖνος 


δὲ “Ὥραις, τῆς παλλακῆς ἀποδημοῦντος τοῦ Διονύσου ἐρώ-- 
σης, φησὶν ἐπ᾽ αὐτοῦ Μακάριος τῶν παιδικῶν. Eadem 
scholiasta Aristoph. Vesp. 1021 et Suidas s. v. παιδικά, ubi 
ante Kusterum pro “ὥραις legebatur ὁρᾷς, quod tenet etiam 
cod. Photii. Pro ἀποδημοῦντος frustra Bentleius scribebat 
ἐπιδημοῦντος. Peregre abiit Dionysus, cuius absentiam quum 
aegre ferret quam solam domi reliquerat concubina, nescio 
quis felicem praedicat deum ob fidum amicae desiderium. 
Ceterum cfr. scholia Platonis Bekk. p. 829 et qui eundem 
hune Cratini locum respicit. scholiastam Aristidis p. 64 ed. 
Fromm. παιδικὰ τὰ ἐρώμενα λέγεε᾽ ἔστι δὲ ἐπὶ καλοῦ ἡ 
λέξιρ, χέχρηται δὲ Κρατῖνος καὶ ἐπὶ γυναιχὸς ἐν “Ὥραις. 


VIII. 


1" -— , M » », " ἡδὲ “-- 
αὑτὰ πράσσω, φασχ ἀνὴρ οὐδὲν ποίων, 


τς Photius Lex. p. 571 19: Ταῦτα πράσσων φάσχ᾽ ἀνὴρ 
οὐδὲν ποιῶν: Κρατῖνος “ὥραις " ἡ γὰρ παροιμία ἐπὶ τῶν 
μηδὲν ποιούντων. Eadem Suidas vol. III p. 486. Scripsi 
πράσσω "qgacz' etc. lta etiam Toupius Emend. ll p. 232, 
qui integrum trimetrum restitui cupiens scribebat, τί ταῦ- 
τα πράσσω, φασχ᾽ ἀνὴρ οὐδὲν ποιῶν; non sine sententiae 
detrimento. Verte: hoc ipsum agito, dicebat homo mihil 
agens. Versus est trochaicus tetrameter, initio duobus pe- 


dibus truncatus. Eleganter tamen Dobraeus Adv. I p. 610 
eonlicit Ταῦτ᾽ αὐτὰ πράττω eic. ᾿ 
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! IX. | 
᾿Εγϑάρη μαρίλης τὴν φάρυγα πλέαν ἔχων. 


Suidas vol. ll p. 496. Μαρίλη: ἀμαυρὸν πῦρ᾽ ὁ χνοῦς 
χαὶ τὸ λεπτότατον τῶν ἀνϑράχων — καὶ Κρατῖνος ἐν 
“Ὥραις ᾿Εφϑάρη xrÀ Porsonus Aristoph. p. 112 pro ἐφ- 
ϑάρη tentabat ἔφϑη. Rectius Dobraeus ad Aristoph. Equ. 
993 trochaici tetrametri uno pede truncati reliquias esse sta- 
tit, Idem correxit vulgatum φάρυγγα, quae forma ut hoc 
aliisque locis metro perniciosa, ita omnino ab Atticorum usu 
aliena est, V. Herodianum apud Eustath.: ad Od. p. 1635 
21 et Etymol. M. p. 788 84. 


X. 
Ἴσως πυρορραγὲς κακῶς τ᾽ ὠπτημένον. 


Suidas vol. II p.248. Πυρορραγής : σαϑρός, ἄχρηστος, 
ἀπὸ τοῦ ἐν ταῖς χαμίνοις διαρρησσομένου κεράμου πυρορ-᾿ 
Quy χεράμεια καλεῖται ὅσα ἐν τῷ πυρὶ ῥήγνυται ἐν τῷ 
ὀπτῆσϑαι. Κρατῖνος ἐν “ὥραις Ἴσως πυρορραγὲς καὶ χὰ- 
xU ὠπτημένον.  Correxit Kusterus ad Aristoph. Acharn. 
932. Pro ἔσως Porsonus Adv. p. 285 scripsit ἴδ᾽ ὡς, for- 
tasse recte, Ad πυρορραγὲς cfr. Pollux VII 164: πυρορρα- 
Jic (libri πυριρραγὲς) Κρατίνου εἰπόντος ἔν “Ὥραις, ἐφαρ- 
μοστέον τοὔνομα τῇ “κεραμευτικῇ. —Arlstoph. Acharn. 1.1, 
ψοφεῖ λάλον τε καὶ πυρορραγές. 


] XI. 
- "Edu, παρέχειν ὃ ti τις εὔξαιτ᾽ ἔμβραχυ. 


Scholiasta Platonis Bekk, p. 888: ἐμβραχυ οὖν συντόμως 
χαὶ ἁπλῶς Υπερίδης ἐν τῷ κατὰ ᾿Αριστοφὥντος. »»οὐδὲ 
γὰρ αὐτῷ δεδομένην ἄδειαν καὶ πράττειν καὶ γράφειν ὃ τι 
ἂν ἔμβραχυ βούληται; --- Κρατῖνος “Ὥραις ἴδει παρέχειν 
κτλ, |ta apud Bekkerum. Apud Siebenkeesium Anecd. p. 15 
ila: ὅτε τις εὔξαιτ᾽ ὃς ἔμβραχυ.  Blomfieldius ad Aeschyli 
Prom. 195; ὅ τι ἄν τις εὔξαιτ᾽ ἔμβραχυ. Elmsleius Edinb. 
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Rev. 1810 no. 88 p.238: ἔδεε os παρέχειν O0 τι τις εὔξαιτ᾽ 
ἔμβραχυ Quod ceteris praestat. Praeterea rectius scribi- 
tur ἐμβραχύ — Vid. Ioannis Alex. vov. παραγγ. p. 81 21. 


Li 


. XII. 

Hesychius, Mvoíxagqu: Κρατῖνος ἐν Ὥραις. οἱ 
μὲν ἀνέγνωσαν ὡς ἀκονιτὶ καί φασιν ὅτι τὸ μεμυχότως χαὶ 
ξηρῶς ποιεῖν οὕτω λέγουσιν. ἢ ὡς ὀνομαζομένου τινὸς oU- - 
τω καὶ μηδὲν ἀφ᾽ ἑαυτοῦ γλαφυρὸν σκώποντος, ἀλλ᾽ ἐπι- 
γελῶντός τε ἡδέως. ὄνομα γάρ ἐστι Μυσίκαρφος, οὗ μνη- 
μονεύει καὶ ᾿Απολλογάνης ὁ χωμιχός. ὡς τινες. δὲ τὸν ἀρ- 
χίμαχον. lta codex, a quo non discrepat Musurus nisi quod 
scripsit οὕτω τοῦ μηδὲν et ἐπιγελῶντος ἡδέως, Pro ἡδέως 
scribendum ἀηδῶς. Photius Lex. p. 281 19. υσικαάρ- 
qc: ὄνομα Μυσιχάρφους, οὗ μνημονεύει ᾿Απολλοφάνης 
ἐν Κρησίν, ᾿Αρίσταρχος δὲ ἐπ᾿ ὀνόματος τινὰ ἀηδῶς ἐπι- 
γλῶτταν (sic) οἱ δὲ ἀνέγνωσαν μυσικάρφει, ὡς ἀκονιτὶ" τὸ 
μεμυχότως xol ξηρῶς, μὴ ἐκ φανεροῦ γελᾶν. Κρατῖνος 
“Ὥραις ltaque Cratinus, si recte coniicio, de fatuo quodam 
homine et qui, quum ipse nihil iocorum in medium afferret, 
aliorum iocis et facetiis stulte et insipide arrideret, prover- 
bio usus erat γελᾷ ἰυσιχάρφης sive malis Mvaixeggos, 
ridet tamquam Mysicarphes. [ἃ proverbium Aristarchus a 
Mysicarphe, quod nescio cuius Archimachi sive Archemachi 
cognomen fuisse videtur, derivaverat. Alii autem in Cratini 
loco pro )υσιχάρξης reponebant adverbium μυσικαρφί, 
quod qui per μεμυχότως καὶ ξηρῶς interpretabantur, apertum 
est illud a μύω et χάρφος, quo arida stipula significatur, 
deduxisse. Ceterum ex Photii glossa Aristarchum de Cra- 
tini fabulis commentatum esse intelligitur, quod monere ne- 
glexi Hist. crit. p. 49. 


- 


XIII. 
Scholiasta Aristoph. Av, 707: οὐδὲν σαφὲς ἔχομεν τίς 
ὁ Πισίου οὔτε περὶ τῆς προδοσίας. ὃτι δὲ τῶν λίαν mo- 
ψηρῶν ἐστι δηλοῖ Κρατῖνος ἐν Χείρωσε Πυλαίᾳ “ὥραις. 
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: : 
XIV. 

. Scholiasta Luciani vol. I p. 142 de Hyperbolo: Koa- 
Tivog δὲ iv “Ὥραις ὡς προσελϑόντος νέου τῷ βήματι ué- 
μνηται χαὶ παρ᾽ ἡλικίαν. V. Schoemann de Comit. Ath. p. 105, 
Hyperbolum Cratinus risit etiam in Pytine Fragm. XIV. 


L4 


XV. 


Photius Lex. p. 812 18: ἔστι μέντοι (ἡ ξυστὶς) καὶ 
. τραγικόν τι. ἔνδυμα οὕτω χαλούμενον, ὡς Κρατῖνος ἐν 
. “Ὥραις.  |ta Plutarchus Mor. p. 348 F de tragoedia agens 
coniungit σχευὰς πρόσωπα καὶ ξυστίδας ἁλουργούς. Schol. 
Platonis Bekk. p. 402: ξυστὶς τραγιχὸν ἔνδυμα ἐσκχευοποιη- 
μένον x«i ἔχον ἐπιπόρπημα, δ᾽ ἐστιν ἐπὶ τῇ πόρπῃ προσ- 
κόσμημα ἢ λίϑινον ἢ χρυσοῦν ἢ ἀργυροῦν. Quibus similia 
habet Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 284 14, Αἱ Hesy- 
chius comicam vestem fuisse dicit, Ξυστίδας: ποδήρη ἐνδύ- 
ματα ἢ χλανίδας κωμιχάς. Similiter Timaeus Lex. Plat. 
p. 188. Sed utroque loco scribendum videtur τραγικάς. 


XVI. 


Harpocratio p. 161 25: 'Pur& συνεσταλμένως εἶδος 
ποτηρίου. dnuocOtvgg κατὰ Μειδίου. ἐκτεταμένως τὰ παρ᾽ 
ἡμῖν λεγόμενα ὁμοίως, Κρατῖνος ἐν “ὥραις. Photius Lex. 
p. 493 95. 'Pvrà: πήγανα. οὕτως Κρατῖνος. ltaque óv- 
τὸν poculum prima brevi, óvróv ruta prima longa dici affir- 
mat Harpocratio, idque verum esse multis multorum exem- 
plis doceri potest. Idem quod rutam etiam sua aetate ῥυσὰ 
appellatam esse scribit, repugnat quodammodo Varroni L. L. 
V p. 40 ruta, quam nunc πήγανον appellant. Neutrum τὰ 
ῥυτὰ praeter Harpocrationem et Photium unus, quod sciam, . 
servavit Hesychius; 'Pvra: τὰ στέμφυλα, καὶ πήγανον λευ- 
χόν, Ceteri dixerunt ῥυτή. V. Valcken. δὰ Adon. p. 920 c. 


XVII. | i 
Harpocratio p. 181 9, Φελλέα: 'loaiog ἐν τῷ περὶ 
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τοῦ Κίρωνος χλήρου. τὰ πετρώδη xai αἰγίβοτα χωρία φελ- 
. λέας ἐχάλουν. Κρατῖνος "flgaig, ᾿“ριστοφάνης ᾿ΝΝεφέλαις. 
Scil. Nub. 71. Cfr, Ruhbnkenius ad Tim. p. 192. 


XVIII. 


Polux X 40: τὸ vavrixóv ὑπηρέσιον ἰδίως ἐν ταῖς 
Ὥραις Κρατῖνος προσκεφάλαιον" τοῦτο μὴ καλεῖσθαι 
γομιζόντων͵ ἀλλὰ ὑπηρέσιον μόνον. lta enim haec distinxit 
Dobreeus ad Aristoph. Equ. 29.. Ceterum' προσχεφάλαιον 
de pulvinarl quod remiges sibi substernebant, dixit etiam 
Hermippus apud Hesychium v. πανικτόν. | 


XIX. : 

Antiatticista p. 88 8. Γαλιδεύς: ὁ τῆς γαλῆς oxv- 
μνός. Κρατῖνος “Ὥραις. Hesychius, Γαλίδεως: Κρατῖ- 
γὸς. λέγει δὲ ὡς τὸν εὐτελῆ xal ὡς γαλὸν παῖδα γαληδέα. 
Ita codex pro vulgato Ταληδέα. Cetera Ruhnkenius apud 
Valcken. ad Adoniaz. p. 402 A ita scribebat, 7 αλιδέα: Κρα- 
Tivog. λέγει δὲ οὕτως τὸν 'εὐτελῇ καὶ ὡς γαλῶν παῖδα γα- 
λιδέα. Pro γαλῶν malim γαλῆς, quamquam ne sic. quidem 
locus perpurgatus est. Suspicor autem γαλιδεὺς Cratinum 
non proprio sensu de mustelae pullo dixisse, sed nescio 
quem ludibrii caussa seustelae filium appellasse. — Compares 
Menandreum illud γαλεώτης γέρων p. 68, quamquam id ipsum 
controversum esse scio. 


XX. 


Antiatticista p. 116 21. Ψήφισμα ἔϑηχεν: ἀντὶ τοῦ 
ἔγραψε. Κρατῖνος “ὥραις, Πλάτων Ποιητῇ. 


XXI. 

Antiatticista p. 116. 80. ᾿ραΐζεσϑαι: Κρατῖνος 
“ὥραις. De verbo ὠὡραΐζεσϑαιγ in cuius usu quid repre- 
henderint Atticistae non apparet, dixit Piersonus ad Moer. 
p. 10. | 
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XXI. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 894 21: ᾿““νδροκολω- 
γνοχλῆς ἀντὶ τοῦ ἠλίϑιος. Κρατῖνος γὰρ “ἕδραις ἀντὶ τοῦ 
φάναι ἠλίϑιον ᾿Ετεοκλέα, οὕτως ὑφ᾽ ἕν καὶ διὰ μιᾶς λέ- 
ξεως ἔφη διὰ τὸ εἶναι ἐκ Κολωνοῦ. ln his pro 'EreoxAéa 
Fritzschius Actis Societ. gr. I p. 144 recte corrigit ' 4vógo- 
χλέα. Sed in nomine Cratineo inesse aliquid debet quod 
stultitiae significationem habent. Non displiceret v. c. ' /4»- 
δρηλιϑιοχολωνοκλῆς. Nisi forte, quod demonstrari nom 
potest, Colonensibus stultitiae approbrium haesit. Quod au- 
tem Androclem patria Colonensem fuisse dicit, distinguere 
éum videtur ab alio Androcle patria Pitthensi, de quo vide 
supra p. 14. Ad idem utriusque hominis discrimen refere- 
bam scholiastam Aristoph. Vesp. 1187: '.4vÓpoxAée δὲ Kga- 
rivog “Σερι(ίοις φησὶ δοῦλον zai πτωχόν, ἐν δὲ “Ὥραις 
ἡταιρηχότα «ga τὸν αὐτόν, quae com Fritzschio ita corri- 
gebam, ἐν δὲ “ὥραις ἡταιρηκότα, εἴ (vel εἴπερ) ἄρα τὸν ai- 
τόν. Sed dubitationem iniicit perelegans Th. Bergkii (Epist. 
ad Schillerum p. 119) coniectura sclielion illud ita emen- 
dantis, ἐν δὲ "f2gcug ἡταιρηχότα ' Aguoroqiavig τὸν αὐτόν.") 
Idem Coloni commemorationem non ad patriam lominis tra- 
hit, sed de forensi (ἀγοραίω) illo Colouo intelligit, quae 
sereenariorum erat statio. Cfr. Reisigii Enarr. Sophoclis 
Oed. Col. p. III. Ita igitur paupertatem Androclis operam 
, suam mercede collocantis notaret Cratinus. [ngeniosa. haec 
esse non diffiteor; sed quid Grammatico fiet stultitiam Au- 
droclis Cratinum risisse indicanti? An forte p ἡλίϑιοὶ 
legendum μίσϑιος ΄ 

De argumento fabulae πδηθθ ex titulo neque e (€ 
tis quidquam efficias, nisi quod magnas in ea Dionysi partes 
fuisse ex Fragm. VII intelligitur. Quod enim Hemsterhu- 
sius ad Polluc, X 76 dicit egisse in ea Cratinum de atticae 


] *) Aristophanis Horas intelligo etiam apud schol. Aristopb. Vesp. 1188. 
εἴτ, schol. Lysistr. 62. 


, 
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terrae fertilitate et quos fructus singulis anni partibus pro- 
duceret, eaque in re varie lusisse, id igitur quo teste com- 
pertum habeat non intelligitur: ac vereor ne Aristophanis 
Horas in animo habuerit.  Welckeri, viri ingeniosissimi et 
quem magni facio ob ingentes eruditionis copias, sed quem 
audacissimis saepe conjecturis indulgere video, Welckeri igi- 
tur μουσοδονήματα melius legentur apud ipsum. V. Mu- 
seum Rhen. nov. vol. I p. 586 sqq. ubi quod scripsit com- 
memorasse Cratinum hac in fabula etiam hominem frigidum 
(ψυχρὸν ἄνϑρωπον) et pocula potatoria (ῥυτὰ), apeftum 
est virum egregium et Antiatticistae glossam p. 116 20 et 
Harpocrationis locum (Fragm. XVI) paullo inspexisse festi- 
nantius. | , 


INCERTARUM FABULARUM FRAGMENTA. 


I. 


Aelianus V. H. II 13: εὐδοχίμει δ᾽ οὖν αὐτῷ (Arlsto- 
phani) τὸ δρᾶμα, καὶ γάρ τοι τὸ τοῦ Koarivov τοῦτο συν»γ- 
ἐβὴ εἴποτε ἄλλοτε χαὶ τότε, τῷ ϑεάτρῳ νοσῆσαι τὰς φρέ- 
vac. Frustra Grotius Excerptis p. 495 senarium ex his pro- 
cudit: συνέβη ϑεάτρῳ τότε νοσῆσαι τὰς φρένας. Nihil ex 
- his Cratineum nisi postrema verba, quae hunc: in modum 
metro Eupolideo scripta, 

| τῷ δὲ ϑεάτρῳ ᾽νόσησαν αἱ φρένες, 
in parabasi locum habere potuerunt. Conqueri enim videtur 
poeta quod quam proximis Dionysiis commiserat fabula non 
placuerit spectatorum iudiciis. Respicere videtur ad eundem 
Cratini locum Phrynichus App. soph. p. 52 28: Νοσεῖν τὰς 
φρένας, νοσεῖν τὸν νοῦν. 


lI. 


Antiatticista p. 108 94, εσόχοπος: ἀρρενικῶς, τὸ 
ἐπιμέσου ἡλικίας. Κρατῖνος. Apertum est scribendum esse 


— 
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τὸν ἐπὶ μέσου ἡλικίας, ut vidit etiam C. W. Lucas Observ. p. 9. 
Indicat autem grammatici glossa, μέσόχοπος ex Atticistarum 
lege nisi de feminis non dicendum esse.  Confirmat quo- 
dammodo Xenarchus apud Athen. XIII] p.569 b: νέᾳ παλαιᾷ 
μεσοχόπῳ πεπαιτέρῳ. | 


I1I. 


Aristides Orat. 50 vol. II p. 9565 Dind.: καί τοι φησὶ uiv 
δή nov Κρατῖνος τῶν αἰσχρῶν εἶναι φίλοισε χαριζό- 
μένον πονηρὸν αὐτὸν εἶναι" οὗτοι δ᾽ εἰ μὲν φίλοις 
αὐτοῖς χρῶνται, παραπλησίως αὐτοῖς ἔχουσιν. (0T εἰ τοῖς 
αὐτοῖς χαίρουσιν, αὑτοῖς ἄρ᾽ οὐχ ἧττον ἢ τούτοις γαρίζον- 
ται" εἰ δ᾽ αὖ μὴ νομίζουσι φίλους, ἀντὶ τοῦ χαρίζονται; 
εἴτε γὰρ ὡς ἐρασταῖς εἴτε ὡς ἐρασταί, τόγε τῆς αἰσχύνης 
ἄφυκτον. In Cratini loco πονηρὸν unus liber omittit. Pro- 
babile est versum ita scribendum esse: 

αἰσχρὸν δὲ φίλοισι χαριζόμενον πονηρὸν αὐτὸν εἶναι, 
iisdem numeris, quos in Chironum Fragm. I et ΕΠ habemus, 
nisi quod anacrusi in illis poeta usus est bisyllaba. 


IV. 


- Aristides Orat. 45 vol. II p. 23 Dind.: ἐγὼ μὲν οἶμαι 
τοῦτο. τί οὖν, ὦ μεγίστη σὺ γλῶττα τῶν ᾿Ελληνί- 
δων, ἔφη Κρατῖνος ποιῶν, ἔσϑ᾽ δ τι χωλύει καὶ ὕπαρ 
,, γιγνώσκειν τὰ βέλτιστα ἄνευ τέχνης καὶ συμβουλεύειν ἔχειν; 
Platoni accommodat quem de Pericle posuerat versum Cra- 
tinus. Pro ποιῶν. fortasse scribendum est μῶν, id ut cum 
sequentibus coniungatur. ldem Orat. 46 p. 178: οὐχοῦν τῶν 
μαρτύρων ἡμῖν τῶν εἰς τοὺς λόγους χεκλημένων τῷ 1]ερι- 
χλεῖ xai οἷς οὐκ ἐλάχιστον μετεῖναι φαίημεν ἂν τῆς περὶ 
ταῦτα ἐμπειρίας ὁ μὲν τῶν ᾿Ελληνίδων μεγίστην τὴν 
ἐκείνου γλῶτταν εἴρηχε, λέγων μὲν ἴσον τὲ καὶ φωνὴν 
ἐναμίξας δέ τι τῆς παρὰ τῆς τέχνης πικρίας τοῖς ἀπὸ τῆς 
ἀληϑείας. Sequuntur deinceps Aristophanis et Eupolidis de 
Periclis eloquentia testimonia. «Ad verba ὁ μὲν schol. A. ὁ 


e 


Κρατῖνος δηλονότι ποιητής.  Mireris dubitasse alterum: ὁ 
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quam; quamquam divitem hunc fuisse hominem ex VII 8 ἰη- 
telligitur. Cratinei Ischomachi nepos fortasse est quem com- 
memorat Araros apud Athen. VI p. 237a: 

οὐκ ἔσϑ᾽ ὅπως οὐκ εἶ παράσιτος, φίλτατε, 

ὁ δ᾽ ᾿Ισχόμαχος ὁ διατρέφων σε τυγχάνει. 
Sed haec incerta esse fateor.  Myconus insula exilis fuit et 
infecunda, unde non mirum est incolas eius tanquam fame- 
licos et alienarum opum appetentes irrisos esse. ta iam 
Archilochus Periclem quendam ἄχλητον Mvzoviov δίχην εἰς 
τὰ συμπόσια εἰσπεπαιχέναι dixerat teste Athenaeo l.]. Cfr. 
Photius Lex. p. 279 15: Mvxó»viog γείτων: avr» τάττεται 
κατὰ τῶν διαβεβλημένων ἐπὶ γλισχρότητι xal σμεκροπρε- 
πείᾳ, παρὰ τὴν σμιχρότητα τῆς νήσου τῆς Μύχωνος (Mv- 
χόνου) καὶ εὐτέλειαν. Quibus similia leguntur apud prover- 
biorum scriptores. 


VII. 


Athenaeus I| p. 22c: ὀρχησταὶ δὲ ἔνδοξοι Βολβὸς 
pi» παρὰ Κρατίνῳ xoi Καλλίᾳ, Ζήνων δὲ ὁ Κρὴς ὁ πάνυ 
᾿Αρταξέρξη προσφιλέστατος παρὰ Κτησίᾳ. 


VIL 
᾿Ροϑίαζε κἀνάπιπτε. 


Athenaeus I. p. 28b: ὅτε τὸ ἀναπίπτειν χυρίως ἐπὶ 
ψυχῆς ἐστιν, οἷον ἀϑυμεῖν, ὀλιγωρεῖν. Θουκυδίδης πρώτῃ 
νικώμενοι ἐπ᾿ ἐλάχιστον ἀναπίπτουσι.᾽" Κρατῖνος δ᾽ ἐπὶ 
ἐρετῶν χρᾶται τῇ λέξει, ῥοϑίαξζε χανάπιπτε.᾽  Cratini- locus 
apud Eustathium ad Odyss. p. 1641 8 ita scriptus est: óo- 
ϑιάζει χαὶ ἀναπίπτει. Suidas s. v. ἀναπίπτειν. Κρατῖ- 
γος ἐπὶ τῶν ἐρετῶν χέχρηται τῇ λέξει ἐρεσσόντων καὶ ἀνα- 
κλινομένων. ltaque nauticum verbum erat de remigibus in- 
ter remigandum se resupinantibus, cui oppositum erat προ- 
vevtty , ut in Xenophontis loco Oecon. VII] 8, quo ipse 
iam usus est Athenaeus. Cfr. Polybius I 21 a Schweig- 
haeusero indicatus. Cratinus autem non proprie, sed figurate 
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illa verba ῥοθίαξζε χἀνάπιπτε dixisse videtur eo fere sensu 
quo apud Aristoph. Equ. 761 Agoracritum chorus hortatur: 
ἀλλὰ φυλάττου καὶ πρὶν ἐχεῖνον προσικέσϑαι Gov, προ- 
τερὸν σύ 
τοὺς δελφῖνας μετεωρίζου καὶ τὴν ἄχατον παραβάλλου. 
Admonetur igitur, cuicunque illa θιοπμίαν, ut fortiter adver- 
sarium adoriatur. 


IX. 
Γαυριῶσαι δ᾽ ἀναμένουσιν ὧδ᾽ ἐπηγλαϊσμέναι 
μέίραχες φαιδραὶ τράπεζαι τρισχελεῖς σφενδάμνιναι. 


Athegaeus II p. 49a: τράπεζαι ἐλεφαντόποδες, τῶν in. 
ϑημάτων ἐχ τῆς καλουμένης σφενδάμνου πεποιημένων. Koa- 
τῖνος ] αυριῶσαε κτλ. Dindorfius ,,γαυριῶσαι — φαιδραὶ 
»accesserunt ex C, qui inter fragmenta libri II post librum 
$XHI exhibet. Unde primus edidit Valckenar. Diatr. Eurip. 
»p. 168. μείρακες Valckenarius. μείραξ C. τράπεζαι τρισχε-- 
»^&g σφενδάμνιναι affert Eustathius p.,1398 20."  Mensas 
lautissimarum epularum apparatu splendentes puellis compa- 
rat hilari vultu renidentibus. Prorsus a vera loci sententia 
aberravit Valckenarius, τραπέζας σφενδαμνίνας scribendum 
esse coniiciens, quod merito improbavit Th. Bergkius Com- 
ment. p. 141. Sed idem quum hunc locum ex Cratini Le- 
gibus petitum esse existimat, et propter eius fabulae Fragm, 
XI: ὁ δὲ Ζεὺς ὀσταφίσιν Vou τάχα, primo versu ἀναμε- 
γοῦσιν ἃ Cratino scriptum esse contendit, nimium genio in- 
dulsisse putandus est. Ad σφενδαμνίνας τραπέζας confer 
Polluc. X 35: σὺ δ᾽ ἂν xoi ἐλεφαντίνην (κλίνην) εἴποις, 
καὶ χελώνης καὶ σφενδάμνου xai σφενδαμνίνην. 


X. 
Teig ῥαφανῖσι δοχεῖ, τοῖς δ᾽ ἄλλοις οὐ λαχάνοις. 
Athenaeus II p. ὅθ e: 'Ῥαφανίδες : αὗται κέκληνται διὰ 


τὸ ῥᾳδίως φαίνεσθαι. καὶ ἐκτεταμένως δὲ καὶ χατὰ συ- 
Comoed, ant. 12 
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“στολὴν λέγεται παρὰ ' Zrrixoig, Κρατῖνος Ταῖς ῥαιρανῖσι 
xrÀ. Draco Straton. p. 80 5: ῥαῃανὶς διφορεῖταε τὸ te, 
᾿Αττιχῶς δὲ ἐχτείνει, ὡς παρὰ Κρατίνῳ ἕν τινε τῶν ἐπῶν 
αὐτοῦ, ὡς τὸ ᾿Ῥαφανῖσι δοχεῖ τοῖς ἄλλοις οὐ λαχάνοις. 

 még' Βυπόλιδι δὲ συστέλλεται — Horum priora ita scribenda 

videntur: ῥαφανίς: διφορεῖται τὸ ig Αἰττικῶς, ἐκχτείνεται 
μὲν παρὰ Κρατίνῳ εἰς. Ex. Athenaeo eundem versum po- 
suit Eustathius ad lliad. p. 1220 55. . Hexametrum dactyli- 
cum facile restituas scribendo λαχάνοισιν, quod suasi Cur. 
crit. p. 12. Sed de sensu anceps lraereo. 


XI. 


Ὁ t&A«gog ὑμῖν “διάπλεως ἔσται 7o 0M 


Athenaeus ΠῚ p. 67 c. Πάρος: Κρατῖνος 'O τάλαρος 
ὑμῶν διάπλεως ἔσται y«gov. XoqozAnc Towrtoléuo Tov 
ταριχηροῦ 7«gov. Pollux VI 65: γάρος, ὡς «Σοι(οχλὴς 
Οὐδ᾽ ἡ τάλαινα δοῦσα ταριχηροῦ γάρου. Κρατῖνος 'O 

 TGÀaQog ὑμῖν διάπλεως γάρου, omisso ἔσται, — Hinc scripsi 
ὑμῖν. Sophoclis versus ita scribendus videtur: οὐδὲν ἡ ra- 
λαινα δοῖσα TOU ταριχηροῦ γάρου. 


XH. 


I? s U * M » , M 2 - - 
αῦχον οὐ πρὸς παντὺς ἀνδρὸς ἐστιν ἀρτῦσαι ZA ng. 


Athenaeus lI p. 68a: τὸ δὲ ῥῆμα (ἀρτύειν) παρὰ Xo- 
φοκλεῖ , ἐγὼ μάγειρος ἀρτύσω σοφῶς." Κρατῖνος 1 λαῦχον 
οὐ κτλ.’ Ita codd. BCD. Vulgo Κρατῖνος 1 λαίκῳ Οὐ πρὸς 
xrÀ. Cfr. Hist. erit. p. 55. — 4vÓgog, quod a libris abest, 
addendum esse praeter Casaubonum viderunt Grotius Excer- 
ptis p. 489 et Porsonus Praef. Ilecubae p. LIV. 


XIII. 
Athenaeus Il p. 69 d: Αιρατῖνος δὲ φησι G«ovog ?pa- 
δϑεῖσαν τὴν ᾿Αφροδίτην ἐν zaAeig ϑριδακίναις αὖ- 
τὸν ἀποχρύψαι, Μαρσύας δ᾽ ὁ νεώτερος ἐν χλόῃ κριϑῶν. 
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XIV; 
Τρίγλη δ᾽ εἰ μὲν ἐδηδοχοίη τένϑου τινὸς ἀνδρός. 


Athenaeus VII p. 806 b: τὰ εἰς λα λήγοντα ϑηλυχὰ 
πρὸ τοῦ À ἕτερον λ ἔχει , Σκύλλα σκίλλα κύλλα βδέλλα 
ἅμιλλα ἅμαλλα, τὰ δὲ εἰς, λη οὐχέτι, ὁμίχλη φύτλη γενέϑλη 
αἴγλη τρώγλη. ὁμοίως οὖν καὶ τρίγλη. Κρατῖνος, Toiy2n 
δ᾽ εἰ μὲν κτλ. Vulgo ἐδηδόχοι ἢ, quod correxit Porsonus Ad- 
vers. p. 98. Sed correptio penultimae habet quo offendat. 
Fortasse igitur ἐδηδοχόην Cratinus dixit, quemadmodum λα- 
χόην pro λαχοίην (λάχοιμι) dictum fuisse tradit Etymol. M. 
p.998 27. Quae formae etsi aeolicae dialecto propriae sunt, 
tamen ne in attico quidem poeta quidquam offensionis ha- 
bent. Plane huic similé est ἔωϑα pro εἴωϑα apud Archip- 
pum Ararotem ipsumque adeo 'Thucydidem. Vid. Photius 
Lex, p. 17 17. 


XV. , 
Athenaeus X p. 421b: μνημονεύει τοῦ κυάϑου xoi 
Ξενοφῶν ἐν πρώτῳ ΠΠ]αιδείας καὶ Κρατῖνος, ἔτι δ᾽ ' Apt- 
στο(άνης πολλαχοῦ καὶ EUfhovAog ᾿Ορϑάνῃ. 
XVI. 
*.— Jluiv δὲ ϑάνατος οἶνον ἣν ὕδωρ ἐπῇ. 
ἀλλ᾽ ἴσον ἴσῳ μάλιστ᾽ ἀκράτου δύο χόας 
πίνουσ᾽ ἀπ᾿ ἀγκύλης ἐπονομάζουσα 


e , M La , , 
ἴησε λάταγας τῷ Κορινϑίῳ πέει. 


Athenaeus IX p. 782 d. ᾿4γκύλη: ποτήριον πρὸς τὴν 
τῶν χοττάβων παιδιὰν γρήσιμον. Κρατῖνος Πιεῖν δὲ ϑά- 
γατὸς ztÀ. Ex Athenaeo Eustathius ad lliad. p. 844 25: 
χρῆσις δὲ χαὶ κοτύλης παρά τε αχχυλίδῃ καὶ παρὰ Κρα-- 
τίνῳ ἐν τῷ, πιεῖν δὲ ϑάνατος οἶνον ἂν ὕδωρ ἐπῇ, καὶ ἑξῆς 
ἕως τοῦ πίνουσ᾽ ἀπ᾿ ἀγχύλης. Nimium autem festinavit 
Athenaeus ἀγχύλην poculi nomen esse affirmans. Eiusdem 

12 * 
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erroris particeps est Grammit. Seguer. p. 827. 838. Neque 
melius scholiasta Aristoph. Pac. 1243: ἐχάλουν δὲ ἀγκχύλην 
τὴν TOU κοττάβου πρόεσιν. Athenaei error eo minus ex- 
:eusabilis, quum ipse véram formulae ἀπ᾿ ἀγχύλης rationem 
explicaverit XV p. 667 c: ἐχάλουν δ᾽ ἀπ᾿ ἀγχύλης τὴν τοῦ 
κοττάβου (h. e. τῆς λατάγης) πρόεσιν διὰ τὸ ἀπαγχυλοῦν τὴν 
δεξιὰν χεῖρα ἐν roig ἀποχοτταβισμοῖς. Vera falsis miscuit 
Hesychius vol. I p. ὅ1: ᾿“γκύλη: ἀκόντιον 1) ἡ καμπὴ τοῦ 
ἀγχῶνος χαὶ ποτηρίου γένος εἰς κοττάβους. οἱ γὰρ τοὺς 
κοττάβους προιέμενοι τὴν δεξιὰν χεῖρα ἡγκύλουν, κυχλοῦντες 
αὐτὴν ὡς ἐνὴν πρεπωδέστατα χαὶ σεμνυνόμενοι ὡς ἐφ᾽ ἑνὶ 
τῶν χαλῶν, Verissime haec postrema. ltaque ἀπ᾽ ἀγκύλης 1704 
sc. χειρός, manu incurvata proiicit. Quem gestum elegan- 
ter describit Antiphanes Athenaei XV p. 667 a: 
αὐλητικῶς δεῖ χαρκινοῦν τοὺς δαχτύλουρ. 

Recte idem Hesychius alio loco: ᾿“γχύλη χείρ: ἀπηγχυλω- 
μένη καὶ συνεστραμμένη εἰς ἀποχοτταβισμόν. — Cfr. Dicae- 
archus apud Athen. |. |. p. 607 b: ἀγχυλοῦντα δεῖ σφόδρα 
τὴν χεῖρα εὐρύϑμως πέμπειν τὸν xorra( ov. Suo iure igi- 
tur illud de ἀγχύλῃ poculi specie commentum reiecit Ville- 
brunius ad gallicam vers. Áthen. vol. V p. 399, cui obloquu- 
tum esse Groddeckium Comment. Antiqu. p. 289 tanto magis 
mirum est, quo rectius ipse in Cratini loco nihil illi expli- 
cationi praesidii paratum esse intellexit. — Cfr. Neuium ad 
Bacchyl. p.37. — Vs. 1 ἢν scripsi pro ἂν. — Vs. 2 libri 
χοέας, pro quo Piersonus ad Moer. p. 412 χοᾶς, Dindorfius 
autem xyo«g scripsit, Elmsleii ad Aristoph. Acharn. 1013 prae- 
ceptum sequutus, contra quod gravissimas dubitationes movit 
Lobeckius Paral. gramm. p. 233. Interim tamen scripsi 
χύας. — Vs. ὃ pro πίνουσα Piersonus πιοῦσα, repugnante 
sensu. Tum ἐπογομαζουσα optime explicat scholiasta 'Theocr. 
XIV 17: οὕτω γὰρ εἰώϑασι ποιεῖν ἐν roig συμποσίοις, 
ἄχρατον λαμβάνειν καὶ ὀνομάζειν τινὰς ἐρωμένους 1) φί-- 
λους καὶ ἐπιχεῖν τῇ γῇ. Res ipsa notissima est. Ad ver- 
sum integrandum Piersonus addebat rc, merito improbante 
WNeuio, qui proposuit δή. Possis item ἐπονομάζουσ᾽ ἄρα. 
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Sed praefero quod Iacobsíus Addit. ad Athen. p.218 voluit, 
ἑπονομάζουσ᾽ ἀεὶ h. e, ἑκάστοτε. — Vs. 4 ridet Euripidem 
Sthenob. V: : 

πεσὸν δέ νιν λέληϑεν οὐδὲν ἐκ ysgOs, 

ἀλλ᾽ εὐϑὺς αὐδᾷ τῷ Κορινϑίῳ ξένῳ. 
Quod fecit etiam Aristoph. Thesm. 403: ; 

ἀνὴρ ἐρωτᾷ, τῷ χατέαγεν ἡ χύτρα, 
" οὐχ ἔσϑ᾽ ὅπως οὐ τῷ Κορινϑίῳ ξένῳ. 
. Quae comparavit Valckenarius Diatr. Eurip. fragm. p. 209 B. 


XVII. 
Tavri καὶ τολμᾷς σὺ λέγειν ῥοδοδάχτυλος αὖσα; 


Athenaeus XIII p. 506 f: καὶ ὁ Κύνουλχος, Ταύτῃ καὶ 
τολμᾷς σὺ λέγειν, οὐ ῥοδοδάκτυλος οὖσα, χατὰ τὸν Κρατῖ- 
γον, ἀλλὰ βολίτινον ἔχων ϑάτερον axéAog. ,, Κρατῖνον L 
ex MSS. χαρχίνον PV." Diudorfius. Pro ταὔτῃ libri Casau- 
boi ταῦτα.  Correxit Dobraeus ad Aristoph. Plut. 993. 


XVIII. 


Athenaeus XIII p. 596 b: ᾿Ηρόδοτος δ᾽ αὐτὴν (Dori- 
diam meretricem pulcherrimam, Charaxo Sapphonis poetriae 
fratri amatam) ᾿Ῥοδῶπεν χαλεῖ, ἀγνοῶν ὃτι ἑτέρα τῆς 4ω- 
ρίχης ἐστὶν αὕτη, ἡ καὶ τοὺς περιβοήτους ἀβελίσκους &va- 
ϑεῖσα ἐν Δελῳ οἷς, ὧν μέμνηται Κρατῖνος διὰ τούτων." He- 
Todoti locus est 1I 184.  Cratini testimonium excidit. Rho- 
dopidis donarium commemorat etiam Plutarchus de orac. 
def. p. 400 F: τῶν 'dxavÓiw» xai Βρααίδου παρελϑαῦσιν 
οἶχον ἡμῖν ἔδειξεν ὁ περιηγητὴς χωρίον, ἐν ᾧ ᾿Ῥοδώπιδος 
ἔχειντὸ ποτε ὀβελέσχοε σιδηροῖ. De Rhodopide et Doricha 
quae dici possunt exhausit docta et accurata disputatio G. 
H. Grauerti Dissert. de Aesopo p. 117 sqq. 


XIX. 


Athenaeus XV p. 676 f: δεῖξαι οὐκ ἔχεις ὅτι διαλελυ- 
μένως Tig εἴρηκε ῥόδων στέφανον xoi ἴων στέφανον" τὸ 
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γὰρ παρὰ Κρατίνῳ χατὰ παιδιὰν εἴρηται Νὰ ρχισσίνους 
ὀλίσχους. Apertum est Cratini exemplum praecepto Atlie- 
naei utut ambiguo minime convenire. Casaubonus tentabat 
ναρχίσσου στεφανίσχους, Schweighaeuserus ὁλίσβους.  Pos- 
sis etiam ὁ 3ελίσκους. 


XX. 
Ποιμὴν χαϑέστηκ᾽ αἰπόλος καὶ fovzóAog. 


Dio Chrysost. Orat. 56 vol. 11 p. 290 Rsk.: ἢ οὐχ ἀν- 
ἔγνωκας τοῦτο τὸ ἔπος Κρατίνου [lou κτλ. Vulgo xe-. 
ϑέστη, Reiskius χατέστη. Valcken. ad Callim. Eleg. p. 75 
tentat χατέστης. Nostrum coniecit etiam Th. Bergkius Com- 
ment. p. 81, qui locum ad Buhulcos referebat. 


—. XXI. 


Anonymus apud Cramerum Anecd. HI p. 195: Πλάτων 
δέ, οὐχ ὁ quAócogog ἀλλ᾽ ὁ χωμικώτατος, ᾧ xci Κρατῖνον 
οἶδα συνῴδοντα, ἀορίστως ἐπὶ συγγενείας λαμβάνει τὴν 

ὅμαιμος λέξιν. ἡ 


XXII. 
Χαῖρε χρυσόχερω βαβάχτα χήλων, 
Πὰν, Πελασγικὸν "“ρ)ος ἐμβατεύων, 


Etymol. M. p. 183 42. Βαβάκτης: ὀρχηστής, λάλος, 
μανιώδης, βαχχευτής. λέγεται δὲ χαὶ ὁ Πάν. Κρατῖνος 
Χαῖρε χρυσόχερω βαβάχτα κήλων Πάν. παρὰ τὸ βάζω. τὸ 
λαλω, βάξω βέβαγμαι βέβακται βαβάκτης, ὁ πολλὰ λαλῶν, 
φλύαρος. Mephaestio cap. 10 p. 56: τῶν δὲ τριμέτρων τὸ 
μὲν καταληχτιχὸὺν τὸ μόνην τὴν πρώτην ἀγντισπαστιχὴν 
ἔχον͵ τὰς δὲ ἑξῆς ἄλλας ἐαμβικάς, ᾧφαλαίχειον χαλεῖται" 
οἷον Χαῖρε — ἐμβατεύων. Vs.1 χαῖρε χρυσόκερω Etymol. 
Χαῖρ᾽ ὦ χρυσόκερως Mephaestio, cuius codd. pro βαβάχτα 
offerunt fere βωβάκτρα. Pro χήλων, quod cum Etymol. M. 
optimi ITephaestionis codd. habent, Turnebus male edidit yaÀ- 
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λων, Dixerunt de hoc loco ls. Vossius ad Catull. p. 163. 
Wesseling. ad ltiner. Anton. p. 6431 et D'Orvillius Vann. crit. 
p. 91. De voce χήλων Gaisfordius affert Eustath. ad Iliad. 
B p.298 pen. Odyss. 9' 1597 28. Etymol. M. p. 510 50. — 
Vs. 2. Πελασγιχὸν "740;oc D'Orvillius non proprie, sed de 
Panos antro et sacello in Pelasgico, quod in clivo arcis 
conditum erat, intelligit, quam in rem affert Pausau. Att. 28, 
Herod. VI 105, Euripidis Jon. 938 et Lucianum Bis accus. 
vol. II p. 219. Cfr. Leake 'Topogr. Att. p. 281. Eadem 
interpretatio placuit 'Th. Bergkio Comment. p. 97. De verbo 
ἐμβατεύειν, quod fere altioris orationis est, Runkelius attulit 
Aeschyli Pers. 454: iv ὁ φιλόχορος ll&v ἐμβατεύει, et Eu- 
rip. Teleph. 1: πέτρον 'oz«ówv δυσχείμερον Πὰν ἐμβα- 
τεύεις. Quibus facili opera plura addi possent. Ceterum 'Th. 
Bergkius hoc fragmentum "Tlhressis adscribendum — putavit, 
coniectura longe incertissima. : 


XXIII. 
'ῆς δὲ μαλακὸν xai τέρεν τὸ χρωτίδιόν ἐστ᾽ ὦ ϑεοί" 


καὶ γὰρ ἐβλίμαζον αὐτήν, ἡ δ᾽ qgóvri$ οὐδὲ ἕν, 


Etymol. M. p. 200 37. Bust: τὸ τιτϑολαβεῖν, 
570v» ψηλαφᾶν τὰ στήϑη καὶ τοὺς μαστοὺς καταλαμβά- 
γέειν τῇ ἀφῇ, καὶ ἅπτεοϑαν τῶν ἀπορρήτων μελῶν τῶν γυ- 
ναιχείων καὶ διεγείρειν τὰς ἐπιϑυμίας, ὡς φησι Κρατῖνος 
"fg δὲ μαλαχόν xrÀA, [dem locus apud Zonaram Lex. vol. I 
p. 394, ubi Crateti tribuitur et postrema ἡ δ᾽ ἐφρύντιζεν 
οὐδὲ ἕν omittuntur. Vs. 1 addidi δὲ et ἔστ᾽ ante ὦ ϑεοί, 
Fecit etiam Elmsleius in censura Hecubae Porson. p.297 ed. 
Lips. nisi quod ἦν inseruit, non ἔστ᾽. De particula δὲ sic 
posita confer Aristoph. Vesp. 899: ὡς δὲ καὶ χλέπτον βλέ- 
n&, Av. 881: ὡς δ᾽ ὁ ϑεὸὺς ἐπιτήδειος οἰχεῖν ἐπὶ πετρῶν. 
Euphro Athenaei IX p. 8176: ὡς δὲ χαὶ γλίσχρον βλέπει. 
Pro γυωτίδιον suspicabar χοιρίδιον muliercula. — Similiter 
O. Schneider de scholiis Aristoph. p. 72 corrigebat χοιρίον 
τόδ᾽ ὦ ϑεοί Sed χρωτίδιον cuticula fortasse servari potest, 


c 
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XXIV. 
Τοῦτον μὲν οὖν καλῶς διεπηνίχισας λόγον. 


Etymol. M. p. 269 31. Διαπηνικίξω: ἀπατῶ. Κρατῖ- 
vog Τοῦτον — λόγον. εἴρηται ἀπὸ τῆς πηνίχης, 5 ἐστι πε- 
ριϑετὴ χόμη, ὡς ἡ φενάκῃ jj τοὺς ὁρῶντας ἀπατᾷ ὡς (qU- 
Ott οὖσα. τινὲς δὲ τὸ ποικίλλω ἐξηγοῦνται — Idque ad Cra- 
tini locum multo accomadatius.  Particulam οὖν de conie- 
ctura addidi. 


XXV. 

Etymol. M. p. 402 39. ᾿Εφετίνδα: ὄνομα παιδιᾶς, 
φεναχιχῶς. ὡς γὰρ ᾿““ριστοφάνης ( Equit. 862 ) φησὶ τὸ 
ὀστραχίνδω, παρὰ τὸ ὄστραχον ἀναπλάσας, αἰνιττόμενος 
τὸν ἐξοστραχισμόν, οὕτω Κρατῖνος ἀνέπλασε τὸ ἐφετίνδα 
παρὰ τὰς ἐν τοῖς δικαστηρίοις γενομένας ἐφέσεις" παρὰ 
οὖν τὴν ἔφεσιν ἐφετίνδα παιδιάν, χατὰ τροπὴν τοῦ σ εἰς 
T. καὶ γὰρ ἐφέτης λέγεται ὁ πέμπων τὴν ἔφεσιν. Nisi haec 
δὰ Cratetis Π]αιδιὰς pertinent, quae T. Hemsterhusii sen- 
tentia est. V. Hist. crit. p. 69. 


XXVI. 
"Ἔχων τὸ πρόσωπον καρίδος μασϑλητίνης. 
Etymol. M. p. 491 40. Καρίς: ὡς παρὰ Κρατίνῳ " Eyov 
— μασϑλητίνης. ἀντὶ τοῦ δερματίνης. Eundem versum ex 
Eupolidis /754o:g affert Athen. III p. 106 b, ubi τὸ additum 


est ante πρόσωπον, quod recepi. Fortasse memoriae errore 
ex Cratino versum citavit Etymologus. 


XXVII. 
Δασὺν ἔχων 
DL H « , » 05 , 
τὸν πρωχτὸν ἅτε xvQnpu ἐσϑίων — 


Etymol. M. p. 512 8. Κυρηβίων: καϑαρματῶδές ἐστι 
τὸ ÓVouc, κηρύβια γὰρ κυρίως τὰ ἀποβράσματα τῶν κυά-, 
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μων. Κρατῖνος, dacóv ἔχων — χκηρύβε᾽ ἐσϑίων. Editum 
Κηρυβίων et χηρύβια correxit Kulenkampius Annot, ad Etym. 
p. 919. "Vocem illustravit Foesius Oecon. Hippocr. p. 363. 
Cratini verba, quae iambicis numeris inclusi, eodem iure ad 
trochaicos numeros revocari posse apertum est. De sen- 
tentia mihi non satis constat. Num furfürum esu capilli in- 
crementa capere putabantur?  Ridet, ni fallor, Eucratem 
Melitensem, quem χυρηβιοπώλην vocat Aristophanes Fragm. 
910, hominem toto corpore hirsutum. Photins p. 2856: Me- 
λιτέα χάπρον: '4wtoqavno ἐν Iioc λέγεε ἀντὶ τοῦ Ev- 
χράτης, ἐπεὶ δασύς ἐστι. καὶ γὰρ ἄρχτον αὐτὸν ἔλεγον. 


XXVIII. 


Etymol. M. p. 718 in. Σχιρωϑῆναι: φαμὲν ἐπὶ τοῦ ῥύ- 
που τοῦ σφόδρα ἐμμένοντος xai ÓvosxmAvtov. Σώφρων ἐν 
τοῖς γυναιχείοις τροπαίοις Πρὶν αὐτὰν τὰν νόσον εἰς τὸν 
μυελὸν σχιρωϑῆναι. Σκίρον δὲ τὸν ἀηδῆ ῥύπον καὶ 
Κρατῖνος λέγει. Rectius scribitur σχῖρος, quod de sordibus 
caseo adhaerentibus dixit Eupolis apud scholiastam Ari- 
stoph. 925: 

| ἡ τροφαλὶς ἐκεινηὶ 
ἐφ᾽ ὕδωρ βαδίζει σκῖρον ἠμφιεσμένη. 
Cfr. Hesychius, Σχεῖρος: ῥύπος, καὶ ὁ δριμὺς τυρός. Φι- 
λητὰς δὲ τὴν πυρρωδὴ γῆν. Ubi ῥυπωδὴ legendum esse 
monui apud Bachium ad Phil. p. 272. à 


XXIX. 


2 , τ ,* 5» ! , » - , 
Evngoawnog ἡσϑ'’ ὀνόματος οὐδὲν ἐπὶ χεῖρας φέρων. 


Eustathius ad Hom. p. 1430 24: ὅτε δὲ μέγα φᾶρος 
εἴπῃ, παροιμίαν ποιεῖ τὴν λέγουσαν ἐπὶ χεῖρας φέ θεὸν 
ἤγουν ἔνδοξον εἶναι, ὡς ἀπὸ τῶν μεγάλα «ρασὶν͵ ἱμάτια 
ἐχόντων ὡς μείζονα εἶναι τὴν ἐπιβολήν. Κρατῖνος EUngo- 
σωπος --- φέρων, ἤγουν οὐ μέγα ἔχων ὄνομα, οὐδὲ φαινό- 
μένος χατὰ τοὺς οὕτω μεγαλοείμονας ὡς καὶ ἐπὶ χειρῶν 
φέρειν τὰς ῴᾧας. Grotius Excerptis p. 495 vertens omine 
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es speciosus, atqui nihil est quod manibus feras, ὀνόματος 
coniunxit cum εὐπρόσωπον. 


XXX. 

Eustathius ad Hom. p. 1446 29: ἡ ὠρίμη χριϑὴή, ἡ καὶ 
ἀμᾳίκαυστις παρὰ «ΑΑἰλίῳ Διονυσίῳ, κωμιχοὶ δὲ χαὶ ἐπὶ 
γυναιχείου μορίου φασί, Κρατῖνος δὲ τὴν ὀσφὺν οὗτως 
ἔφη. Hesychius, Καῦστις : ἡ ἔχφυσις τῶν σταχύων. mv- 
gol ἁδρυνόμενοι, xai χύρτος. τὸ δὲ αὐτὸ xci ἀμᾳίκανυ-" 
στες. καὶ ἐπώνυμον “ήμητρος. Κρατῖνος δὲ ἐπὶ τοῦ μο- 
ρίου ἔταξεν αὐτό. Uter vera rettulerit ambiguum est. 
, Suspicor tamen apud Eustathium pro ὀσφὺν legendum esse 
πόσϑην. Cfr. Etymol. M. p. 90 31: 'Auqíxavorie: ἡ 
ὀρεινὴ (leg. ὠρίμη) κριϑή. ἣν ἡμεῖς εὔστραν καλοῦμεν. χαὶ 
οὕτω μὲν οἱ τραγικοὶν οἱ δὲ κωμεχοί τὸ αἰδοῖον &pqi- 
καῦυτες (sic), ἀπὸ τοῦ περιχεχαῖσϑαι Similiter χριϑὴ 
de pudendo virili dicebatur teste schol. Aristoph. Pac. 96: 
τὸ τῶν ανδρῶν αἰδοῖον κριϑὴν' ἔλεγον, τὸ δὲ γυναικεῖον 
βύρσον (fort. μύρτον). Hinc χριϑὼν de homine libidinoso 
apud Hesychium s. v. d 


XXXI. 


m: , te * 3 Ld 2 » » , 
Κοχχύζειν τὸν ἀλεχτρυόν᾽ οὐκ ἀνέχονται. 


Eustathius ad Hom. p. 1479 43: ἀλέκτορος za xoi 
ἀλεκτρυόνος xai παρ᾽ ἄλλοις μὲν πολλοῖς χρῆσις, xci παρὰ 
Κρατίνῳ δὲ φασὶν ἐν τῷ Κοκκύζειν τὸν ἀλεχτρυύνα 
οὐκ ἀνέχονται, ἤγουν ᾧδειν ὡς αὐτῷ ἔϑος. Phrynichus 
Bekk. p. 21 24: ἄδειν ἀλεκτρυόνας: ᾿Αττικῶς. τὸ δὲ κοχ- 
κύξειν χωμικοὶ λέγουσιν. | 


XXXII a. 

Eustathius ad Hom. p. 1484 28: αἰγυπτιάζειν τὸ 
πανουργεῖν xci χακοτροπεύεσϑαι, ὡς ὁ κωμιχός, φασί, 
Κρατῖνος δηλοῖ. Aliorum exempla attulerunt Valcken. ad 
Theocr. Adon. p. 357 et Th. Bergkius Comment. p. 262. 
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XXXII b. 


Eustathius ad Hom. p. 1761 47: ^4àAxeiog — εἰδομα- 
λίδην ἔφη σχῳπτικιὸς τινα διὰ τὸ χκαλλωπίζεσϑαι τὰ μῆλα 
τῆς ὄψεως, ἐρευϑόμενον. δῆτα, κωμικχώτερον. οὗπερ ἀνάπα- 
λὲν ἔχοι ἂν ὁ παρὰ τῷ Κρατίνῳ ἀρρενώπας, τὰ μὲν 
ἄλλα γύννις ὧν ἔχων δέ τι ἀνδρόμοριον. 


XXXIII a. 


Eustathius ad Hom. p. 1669 46: τὸν μωρὸν οἴδαμεν 
σάνναν χαλεῖσϑαι ὡς ἀπό τινος κυρίου- ὀνόματος. καὶ 
παράγεται Κρατῖνος χωμῳδῶν τοιοῦτον τὸν Θεοδοτίδην 
σάνναν. Vocem σάννας pro μωρὸς idem ex Cratino ex- 
signavit p. 777 61 et 1701 21. tem Photius Lex. p. 499 
20: Σάνναν: τὸν μωρόν. οὕτως Κρατῖνος. "Theodotides 
Cratini fortasse is est cuius filius Nícostratus commemoratur 
a Platone Apol. ὃ 22. 


., XXXIII b. 
“γος τις ὑπῆλϑ᾽ ἡμᾶς ἀμαϑὴς συβαύβαλος. 


Eustathius ad Hom. p. 1761 28 ex Aristophane Byzan- 
tio: λέγεε δὲ καὶ λαπίξζειν παρὰ Σοφοχλεῖ τὸ συρίζειν, καὶ 
βαυβᾶν τὸ κοιμᾶσϑαι, οἷον 'H δὲ προὐχαλεῖτό μὲ βαυβᾶν 
μετ᾽ αὐτῆς. ὅϑεν, quot, zal παρὰ Κρατίνῳ τὸ “όγος τις 
xtA. Scribendum συοΖαύβαλος, quod Hesychius interpreta- 
tur de suum stabulo, Συοβαύβαλοι: συῶν αὐλιστήρια. Νε-᾿ 
que aliter Photius Lex. p. 557 8: Συοβαύβαλοι: ἐν oig oi 
σύες εὐνάζονται. Quae spectant haud dubie ad nescio cuius 
scriptoris locum, in quo σταϑμοὶ συοβαύβαλοι commemorati 
erant, Cratinus autem λόγον συοβαύβαλον dixisse vidétur 
de carmine inculto et inconcinno, qualia subulcorum sunt 
quibus illi sues demulcent. et consopiunt. .Xvfwriz« μέλη 
commemorat Pollux IV ὅθ. Versum Cratini Th. Bergkius 
ita supplebat, λόγος ὅστις ὑπῆλϑ᾽ ἡμᾶς ἀμαϑὴς συοβαύ- 
fa^og ἐστιν ἀληϑῶς. 
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XXXIV. 


Eusratius ad Aristot. Eth. Nicom. p. 65. B : “ἀλλὰ xoi ' 4o- 
χίλοχος xai Κρατῖνὸς xai Καλλίμαχος ἐν τοῖς ἐπιγράμμα- 
σιν μαρτυροῦσι (Μαργίτηνγ εἶναι “Ομήρου τὸ ποίημα. 
Ubi Archilocho Aristophanis nomen substituit Ruhnkenius ad 
Vellei. Pat. 1 5 p. 20 allato Avium vs. 910 cum scholiis. 
Quae perquam ingeniosa coniectura est.  Cratinus Homeri 
Margitem fortasse in Archilochis commemoraverat. 


XXXV. 


Grammatieus Bekk. Anecd. p. 330 15. "4ytog: ὁ σε-- 
βάσμιος" καὶ ἅγιον τὸ σεβάσμιον καὶ τίμιον. λέγοιτο δ᾽ 
ἂν xai ἅγιος ὁ μιαρός, ἀπὸ τοῦ ἄγους, ὡς Κρατῖνος. Quo 
loco qui utitur Ruhnkenius ad Tim. p. 18 pro Κρατῖνος ex- 
hibet Αράτης. Eandem adiectivi ἅγιος significationem ex 
antiquis grammaticis affert Eustathius ad lliad. p. 1356 59: 
οὕτω xci ἅγιος παρὰ roig παλαιοῖς οὐ μόνον ὁ χαϑαρός, 
ἀλλὰ καὶ ὁ μιαρός, διὰ τὸ τοῦ ἄγους διπλόσημον" ἐξ οὗ 
καὶ ὁ ἐναγὴς καὶ ὁ εὐαγής. Nimirum ἅγιον, ut Latinorum 
sacrum, proprie dicitur quidquid animum admiratione per- 
cellit; hinc duplex nata est significatio, qua et venerabilem 
et detestabilem denotat. Cfr. Hanovium Exerc. I p. 11 sq. 


XXXVI. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 839 30. ᾿“γροβόας 
ἀνήρ: ὁ ἀγροίκως φϑεγγόμενος καὶ οὐκ ἀστείως καὶ ἐμ-- 
μελῶς. οὕτω Κρατῖνος. Eadem omisso Cratini nomine 
: Phrynichus Bekkeri p. 17 in. à) 


XXXVII. 
Grammatieus Bekk. Anecd. p. 346 1. '4ówviog: Φε- 
ρέχράτης εἶπεν ἀντὶ τοῦ ᾿Αδώνιδος. λέγει δὲ τὴν αἰτιατι- 
κὴν τὸν ᾿Α'δώνιον. οὕτω δὲ καὶ Πλάτων καὶ Κρατῖνος, 
ἀλλὰ xci ᾿“ἀριστοφάνης καὶ ἕτεροι. λέγουσι δὲ καὶ "“4δω- 
vuv αὐτὸν πολλάχις. Formae ᾿δώνιος pro "“δωνις nullum 
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hodie exemplum superest, nisi forte apud Plutarch. Erot. 
p. 756 e, ubi quum vulgo legatur "Zrres τινὲς xai ᾿“δω- 
γαῖοι, novissimus editor Th. Bergkii coniecturam ᾿““΄δώνιοι 
probavit. Nescio tamen an editam lectionem tueantur glos- 
sae Hesychii, ᾿“δοναῖοι: ὑπὸ τὸν Κδην. 'Ówvaiog: Πο- 
σειδῶν (fort. Πλούτων), καὶ βόλος, ἢ ὁ ὑπὸ τὸν ἅδην. 
Quibus consentit Suidas, ᾿““δωναῖος: ὁ ὑπὸ τὸν ἅδην. Spe- 
ctant haec ad graecanicas Adonidei cultus superstitiones, in 
quibus Adonidem pro infernali deo habitum et cum "407 
vel '4iówvsi permixtum esse haudquaquam incredibile est. 
Neque inepte cum illo ᾿“δωναῖος compares hebraicum 
Adonai. — 


. XXXVIII. 


Grammaticus Bekk. Anecd, p. 354 25: Αἰγείρου ϑέα 
xci ἡ παρ᾽ αἴγειρον ϑέα: ' AO1nvygow αἴγειρος ἦν, ἧς 
πλησίον τὰ ἴχρια ἐπήγνυντο εἰς τὴν ϑέαν πρὸ τοῦ ϑέα- 
τρον. γενέσϑαι. οὕτω Κρατῖνος. Idem p. 419 15: An 
αἰγείρου ϑέα xai nep αἴγειρον: ἡ ἀπὸ τῶν ἐσχά- 
των. αἴγειρος γὰρ ἐπάνω ἦν τοῦ ϑεάτρου, ἀφ᾽ ἧς οἱ μὴ 
ἔχοντες τόπον ἐθεώρουν. Similiter Hesychius Photius et 
Etymol. M. omissa tamen Cratini mentione. V. Th. Berg- 
- kii Epist. ad Schillerum p. 122 et Welckeri Append. Tri- 
log. p. 351. 


XXXIX. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 363 2: Κρατῖνος δὲ ai- 
μυλόφρων εἶπε, καὶ αἱμυλοπλόκος ὃ αὐτός, 


XL. 
"ἄκουε, d'ya, πρόσεχε τὸν νοῦν, δεῦρ᾽ Ópa. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 372 8: ᾿“χουε σίγα. Κρα- 
Tivog "xove σίγα — δεῦρ᾽ ὅρα Idem p.369 15. "ἄκουε: 
ἀντὶ τοῦ σίγα. Κρατῖνος. oiov τόπον δίδου διὰ τῆς σιγῆς 
τῇ ἀκοῇ, ubi verba ἀντὶ τοῦ ante οἷον transponenda viden- 


» 
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tur. Cfr. Aristophanes "Thesm. 882: σίγα, σιώπα, πρόσεχε 


τὸν νοῦν. 
XLI. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 874 19. ᾿᾽“λαζών: vaeg- 
ἥφανος, ψευστὴς καὶ χομπαστής. οὕτω Κρατῖνος, 


XLII. 
Grammaticus Bekk. Anecd. p. 404 12. ἥνϑρωπος 
λυπησίλογος: σημαΐνει δὲ ὁ λυπῶν διὰ τοῦ λέγειν τοὺς 
πέλας. Κρατῖνος. Eadem Suidas vol. I p. 214. 


XLIII. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 406 11. 4v0070^:: ἀντὶ 
τοῦ ἄνευ ὀργῆς. Κρατῖνος. Eadem Suidas, : 


XLIV. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 410 31. '4dvzaveyvo- 
"voi: οὐχ ἀντιβάλλειν (leg. ἀντιβαλεῖν). οὕτω Κρατῖνος. 
Phrynichus Praep. soph. p. 27 10: 'Avraveyvovow: χρήσιμον, 
οὐκ ἀντιβαλεῖν οὐδ᾽ ἀντεξετάσαι. | Apertum est hoc dicere 
grammaticos, ἀνταναγνῶναι dicendum esse sensu comparandi 
vel erplorandi. Cfr. Plhirynichi Ecl. p. 217 ibique Lobeckium., 
Frustra igitur ΤῊ. Bergkius Comment. p. 258 scribebat 
ἀνανταναγνῶναι. 


XLV. 
Grammaticus Bekk. Anecd. p. 418 1. ᾿“παλλάξας: 
ἀντὲ τοῦ πείσας ἀποστῆναι. Κρατῖνος καὶ Δημοσϑένης xai 
ἄλλοι. Eadem Suidas et Zonaras. » 


XLVI. 
Grammaticus Bekk. Anecd. p. 428 17. '4zoztiaduat 
πόρρω: ἀτίμαζεσϑαι. οὕτω Κρατῖνος. Eadem Zonaras 
I p. 264. 
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XLVII. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 480 3. ᾿“ποχριπάμ ε- 
voc: ἀποσπεισάμενος. οὕτω Κρατῖνος 'Th. Bergkias Com- 
ment. p. 258 corrigit ᾿“ποχρενάμενος, ἀποσεισάμενος. 
Sed aliud magis reconditum latere videtur. 


XLVIII. 


Grammaticus Bckk. Anecd. p. 438 21. '4ogeiv zai 
σφαχελίζειν τῷ δεινῷ: τὸ μὲν σφακελίζειν (φλεγμαίνειν 
ἐστὶ καὶ διὰ τοῦτο σπᾶσϑαι. Κρατῖνος. Eadem Suidas 
vol. I p. 2900. Pro δεινῷ, quod sanum videtur, Th. Berg- 
kius Comment. p. 258 scribebat δίνῳ. 


XLIX. 


Grammaticus MS apud Hermannum Dissert. de Aeschyli 
Niobe p. 6 (Opusc. vol. 1Π] p. 40): ἔοιχε τὸ φεναχίζειν xa 
ἡ qvx] ἀπὸ TOU πηνηκίζεινν καὶ τῆς πηνήκης γίνεσθαι — 
καὶ δῆλον ὅτι οἱ παλαιότεροι κωμικοὶ πηνήχην zal πηνιχί- 
Cuv ἔλεγον. Κρατῖνος" Πονηροὺς ἀνϑρώπους πη- 
νηκίζων ἐξαπατᾷ. «Τέγεται δὲ πηνίχη ἡ ἐπίϑετος κύμη. 
Verbum ἐπηνίχιζεν ex Cratino affert Suidas vol. 1 p. 800 
ἐπηνίκιζεν: ἐξηπάτα. οὕτως Κρατῖνος. Quae leguntur 
etiam apud Zonar. p. 884, Cfr. Fragm. inc. XXIV, Locus 
metro Eupdélideo scriptus videri potest: 

| πονηροὺς ἀνθρώπους — v — 
πηνιχίζων ἐξαπατᾷ. 


L. 


. τ * - 
Harpocratio p. 4 18: «ev δ᾽ &v οἱ παρὰ τοῖς ᾿Αττι- 
- , - » « ' - - , , 
xoig λεγόμενοι ἀγυιεῖς οἱ πρὸ τῶν οἰχιῶν βωμοί, ὡς φασι 
Κρατῖνος καὶ Μένανδρος. 
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LI. 
Χαῖρ᾽, ὦ μέγ᾽ ἀχρειόγελως ὅμιλε, ταῖς ἐπίβδαις, 
τῆς ἡμετέρας σοφίας χριτὴς ἄριστε πάντων, 
εὐδαίμον᾽ ἔτικτέ σε μήτηρ ἰχρίων ψόφησις. 


Hephaestio XV p. 841 de Archilochio asynarteto disse- 
rens, cuius hoc posuit exemplum: 
᾿Ερασμονίδη Χαρίλαε, χρῆμά τοι γελοῖον. 

Τοῦτο δὲ οἱ μετ᾽ αὐτὸν οὐχ ὁμοίως αὐτῷ ἔγραψαν" οὗτος 
μὲν γὰρ τῇ τὲ τομῇ δι᾽ ὅλου χέχρηται τοῦ ἑφϑημιμέρους, 
καὶ σπονδείους παρέλαβεν ἐν τῷ ἀναπαιστιχῷ χώλῳ δύο, 
οἷον: 

᾿Αστῶν δ᾽ οἱ μὲν κατόπισϑεν ἦσαν (leg. ἦσαν)" οἱ δὲ 

πολλοί — 

οἱ δὲ μετ᾽ αὐτὸν τῇ μὲν τομῇ ἀδιαφόρως ἐχρήσαντο, ὥσπερ 
Κρατῖνος Χαῖρ᾽ ὦ μέγ᾽ ἀχρειόγελως --- ψύφησις. ᾿Εν- 
ταῦϑα γὰρ ὁμοίως τὸ τρίτον τέτμηται τοῖς ᾿“«ρχιλοχείοις, 
τὰ δὲ πρὸ αὐτοῦ δύο, πρὸ συλλαβῆς. Ad Archilochos 
Cratini haec rettulit Th. Bergkius Comment. p. 9 et ante 
Bergkium iam Raspius Comment. de Eupolidis Civit. p. 108, 
qui quod ipsam vocem «y9&0ytAwg' ad Archilochi nomen 
spectare dicit, haud dubie iocatus est. Bergkium autem ma- 
xime metri similitudo, quae his versibus cum Archilochorum 
Fragm ΙΧ intercedit, movit ut eos Archilochis adscriberet, 
cui argumento non nimium tribuerim. Turnebus in Hephae- 
stionis loco post Cratini nomen infert verba ἐν roig τοιού- 
TOig. Quod additamentum si ex libris manuscriptis petitum 
est, fortasse fabulae continet nomen: ἐν τοῖς Π]λούτοις. Sa- 
lutat autem his versibus chorus spectatores, quos similiter 
alloquitur Plato in Xantriis apud Hephaestionem XV p. 91: 

᾿ χαῖρε παλαιογόνων ἀνδρῶν ϑεατῶν σύλλογε mavro- 

σόφων. . 

Ac magna cum voluptate Athenienses sapientiam suam et 
prudentiam publice collaudari audiebant. Hinc Aristoph. 
Ran. 675: 
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Μοῦσα χορῶν ἱερῶν ἐπίβηϑε xoi ἔλϑ᾽ ἐπὶ τέρψιν ἀοι-- 
δὰᾶς ἐμᾶς, 

τὸν πολὺν ὀψομένη λαῶν ὄχλον, οὗ coqíaL 

μυρίαι κάϑηνται. 
Demosth. Olynth. ΠῚ p.82: xai γὰρ εἰπεῖν τὰ δέοντα παρ᾽ 
ὑμῖν εἰσὶν ὦ ἄνδρες ᾿ϑηναῖοι δυνάμενοι, καὶ γνῶναι πάν- 
των ὑμεῖς ὀξύτατοι τὰ ῥηθέντα. Atque ita etiam novae 
comoediae poetae, v. c. Menander Adelphis p. 5: 

ϑεὸς ἐστι roig χρηστοῖς ἀεί 
ὁ νοῦς ἄρ᾽, ὡς ἔοικεν, ὦ σοφώτατοι. 
Cfr. Bergkium l.l p.10. Vs. 1 ἀχρειόγελως ad nugas fri- 
gidasque aliorum poetarum facetias, quibus populus faciles 
aures praebeat, spectare vidit Doederlinius noster Lect. Hom. 
I p. 6. Suidae glossam, '4fygeióyeAog ἄνϑρωπος: ἐπὶ roig 
ἀχρήστοις xci μὴ σπουδαίοις γελῶν xoi χαίρων, attulit iam 
Gaisfordius. Eadem iisdem verbis leguntur apud Grammat. 
Bekk. Anecd. p. 475. Quod autem ineptiis populum delectari 
dicit, quem proximis verbis a sagicitatis mentisque acumine 
praedicat, id nihil offensionis habet; solent enim poetae ri- 
sus captandi caussa diversissima coniungere. PDifficilius ex- 
plicatu cur ταῖς ἐπίβδαις populum gaudere iubeat. Raspius 
Comment. de Eupol. Civ. p. 114 fabulam in repotiis versari 
dicens paullo obscurius loquutus est. Suspicor tamen eum 
hoc dicere voluisse, finxisse Cratinum actionem fabulae in- 
cidere in repotia. Mihi Cratinus ἐπέβδας, de qua voce nota 
est Ruhnkenii ad Tim. p. 120 disputatio, translato sensu 
dixisse videtur de fabula sua, quae in ceterarum fabularum 
commissione tertium locum sortita erat.  Figurato sensu 
eodem verbo usus est Pindarus Pyth. IV 140: 
ἐντί μὲν ϑνατῶν φρένας ὠκύτεραι 
TS αἰνῆσαι πρὸ δίκας δόλιον, τραχεῖαν ἑρπόντων 
πρὸς ἐπίβδαν ὅμως. 

In lectione constituenda sequutus sum Gaisfordium. Turn. 
μέγα χρειογέλως ὁμιλετὴς ἐπίβδαις. Ed. Flor. μέγ᾽ ἀχρειό- 
γελος O μιταῖς. Cod. C pro ὅμιλε ταῖς habet ὁμιλετεῖν. 
Ceterum apud Gaisfordium ipso invito, opinor, ita distingui- 

Comoed. ant. 18 
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tur χαῖρ᾽, ὦ μέγ᾽ ἀχρειόγελως, ὅμιλε ταῖς ἐπίβδαις. Quod 
Raspium adeo decepit ut ὅμιλε pro ὁμιλετὴς (sic) dictum 
putaret. — Vs. 8 ἴχρια ipsius theatri sedes esse, antiqua 
appellatione in communi sermone servaía, recte monuit Berg- 
kius. Similiter lapideae spectantium sedes vocantur ξύλα 
apud Aristoph. Acharn. 24: 
ὠστιοῖνται πῶς δοχεῖς 

ἐλϑόντες ἀλλήλοισι περὶ πρώτου ξύλου. 
Et οὑπὶ τῶν ξύλων ab Hermippo comico apud schol. Aristoph. 
Av. 1995 vocari videtur cui istorum sedilium cura commissa 
erat. Cfr. Pollux IV 121. taque ἐχρίων ψόφησιν de ap- 
plausu recte interpretari videtur Bergkius. lllud autem non 
intelligitur, quomodo theatri applausus populum beare dicatur. 
Ferrem si ipse poeta co applausu beari diceretur. Fortasse 
igitur pro σὲ legendum est μέ, ut populi applausu se mi- 
rum quantum delectari dicat Cratinus. Fl. pro ἔτιχτέ oe 
habet ἔχτισε τὲ et mox ψόφησιν. 


ΠῚ]. 
Εὔιε κισσοχαῖτ᾽ ἄναξ χαῖρ᾽, ἔφασκ᾽ ᾿Ιχφαντίδης. 
Ilavra φορητὰ πάντα τολμητὰ τῷδε τῷ χορῷ. 


* , , * E] , y -f' 
Πλὴν Ξενίου νόμοισι xai Σχοινίωνος, ὦ Χάρον. 


Hephaestio XV p. 96: ἔστι γὰρ (sc. metrum Cratineum) 
ἐκ χοριαμβικοῦ ἐπιμίκτου, τοῦ τὴν δευτέραν ἰαμβικὴν ἔχον- 
TOg, καὶ τροχαϊχοῦ ἑγϑημιμεροῦς" LU κισσοχαῖτ᾽ ἄναξ 
etc.  Cratini hos versus esse post Sopingium ad Hesych. 
vol. I1 p. 1384 monuerunt plures. Non cohaerere eos sen- 
tentiae perpetuitate apertum est, quamquam ex una eadem- 
que fabula et parabasi petitos esse non negaverim. Vs. 1 
libri ἔφασχε Φαντίδης. Correxit Pauwius. De Ecphantidis 
versu dixi p. 13. Quem quo consilio Cratinus suae fabu- 
lae inseruerit hodie discerni non potest. Neque enim assen- 
tior Th. Bergkio, qui Cratinum de artis comicae deprava- 
tione conqueri atque idcirco Ecphantidis verbis usum esse 
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statuit, ut humilem istam et antiquam comoediam, qualis 
Ecphantidis fuerit, significaret. Quod quomodo ex Cratini 
versu effici possit non perspicio. ldem vs. 2 chorum con- 
queri existimat, quod necessitate coactus sit omnes fabulas, 
vel pessimas agere. — Vs.3 aequales poetas perstringi ma- 
nifestum est. Ac Schoenionem, quod Calliae comici cogno- 
mentum fuisse Quaest. scen. lI p. 49 ex Suida docui, de 
hoc ipso etiam in his Cratini versibus intelligendum esse in- 
dicavi Hist. crit. p. 213. — Eadem "Th. Bergkii Comment. 
p. 115 sententia est et, qui utroque nostrum prius ea de re 
admonuit, Gaisfordii ad Suidam v. Καλλίας. Sed de Xenio 
vel Xenia anceps iudicium est. Bergkius aut Aristophanem 
aut Phrynichum intelligendum putat, quorum utrique pere- 
grinam originem exprobratam esse constat. Jharonis com- 
pellatio quid sibi velit nemo dum docuit. $Si locus ex Ar- 
chilochis petitus esset, quod propter Cratinei metri usum 
suspicatus est Bergkius, Charonem intelligerem eum, quocum 
inimicitias exercuit Archilochus. Aristoteles Rhet. III 17: 
ἐπειδὴ ἔνια περὶ αὑτοῦ λέγειν ἢ éníiqovov ἢ μαχρολογίαν 
ἢ) ἀντιλογίαν ἔχει, καὶ περὶ ἄλλου ἢ λοιδορίαν 1) ἀγροικίαν 
ἕτερον χρὴ λέγοντα ποιεῖν, ὕπερ ᾿Ισοχράτης ποιεῖ ἐν τῷ 
(ιλίππῳ, ἢ ὡς ᾿“ρχίλοχος ψέγει" ποιεῖ γὰρ τὸν πατέρα 
λέγοντα περὶ τῆς ϑυγατρὸς ἐν τῷ ἰάμβῳ οι χρημάτων δ᾽ 
ἄελπτον οὐδέν ἐστιν οὐδ᾽ ἀπώμοτον, χαὶ τὸν Χάρωνα τὸν 
τέκτονα ἐν τῷ ἰάμβῳ οὗ ἡ ἀρχὴ ,0U μοι τὰ [ὑγεω.» 


LIII. 


"ἄρχων εἰμὶ viv ᾿“Ιϑηναίοις ἐγώ. 


Herodianus Philet. p. 441 Piers.: "oye ᾿“Ιϑηναίοις. 
xci ὁ Κρατῖνος "Agger εἰμὶ νῦν ' AO nvatoug ἐγώ. ὅτι καὶ 
χατὰ τοὺς νόμους ἡ ἀρχή. An forte haec ante illam legem 
de archonte in scenam non introducendo scripta sunt? ,,Ex 
Cratini iambo vocula γὰρ vel similis quaepjam excidit." 
Piersonus. 

13 * 
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LIV. 

Hesychius, “Φνεξικχώμη: ἧς οὐχ ἂν ἀνάσχοιτο ὅλη 
κώμη. παρὰ Κρατίνῳ. 'Th. Bergkius Comment. p. 255 in- 
terpretatur de muliere quae vel totius pagi impetum et con- 
vicia sustineat. Simile compositum est γεγωνοχώμη de mu- 
liere quae pagum clamore implet. 


LV. 
Hesychius, "wo: προσεγγίσω, δήσω Κρατῖνος. lta 
Kusterus pro ἁψώ. Cfr. Lobeckius ad Soph. Aiac. p. 818. 


LVI. 

Hesychius, Βρέα: Κρατῖνος μέμνηται τῆς εἰς Boéíav 
ἀποικίας. ἔστι δὲ πόλις Θρᾷχης, εἰς ἣν ᾿“43ϑηναῖοι ἀποι- 
χίαν ἐξέπεμπον. Meminit etiam Stephanus Byz. p. 243, ubi 
nomen Βρεὰ scriptum est. Hesychii locus, ex quo Bream 
Thraces oppidum fuisse liquido intelligitur, fugit Wichersium 
Fragm. Theopompi p. 215. * 0a 


LVII. 

Hesychius, Δεάλαος: oi μὲν ἐπιμύλιον δαίμονα" ἄλ- 
λοι δὲ παιδιᾶς εἶδος, ἐν ἡ διαλέγουσι τὰς ψήφους. βού- 
λεται δὲ λέγειν ὁ Κρατῖνος τὸν ἔσχατον τῶν πόρνων. οὔὲ 
Διάλαος ab Hesychio venisse non credam, ordo literarum 
facit, qui postulare potius videatur διάλυτος, eaque vox utri- 
que significationi subiectae aptari non difficulter poterat: 
certe διαλύειν ψήφους aeque dicatur ac διαλέγειν, calculos 
intricatos expedire." Hemsterhusius. Apertum est haec non 
magis sufficere quam quod Albertus putabat, illud διάλαος 
ex μαχλὸς corruptum esse. Is. Vossius scribebat Διαλώος 
Sed διάλωος aut διαλῶπος qui scribendum coniecerint, ut 
narrat Th. Bergkius Comment. p. 260, novi neminem. [Ipse 
probat editum διάλαος, admonens vocis λαί, quam ἐπὶ τῆς 
αἰσχρουργίας dici adnotat Hesychius, et complurium verbo- 
rum cum illo 4«; compositorum, de quibus docta est anno- 
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tatio Ruhnkenii Epist. crit. I p. 86. Sed illud Aai nisi initio 
nominum, quibuscum coniungitur, non poni solet. 


LVIII. 

Hesychius, vo foctxavov: δυσχερές. Docxava γὰρ 
τὰ ἄγρια λάχανα" ἔστι δὲ δύσπλυτα. λέγει οὖν ὁ Κρατῖνος 
δυσχατανόητον οἱονεὶ δυσνύητον. Pro δύσπλυτα codex ha- 
bet δύσπλητα, . Fortasse igitur scribendum δύσληπτα, et 
ÓvcAnnrov pro Óvovonrov. Zonaras Lex. I p. 574: 4vo- 
βράχανος: δύσληπτος, δυσχατανόητος. Scilicet ab obsoleto 
βρακεῖν, quod per συνιέναι explicat Hesychius. Idem βρα- 
κείς : συνείς, De quo admonuit Is. Vossius. Sed δύσπλυτα 
tenet etiam allatus ab Alberto Suidas, 4/vo/goexavog: Óvoxa- 
τανόητος" βράχκανα γὰρ ἄγρια λάχανα δύσπλυτα. Etymol. 
M. p. 291 47: δυσβάρνακος : δυσκατανόητος" βάρναχα γὰρ 
ἄγρια λάχανα δύσπλυτα, quo loco propius vero MS apud, 
Tittmannum ad Zonaram habet δυσβάρχανος, qua forma 
sane quis uti potuit pro δυσβράκανος. ΤῊ. Bergkio Com- 
ment..p. 260 Cratinus dixisse videtur δυσχάρβανον a x«o- 
p«vog barbarus, idque interpretatur quod aegre intelligi 
potest, Sed dubito num recte, 


LIX. 


Hesychius, υσϑαλὴῆς: δυσαυξής, Κρατῖνος. Affe- 
runt Alexandrum Myndiam apud Athen. VIII p. 393a. de or- 
tygometra scribentem : ἔστι τὸ μέγεϑος ἡλίχη τρυγών, σχέλη 
δὲ μαχρά, δυσϑαλὴς xai δειλὴ. Eodem loco cum Cratini 
testimonium de ortygometra afferatur (Chiron. Fr. XV), 
Schweighaeuserus Cratinum illud δυσϑαλὴς de ipsa illa or- 
tyometra dixisse, atque ex Cratino Alexandrum idem epithe- 
ton ad eandem avem transtulisse suspicatur. 


LX. 
Hesychius, ᾿δλλόπιδας: ἡ λέξις παρὰ Κρατίνῳ. γέ- 
yove δὲ παρὰ τοὺς ἑλλούς, καὶ λέγει κοινῶς τοὺς νεβροὺς 


108 CRATINI 


καὶ τοὺς στρουϑοὺς ἢ νεοττοὺς ὄφεως. ἀπὸ τοῦ ἄλλεσθαε. 
Rectius ἐλλόποδες scribitur apud Etymol. M. p. 331 35: 
ἐλλόποδες καὶ ἑλλοί: οἱ στρουϑοὶ καὶ οἱ νεβροὶ ἀπὸ τοῦ 
ἄλλεσϑαι. Cfr. Karsten ad Empedoclem p. 974. 


LXI. 

Hesychius, Αόρσακις: τράγος, παρὰ Κρατίνῳ. Δίδυ- 
μος ἤχουεν ἀπὸ τῆς κόρσης. Κύόρσαι γὰρ τῆς Κιλικίας. 
Salmasius χορσάτης Η. Stephanus ,,Forsan quoniam ton- 
deri hirci solent et inde fieri οἰ οἶα. Non expedio. 


LXI. 


Jess Κύβηλις: τινὲς τὴν τυροχνῆστιν φασίν. 
ἔπαιξεν δὲ Κρατῖνος παρὰ τό" Χαλκίδα κιχλήσχουσι ϑεοί, 
ἄνδρες δὲ χύμινδιν. Qui Homeri versus est lliad. ξ" 291, in 
quo verissime Lobeckius Aglaoph. p. 863 Cratinum χύβηλιν 
pro χύμινδιν substituisse monuit cetera retinentem , quia 
χαλκὶς pro etymi ratione, ut ἀργυρὶς et χρυσίς, vas vel in- 
strumentum aeneum significare possit. Itaque Cratini' hic 
versus fuit: 

Χαλκίδα κικλήσκουσι ϑεοί, ἄνδρες δὲ κύβηλιν, 
Quem qui de Lampone intelligit et ad Δραπέτιδας Cratini 
referendum esse dicit Th. Bergkius Comment. p. 48, mihi 
quidem sententiam suam non persuasit. 


LXII. 


c ἄνω τὴν μασχάλην αἴρωμεν ἐμπεπωχότες. 


Hesychius; Μασχάλην αἴρειν: χωθϑωνίζεσϑαι xoi mi- 
γεν, 'fóo ἄνω. ἐμπεπωχότες. ᾿Εν τῷ μεϑύειν αἴρειν 
ἄνω τὴν μασχάλην εἰώϑεισαν καὶ λέγειν ᾿μασγάλην αἴρειν. 
ἀντὶ τοῦ κωθϑωνίζειν, xoi καταμωχκᾶσϑαι ταῖς χερσίν, οἷόν 
| ἐστι καὶ τὸ παρὰ ᾿Θμήρῳ (Od. o' 99) χεῖρας ἀνασχόμενοι. 
Cratini illum versum esse docuerunt viri docti e Zenobio 
V 7: μασχάλην αἴρειν: ἀντὶ τοῦ χωθϑωνίζεσϑαι xci πίνειν. 
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Κρατῖνος 'ῶς ἄνω τὴν μασχάλην αἴρειν, χκαταμωχω- 
μένους ταῖς χερσίν. Cfr Proverb. Bodlei. 625. ubi legitur 
Κραεῖνος ἄνω τὴν μασχάλην αἴρεις, ἀντὶ τοῦ χωϑω- 
víc). |n Hesychii loco duo in unum coniunctos esse suspi- 
cor articulos, quorum primus desinit in verbo Aéye»v | pro 
quo y:Àcv vel simile quid legendum videtur. 


LXV. 

Hesychius, Σχυϑιχός: Κρατῖνος φκυϑικὸν ἔζη τὸν 
“Ἱππόνικον διὰ τὸ πυρρὸν εἶναι. καὶ c ξανϑίζονται αἱ 
γυναῖχες καὶ βάπτουσι τὰ ἔρια.  Rubicundam Hipponici fa- 
ciem risit etiam Eupolis Capris apud I[esychium s. v. ἱερεὺς 
Διονύσου. Pro σκυϑιχὸν Scaliger ad Varr. L. L. VI p.232 
Bip. scribebat axvr;zóv. | Sed vide schol. Theoer. 11 88. 


LXVI. 

Hesychius, XogíA« '"Exqavrióeg: Κρατῖνος τὸν 
᾿Εχφάνειδος οὕτως εἶπεν, αὐτὸν τὸν Χορίλλον, lta codex, 
Musurus Χορίλον. ᾿Εχφάνειδος.  Disseruit de hac glossa, 
sed neglectis eodicis lectionibus, Naekius Choer. p. $3. Seri- 
bendum videtur Χοιριλεκφαντίδης: Κρατῖνος τὸν ᾿ἔχᾳαν- 
τίδην οὕτως εἶπεν, διὰ τὸν Χοιρίλον. Ecphantidem, quem 
in fabulis scribendis a Choerilo servo adiuvari criminabantur 
(Hist. crit. p. 87), £ratinus non inepte Choerilecphantidem 
appellare potuit, cuiusmodi comiposita satis multa. babent 
poetae comici. Ad eandem hane Ecphantidem inter et Cra- 
tinum simultatem spectare videtnr glossa Hesychii, '£xxe- 
χοιριλωμένη: οὐ Χοιρίλου οὖσα. Quae verissime Naekiug 
de comoedia interpretatus est, in qua nihil Choerileum e8- 
set. lta solicet suam ipse aliquam fabulam; appellaverat 
Cratinus. Pro οὖσα quod Tb. Bergkius Comment. p. 296 
coniecit Μοῦσα, certe non necessarium est. Ecphantidae 
contra comoedia appellari potuit ἐγ)κεχοιριλωμένη, quod 
idem mobis servavit Hesychius, "EyzeyorgiAwuéyiv: λεπράν. 
lta enim. correxerunt codicis lectionem - ᾿Ἐρμευρλωμένυνι 
λέπραν. ' | 
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| LXVII. ] 

Photius Lex. p. 90 24. Θηλάστριαν: ἣν ϑηλάζεταὶ 
τις" ἰδίως. οὕτως Κρατῖνος. . Ita haec scripta exhibuit Al- 
berti ad Hesychii glossam, Θηλάστρια: τροφός. ἔστι δὲ 
᾿Ιακόν. Σοφοκλῆς ᾿Αλεξάνδρῳ. Photius Porsoni ϑηλάσε-- 
ται. Quod apud Hesychium ϑηλάστρια ionicum nomen di- 
citur, movit Piersonum ad Moer. p. 190 et Th. Bergkium 
Comment. p. 253. ut apud Photium ἑαχῶς pro ἰδίως scri- 
bendum coniicerent, invito , ut equidem opinor, grammatico, 
cuius hanc mentem esse suspicor, Cratinum ϑηλάστρια sin- 
gulari quodam modo dixisse de pupilla infante, quam mater 
lactat, ἣν ϑηλάζεταί rig, vulgari usu postulante ut ipsa ma- 
ter vel nutrix ϑηλάστρια dicatur. ^ Neque tamen id te- 
mere ausus est Cratinus, quum etiam ϑηλάζειν et lactendi 
et lactandi significationem habeat. Similiter τρόφιμος et 
τροφὸς dicitar et de eo qui nutrit et qui nutritur. Eadem- 
que plane ratio est nominum alumna et alumnus, quae et 
aclivo et passivo sensu dicia esse testantur veteres gram- 
matici, quibus frustra repugnant Gesnerus Thes. L. L. et 
intpp. Virgilii Cir. 440, — Sed haec uberius persequi non 
huius loci est. 


LXVIII. 

Photius Lex. p. 119 16. ᾿Ιωνόκυσος: κατεαγώς" oU- 
τως Κρατῖνος. Simillimum huic est κυσολάκων, de quo Pho- 
tius p. 192 12. Κυσολάχων: ὁ Κλεινία (Alcibiades) ὁ τῷ 
κυσῷ λακωνίζων, τὸ δὲ τοῖς παιδικοῖς χρῆσϑαι λακωνίζειν 
λέγουσιν. Μελαίνῃ γὰρ Θησεὺς οὕτως ἐχρήσατο, ὡς ᾿«Ἅρι- 
στοτέλης. Ubi EAévg pro Meàoívg, et ᾿“ριστοφάνης pro. 
᾿Αριστοτέλης scribendum euspicor. 


LXIX. 
Photius Lex. p. 191 12. Κυρειβάσασϑαι: διαμαχέ- 
σασϑαι" οὕτως Κρατῖνος. Idem p. 190 10. Κυρηβάσα- 
σϑαι: διαμαχέσασϑαι. Quae verior videtur scriptura. 
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LXX. 

Photius Lex. p. 202 22: oi δ᾽ οὖν 'Arruxoi τὴν πόλιν 
αὐτὴν οὐ μόνον Σπάρτην ἀλλὰ xoi “αχεδαίμονα χα- 
λοῦσιν" οὕτως Κρατῖνος. Explanatius Aelins Dionysius apud 
Eustath. ad lliad. 7; p.294 41: “2εχεδαίμονα xci Σπάρτην 
διορίζουσί τινες, JdoxeÓmiuova μὲν πᾶσαν καλοῦντες τὴν 
Μάχαιναν, Σπάρτην δὲ τὴν μίαν πόλιν. ᾿Δττιχοὶ δὲ αὑτὴν 
xci «“αχεδαίμονα. Κρατῖνος δὲ καὶ τὴν χώραν Σπάρτην 
οἶδεν, οὐ μόνον “αχεδαίμονα. 


LXXI. 


Photius Lex. p. 210 10. “αυροστάται: μέσοι τοῦ 
χοροῦ" οἱονεὶ γὰρ ἐν στενωπῷ εἰσί. φαυλότεροι δὲ οὗτοι. 
οὕτω Κρατῖνος. 


LXXII. 


Photius Lex. p. 218.1. Ζεπάσται: χύλιχές τινες οὕ- 
τως éxaAoUvro* Κρατῖνος. "V. Letronnium de nomin. vas. 
graec. p. 96. 


LXXIII. 


Photius Lex. p. 215 l7. “Ζέρνη ϑεατῶν: avrixaxov 
(Porsonus ἀντὶ TOU χαχωνῚ ϑέατρον: Ἀραεῖνος. οἱ μὲν διὰ 
τὴν ὕδραν" οἱ δὲ διὰ τὸ τοὺς ᾿“ργείους τὰ καϑάρματα 
ἐχεῖ (in Lernam paludem) ἀποφέρειν. ὁ γὰρ Δαναὸς ἐν τῇ 
"tori τὰς χεφαλὰς τῶν “Αἰγυπτιαδῶν ἀπέϑετο, χαὶ ὡς εἰ- 
κὸς ἐφ᾽ ὕβρει ἐκέλευσε τὰ δείσαια ἐχεῖ ῥίπτειν. — Eadem le- 
guntur apud Suidam s. “έρνη ϑεατῶν, ex quo sua petiit 
Arsenius lon. p. 334, ubi rectius legitur ἀντὶ τοῦ xaxov 
Jí«rgov. In Lerraeam paludem quum cuiusvis generis sor- 
des abiicerentur, ingeniose Cratinus proverbium “έρνη χα- 
xwv, ut sordidam infimae plebis colluviem, qua Atticum thea- 
truf repletum erat, significaret, immutavit in .4égvr Oe«- 
τῶν. lta perspicue Hesychius, “έρνην ϑεατῶν ἔφη ὁ Κρα- 
τῖνος διὰ τὸ σύμμικτον καὶ παντοδαπὸν ὄχλον ἔχειν, De 
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proverbio 2/éov5 χαχῶν v. Paroemiographorum locos apud 
Gaisfordium in indice et Erasmum. Pro δείσαια, quod a 
δεῖσα derivatum de sordibus et stercore recte dicitur, Sui- 
das habet δυσοιώνιστα. 


LXXIV. 


Photius Lex. p. 248 14. δΙάσμα: μάστευμα. ζήτημα" 
οὕτω Κρατῖνος. Minus recte Th. Bergkius Comment. p. 2560 
scripsit μᾶσμα, a μάομαν opinor deducens, a quo verbo 
recte formaveris substantivum quc, fortasse etjam μώμα, 
non item μᾶσμα. Veram rationem monstrat Plato Crat. 
p. 421a. a μαίομαι deducens. 


LXXV. 
Photius Lex. p. 208 3. ἢΠελάγχρως xai μελάγχρης: 
ἀμφότερα ἀττιχά. μᾶλλον δὲ διὰ τοῦ ἡ. Κρατῖνος. De 
forma μελαγχρὴς dixi ad Menand. p. 281. 


LXXVI. 
Photius Lex. p. 202 26. Μετεκβολή: μεταβολὴ xoi 
ἐξάλλαξις, Κρατῖνος. 
LXXVII. 


Photius Lex. p. 267 10. ηνυτήν: τὴν yuvaixa* 
Κρατῖνος. Hoc comice Cratinus finxisse videtur Lobeckio 
Paralip. gramm. gr. p. 911, qui comparat Aristophanis 7, 


γραμματεὺς et ἡ ῥήτωρ. 


* LXXVIII. 


Μίσηται δὲ γυναῖκες ὀλίσβοισιν χῥήσονται. 


Photius Lex. p. 272 1. Μισητή: τὴν καταφερὴ μιση- 
τὴν ἔλεγον" — xai τὸ ἐν παροιμίας μέρει λεγόμενον ,,]αρὰ 
(περὶ) σφυρὸν παχεῖα μισητὴ γυνή κατά τι τοιοῦτο εἶρῆ- 
σϑαι δοχεῖ" καὶ 0 Κραεῖνός που τοῦτο ἔφη Μισηταὶ δὲ 
γυναῖχες κτλ. Eadem Suidas II p. 965 et hinc Apostolius 
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XV 69. Omisso auctoris nomine Cratini versum attulit He- 
sychius, Μισήτην: τὴν καταφερῆ λέγουσι μισήτην. Μιση- 
ταὶ — γρήσονται. τὸν δὲ ἁπλῶς μισητὸν, τὸν ἀνίκανον ἢ 
ἄπληστον τῇ τροφῇ. Quae corrupta sunt. Scripsi autem 
apud Hesychium praeeunte codice μεσήτην pro vulgato gi- 
ojrjv, et hinc in Cratini versu μίσηταν pro μισηταί. Eu- 
stathius ad Hom. p. 1651 in. ἄλλον δὲ μισήτην, βαρυτόνως, 
πρὴς διαστολὴν τῆς ὀξυτονουμένης, τὴν κοινὴν καὶ ῥᾳδίαν, 
λέγοντες xol χρῆσιν αὐτῆς εἶναι παρὰ Κρατίνῳ καὶ Σώ- 
φρονι, Χρᾶται δὲ αὐτῇ καὶ παροιμία ἐν τῷ Περὶ σφυρὸν 
παχεῖα μισήτη γυνή [Ιἰάηὰ6 μισήτη virosa mulier et con- 
cubitus appetens, μισητὴ simpliciter invisa. Idem discrimen 
tradiderunt alii. V. Valckenarii Animadv. ad Ammon. XVI!I 
p.190. Cfr. schol. Aristoph. Av. 1619: μισητίαν οἱ uiv 
περὶ ᾿“ριστοφάνη τὴν εἰς τὰ ἀφροδίσια ἀχρασίαν. καὶ τὸ 
υπερὶ σφυρὸν παχεῖα μισητὴ γυνή; οὕτως ἐξηγοῦνται. Qui 
mihi Archilochi versus esse videtur, comparandus ille cum 
his Polemonis Phys. II 28: αἷς (ἑταίραις) αἱ κνῆμαι πρὸς 
τὸ σφυρὸν παχεῖαι. Hinc in Rufini epigrammate Anthol. 
l'alat. | p. 91, ubi obsoletum scortum describitur: 
Viv πενιχρή, ψαφαρή τε κόμη, παρὰ ποσσὶ τραχεῖα" 
ταῦτα τὰ τῶν σπαταλῶν τέρματα παλλαχίδων, 

hic igitur vide an scribendum sit ψαφαρή re χύμην, περὶ 
ποσσὶ παχεῖα. Cfr. praeterea scholia lliad, ed. Bekk. p. 207 9, 


LXXIX. 


Photius Lex. p. 272 15. Mv«g0v: μαλαχόν" ἡδύ" ῥᾷ- 
διον" οὕτως Κρατῖνος. V. Interpretes Hesychii s. v. μναρόν. 


LXXX. 


Photius Lex. p. 338 8. "Üvov πόχαι: ἐπὶ τῶν &vg- 
γύτων xci μὴ ὄντων λέγεται ἡ παροιμία ὑπὸ τῶν 'rri- 
χῶν͵ ὡσπὲρ αἱ τοιαῦται, πλίνϑον" πλύνειν, ἀσκὸν τίλλειν, 
χύτραν ποικίλλειν, εἰς κοπρῶνα ϑυμιᾶν. ᾿“ρίσταρχος δὲ 
διὰ τὸ Κρατῖνον ὑποϑέσϑαι ἐν “Διδου σχοινίον πλέκοντα, 
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ὄνον δὲ τὸ πλεχόμενον ἀπεσϑίοντα. Eadem totidem verbis 
habet Suidas s. v. ὄνου πόχαι, similia Proverbia Coisl. 372. 
Proverbio ὄνου z0xc& usus est Aristoph. Ran. 187: τίς εἰς 
τὸ “ήϑης πεδίον, ἢ ᾽ς ὄνου πόκας; ad cuius locl interpre- 
tationem si vere Aristarchus Cratini fabulam de asino Ocni 
funem arrodente adhibuit, fortasse aliam Aristophanei loci 
lectionem sequutus est, v. c. Oxvov πλοκαί, in eundem illud 
sensum accipiendum, quo iónico proverbio dicebatur ὄνου 
ϑωμιγξ de re vana et nihil profutura. ^ Videtur autem 
Cratinus omnium primus illam de Ocno eiusque asello fabu- 
' lam finxisse. Nisi is Polygnoti exemplum sequutus est, cuius 
nobilissima pictura Ocnum repraesentans ostendebatur pere- 
grinantibus in Delphica lesche, teste Pausania Phoc. 89 2: 
πεποίηται μὲν πλέκων σχοινίον, παρέστηκε δὲ ϑήλεια ὄνος 
ἀπεσϑίουσα τὸ πεπλεγμένον ἀεὶ τοῦ σχοινίου. Τοῦτον 
εἶναι τὸν "Üxvov φίλεργόν φασιν ἄνϑρωπον, γυναῖχα δὲ 
ἔχειν δαπανηράν, καὶ ὁπόσα συλλέξαιτο ἐργαζόμενος, οὐ 
πολὺ ἂν ὕστερον ὑπὸ ἐχείνης ἀνήλωτο: τὰ οὖν ἐς τοῦ 
"Oxvov τὴν γυναῖκα ἐθέλουσιν αἰνίξασϑαι τὸν Πολύγνω-- 
τον. Sed uter illius figmenti auctor habendus sit vix diiu- 
dicari potest, quum de tempore quo Polygnotus Delphicum 
templum artis suae miraculis ornaverit non constet. Ad Po- 
lygnoti imitationem Socrates sese composuisse videtur. Pli- 
nius H. N. XXXV 138: "Tales sunt eius (Socratis) cum 
"esculapio filiae — et piger qui appellatur Ocnos, spartum 
torquens quod asellus arrodit. ldem argumentum etiam 
alios pictores expressisse indicat Plutarchus 'Tranqu. an. 
p. 418c: ὁ ἐν “Διδου ζωγραφούμενος σχοινοστρόφος ὄνῳ 
τινὶ παρίησιν ἐπιβοσκομένῳ χαταναλίσχειν τὸ πλεκόμενον. 
Qui si Polygnoti Socratisve tabulam respexisset, non ζωγρα- 
φούμενος scripsisset, sed ἐζωγραφημένος. Ad Cratini fabu- 
lam eam, in qua ille Ocnum introduxerat, spectat fortasse 
Pollux IV 144 tragicas personas recensens: xai Π|λειάδες, 
xai 'Anotrg, xci MéÓOwn, xai ἴχνος, καὶ ᾿φϑόνος. ἀλλὰ 
ταῦτα μὲν εἴη καὶ χωμιχά, 
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LXXXI. 

Photius Lex. p. 448 19. Πριών: ὀξυτόνως, τὸ ἅρμενον" 
πρίων δὲ, ὡς παίων, ὁ τέμνων τῷ ἁρμένῳ τούτῳ" TO δὲ 
πληϑυντιχὸν πρίονες διὰ τοῦ 0. Κρατῖνος. ,d ego sic in- 
terpretor, nominativum substantivi, quo facilius a participio 
dignoscatur, oportere acui, sed hac distinctione in casibus 
inferioribus opus non esse; cuius rei exemplo affert plura- 
lem πρίονες, a proportione primi casus πριών dimotum." 
Haec Lobeckius ad Soph. Aiac. 222 p. 163. Equidem locum ita 
intelligebam: πρίων, πρίονος, serra, acuendum esse, πρίων 
autem fabrum lignarium ( Saegemann) significans flecti 
πρίωνος, pro quo Cratinum dixisse πρίονος, sive potius nu- 
mero plurali πρίονες. ]ta ut locum interpretarer, effectum 
erat coniectura Dindorfii, qui verissime mihi Aristophani Vesp. 
694 restituisse videbatur: xcÓ" wg πρίων᾽ (h. e. πρίωνε) ὁ 
μὲν ἕλκει ὁ δ᾽ ἀντενέδωχεν, Qui locus nunc omnium unus 
est in quo πρίων, πρίωνος, de fabro lignario dictum est. 
Sed non sufficere hanc interpretationem vel illud indicio est, 
quod πρίων serra constanti usu atque ex disertis grammati- 
corum praeceptis παροξυτόνως scribitur. ^ Quae res movit 
virum doctum *) ut Photii glossam ita refingeret: “ΖΠ|ρίων: 
τὸ ἅρμενον. πριὼν δὲ ὀξυτόνως ὁ τέμνων" τὸ δὲ πληϑυν- 
τιχὸν πριόνες διὰ τοῦ ὃ Κρατῖνος. Atque ad eandem nor- 
mam Aristophani restitui voluit πριῶνε, — Obstant huic ra- 
tioni verba Photii ὡς παίων, quae v. d. casu neglexisse pu- 
tandus est. Quamquam haec difficultas removeri posset 
scribendo ὡς Zl/cuv, nisi totum illud de πριῶὼν πριῶνος 
sive πρίων πρίωνος, quod fabrum lignarium significare vo- 
lunt, controversum et in sola coniectura positum esset. In 
Aristophanis quidem loco nunc non dubito quin verum vide- 
rit Reisigius Coni. p. 312 qui πρίοντε scribendum coniecit. 
In Photii autem glossa nullum illi formae praesidium para- 
tum est. Cfr. Lobeckium Paralip. grammat. p. 5954. 


") Allgem. Litt. Zeit. 1837 p. 531. 
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LXXXII. 


Καὶ μὴ προσίσχε βαρβάροισι fovxoAoig. 


Photius Lex. p. 400 8, προσίσχε: τὸ πρόσεχε. Κρατῖ-- 
vog* Καὶ μὴ προσίσχε βαρβάροισι βουχόλοις. καὶ Εὔπο-- 
Ag Προσίσχε τὸν νοῦν rjÓ«.  Cratini versum δὰ Bubulcos 
rettulit Th. Bergkius Comment. p. 34. 


LXXXIII. 


Photius Lex. p. 491 28. 'Po?yxyog: τὸ πρόσωπον" Koa- 
τῖνος x«i ἕτεροι. Eadem Suidas ΠΠ p. 269. 


LXXXIV. 
Photius Lex. p. 492 2. 'P/05 v: σφοδρῶς καὶ ἀϑρόως. 
οὕτως Κρατῖνος: Kadem Suidas III p. 269. Adverbio ῥύ- 


δὴν ante Cratinum usus est iam Hipponax Athenaei VII 
p. 304 b. 


LXXXV. 


Photius Lex. p. 496 1. Σ᾽ άγρα: αἱ τοῦ ἀλήϑεια, ov- 
τως Κρατῖνος. |n codice inter τοῦ et ἀλήϑεια totius fere 
versus lacuna est. De proverbio ἀληϑέστερα τῶν ἐπὶ Σάγρᾳ 
vide ad Menand. p. 17. 


LXXXVI. 


Photius Lex. p. 516 1: «Σχανδάληϑρα xoi σχάνδαλα 
λέγουσιν. Σχανδάληϑρ᾽ ἱστὰς ἐπῶν, Κρατῖνος. lta 
Porsonus. Codex Σχανδάλιϑρα εἰ σκανδαλίϑρας τὰς ἐπῶν. 
lisdem verbis usus est Aristoph. Acharn. 687. 


LXXXVII. 


Photius Lex. p. 531. 3. Σπιϑαμή: τὸ ἀπὸ τοῦ με- 
γάλου δαχτύλου ἐπὶ τὸν puxgóv* τὸ δ᾽ ἀπὸ τοῦ λιχανοῦ 
λιχάς" τὴν δὲ σπιϑαμὴν τινὲς καὶ δόχμην καλοῦσιν. οὕτως 
Κρατῖνος. 'Th. Bergkius Comment. p. 264 integrum Cratini 
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versum servatum esse existimat ab Aelio Dionysio »pnd Eu- 
βίαι. p. 1401 21: περὶ ἧς δόχμης “ἴλιος Διονύσιός φησιν 
οὕτως" Δόχμη τὸ τετραδάχτυλον. ᾿“ρίσταρχος δὲ ὀξύνει͵ 
ὡς δηλοῖ ὁ κωμιχὸς ἐν τῷ Οὗτοι δ᾽ ἀφεστήκχασι 
σιλεῖν ἢ δύο δοχμά. Ev μέντοι φησὶ τοῖς ἀχριβεστέροις 
ἀντιγράφοις ὀξεῖα ἐπίκειται τῇ πρώτῃ συλλαβὴ κατὰ τὸ 
λοχμὴ etc. Quae fortasse vera est coniectura. 


LXXXVIII. 

Photius Lex. p. 644. Στρωματίτης: i» ᾧ ἑαυτοῖς 
στρώματα παρεῖχον. οὕτως Κρατῖνος. lta Porsonus corre- 
xit lectionem codicis στρωματήτης ἐνῶ ἐναυτοῖς.“ Pro Κρα- 
τῖνος codex x9, superscripto τ. 


LXXXIX. 


Photius Lex. p. 060 28. Σ᾽ φίγχτας: Κρατῖνος Toig 
κιναιδώδεις καὶ μαλϑακχοῦς. 


ΧΟ. 


Photius Lex. p. 562 15. Σχιζίας: ὁ τέτανος καὶ 
ἰσχνός" οὕτως Κρατῖνος. "Talem Herculem describit Dicae- 
archus apud Clementem Alex. Paed. lI p. 104: σχιζίαν͵ vev- 
ρώδη, μέλανα, γρυπόν, ὑποχαροπόν, τετανότριχα. 


ΧΟΙ. 


Photius Lex. p. 682 4. Ὕπουλα γόνατα: καὶ ὕπ- 
ovAov πόδα" xci ὕπουλον χεῖρα" καὶ σῶμα τὸ φλεγμαῖνον 
διά τινας πληγὰς καὶ ἐγγὺς τοῦ ἀφίστασθαι ὄν. Κρατῖ- 
vog. Codex xg, superscripto r. Suidas s.v. ὕπουλα expresse 
Κρατῖνος. 

XCII. 


Photius Lex. p. 656 9. Ψύψαρα (Wvpa) τὸν 410- 
νυσον ἄγοντες: ἡ παροιμία παρὰ Κρατίνῳ" rà δὲ Wüpo 
νησίδιον ἔρημον πλησίον Χίου" λέλεχται δὲ ἐπὶ τῶν εἰὐτέ- 
λειαν σημαινόντων. Stephanus Byz. p. 705: λαμβάνεται δὲ 
τὸ ὄνομα (Psyra) ἐπὶ εὐτελείᾳ, διὰ τὸ εὐτελεστάτην εἶναι 
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τὴν νῆσον. Κρατῖνος Ψυρᾷ (sic) τὸν Διόνυσον ἄγοντες. 
xai ἐν Νεμέσει ἱθυρᾷ (sic) re τὴν Σπάρτην ἄγεις.  dÓtaque 
proverbialis dicendi forma fuit de re vili nulliusque pretii, 
Cfr. Theognostus apud Bekk. Anecd. p. 1442. Ψυρὶς γῆ. 
λυπρά, χέρσος. Eadem uberius exequutus est Eustathius ad 
Hom. p.1462 46: Ψυρία δὲ νησίδιον Χίου, φασίν, ἀπέχον 
σταδίους ὀγδοήχοντα,, λιμένα ἔχον νεῶν εἴκοσι. λέγεται δὲ 
καὶ οὐδετέρως τὰ Ψύρα, ὡς 'AAxuav ,Ilaga τε ἱερὸν oxó- 
πέλον παρά τὲ ἱψβΨύρα τὸν Διόνυσον. ἄγοντες" ἤγουν ὡς οἷον 
ἐν οὐδενὶ τιϑέμενοι τὸν Διόνυσον. καὶ ἔστι παροιμία τὸ 
ἱβύρα τὸν Διόνυσον, διὰ τὴν τῆς νήσου λυπρότητα — Quae 
etsi fere eodem modo scripta leguntur in scholiis Odyss. γ' 
171, non dubitari tamen potest, quin grammaticus, quem ex- 
Scripsit Eustathius, haec fere dixerit, ὡς ' A2zu«v ,,lIaga re 
ἱερὸν σχόπελον παρά τὲ '"Uopa." xoi πάλιν ΨΨύρα τὸν 
Διόνυσον ἄγοντες" ἤγουν κτλ.  Frequentabatur autem pro- 
verbium illud de convivis ad bibendum segnibus. Paroem. 
Bodl. p. 119: ἱθύρα τὸν Διόνυσον : ἀντὶ τοῦ εὐτελῆ. νησί- 
διον γάρ ἐστε μιχρὸν τὸ ΨΨυρὰ (sic), μὴ δυνάμενον οἶνον 
ἐνεγχεῖν. εἴρηται ἐπὶ τῶν ἐν συμποσίῳ κατακειμένων xai 
μὴ πινόντων. 


L] 
XCIII. 
Pollux Il 7: τόκος, τίκτει, ἐπίτεξ, éniqogog καὶ iniro- 
XOG ἢ τιχτικός, τοχώσω δὲ εἰπε Κρατῖνος. 


X(IV. 


Pollux II 10: γενειῶν, γενειάσχων, πώγωνος ὑποπιμπλά- 
μένος, ἢ πωγωνίας, ὡς Κρατῖνος. 


XCV. 
Pollux II 17: Φρύνιχος τὰς νέας μὲν ἀφήλικας λέγει 
* Hoev δὲ καὶ γυναικῶν ἀφήλικες. ΦΦερεχράτης δὲ τὴν γεραι- 
τέραν ἀφηλικεστάτην, ὡς χαὶ Κρατῖνος ἀφήλικα γέροντα. 
lta libri scripti; editi ἀμφήλικας, ἀμφηλικεστάτην εἰ ἀμφή- 
Axa, quas formas graecas esse negat Lobeckius ad Phryn. p. 84. 
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XCVI. 


Pollux II 28: Κρατῖνος δὲ στημονίας κικίννους 
εἶπε τοὺς στήμονι ὁμοίους Um. ἰσχνότητος. Hesychius, Στη- 
μονίας κικίγνους : τοῖς στήμοσιν ὁμοίους. 


XCVII. 
Pollux II 49: ἔλεγον δὲ καὶ σύνοφρυς ἀνὴρ καὶ γυνή. 
τὸν δὲ τοιοῦτον χαὶ μίξοφρυν καλεῖ ὁ Κρατῖνος. 


᾿ XCVIII. 

. Pollux II 78: τὸ ταύτην (χύρυξαν) ἀφαιρεῖν, ἀπομύτ- 
τειν. τὸ δὲ ἀπεμύττετο τὸ ὑλίξζεσϑαι τὰ ῥῖνας ἔφη Κρατῖ- 
vog. Pro ὑλίξεσϑαν MS Iungerm. ὕλιζε, 


XCIX. 


Pollux II 124: μιχρολογεῖσϑαι εἴρηχεν Εὔπολις, xal 
μιχρολογήσομαι Κρατῖνος. 


C. 

Pollux II 153: “Ἡρόδοτος δὲ εἴρηκεν ἐπὶ ' InnoxAsióov 
τοῦ 'AÓn5vaiov τοῖς ποσὶν ἐχειρονόμησεν. ὁ δὲ Κρατῖνος 
xai γ)ειρονομησείοντας εἶπε. C. V. χειρονομὴ σείοντας. 
Herodoti locus est Yu: 129. 


CI. 
Ἁ 
Pollux 1I 188: γόνυ ἡ μετὰ μηροὺς συγκαμπή, ἀφ᾽ οὗ 
καὶ τὸ γονατίζειν παρὰ Κρατίνῳ τῷ κωμῳδοποιῷ. 


CII. 


Pollux III 14: ἄπαις ἄτεκνος quAómoug φιλότεχνος καὶ 
τὰ ὅμοια" παρὰ δὲ Κρατίνῳ ἔμπαις" πολύπαις πολύτεκ- 
vog, εὔπαις εὔτεκνος. lta cod. lungerm. Vulgo ἄπαις ἔμ- 
παις ἄτεκνος φιλότεκνος μισότεκνος μισόπαις, φιλοτεχνία 
μεσοτεκνία. καὶ παρὰ Κρατίνῳ, πόλυτεκνος, πολύπαις, εὔ- 

» 
παις &UTEXYOG. 
Comoed, ant, 14 
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CIII: 
Pollux 1Π 64: ἐϑελέχϑρως" £O cAey 0 gov δὲ Koa- 
rirog λέγει. 


CIV. 


Pollux ΠῚ 75: δουλοπρεπὲς δὲ καὶ δουλοπρεπέστερον 
Ξενοφῶν, καὶ δουλοπρεπέστατα Κρατῖνος  Xenophon- 
tis locus est Memorab. II 8 4. 


Cv. 


Pollux ΠῚ 92: βαδιστικὸς παρὰ ᾿“ριστοφάνεε, παρὰ 
δὲ Κρατίνῳ βαδισματίας. Similia sunt στημονίας Fragm. 
XCVI εἰ πωγωνίας Fragm. XCIV. 


CVI. 
Pollux 1Π 106: εἴη δ᾽ ἂν τούτοις καὶ ἐπιϑανάτως 
ἔχειν καὶ ὡς Ἡρόδοτος ἐδυσϑανάτει, οὗ τὸ ἐναντίον εὖ- 
ϑανάτως Κρατῖνος λέγει, 


CVII. 
Οὐχ ὑδατοπωτῶν οὐδὲ χοιλοῳ ϑαλμιῶν. 


Pollux IV 184: τάχα δὲ xoi τὸ κοιλοφς ϑαλμιᾶν, οὐχ 
ἴδιον δὲ ἐν ὀφϑαλμοῖς γινόμενον νόσημα, συμβαῖνον δὲ 
χοιλαίνεσϑαι τοὺς ὀφϑαλμοὺς ἐξ ἄλλου νοσήματος. (λ ὺ δ᾽ 
ὑδατοποτῶν οὐδὲ κοιλοφϑαλμιῶν, φησὶν ὁ Κρα- 
τῖνος. Scripsi cum Porsono Advers. p. 284 ὑδατοπωτῶν, 
quae unice legitima et Atticis frequentata horum verborum 
forma est. Ammonius de differ. p. 115: ἐν συνϑέτοις μό- 
vov διὰ τοῦ € μεγάλου, oiov γαλατοπωτεῖν xal ὑδροπω- 
- τεῖν, Quae male tractat Valckenarius. Cfr. Lobeckius ad Phry- 
nichum p. 456. | 


CVIII. 


Pollux V 68 de lepore agens: δασὺς τὴν τρίχωσιν καὶ 
τὰ ὕπτια τῶν ποδῶν, ἀλλ᾽ ov μόνα τὰ πρανῆ δασυνόμε- 
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»0g — διὰ τοῦτό μοι δοχεῖ (fort. δοχοῦσιν) δασύποδα 
τὸν λαγὼν ἄλλοι τε xci Κρατῖνος καλεῖν, ὄνομα ποιούμε- 
vo TQ Go τὴν φύσιν. Exempla attulit Th. Bergkius Com- 
ment. p. 254, Sed quodnam leporis genus δασύπους nota- 
verit, magna olim contentione quaesitum est. Vide Iac. Ni- 
colaum Epiph. III 22 et quoslaudat Lobeckius Aglaoph. p. 851. 


CIX. 


Pollux VI 21: διοινωμένος δὲ καὶ κατοινωμένος ig 
Πλάτων, xoi οἰνωμένοι ὡς Κρατῖνος. Platonis loci sunt 
de Legg. Vl p. 779 c et VII p. 815 c, ubi nunc recte legitüt 
διῳνωμένος et κατῳνώμενος. Nec dubium quin etiàm Cta. 
tinus scripserit ὠνωμένος. Cfr. Elmsleius ad Euripid. 
Bacch. 686. ! 


€X. 
Pollux Vl 28: xoi oivayoyóv πλοῖον παρὰ Κρα- 
tivo. ᾿Θλχάδας οἰναγωγοὺς dixit Pherecrates Athenaei XI 
p. 481 e. . ; 


CXI. 
' AAA! dou" εἴσω xoi πιοῦ- 


σα χυλὸν ἀναπαύου καχῶν. 


Pollux VI 61: Κρατῖνος. δὲ καὶ χυλὸν πιεῖν εἴρηχεν 
AAA. εἴσιϑ᾽ εἴσω κτλ. Locus ex systemate dimetro petitus 
est. Frustra igitur ἀλλὰ delere voluit Piersonus. Χυλὸς 
de ptisanae succo intelligendum, cuius frequens est memo- 
ria in medicamentis apud Hippocratem. Vid. Foesii Oecon. 
Hippocr. p. 685 et schol, Aristoph. Vesp. 810: οἱ νοσοῦντες 
χυλὸν πτισάνης ῥοφοῦσι. 


CXII. 

Pollux VI 81: xai παλάσια, ἃ καὶ Κρατῖνος ἰσχάδα 
κοπτὴν καλεῖ.  ]ta MS Flackenb. pro ἐσχάδόπτην. Cfr. I, 
242: oi δὲ χωμῳδοὶ καὶ ἐσχάδα Z0ontrv λέγουσιν, ubi 
Seberüs pro χοήτὴν in 4nebus WUrfs λεπτὴν legi annotat. 

e 14 * 


313 - CRATINI 


CXII. 


Pollax VI 161: ἡμίλουτοι δὲ Κρατῖνος εἴρηκε, καὶ 
Φιλύλλιος ἡμίπλεχτον. 


CXIV. 


Pollux VI 163: πανήμερος, πάννυχος" τοῦτον δὲ xci 
πανεύφρονα Κρατῖνος χαλεῖ. πανδοχεύς, πανδοχεύτρια, 
καὶ ὡς Κρατῖνος παναγάϑη. Quod πανεύφρων (ab εὐ- 
φρόνη) pro πάννυχος dixit Cratinus, audacissime fecisse pu- 
tandus est. Sed fortasse in ambiguo lusit. Pro παγαγάϑη 
cod. lungerm. παναγαϑῆ.  Jlevr! ἄριστος dixit Cratinus 
Archiloch. I 3. Plura collegit Lobeckius ad Soph. Aiac. 1451. 


CXV. 


Pollux VII 28: ἐριοπώλαι, ἐριοπωλεῖν, ἔρια οἰσυπηρὰ 
᾿Αριστοφάνης, καὶ ἐρίων πιναρῶν πόκον Κρατῖνος. 
MS lungerm. πηναρῶν, Mox ὃ 931: xat πολύμιτος, ὡς 
. Κρατῖνος ἔφη. 


ΟΧΥΙ. 
Τῇ μάστιγε χνάψειν εὖ μάλα 


ἢ συμπατῆσαι --- 


Pollux VII 38: τοῦ δὲ κνάπτειν ἡγεῖται τὸ πατῆσαι, 
vg Κρατῖνος ὑποδηλοῖ παίζων T; μάστιγι κτλ. Ιῃ Cratini 
versu libri γνάψειν, quod correxit Iungermannus. Praeterea 
malim xel συμπατήσειν cum Dobraeo ad Aristoph. Plut. 166. 
Metaphora ab opere fullonio petita est, cuius hic ordo erat, 
ut vestes primum pedibus conculcarentur, tum conculcatae 
pecterentur. V.Schneiderum ad Script. R. R. vol. IV 3 p. 385. 


CXVII. 
Pollux VIL 89: ἐν ᾧ δὲ ἐξέπλυνον, o? μόνον λίτρον καὶ 


χαλαστραῖον λίτρον, ἀλλὰ καὶ ῥύπος, ὡς Κρατῖνος ὠνόμα- 
σεν, Cod. fungerm. χάρυνον,- το ἀπ recte Iungermannus 
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χαλαίρυπος. Hesychius, Χαλαίρυπος : ὁ τῶν πλυνομέ--: 
vov ἱματίων ῥύπος. 


CXVIII. 
Pollux VI1 48: ἴσως δὲ xoi εὐσταλής, καὶ ὁ παρὰ Koa- ᾿ 
τίνῳ εὐπηνῆής, εὐτελής τούτοις ἂν ἐνάριϑμον εἴη xal τὸ 
εὐσταλὼς ἐπίρρηκα. In his εὐτελής, quod ex διττογραφίᾳ 
ortum videtur, cum sequentibus omittit MS Iungermanni. In 
εὐπηνής fluctuant libri, quorum alii εὐπήνης alii εὐπίνης vel 
εὐπινὴς exhibent. Verum haud dubie est εὐπενής, quod Th. 
Bergkius Comm. p. 182 non recte iccirco reiicit, quoniam ubi 
de vestibus agatur, sordium mentio iniici non possit. Enim- 
vero πίνος non raro muuditiem et elegantiam denotat. Hinc 
Cicero coniunxit εὐπενὲς et urbanum Epist. ad Att. XII 6. 
Vide intpp. Hesychii vol. I p. 1520 et Longini Subl. 80. 
Quod Bergkius reponi volebat εὐπηνὴς i. e. εὔπηνος, non 
puto probari posse. 


CXIX. 

Pollux VIE 142: xci στίχον δὲ δένδρων εἴρηκε, καὶ ἐπ- 
ἐξεργασίας τὸ τὴν ἀλλήλων ἐργάζεσϑαι, καλαμωώμενον 
δὲ Κρατῖνος εἴρηχε. 

ΟΧΧ. 


Pollux VII 179: δαχτυλιογλύφος " δαχτυλιουργὸν αὐτὸν 
εἴρηχε Φερεχράτης. τὸ δὲ γλύφειν Κρατῖνος. Scil. de 
aunullo id dixerat Cratinus, ut recte lIungermanuus. 


CXXI. | 
Polux VIII 31: ψευδομαρτυρία. Κρατῖνος δὲ καὶ 
ψευδομαρτύριον εἴρηχεν, 


CXXII. 


Pollux X 143: χαὶ παλτὰ καὶ σαρίσσας καὶ σαυνΐία. 
τὸ μὲν ὄνομα ἐπ᾽ ἀνδρείου αἰδοίου ἐστὲ παρὰ Κρατίνῳ, 
ἐπὲ τοῦ δόρατος ἐν Φιλαδέλφοις Μενάνδρου. Hesychius, 
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Σαυνίον: ἀκόντιον βαρβαρικόν. καὶ σαϑρόν, χαῦνον, ἀσϑε- 
νές, παρὰ Κρατίνῳ.  Cratinus dixisse videtur σαυνίον σα- 
ϑρόν de pene languido. 
CXXI1II. 
Phrynichus Praep. soph. p. 8 25. M veA2xraig ὀφρύσι 
σεμνόν: ᾿Αττιχῶς αὐτὸ xoi σεμνῶς Κρατῖνος εἶπεν. De 
Pericle, opinor, haec dixerat Cratinus, cuius nota est ἀγελασία. 


| CXXIV. 

Phrynichus Praep. soph. p. 7 10. ᾿ναπηδᾶν ἐν 
δήμῳ: Κρατῖνος ἐπί τινος ἀχόσμως ἐν ταῖς ἐχκλησίαις 
ἀναπηδῶντος. . 
CXXV. ! 

Phrynichus Praep. soph. p. 8 8: οἱ μέντοι 'Arrizoi 
τὴν ἀρρωστίαν ἐπὶ τοῦ μὴ προϑυμεῖσϑαι μηδὲ ὁρμᾶν πρᾶ- 
fau. τιϑέασι" τὸ γὰρ ἀντιχείμενον τῇ τοιαύτῃ ἀρρωστίᾳ 
Κρατῖνος εἶπε ἐρρῶσθαι, οἷον προϑυμεῖσϑαι. 


ΟΧΧΥΙ. 


Phrynichus Praep. soph. p. 18 ὅ. ᾿ἡπαλὸς εἴσπλους 
λιμένος: ὥσπερ “Ὅμηρος τοὺς δυσόρμους λιμένας τραχεῖς 
λέγει, οὕτω Κρατῖνος ἐπὶ τῶν εὐόρμων τὸ ἁπαλὸν ἐκ τοῦ 
ἐναντίου εἶπεν. Cfr. Ruhnkenius Epist. crit. p. 157. 


CXXVII. 


Phrynichus Praep. soph. p. 18 17:  4aovvyiteoOca 
τοῦ ὀνυχίζεσϑαι ᾿Αττιχῶς διαφέρει" τὸ μὲν γὰρ σημείνει 
τὸ τοὺς ὄνυχας ἀφαιρεῖσϑαι, τὸ δὲ ὀνυχίξειν καὶ ἐξονυχί.. 
ζειν ἐπὶ τοῦ ἐρευνᾶν ἀχριβῶς xoi ἐξετάζειν τὸ ὑποκείμενυν 
πρᾶγμα. Κρατῖνος μέντοι τὸ ὠνυχισμένον ἐπὶ τοῦ τε- 
τμημένον τοὺς ὄνυχας τέϑεικεν. Vid. Lobeckius ad Phryn. 
Epit. p. 289. 


CXXVIII. 


Phrynichus Praep. soph. p. 13 20: ἡδεσϑαι πὺρ καὶ 
ἐναύεσθϑαι: ᾿“ριστοῃ ἄνης αἰόμενος, Κρατῖνος veavco at. 
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CXXIX. 
Tovrov δ᾽ ἁπάσας ἀποτεμὼ τὰς μηχανάς. 

Phrynichus Praep. soph. p. 28 29: ᾿“ποτεμεῖν μηχα- 
vag: Κρατῖνος Τούτου δ᾽ ἁπάσας κτλ. 

CXXX. 
. Phrynichus Praep. soph. p. 33 18. Τ αστροχάρυβ- 
δις: ἐπὶ τῶν κατεσϑιόντων Κρατῖνος εἶπεν. 
CXXXI. 

Phrynichus Praep. soph. p.39 10. ᾿δΔῳεππάσασθϑαι 

λόγοις: οἷον καταδραμεῖν. Κρατῖνος. 
: CXXXII. 

Phrynichus Praep. soph. p. 42 21. Θεόϑυτα: & οἱ 
πολλοὶ ἱερόϑυτα καλοῦσιν, Κρατῖνος τὰ τοῖς ϑεοῖς Jvo- 
μένα ἱερεῖα. 

ΟΧΧΧΊΠΠ. 

Phrynichus Praep.'soph. p. 51 26. Μηδὲν ὑπέρφευ: 
Κρατῖνος ἐπὶ τοῦ μηδὲν ἄγαν. —Heringa Observ. p. 295 
scribebat μηδέν γ᾽ ὑπέρφευ. Sed fortasse verba μηδὲν ὑπέρ- 
φεῦ in fine anapaestici versus fuerunt posita. Ad ὑπέρφευ 
confer quae idem Phrynichus habet p. 69 17. Yzig τὸ φεῦ: 
olov ὑπερβαλλόντως καὶ ἐχπληχτιχῶς " τὸ γὰρ φεῦ ἐπὶ ἐκ- 
πλήξεως τίϑεται. — Cfr. Ioannes Alex. de acc. p. 30 25. 

CXXXIV. 

Phrynichus Praep. soph. 59 23. 729077) vg: ἡ οὕτω 
γραῦς ὡς πρὸ TuOvog τῆς flxeavoU γεγονέναι γυναικός. 
Κρατῖνος τὴν ὑπεργήρων οὕτω λέγει παίζων. 

CXXXV. 
Αὐτομάτη δὲ φέρει τιϑύμαλλον καὶ oqcxov πρὸς αὐτὸ 
ἀσφάραγον κύτισόν τε" νάπαισι δ᾽ ἀνϑέρικος ἀνηβᾷ" 
χαὶ φλόμον ἄφρϑονον ὥστε παρεῖναι πᾶσι τοῖς ἀγροῖσιν. 

Phrynichus Ecl. p. 110, ᾿“σπάραγος: καὶ τοῦτο δυοῖν 
ἁμαρτήμασιν ἔχεται, ὅτι τε ἐν τῷ m xe οὐχ ἐν τῷ q λέ- 


πα 


“ 
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γέται, καὶ ὅτι ἴδιόν τε φυτόν ἐστιν ἄγριον ὁ ἀσφάραγος, 
χαὶ οὐκ ἐν τοῖς ἡμέροις καταλεγόμενον. ὁ γοῦν Κρατῖνος 
ἐν ἄλλοις ἀγρίοις αὐτὸ καταλέγων φησίν «ὐτομάτη --- τοῖς 
ἀγροῖσιν. ἅπαντα γὰρ τὰ καταλελεγμένα ἄγρια. οἱ δὲ νῦν 
τιϑέασιν ἐπὶ παντὸς (λαχάνου) ἀμαϑῶς. Eadem, omissis 
tamen Cratini versibus, idem praecipit App. soph. p. 24. Similli- 
mum Eupolidis locum apud Plutarch. Symp. IV 1 3, in quo 
pariter caprarum pabula enumerantur, comparavi Quaest. 
Men. p.37. Cratini versus ex Plutis petitos esse probabilis 
est suspicio Th. Bergkii Comment. p. 198. Vs. 1l xci addi- 
dit Pauwius. Ibid. Hermannus Doctr. metr. p. 644 αὐτῷ pro 
αὐτό. Melius Th. Bergkius αὖον, ut πρὸς adverbii loco sit. — 
Vs. 2 ἀσφάραγον. Athenaeus lI p. 62e: Κρατῖνος δὲ διὰ 
τοῦ φ ἀσφάραγον ὀνομάζει, : Quae habet etiam Eustathius 
ad Hom. p. 899 18. Ibidem νάπαισι pro ἐν ἅπασιν Her- 
mannus, ἐνηβᾷ pro ἀνηβᾷ ex ed. princ. receptum. — Vs.3 
qAóuov Pauwius et Lobeckius pro φλόον. Ibid. ἀγροῖσιν 
Hermannus. Vulgo ἀγρίοις. 


CXXXVI. 
Phrynichus Ecl. p. 145: Ζωρότερον ὁ noujtue: σὺ δὲ 
λέγε εὔζωρον χέρασον, καὶ εὐξωρότερον, ὡς ' Apioroqa- 
γῆς καὶ Κρατῖνος χαὶ EUnoAg. 


CXXXVII a. 

Phrynichus Epit. p. 360: “ρκωσε καὶ ὁρκώτης δ᾽ 
ἐγώ" οὕτως Κρατῖνος φησί" μᾶλλον διὰ τοῦ ὦ λέγε ἢ τοῦ 
i, ὥρκισεν. ,Photius p. 253. ᾿Ορχώτας: οὐχὶ ὁρχιστίς, οὐδὲ 
ὁρχωμότας λέγουσι. quorum illad apud Xenophontem alios- . 
que legitimo accentu ὁρχωτὴν scribitur." Lobeckius, 


' CXXXVII b. 

Phrynichus Epit. p. 433: ἐχρὴν οὖν Κρατίνῳ πειϑόμε.- 
yov φαγᾶς εἰπεῖν, Scilicet acerrime invehitur in Menan- 
drum, qui κατααγᾶς, quod ad imperitorum vulgus ablegat, 
dicere ausus faerit, V. Lobeckium. 
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“Ὅς τὴν πίτυν 
ἔχαμπτεν ἑστὼς χαμόϑεν ἄχρας τῆς κόμης 
χαϑέλκων. 


Priscianus XVIII p. 271 Krehl.: χαμόϑεν quod est a 
loco Cratinus pro in loco posuit: ὃς τὴν πίτυν — xa«- 
OUAxwv. Melius tamen est distinguendum ἑστώς; etiam 
bene a loco accipitur χαμόϑεν ab humo. Ita haec - edidit 
Krehlius e cod. Monac. pro vulgato: zelius tamen distinguen- 
dum χαμαὶ humi; you 0D ev ab humo, χα μα ζε in humum. 
Cum Monac. plane consentiunt duo codd. Leid. nisi quod 
utroque loco χαμάϑεν habent pro γαμόϑεν, — Cfr. Lobeckius 
ad Phryn. p. 67. Scaligeri collatio haec habet: Cratinus 
0cT ἐν πυτίνη. κλίνη (κάμηήτ᾽ F. C. nomen pro- 
prium) ἐνεστὼς χαμόϑεν ἄχρας τῆς κόμης χαϑεῖλ- 
κέν. ]ta igitur δὰ Pytiuen haec referenda fuerint. Sed 
dubitationem iniicit illud ὅστε in .verbis Prisciani: nec cetera 
expedio. Si recte habet vulgata lectio, locus de Pityocampte 
intelligendus est. — Vs. 2 ἄκρας prima longa recte habere 
videtur, quamquam in vetere comoedia nihil huic plane si- 
mile reperiri puto. roov prima longa dixisse videtur 
Alcaeus apud Macrobium Sat. V p. 959. Sed Alcaeus me- 
diae comoediae propior quam antiquae. Eadem mensura se- 
mel Aristophanes ἀγρῶν Avib. 979, sed in anapaestis et pri- 
ma syllaba in thesi posita. — Vs. 3 Spengelius Append. ad 
Varr. p. 622 χαϑελχύων. Si priora recte scripta sunt in 
editis Prisciani exemplaribus, putaverim potius ante χαϑέλ- 
κων excidisse £Axwv. Euripides Bacch. 1062: λαβὼν γὰρ 
ἐλάτης οὐράνιον ἄκρον χλάδον, κατῆγεν, ἦγεν, ἦγεν εἰς ué- 
λαν πέδον. 

ΟΧΧΧΙΧ ἃ. 
Πρὸς τοῦ Σόλωνος καὶ Δράκοντος οἷσι νῦν 
(ρύγουσιν ἤδη τὰς xcyovg τοῖς κύρβεσιν. 


Plutarchus Sol. 25: ἰσχὺν δὲ τοῖς νόμοις πᾶσιν εἰς ἑχα-. 
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τὸν ἐνιαυτοὺς ἔδωχε, καὶ κατεγράφησαν εἰς ξυλίνους a£o- 
νας ἐν πλαισίοις περιέχουσι στρεφομένους --- καὶ προσηγο-- 
ρεύϑησαν, ὡς ' ApguororéAngg φησί, κύρβεις" καὶ Κρατῖνος ὁ 
κωμικὸς εἴρηχέ που Πρὸς τοῦ Σόλωνος χτλ. Ex Plutarcho 
eadem rettulit schol. Aristophanis Nub. 448. —Vs.1 Reiskius 
ὧν τανῦν, sine idonea caussa. Sensus est, πρὸς τῶν XUQ- 
βεων τοῦ Σόλωνος καὶ Δράκοντος, οἷς νῦν φρύγουσε etc. 
[taque τοῖς χύρβεσι nota attractione dictum pro τῶν χύρ- 
βεων. — Vs. 9 Plutarchus ταῖς χύρβεσεν vitiose. Ad Leges 
fabulam hoc fragmentum fortasse recte rettulit Bergkius 
Comment. p. 189. 


CXXXIX b. 
llaÀcs γὰρ αὐτὸ 
λόγοισι προάγεε Περικλέης, ἔργοισι δ᾽ οὐδὲ κινεῖ, 


Plutarchus Pericl. 18: τὸ δὲ uexgóv τεῖχος, περὶ οὗ 
“Σωχράτης ἀχοῦσαί φησιν αὐτὸς εἰσηγουμένου γνώμην 11ε- 
ριχλέους, ἠργολάβησε Καλλικράτης" χκωμῳδεῖ. δὲ τὸ ἔργον 
Κρατῖνος ὡς βραδέως περαινόμενον" Π|ἀλαι γὰρ αὐτὸ κτλ. 
Idem de gloria Athen. p. 851a: xai τοὶ xai τοῦτον (Peri- 
clem) ὡς βραδέως ἀνύοντα roig ἔργοις ἐπισκώπτων Κρατῖ- 
γος, οὕτω πως λέγει περὶ τοῦ διὰ μέσου τείχους" Αόγοισι 
γὰρ αὐτὸν (sic) προάγει Περιχλέης ἔργουσι δ᾽ οὐδὲ κινεῖ, 
Versuum reliquias digessit Porsonus Praef. Πεο. p. XLV. 
Medium murum dicit eum, qui inter Phalericum et Piraicum 
sive borealem interiacebat. Harpocrat. p. 127: διὰ μέσου 
τείχους : "vruquv πρὸς Νιχοχλέα. τριῶν ὄντων τειχῶν ἐν 
τὴ Arrixbh, ὡς xci ᾿“ριστοφάνης φησὶν ἐν Τριράλητε "), 
τοῦ τὲ βορείου xai τοῦ νοτίου καὶ τοῦ Φαληρικοῦ, διὰ μέ- 





.) Hac in fabula Aristophanem multipliciter in. ternario numero lu- 
sisse etiam alia fragmenta fidem faciunt, velut VI. ἀλαβασιροϑήκας τρεῖς 
ἔχουσαν ix μιᾶς. 1X ἐγὼ γὰρ ἀπὸ Θηραμένους δέδοικα τὰ τρία ταυτί, 
XJ ex Hesychio: “Τρμῆς τρικέφαλος: ᾿Ἡριοτοφάνης ἐν ΤΠ ριφάλητε τοῦτο 
ἔφη, παίζων κωμικῶς παρόσον τετραχέφαλος " Eouvc drj τριόδῳ 1) 


(add. ἐν) Κεραμεικῷ ἵδρυτο, 
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σου τούτων ἐλέγετο τὸ νότιον, οὗ μνημονεύει xai Πλάτων 
ἐν [1 boyíq. Platonis locus, ad quem etiam Plutarchus re- 
spicit, legitur in Gorgia p. 495 e, ubi Socrates dicit: 1[ερε- 
κλέους δὲ x«i αὐτὸς ἤκουον ὅτε συνεβούλευεν ἡμῖν περὶ 
τοῦ διὰ μέσου τείχους. Ad quae scholiasta Bekk. p. 342 
haec adnotavit: διὰ μέσου τεῖχος λέγει ὃ xai ἄχρι νῦν ἐστὶν 
ἐν ᾿Ελλάδι. ἐν τῇ Διουνυχίᾳ γὰρ ἐποίησε (Pericles) xai 
τὸ μέσον τεῖχος, τὸ μὲν βάλλον ἐπὶ τὸν Πειραιᾶ, τὸ δὲ 
ἐπὶ Φάληρα, ἵν᾿ εἰ τὸ ἕν χαταβληϑῇ (fort. καταληφϑῇ), 
τὸ ἄλλο ὑπηρετοίη ἄχρι πολλοῦ. Quibus postremis verbis 
satis responsum est dubitationi Leakii Topogr. Att. p. 357. 
tertium murum non tantum inutilem sed etiam perniciosum 
futurum fuisse dicentis. ^ Conditus autem fuisse videtur sic, 
ut Munichiae, Phalerum inter et Piraeeum sitae, insisteret et 
per adiunctas utrinque fossas et munimenta cum utroque 
oppido coniunctus esset, τὸ μὲν (partim) βάλλον ἐπὶ τὸν 
Πειραιᾶ, τὸ δὲ (partim) ἐπὶ Φάληρα. Hunc igitur murum 
quum Pericles itentidem se aedificaturum esse frustra promisisset, 
ea cunctatio Cratino ridendi viri opportunitatem praebuit. Ce- 
terum ne cui dissentire secum Plutarchus videatur, qui pri- 
mo eorum quos attuli locorum 70 μαχρὸν τεῖχος, altero au- 
tem τὸ διὰ μέσου τεῖχος eadem in re commemoraverit, te- 
nendum est, veteres scriptores de boreali et medio sive au- 
strali muro nonnunquam ita loqui, ut ambo pro uno muni- 
mento habuisse videantur. Cuius rei caussa haud dubie in 
tota medii muri ratione posita fuit, qui quum borealis quasi 
supplementum. quoddam fuerit, non mirum est ambo com- 
muni τοῦ τείχους sive τοῦ μαχροῦ τείχους nomine compre- 
hendi. Ita Thucydides II 18: τοῦ τὲ γὰρ Φαληρικοῦ τεί-- 
χους στάδιον ἦσαν πέντε καὶ τριάχοντα πρὸς τὸν κύχλον 
TOU ἄστεος, καὶ αὐτοῦ TOU κύχλου τὸ φυλασσόμενον τρεῖς 
καὶ τεσσαράχοντα" ἔστι δὲ αὐτοὺ Ó xci ἀφύλακτον 5v, τὸ 
μεταξὺ τοῦ τὲ μακροῦ καὶ τοῦ Φαληριχοῦ. 1n iis autem 
quae his proxime adduntur, τὰ δὲ μαχρὰ τείχη πρὸς τὸν 
1Π]Πειραιᾷ τεσσαράκοντα σταδίων, ὧν τὸ ἔξωϑεν (borealem 
murum dicit) ἐτηρεῖτο, in his igitur plurali utitur numero: 
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et recte quidem, quoniam ibi inter wtrumque brachium ac- 
curate distinguendum erat. lam etiam intelligitur, quid sit 
quod Lysias et Xenophon non de tribus, sed de duobus tan- 
tum longorum murorum brachiis loquuntur, Lysias c. Agor. 
p.264 ed. Bekk.: εἰ χατασχαφείη τῶν τειχῶν ἐπὶ δέκα στάδια 
ἑχατέρου, Xenophon autem iisdem verbis Hellen. I1 2 15. 
Quibus locis vocem ἑχάτερον de muro Phalerico et de am- 
bobus Piraici muri brachiis interprefandam puto. *) 


CXL. 


Scholiasta ad Luciani ἴον. trag. vol. lI p. 696: ὁ μὲν 
Καλλίας οὗτος, ὡς Κρατῖνος ᾿“ρχιλόχοις φησίν,  Inzovixov 
jig ἦν, τὸν δῆμον Μίελιτεύς, ὡς ᾿“Ιριστοφάνης “ὥραις, 
πλούσιος χαὶ πασχητιῶν καὶ ὑπὸ πορνιδίων διαφορούμενος 
καὶ κόλακας τρέφων. εἰς δὲ στιγματίαν αὐτὸν Κρα- 
τῖνος κωμῳδεῖ ὡς ἕνα τῶν χατάχρεων" οἱ γὰρ δανειζό- 
μένου Τὰς χεήσεις ὑπετίϑεσαν xci ἐπέγραφον αὐτὰς εἰς τὸ 
γινώσκεσθαι ὅτε ὑποθῆχαί εἰσιν, ὅϑεν χαὶ Μένανδρος 
(p. 2977) ἄστιχτον χωρίον εἰώϑει λέγειν τὸ ἀνεπιδάνειστον." 
Κωμῳδεῖ δὲ αὐτὸν Κρατῖνος καὶ ὡς Φώκου γυναῖκα 
μοιχεύσαντα xai τρία τάλαντα δόντα εἰς τὸ μὴ 
κριϑῆναι,  Archilochos Cratinus, ut supra vidimus, docuit 
Olymp. LXXXII 4, quo tempore Callias is, de cuius aere 
alieno et adulteriis scholiasta loquitur, vixdum ex pueris ex- 
cesserat. Obiit enim post Olymp. CII 2. Vide Hist. crit. 
p. 134. Itaque apertum est Calliam, quem in Archilochis 
commemoraverat Craiinus, Calliam esse maiorem, GCimonis 





*) Transcripsi haec ex commentatione inedita ,,de munimentis Athe— 
narum" ante hos septem annos in consessu historicae classis Acad, Bo- 
russ. recitata, qua. hoc maxime agere stadebam, ut Leakii rationes duo- 
bus tantum, non tribus murorum brachiis Athenarum urbem cum Piraeeo 
et Phalero coniunctam fuisse statuentis, examinarem atque refellerem. 
Idein argumentum nunc copiosius tractatum est ab. O. Muecllero, cuius 
nota est commentatio de Athenarum munimentis, ct qui primus veram 
rei rationem perspexit, a Kruegero in Studiis histor, et philol. p. 164 sqq. 
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aequalem, et quae de altero Callia afferuntur, ex aliis Cra- 
tini fabulis petita esse. Th. Bergkius quidem Comment. 
p. 92 etiam haec de Callia maiore intelligenda putavit, sed 
ut mihi quidem sententiam non persuaserit. Nam quum 
Callias I opibus abundaverit, non sane intelligitur quo iure 
is στιγματίας eo quidem quo scholiastes voluit sensu appel- 
lari potuerit. Nec de eius adulteriis quidquam ab aliis tra- 
ditum est. Optime autem et haec et quae praeterea homini 
vitio vertit scholiastes, conveniunt in Calliam II. De Phoco, 
cuius uxorem vitiasse dicitur, nihil mihi compertum est; nec 
de nomine satis constat, siquidem paullo post apud scho- 
liasten haec leguntur: ὁ (φωχέίων οὗτος μοιχαλίδ᾽ ἔσχε 
γυναῖχα, ἢ (fort. ἐφ᾽ ἡ) καὶ ἑάλω Καλλίας. 


CXLI. 


' Avóguv ἀρίστων πᾶσα γαργαίρει πόλις. 


Scholiasta Arist. Acharn. ὃ: τὸ δὲ γάργαρα καὶ αὐτὸ ἐπὶ 
πλήϑους λαμβάνεται διὰ τὴν συγγένειαν πρὸς τὸ χαρκαίρειν, 
εἴρηται δὲ ἀντὶ τοῦ ἄφατα καὶ ἀναρίϑμητα. τὸ δὲ κάρ- 
καιρὲ παρὰ τῷ ποιητῇ ἔστι ,,κάρχαιρε δὲ γαῖα πόδεσσιν; 
(lliad. v 157). μέμνηται xc Κρατῖνος" ᾿Αἰνδρῶν ἀρίστων 
κτλ. Eadem Suidas s. v. ψαμμαχοσιογάργαρα. Vulgo ἀρί- 
στων ἀνδρῶν, quod correxit Kusterus. Aristophanes apud 
schol. l. 1. ἀνδρῶν ἐπακτῶν πᾶσ᾽ ἐγάργαιρ᾽ ἑστία. 


CXLII. 


Καὶ ΠΠολυμνήστει᾽ ἀείδει μουσιχήν ve μανϑάνει. 


Scholiasta Aristoph. Equ. 1284: μέλῃ 7]|ολυμνήστου 
Κολοφωνίου. κιϑαρωὺῦὸς ἢν οὗτος. Ἀρατῖνος Καὶ “Π]ολυ- 
μνήστεια χτλ. ldem versus apud Suidam s. v. }]ολύμνη - 
croc. Cfr. Photius Lex. p. 441: Πιολυμνήστει᾽ ἀείδειν: 
γένος τι μελοποιΐίας. Κολοφώνιος δὲ ὁ Πολύμνηστος. De 
Polymnesto, poeta Colophonio perantiquo, lascivorum carmi- 
num auctore notissimo, vide Fabricii Bibl. gr. I1 p. 185 cll, 


m 
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Boeckhio ad Pindari Fragm. inc. 87 et Th. Bergkio Com- 
ment. p. 230.  Cratini versus notabilis: propter formam ἀεί- 
δὼ, cuius nullum aliud praeterea apud comicos poetas exem- 
plum reperiri credo, nisi apud Menandreum p. 75: ἐμοὶ 
μὲν ovv ἄειδὲ τοιαύτην, Ota. 


CXLIII. 
"Ege xai σῇ γαστρὶ δίδου χάριν, ὄφρα σὲ λιμός 


ἐχϑαίρῃ, Κοννᾶς δὲ noAvoréqavog νικήσει. 


Scholiasta Aristoph. Equ. 531: οὗτος (Kovvág) ᾿θλυμ- 
πιονίχης γενόμενος καὶ πολλάκις στεφ ανωϑεὶς πενιχρὸς ἦν 
μηδὲν ἔχων ἀλλ᾽ ἢ τὸν κότινον, ἐφ᾽ οὗ Κρατῖνος εἶπεν 
ἜἜσϑιε χαὶ κτλ. Eadem apud Suidam vol. |I p. 315, ubi 
vs. 2 legitur Aorvag δὲ quAooréqavóg σὲ φιλήσῃ. De 
Conna vide quos laudavi Hist. crit. p. 202. — Apte comparat 
Runkelius Hesiod. Opp. 299: 

' Eoyatev, Πέρση Δίου γένος, ὄφρα σὲ λιμὸς 
ἐχϑαίρῃ, φιλέῃ δέ σ᾽ ἐϊστέφανος Δημήτηρ. 
Ceterum hoc fragmentum ex Archilochis ductum videtur 
Fritzschio Aristoph. quaest. I p. 241, ex Eunidis Th. Berg- 
kio Comment. p. 71, qui versu secundo coniicit νικήσῃ. 


CXLIV. 

Scholiasta Aristoph. Equ. 405 de Iulii filio, quem pue- 
rorum amoribus infamem Aristophanes παιδοπίπην dixerat: 
τοῦτον δὲ ὁ Κρατῖνος πυρροπίπην λέγει, τουτέστι τὸν 
φύλακα τοῦ σίτου, ὡς εἰς τὸ Πρυτανεῖον παρέχοντα ἄρτους. 
Eustathius ad lliad. γ΄ p. 287: χαϑολικώτερον δὲ τὸ γυναι- 
μανὴς ToU παρϑενυπίπης, ὃς ἐν ἄλλοις χεῖται, ὡς καὶ τοῦ 
πυρροπίπης ὁ παιδοφίλης. Idem ad lliad. η΄ p.679 39: 
ὅϑεν (ἀπὸ τοῦ ὀπιπτεύειν) xai ὁ παρϑενοπίπης καὶ ὃ 
πυρροπίπης δὲ παρὰ τῷ χωμιχῷ. Denique ad λ΄ p. 851 
ὅθ: παίζων ὁ χωμιχὸς πυρροπίπην σχώπτει τινὰ ὡς 
ὀπιπτεύοντα τοὺς πυρρούς. In scholiastae loco δοά. Turin. 
teste Peyronio Annot. ad Etymol. M. p. 999 habet zvpoónt- 
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᾿ 7v, quemadmodum scholiastam apud Cratinum legisse aper- 
tum est. . 
CXLV. 


Scholiasta Aristoph. Plut. 66: ὅτε οὐ πρὸς ἕνα μόνον 
τὸ ὦ τὰν ἀλλὰ καὶ πρὸς δύο. xci Κρατῖνος 4o& γε ὦ 
τᾶν ἐϑελήσετε. Eadem Suidas vol. Il p. 778, nisi quod 
rectius babet ἐϑελήσετον. Versuum reliquiae ita digerendae 
videntur : 

“4 y5 
ὦ r&y, ἐϑελήσετον; 

De ὦ τᾶν plurali v. Ruhnkenium ad Tim. p. 281. Cfr. Lo- 
beckius ad Sophoclis Aiac. 191. 


CXLVI. 


Scholiasta Aristophanis Av. 1535: σωματοποιεῖ τὴν Ba- 
σίλειαν αὐτὸ TO πρᾶγμα ὡς γυναῖχα. ὐφρόνιος, ὅτε Διὸς 
ϑυγάτηρ ἡ Βασιλεία. καὶ δοχεῖ τὸ κατὰ τὴν ἀϑανασίαν 
αὐτῇ οἰχονομεῖν, τὴν ἔχει καὶ παρὰ Βαχχυλίδη ἡ ᾿ἰϑηνᾶ 
τῷ T'ósi δώσουσα τὴν ἀϑανασίαν. ἔστι δὲ xoi παρὰ Κρα- 
τίνῳ ἡ Βασίλεια. 


CXLVII. 


Scholiasta Aristoph. Nub. 788: ἐπιλησμότατον] ἔδει 
εἰπεῖν ἐπιλησμονέστατον. "Ἅλεξις δὲ ἐπιλήσμη φησί, Κρα- 
τῖνος δὲ ἐπειλησμοσύνη. la correctum ex Suida vol. I 
p. 819. "Vulgo ἡ λέξις δὲ ἐπιλήσμη" φησὶ δὲ Κρατῖνος 
ἐπιλήσμονι. Sed probabile est pro ἐπιλήσμονι potius 
ἐπιλησμονή scribendum esse quam ἐπιλησμοσύνη. Ac 
correxit ita ante Th. Bergkium Comment. p. 256 iam Abre- 
schius Act. Trai. I p. 229. Cfr. Hoeschelium ad Phryni- 
chum p. 464 ed. Lob. | 

CXLVIII. 

Scholiasta Aristoph. "Thesm. 940: πρὸς σανίσιν ἐδεσ-- 
|" μεύοντο πολλάχις, ὡς καὶ Koarivog δηλοῖ, De more male- 
ficos ligneis tabulis alligandi plura dixit Fritzschius ad Thes- 
moph. p. 360. 
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CXLIX. 


Scholiasta Aristoph. Vesp. 151 : τὸν ὑπεχλυόμενον οἶνον 
φασί.τινὲς xanviav λέγεσθαι" ἐν δὲ τοῖς περὶ Κρατίνου 
διώρισται, ὅτι τὸν ἀπόϑετον 1) παλαιόν. διὸ καὶ ᾿Ιχφαν- 
τίδην Καπνίαν καλοῦσι. Recte Th. Bergkius Comment. p. 67 
ex his colligit Ecphantidem a Cratino ludibrii caussa Kaz- 
γίαν dictum fuisse. Varias virorum doctorum huius cogno- 
minis explicationes attuli Hist. crit. p. 36. De vino χαπνίᾳ 
vide Aristot. de gener. anim, p. 125 ed. Bekk. min. et Nae- 
kii Choerilea p. 52. 


CL. 


Scholiasta Aristoph. Av. 864: ἕλχε τίλλε mais δεῖρε x χό- 
στε: καὶ Κρατῖνος" σφάττε δεῖρε xomrt. 


CLI. 


Scholiasta Aristoph. Vesp. 851: ἔστι δὲ ϑηρίδιόν τι μι- 
κρόν (σέρφος). Κρατῖνος δὲ μύρμηκα φησὶ τὸν σέρφον. οὗ 
δὲ ζωύφιον κωνωπῶδες. Nisi Κράτης legendum, ut gram- 
maticus intelligatur. 


CLIH. 


Scholiasta Aristoph. Pac. 740: ἐπεπόλαζε γὰρ τότε ταῦτα 
(talia argumenta), 'JJoex25g πεινῶν, xoi Διόνυσος δειλός, 
καὶ μοιχὸς Ζεύς, ὥστε καὶ αὐτοὺς δοχεῖν ἄχϑεσθαι. Κρα- 
τῖνος" “Ὑπὸ δὲ Ἡραχλέους πεινῶντος ἄγειν ταῦτα 
καὶ σκώπτοντος, οὐ βοιωτόν ἐστι. Ven. ἄγει vov et 
superscripto τ. Idem βιωτόν pro βοιωτόν. Porsonus Praef. 
Hec. p. LVIII pro ov βοιωτὸν corrigebat συοβοιωτῶν. Th. 
Bergkius Comment. p. 287 tentabat: 

“Ὑπὸ δ᾽ ᾿Πραχλέους. πεινῶντος ἀεΐ 

ταὐτὰ χαὶ σχώπτοντος οὐ βιωτὸν ἐστιν. 
Quae ratio vel propter traiectionem particulae xoi probari 
non potest. Dindorfii exempla ad Arist. Acharn. 718 allata 
alio loco examinabo. ^ Clausula fragmenti Cratinei fuisse vi- 
detur, πῶς ov DBouwriov ἐστιν; 
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CLIII. 
Οὗτοι δ᾽ εἰσὶν συοβοιωτοί, χρουπεζοφόρον γένος ἀνδρῶν. 


Scholiasta Pindari Olymp. VI 152: εἰ φεύγομεν 
Βοιωτίαν iv: ὅτι διὰ τὴν ἀγροικίαν καὶ τὴν ἀναγωγίαν 
τὸ παλαιὸν οἱ Βοιωτοὶ ες ἐχαλοῦντο, καϑάπερ xai αὐτὸς 
ἐν τοῖς Διϑυράμβοις" * Hy ὅτι σύας τὸ Βοιώτιον ἔϑνος 
ἔλεγον. xoi Κρατῖνος Οὗτοι κτλ. Vulgo συοβοιωτιχὸν πε--: 
ζοφόρον. Vrat. D. συοβοιωτικαὶ πεζοφ ρων. — Correxit Por- 
sonus Praef. Hec. p. LVII cll. Polluce VII 87: χρουπεζο- 
φόρους δ᾽ εἶπε τοὺς Βοιωτοὺς Κρατῖνος διὰ τὰ ἐν αὐλη- 
τιχῇ χρούματα. Eundem Cratini locum, monente Porsono, 
respexit Hesychius, Zvofowwror: oí Βοιωτοὶ σύες. Photius 
p. 957 2. Xvoffowroi: σύες γὰρ ἐκαλοῦντο oí πάλαι Βοιω- 
τοί, De χρουπέζαις sive scabellis cfr. Hist. crit. p. 836. 


CLIV. 
τ - , y - - 
"AAA. ovv ϑεῷ σπείσαντ᾽ ἄμυστιν δεῖ πιεῖν. 


Scholiasta Euripid. Rhes. 419: ἄμυστιν) οἱ μὲν ποτη- 
ρίου εἶδος ἐπιτηδειότατα ἔχον πρὸς τὰς ἀμυστὶ πόσεις, ὡς 
ἐν Αὔγῃ --- ἄλλοι δὲ ἐπὶ τῆς ἀπνευστὶ πόσεως τάττουσι 

NEP [i - 3 3 5 * , - 
τὸ ὕνομα, ὡς Κρατῖνος .4ÀÀ ovv ϑεὸν πείσαντες μῦστιεν 
δεῖ πονεῖν,  Correxit L. Dindorfius. Locus fortasse ex Py- 
tine petitus est. 


CLV. 
Tig. δὲ σύ; χομψός Tig ἔροιτο ϑεατής. 


ὑπολεπτολόγος, γνωμιδιώχτης, εὐριπιδαριστοφανίζων. 


Scholiasta Platon. Bekk. p. 880: ᾿“ριστοφάνης --- ἔχω- 
μῳδεῖτο ἐπὶ τῷ σχώπτειν μὲν Εὐριπίδην, μιμεῖσϑαι δ᾽ αὐὖ- 
τόν. Κρατῖνος Τίς δὲ σύ; κτλ. - Vs. 1 Porsonus Miscell. 
p. 268 dactylum ante caesuram vitaturus tentabat: Τίς δὲ 
σὺ xouwóg; πᾶς ἄν Tig ἔροιτο ϑεατής. Alio modo lusit 

Comoed. ant. 15 
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Fritzschius Quaest. Aristoph. I p. 292. Idem, praeeunte 
Runkelio, locum ex Pytine ductum statuit propter Fragm. X. 


 CLVI. 
“Ὅνπερ Φιλοκλέης τὸν λόγον διέᾳφ ϑορεν 


Scholiasta δὰ Sophoclis Antig. 402: ὃν σὺ τὸν νεχρὸν 
ἀπεῖπας] τὸ ἱξῆς - τὸν νεχρὸν ὃν σὺ ἀπεῖπας ϑάπτειν. οὕ- 
τω δὲ γρῶνται οἱ παλαιοὶ ὥστε δύο ἄρϑρα, προστακτιχὸν 
τε καὶ ὑποταχτιχόν, κατὰ τοῦ αὐτοῦ ὀνόματος παραλαμβά- 
νειν. Κρατῖνος “Ονπερ χτλ De hoc usu articuli post re- 
lativum dicam ad fragmenta Leuconis.  2;/0yov dicere vide- 
tur argumentum íragoediae, quod Philocles corruperat. Eun- 
dem ridet Aristophanes Vesp. 462. 'Thesmoph. 175. Avib. 
282 et 12959. Cfr. Teleclides Hesiod. 1 et Hist. crit. p. 90. 


CLVII. 


Scholiasta Theocr. IV 18: χώμυς. ἡ δέσμη ἤτοι τὸ 
δεσμάτιον. Κρατῖνος ' O δὲ μετ᾽ ευδὴ ἡμου τρέχων χω - 
μυϑος τὴν λοιπὴν ἔχει τῷ στεφάνῳ. Ἢ χώμυς 
δέσμη χόρτου ἱχανὴ εἰς τροφήν. Pro εὐδήμου Toupius 
tentabat εὐόδμου. "lum pro ἔχει τῷ στει(άνῳ duo codices 
ἔχων τῶν πρώων, Fortasse haec aliis. emendare continget. 


CLVIII. 
Scholiasta Theocr. IX 19: εἰώϑασι γὰρ ἔγκατα πλή-. 
σαντες καὶ ξηραίνοντες ( fort. ξηράναντερ) ὀπτᾶν, εἶτα 
ἐσθίουσι ταῦτα, & χαὶ χόρια προσαγ ορεύουσι Κρατὶ νεο - 
τρόφοιο. γέναρ" Χόριά τ᾿ ἐμβρύων τὲ πλήϑη. 
ἔμβρυον γὰρ ἀπὸ τοῦ ἐν ἑαυτῷ τὴν βορὰν ἔχειν, ἢ ἀπὸ 
τοῦ ἐμβρύειν χαὶ αἴξισϑαι Pro γένας duo libri γέννας. 
Eorundem alter pro γνεοτρόηγοιο habet νεοστέφοι, alter veo. 
στέφει. Cratini fragmentum esse primus vidit Toupius, qui 
corrigebat Koarivoc - ᾿αἱρνὸς εὐτρόφου κρέας, Χύόρια τ᾽ ἐμ- 
βρύων τε πλήϑη. Hemsterhusius Κρατῖνος T| ροιωνίῳ Χό- 
Q ete, In idem incidit Geelius Bibl. crit. vol. IV p. 8. 
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Sed praeter Cratini vel Cratetis nomen nihil in his omnibus 
certum esse docent codicum lectiones. 


CLIX. 


Scelioliasta Thucyd. I 30: τροπαῖον ἡ παλαιὰ ' ArÓt, 
ἧς ἔστιν Εὔπολις Κρατῖνος, ᾿“Ιριστοφάνης, Oovxvóióne- 
τρόπαιον ἡ νέα ' ArÜlg, rg ἔστι Μένανδρος καὶ οἱ ἄλλοι. 
Eadem fere Suidas vol. III p. 508. Similia praecipit schol. 
Rav. ad Aristophanis Thesm. 697. 


CLX. 

Scholiasta Hom. lliad. 9 56: ἐνύπνιον ὀνοματικὸν ἐπίρ- 
ρήμα, ἀντὶ TOU ἐνυπνίως. ἔστι δὲ καὶ ὄνομα. δεῖ χρατεῖν 
ὡς δραπετεύοντα TO ἑἐνύπνιου.. lta BL. Κρατῖνος ϑράτ- 
τεει μὲ τὸ ἐνύπνιον Par. et Amst. χράτελος ϑράττει μὲν 
ἐνύπνιον V. In illo δραπετεύοντα nomen fabulae “ραπέτι- 
δὲς latere videri potest. Possis etiam, Κρατῖνος Θράτταις 

ὕδοντα ϑράττει τοὐνύπνιον. | Sed tutius est praeeunte Par. 
et Amst. scribere, Κρατῖνος Θράττει ue τοὐνύπνιον. 
Pro δεῖ fort. καὶ scribendum. 


CLXI. 


Scholiasta Hom. Iliad. π΄ 428: ἀγκυλοχεῖλαι: παρασύν- 
Üerov ἐκ τοῦ ἀγκυλόχειλος, ἢ ὡς τὸ δεδόκεται παρὰ 
Κρατίνῳ. Scribendum δωδεχέται i. e. δωδεχαετεῖς.  Vi- 
derunt etiam Lobeckius Paralip. Gramm. gr. p. 244 et Th. 
Bergkius Comment. p. 257. 


CLXII. 


Scholiasta Hom, lliad. σ΄ 521: ἐχτατέον τὴν πρώτην 
συλλαβὴν τοῦ ἀρὸμός, ἐπεὶ καὶ τὸ ἄρδω ἔχει ἐκτεινόμενον 
τὸ ἃ" τὸν νοῦν ἵν᾿ ἄρδω καὶ λέγω τι δεξιόν, *) οὐχ΄ ὅσα’ 
μέντον ἐν ῥήμασιν ἔκτασιν Eysi,. καὶ ἐν ὀνόμασιν" παρὰ 
γὰρ τὸ ἄσσω καὶ κατάσσω καὶ μέλλοντα ἄξω — ἡ ἀξίνη 


*) Aristoph. Equ. 96. 114. "i 
16" 
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συστέλλει τὸ ἃ, παρά Te τὸ ἀρῶ καὶ ἀρῶμαι ἐκτείνομεν 
ὄνομα "Ἄρην ")᾽ πισσοχονίας "Aonv Κρατῖνος. . Recte 
Th. Bergkius Comment. p. 255 corrigit πισσοκωνίας "«“ρης. 
»Ipsum Martem πισσοχωνίαν vocavit, significans supplicium 
eorum, qui pice obliti comburuntur.? De quo supplicii ge- 
nere vid. Victorius V. L. VIII 14. Idem affert Hesychium, 
Πισσοκωνίας: ᾿Ἡρόδοτος πισσοκωνίαν εἶπεν διὰ τὸ τὰ 
πρόβατα πίσσῃ χρίεσϑαι. Ubi pro ᾿Ηρόδοτος Alberto aut 
“Ἡρόδωρος aut ' Ηρωδιανὸς scribendum videtur, quibus ter- 
tiam coniecturam addidit Th. Bergkius, Ζηνόδοτος scriben- 
dum existimans. Sed cum illud ' /7p000rog Musurus demum 
Hesychio -btruserit, codex autem habeat αἰόδοτος, multo 
probabilius Διόδοτος h. e. Διόδωρος coniicias, cuius gram- 
matici satis frequens memoria est apud Athenaeum, velut 
lib. XI p. 478 b, ubi qui laudatur eius liber πρὸς “υχόφρονα, 
contra Lycophronis commentarios de antiqua comoedia scri- 
ptus fuisse videtur. Ad eundem Cratini locum spectat-He- 
sychius s. v. κωνῆσαι vol. II p. 899. Κωγῆσαι: πισσοχο- 
πῆσαι καὶ κύχλῳ περιενεγχεῖν. -καὶ πισσοχώνητον μόρον 
λέγουσιν ὅταν πίσσῃ καταχρισϑέντες τινὲς ὑπὸ πυρὸς ἀπο- 
ϑάνωσιν. Αἰσχύλος καὶ Κρατῖνος Κρήσσαις. πίσσοκωνία 
γὰρ ἡ νῦν πισεδία (πίσσα) 7, χρίουσι τὰ παρίσϑμια τῶν 
προβάτων. Ubi recte corrigunt «Αἰσχύλος Κρήσσαις καὶ 
Κρατῖνος. 


^ 


CLXIII. 


Stephanus Byz. s. v. ᾿“΄δραμύττειος p. 63. ᾿“δραμύτ-. 
T&0V: πόλις τῆς κατὰ Kaixov Μυσίας. Et in fine articuli: 
ὁ πολίτης ᾿Αδραμυττηνός, ὡς 'Aoraxgvóg Δατηνός Σεβα-- 
στηνός. λέγεται δὲ καὶ ᾿“΄δραμυττῖγος, ὡς Κρατῖνος. Nescio 
an recte Salmasius Κραστῖνος scribi voluerit. 


*) Haec originatio ex Apollonii et Herodiani doctrina fluxit. V. Ety- 
mol. M. p. 140 29. 
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| CLXIV. 

Suidas s. v. αἴγλη vol. 1 p. 642. Αἴγλη: βόλος xv- 
fevruxóg. λαμπηδών, αὐγή. Kgcrivog. καὶ ποπάνου εἶδος 
δηλοῖ, καὶ ϑυσίαν, ὡς φησι .«Ἱεαγόρας. Quo sensu Cratinus 
αἴγλη dixerit non apparet. 


CLXV. 

Suidas s. v. ἄναλτος vol. I p. 170: "4vaATov "Ouz- 
ρος καὶ Κρατῖνος ἀντὶ τοῦ ἁπλήρωτον. Eadem Zonaras 
p. 188. Voce ἄναλτος usus est ζήλῳ ᾿Ομηρικῷ. Vide quem 
Runkelius affert Hom. Odyss. ρ΄ 228. σ΄ 113. 363. 


CLXVI. 
Suidas s. v. ἀνεπτερῶσϑαι vol. | p. 198: "d venre- 
o9 oO «i τὴν ψυχήν, oiov ἀνασεσοβῆσϑαι. Κρατῖνος. 5ὶ- 
milia leguntur apud Grammat. Bekk. p. 308. ' Exempla verbi 
attulit Th. Bergkius Comment. p. 263. 


CLXVII. 
Suidas s. v. βαδίζου vol. 1 p. 409:  BaOice. xai βα- 
δίζου ἀντὶ τοῦ βάδιζε." Κρατῖνος. Medii usus plane inso- 


lens est. 


. CLXVIII. 

Suidas s. v. βωῶσον vol. 1 p. 452. Βωώσον: βοήϑησον. 
᾿Κρατῖνος. "Zonaras Lex. p. 415. Bwocov: βοήϑησον. Κρα- 
τῖνος. Difficile ad credendum est Cratinum /oc«» dixisse 
pro βοηϑεῖν. ltaque malim βύησον, quod confirmat Hesy- - 
chius, Βῶσον: κάλεσον, βύησον. Voluit iam Kusterus. 


CLXIX. 

Suidas s. v. ἄξιος vol. I p. 388. ἄξιος λαβεῖν ὁ 
μισϑός: τοῦτο τῶν sig κάλλος ἠσκημένων σημαῖνον τους 
oUró τι, ἄξιός ἐστιν ὁ μισϑὸς ὥστε λαβεῖν αὐτὸν. — Eadem 
fere Grammat. Seguer. p. 412. 
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€LXX. , 
T LS d 4 δὶ ΜΙ M - "c ὃ ᾿"λὼ ες , " 
ους ἐξοθίιου UuiV τν αὖ τοὺς vOuOUg. 


Suidas s. v. ἐξόδιον νόμοι vol. | p. 714. ᾿Πξόδιοι νό- 
μοι: αὐλήματα δι᾿ ὧν ἐξήεσαν οἱ χοροὶ xai oi αὐληταί. 
οὕτω Κρατῖνος Τοὺς ἐξοδίους etc. 86 huiusmodi exodiis 
egregius est locus Aelii Dionysii apud Eustath. ad lliad. 
p. 239 20: ἀρχή τις ἐξοδίου κεϑαρωδικοῦ τὸ [ἀλλὰ) ἀλλ᾽ 
ἄναξ, ὡς ἱστορεῖ Αἴλιος “ιονύσιος, ὥσπερ, φησί, κωμιχοῦ 
μὲν ἥδε Καλλιστέφανος" (αψῳδοῦ (leg. ἑα ψῳδικοῦ) δὲ 
αὕτη" 

Νῦν δὲ ϑεοὶ μάκαρες τῶν ἐσϑλῶν ἄφϑονοι ἐστέ. 
τραγικοῦ δὲ" Πολλαὶ μοραὶ τῶν δαιμονίων. De postremo, 
quod Euripidei exodii initium est, dixit Hermannus ad Eur. 
Bacch. 1383. Rhapsodicum exodium sérvavit etiam Hesy- 
chius, ὺν δὲ «oi μάκαρες: τοῦτό {φασιν ἐξόδιον εἶναι 
τραγῳδὼν (lege ῥαψῳδῶν) Νῦν δὲ ϑεοὶ μάκαρες εἰς. — Cfr. 
idem's. '42A' ἄναξ. Comicum exodium ἃ Dionysio signifi- 
catum, in quo ad z«AZirér vog fortasse /Vizrij supplendum, 
ab aliis, si recte memini, non commemoratur. At simile 
fuisse videtur illi Euripideo in fine Phoenissarum: ' 2. μέγα 
σεμνὰ Νίχα, τὸν ἐμὸν βίοτον χατέχοις xol μὴ λήγοις στε-- 
qavovca. - Quibuscum comparare licet Menandreae fabulae 
epilogum apud schol. Aristidis p. 96 Fromm.: 

ἡ δ᾽ εὐπάτειρα φιλόγελως τὲ nag vog 
Νίκη μεϑ᾽ ἡμῶν εὐμενὴς ἕποιτ᾽ ἀεί, 
lta enim corruptissima verba redintegranda sunt. 


* 


CLXXI. 


Suidas s. v. Δ αύσων Δαυχράτειε: ἐπὶ τῶν ὁμοίως 
b] ^ ^f , ^ τ , ! , d B , 
ἀποδιδόντων ἀλλήλοις ὀναματοποίησις δὲ τὸ lVavowv 
(fort. add. Ναυχράτει), ὡς τὸ ἀγαϑῶν ἀγαϑῖδες καὶ “1ευ- 
χότεροι “εύχωνος. QCratinum.eo proverbio usum esse docet 
Hesychii glossa quamvis corrupta, Ναύσων: Κρατῖνος 
ὄνομα. ἐποίησε τὸ Ναύσων παρὰ τὴν ναῦν xai τὸ xga- 


—- 
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τεῖν, πολλὰ δὲ ἐστι τοιαῦτα, καὶ ἀγαθῶν (adde ἀγαϑὶ- 
Óeg) καὶ λευχότερος “εύχωνος. Cfr Proverbia Bodlei, 677. 
Nausonis nomine fictitio usus est etiam Aristophanes, sive 
potius Eupolis, Equit. 1306. 


CLXXII. 
" Axove νῦν xai τήνδε τὴν ἐπιστολήν. 


Zonaras vol. I p. 804. ᾿Επιστολή: ἐπίσχηψις, ἐντολή, 
»0 δὲ τῷ ἱερεῖ ἐπιστολὰς λέγει καϑεύδοντι." καὶ Κρατῖνος 
" Adxovse κτλ. | : 
s CLXXIII. : 
᾿Αλλὰ τάδ᾽ ἔστ᾽ Gvexríov: καὶ γὰρ ἡνίκ᾽ εὐϑένει, 
Zonaras vol. I p. 919: ἐὐϑενεῖν οἱ ᾿Αττιχοί" οἱ δὲ 
Ἴωνες εὐθηνεῖν. Κρατῖνος ᾿Αλλὰ τάδ᾽ ἔστ᾽ ἀναχτέον, καὶ 
γὰρ ἡνίχα εὐϑενεῖ, Recte Lobeckius ad Phryn. p. 466 
ἡνίκ᾽ εὐϑένει, Praeterea scripsi ἀνεχτέον, ut voluit etiam 
Th. Bergkius Comment. p. 27. Metrum est Cratineum. 


CLXXIV. | 
"Eg! à τ᾽ ἐμαυτὴν συγκαϑεύδειν τῷ πατρί. 


Zonaras vol. 1 p. 929: ἐφ᾽ à τε — xoi ὁριστικῷ συν- 
τάσσεται καὶ ἀπαρεμφάτῳ. Θουκυδίδης ἐν δ΄ ip! ᾧ qu- 
λαχῇ τῇ μετρίᾳ τηρήσονται," καὶ Κρατῖνος 'Eq' ᾧ τ᾽ ἐμαυ- 
τήν χτλ. "Thucydidis locus est IV 80. 


CLXXVI. CLXXVII. 
Τὴν χεῖρα μὴ ᾿πίβαλλε, μὴ κλάων χάϑῃ. 
Εἰ πρῶτος ἔλϑοις κἂν καϑίζεσϑαι λάβοις. 


Zonaras vol. lI p. 1168: χάϑου xai κάϑησο: ἀμφότερα 
᾿Ελληνικά, ᾿ΔΑριστοφάνης Οὐχ ὅτε (ὅπερ) ἐκεῖνος ἔλαχεν' 
οἰμώξων χάϑου. Κρατῖνος Τὴν χεῖρα — κάϑῃ. λέγει γὰρ τὸ 
ὑποτακτικχὸν ἀπὸ τοῦ κάϑημι (χκάϑημαι). Et paucis inter- 
iectis: λέγουσι δὲ καὶ καϑίζανε, (Φερεκράτης Δεῖπνον πα- 
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ρασχεύαζε, σὺ δὲ καϑίξζανε, “Ἄρχιππος Φέρε καϑίέξωμ" ἐν- 
ϑαδί. Κρατῖνος Εἰ πρῶτος ἔλθοις κτλ. Aristophanis fra- 
gmentam apud Dindorfium non reperio. 


CLXXVIII. 
Φαίνεσθαι χρυσῆν, κατ᾽ ἀγροὺς δ᾽ αὖϑις αὖ μολυβδίνην. 


Zonaras vol. II p. 1866: οἱ ᾿“ττιχοὲ μόλυβδον καὶ μο- 
λύβδινον. τὸ δὲ μολυβοῦν ἐσχάτως βάρβαρον. Φορμίων " 
Τρεῖς ἔφη στήσειν τρίποδας, ἔπειτα ἔϑηκχεν ἕγα μολύβδι- 
γον. Κρατῖνος Φαίνεσθϑαι κτλ. Versus est Eupolideus po- 
. lyschematistus; sed de sensu anceps haeret iudicium. Th. 
Bergkius Comment. p. 249 de lucerna intelligebat, quam 
rusticus aliquis homo in urbe ab Hyperbolo emisset, quae 
videretur externa specie esse aurea, sed esset plumbea. Hanc 
Hyperboli fraudem attigi Hist. crit. p. 189. Apparet tamen 
hanc valde dubiam esse explicationem. Prius exemplum a 
Zonara allatum item. ex comico poeta ductum videtur. Pro 
(ορμίων cod. K habet Koouíicv, in quo^nisi fabulae vel 
ipsius poetae nomen latet, fortasse scribendum: 

ὁ Φορμίων τρεῖς [ἀργυροῖς] στήσειν ἔφη 
τρίποδας, ἔπειτ᾽ ἔϑηκεν ἕνα μολύβδινον. 


'üi: 


€ R A T E Ν. 
(Hist. crit. p. 58.) 


LlEI)?TONE ZXw»* 
Ι. | 


Νῦν uiv γὰρ ἡμῖν παιδιχῶν ἅλις 
ὅχως meg ἀρνῶν ἐστι γαλαϑηνῶν τε xai 


χοίρων. 


Athenaeus IX p. 396 d. de γαλαϑηνοῖς disserens: Κρά- 
της liíroo. NUv uiv γὰρ ἡμῖν xrÀ. Vs.l ἡμῖν ABP. ὑμῖν 
VL. Quae sequuntur verba ἅλις ὅχως πὲρ AD ita scripta 
exhibent δαισοχως περ. B δαισοχῶς meg. P Óaíco. κως περ. 
VL δαίσομ᾽ ὥσπερ. [acobsius Addit. p. 208 tentabat: παι- 
διχῶν κωμὼν ἅλις, ὄχλος δ᾽ ἔτ᾽ ἀργῶν xrÀ. ex quibus ἅλις 
cum Dindorfio recepi. ὅχως πὲρ legitur, ut alia mittam, 
apud Herodot. IX 120 et Heraclitum Stobaei Floril. ΠῚ 84. 
Sensus hie est: zunc nobis amasiorum tanquam agnorum et 
porcellorum copia suppetit. Ante παιδικὼν "Th. Bergkius 
Comment. p. 278 inseruit πᾶσι. Possis etiam νὴ 4ία vel 
simile quid. 


^) V. Hist, crit. p. 62. 64. 
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ι . |. KH. 


, 3 Y , , 
I'vxvrarov δ᾽ ωὠΐζε βασιλείου μύρου. 


Athenaeus XV p. 690 d: βασιλείου δὲ μύρου μνημο- 

Lj , , , ν ’ - , « ud » ἴω 

νεύει Κράτης ἐν [iíiroou λέγων οὕτως l'ÀAvxvrarov δ᾽ wie 

κτλ. ta Dindorfius ex coniectura Porsoni ad Hom. Odyss. 

£ 455. Libri ὦ Ζεῦ pro wi. "Th. Bergkius Comment. p.277 

utroque coniuncto scribebat: γλυχύτατον ὦ Ζεῦ δ᾽ wi, in 
quo vereor ut δὲ post ὦ Ζεῦ illatum probari possit. 


ΠῚ. 


Pollax VII 119: χκαρδοπογλύφος, ὡς Κράτης εἴρη- 
κὲν ἐν ΤΠ είτοσιν. ta cod. Falck. pro Κρατῖνος. 


AV. 


Pollux VII 204: τὸ δὲ πεσσοῖς παίξειν πεσσονομεῖν 
Κράτης εἶπεν ἐν [tiroouv. 


Ξ : V. 

Pollux X 118: órav δ᾽ εἴπῃ ἐν τῷ toAooíixwvs ' Agi- 
στοφάνης ,0voiv λυχνιδίοιν" δῆλον ὅτι λυχνία εἴρηκεν, ἀλλ᾽ 
οὐ λύχνους μιχρούς, ὥσπερ xci ὅταν Κράτης φῇ ἐν τοῖς 
Γείτοσιν Ovx ἔστι μοι λυχνίδιον. 


ΥΙ. 
Photius p. 633 28: "Yo διὰ $60 wv: ἐπὶ τῶν σκαιῶν 
x«i ἀναγώγων. Κράτης Πείτοσι. Eadem Suidas s. v. vg 
διὰ ῥόδων. ; 


VII. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 144 27 de coniunctione 
εἰ cum optativo disserens: Koe«rivog liíroow Et σοφὸς 
5j. Lege Κράτης, ut monui Hist. crit. p. θ4, Praeterea se- 
mel Iiíroveg commemorantur ab Athenaeo X p. 429a, ubi 
ebrium in hac fabula introductum esse traditur. Cfr. Hist. 
crit. p. 61. 


HPO EX. 235 


H P 9 E 3. 


I. 
ΕΣ , , »o» , 
Οὐχ ἀσκίῳ μεντὰρ᾽ ἐμορμολύττετε 


αὐτούς, ἐπεὶ ταδ᾽ ἔστ᾽ ἀληϑῆ, 


Proverbia Bodlei. 715 p. 86 C. οὐχ ἄσχιον: εἴρηται 
ἐπὶ τῶν τὰ κενὰ δεδοικότων Κράτης “Πίρωσιν Οὐκ ἀσκίῳ 
γ᾽ ἐμορμολύττετ᾽ αὐτούς. Haec omisso Cratetis nomine 
pleniora servavit Hesychius ΠῚ p. 808: Οὐχ ἀσκίῳ: οὐκ 
ἀσκίῳ μεντἄρ᾽ ἐμορμολύττετ᾽ αὐτοὺς, εἰ τάδ᾽ ἔστ᾽ ἀληϑῆ. 
ἐπὶ τῶν τὰ χενὰ δεδοικότων, ἐπεὶ χενὸς ὃ ἀσχός. |ta Mu- 
surus: codex εἶτα δ᾽ ἔστ᾽ ἀληϑῆ.  Correxi ut supra ad- 
scripta sunt. Cfr. Hist. crit. p. 64. — Ad eundem locum 
spectare videtur glossa Hesychii, "£uoouoAvxrovre: ἐδεδίτ- 
τεσϑε. Codex ἐμορμολύχτατε. Scribe ἐμορμολύττετε.  Ce- 
terum hic Cratetis locus Ruhukenium ad Tim. p. 182 fugit, 


activum μορμολύττειν non nisi apud grammaticos reperiri 
existimantem. 


IH. 
Οὐκοῦν ἔτνους χρὴ δεῦρο τρυβλίον φέρειν 
xai τῆς ἀϑάρης. 
Suidas I p. 96: ἀϑάρην οὐκ ἀϑήραν τὴν ἐρειχτὴν κα- 
λοῦσιν. Κράτης "Howow Οὐκοῦν ἔτνους χρή κτλ. Eadem - 
ferme Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 352 2, cuius locum e 


schedis Ruhnkenii ediderat .iam Valckenarius ad Theocriti 
Adoniaz. p. 209 c. 


ul. 


Τὸν αὐχέν᾽ ἐκ γῆς ἀνεκὰς εἰς αὐτοὺς βλέπων. 


΄ 


Suidas [ p. 198: ἀνεχὰς ψιλῶς τὸ ἄνω λέγουσι — 
Κρατῖνος ἍΗρωσι Τὸν αὐχέν᾽ ix γῆς κτλ. ubi Κράτης le- 
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gendum esse indicavi Hist. crit. p. 64. — Accusativus τὸν av- 
χένα pendere videtur a verbo ἀναφέρειν, quod in praece- 
dentibus adfuerit. 


IV. 
"Alrüoos ϑυλάχοισι χρῆται τὸ μέγεϑος. 


Pollux ΠΙ 155: Κράτης δ᾽ ἔφη ἐν Ἥρωσιν ᾿Αλτῆρσι 
ϑηλύχοισι χρῆσαι τὸ μέγεϑος. lta duo codd. testante Kuh- 
nio. Falck. ἀλτῆρσι ϑυλακοῖσι χρήσαιτο μέγεϑος. Editt. 
antiquae αἰτῆρσι ϑηλακοῖς χρῆται, omissis verbis τὸ μέγε-: 
ϑος. Pro ϑηλύχοισι Iungermannus tentabat τηλίχοισι. Interim 
repraesentavi lectionem  Falckenb. leviter correctam. De 
ἁλτῆρσι vide Boettigeri Opusc. II p. 45 sq. 


V. 
Ὃ χάνης δὲ τῆς κοίτης ὑπερέχειν μοὶ ϑοχεῖ, 


Pollux X 90: ἐπὶ Ó? τούτοις καὶ κανᾶ καὶ χάνητα καὶ 
κανίσχια. xoi κάνητα μὲν Κράτης ἐν Ἥζρωσιν εἶπεν Ὁ 
κάνης (cod. κανὶς) δὲ τῆς κοίτης (604. χύτης) ὑπερέχειν μοὶ 
δοχεῖ, ᾿“ριστοφάνης δ᾽ ἐν ᾿Αἰχαρνεῦσι χανοῦν. ta enim 
haec scribenda esse res ipsa docet, monuitque ex parte iam 
Bentleius Epist. ad Hemsterh. p. 60. Cratetis verba respe- 
xisse videri potest Photius Lex. p. 324 17: ὁ χαάνης τῆς 
κοίτης ὑπερέχει: ἐπὶ τῶν τὰ μὴ ἀναγκαῖα μείζω καὶ πλείω 
τῶν ἀναγχαίων χεχτημένων. Cfr. Proverbia Coisl. 360. 


VI. 
Pollux X 175: xci ῥιπίδα δ᾽ ἄν τις φαίη πλέγμα τι 
ψιάϑῳ ἢ φορμῷ παραπλήσιον. Κράτης δ᾽ ἐν τοῖς " Hoo- 
σιν ἔφη ῥιπίδι xonguy wy Q. 
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0 H P.I A. 


In hac fabula Crates duas introduxit personas allegori- 
cas, quarum altera mollem vitam et delicatam, altera sim- 
plicem et naturae legibus convenientem commendaret, quam 
qui sequerentur, eos Saturnii aevi hominibus fore similes et 
in summa rerum ad beatam vitam necessariarum affluentia 
esse versaturos. Praeterea bestias poeta induxit humano 
more cum hominibus colloquentes eosque me amplius carni- 
bus vescerentur. hortantes. Cfr. Hist. crit. p. 65 et Th. 
Bergkii Comment. p. 278. 


I. 
"ἔπειτα δοῦλον οὐδὲ εἷς χεχτήσετ᾽ οὐδὲ δούλην. 
B. ἀλλ᾽ αὐτὸς αὑτῷ δῆτ᾽ ἀνὴρ γέρων διακονήσει; 
4. οὐ On" " ὁδοιποροῦντα γὰρ τὰ πάντ᾽ ἐγὼ ποιήσω. 
B. τί δῆτα τοῦτ᾽ αὐτοῖς πλέον; A. πρόσεισιν αὔϑ᾽ ἕκαστον 


- , er - ' , , 
τῶν σχευαρίων, ὅταν καλῇ τι. παρατίϑου τραπεζα. 


c 


αὕτη, παρασκεύαζε σαυτήν. ᾿ μάττε ϑυλαχίσχε. 

ἔγχει κύαϑε. novgcO" ἡ κύλιξ; διάνιζ᾽ ἰοῦσα σαυτήν. 

ἀνάβαινε μᾶζα. τὴν yvrgav χρῆν ἐξερᾶν τὰ τεῦτλα. 

ἰχϑὺ βάδιζ᾽. ἀλλ᾽ οὐδέπω ᾽πὶ ϑάτερ᾽ ὀπτός εἶμι. 
10 οὔκουν μεταστρέψας -σεαυτὸν ἁλσὶ πάσεις ἀλείφων; 


Athenaeus VI p. 2607 e: οἱ δὲ τῆς ἀρχαίας κωμῳδίας 
ποιηταὶ περὶ τοῦ ἀρχαίου βίου διαλεγόμενοι, ὅτε οὐκ ἦν 
τότε δούλων χρεία, τοιάδ᾽ ἐχτίϑενται. Κρατῖνος μὲν ἐν 
ΤΠλούτοις - Κράτης δ᾽ ἐν Θηρίοις "ἔπειτα κτλ — Vs. 8 
ἀλλ᾽ αὐτὸς xrÀ. Haec alteri interlocutori tribuenda esse 
vidit Casaubonus. — Vs. 8 ὁδοιποροῦντα pro ὁδοιπόρου τὰ 
deletur Casaubono, et τὰ πάντ᾽ pro ταῦτα πάντα Elmsleio in 
Edinburg. Rew. vol. 19 p. 88. —  Vs.4 πλέον pro πλεῖον 
Schweigh. Ibidem αὔϑ᾽ ἕκαστον pro αὐϑέκαστον Dindor- 
fius ex P., — Vs.9 καλῆται Th. Bergkius Comment. p. 282 
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καλῇ τις Casaubonus. Vide ad Il 5. Idem παρατίϑου ὦ τρά- 
πεζὰ pro παρατιϑῶ τράπεζα. —Debebat παρατίϑου omisso 
ὦ. Atque ita Elmsleius. Non probo quae scripsi Hist. crit. 
p. 66. — Vs. 6 sine caussa Heringa Observ. p. 174: αὐτὴ 
παρασχεύαζε GovrQv. αἵτη esse h. l. heus £u, vidit iam 
Casaubonus, sed male coniunxit cum superioribus. — Vs. 7 
διάνιζ᾽ ἰοῦσα σαυτήν. lta Dindorfius. Cod. A λιανίζουσα 
σεαυτήν. Piersonus ad Moer. p. 428: διάνιζε σύ ye σεαυ- 
τήν. Elmsleius ἰοῦσα νίζε σαυτήν. — Vs. 8 χρῆν pro χρὴ 
Elmsleius. Ibidem ἐξερᾶν τὰ γγο. ἐξαιράντα, quae cod. A 
lectio est, correxit Schweighaeuserus. — Vs. 9 οὐδέπω ^ni 
Erfurdtius Observ. p. 461. 1, οὐδέπω renzí. PV οὐδέπο 
τἀπί. Elmsleius οὐδὲ τἀπί. — Vs.10 οὔκουν praeeunte Dind. 
scripsi pro οὐχοῦν et in fine versus interrogationis signum posui, 
Ibidem A ἄλειπας εἰσαλείφων. Nec.multum discrepant ce- 
teri. Vulgo ἀλείπαζ᾽ εἰσαλείφψων. Casaubonus ἁλσὶ πάσσ᾽ 
εἰσαλείφων. — Perfecit emendationem Elmsleius; quem qui 
sequutus est Dindorfius, pro «20i scripsit &Aí, quod fecit 
etiam Erfurdtius. Atqui &g pro ἅλες ab Atticistis repudia- 
tum esse docet Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 381 6. 


| II. 
᾿4λλ᾽ ἀντίϑες τοι" ἐγὼ γὰρ αὐτὰ n&unàAy 
τὰ ϑερμὰ λουτρὰ πρῶτον ἄξω τοῖς ἐμοῖς 
ἐπὶ χιόνων ὥσπερ διὰ τοῦ παιωνίου 
» a — , er 5 “4; . Ρ 
ἐπὶ τῆς ϑαλαττης, ὡσϑ᾽ ἑκάστῳ ὑεύσεται 
3 * , , - , ^v Ω 
ὅ εἰς τὴν πύελον, ἐρεῖ δέ, ϑὔδωρ ἀνέχεται. 
ἔπειτ᾽ ἀλάβαστος εὐθέως ἥξει μύρου 
αὐτόματος ὁ σπόγγος τὲ xai τὰ σάνδαλα. 
Athenaeus |. l. p. 268a: ἑξῆς δὲ μετὰ ταῦτα ὁ τὸν 
ἐναντίον τούτῳ παραλαμβάνων λόγον φησίν ᾿“|λλ᾽ ἀντίϑες 
τοι XTÀ. Vs. d τοι" ἐγὼ, quod praebuit A, pronunciandum 


ac si scriptum esset rovyo , quod perrarum est in syllabis 
interpunctione disiunctis. Vulgo pro ro: legitur τόδ᾽, BP 
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ἀντίϑετοι. Pro πάμπαλιν, quae librorum est lectio, Casau- 
bonus scripsit τἀμπαλεν, quod verum videtur.  Usitatius ta- 
men fuerit αὐτὸ τοὔμπαλιν, gerade im. Gegentheil. Phry- 
nichus Bekkeri Anecd. p. 410: Αὐτὸ τοὔμπαλιν λέγεις, 
οἷον αὐτὸ τοὐναντίον λέγεις.  Altulit haec etiam Bergkius 
Comment. p. 282, Casauboni coniecturam probans. Male 
olim probavi πάμπαλιν. --- Vs. 2 roig ἐμοῖς i. e. iis qui 
meas partes sequuntur. Fallitur Schweighaeuserus. — Vs.3 
διὰ τοῦ παιωνίου. Huius nosocomei, publica fortasse au- 
ctoritate constituti, nullus praeterea scriptor memoriam ser- 
vavit. — Vs. 4 ἐπὶ τῆς ϑαλάττης. Num igitur in Piraeeo 
conditum erat? Bergkius ἀπὸ τῆς ϑαλάσσης, quod propter 
calidorum balneorum memoriam vix aptum est. Tum ῥεύσεται 
VL. ῥεύσετ᾽ ABCP. Vs.5 vulgo ἀνεχχέτει. A &veyeres, P ἀνε- 
χέτει. B ἀναχαιτεῖ — Dindorfius ἀγέχετε, quod non intelligo. 
Recte, ut videtur, Bergkius ἀνέχεται, hoc sensu: ubi iusse- 
ris, statim aqua sua sponte sistitur. Sed ἐρεῖς non necessa- 
rium. "Transit a plurali vs. 2 ad singularem. Plane ita Fragm. 
I 5: ὅταν καλῇ τι. Cfr. Heindorf, ad Platonis Prot. p. 499. 
Fortasse tamen ne sic quidem locus perpurgatus est: libro- 
rum certe consensus suadere videtur ut εἰς in fine vs. 4 
ponatur. — Vs. 6 Bergkius eO ' ἁλάβαστος, quod mon ne- 
cessarium videtur. Forma ἀλάβαστος ex libris restituta 
est pro ἀλάβαστρος. Cfr. Brunckius ad Acharn. 1053. De 
spongiae usu in balneis cfr. Arist. fragm. p. 98. 
Hl. 
Καὶ τῶν ῥαφάνων ἕψειν χρὴ * * * 
ἰχϑῦς τ᾽ ὀπτᾶν τοὺς τὲ ταρίχους, ἡμῶν δ᾽ ἄπο χεῖρας ΄ 
| ἔχεσϑαι. 
B. οὐκ ἄρ᾽ ἔτ᾽ οὐδὲν κρέας, ὡς ὑμεῖς λέγετ᾽, οὐδ᾽ ὁτιοῦν 
᾿ ἐδόμεσϑα, 
οὐδ᾽ ἐξ ἀγορᾶς, οὐδὲ raxwreg ποιήσομεϑ᾽ οὐδ᾽ ἀλλᾶντας; 
Athenaeus III p. 119c de genere masculino vocabuli 
τάριχος disserens: διράτης Θηρίοις Καὶ τῶν ῥαφάνων — 
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. χεῖρας ἔχεσϑαι. — Pollux VI. 53: ἔστι δὲ xai γαστριδιον 
ἡδυσμένον, Ó καὶ τάχωνας ἔνιοι κεχλῆσϑαι. οἴονται παρὰ 
Κράτητι τῷ κωμιχῷ μόνῳ καὶ ἅπαξ εἰρηκότι ἐν Θηρίοις 
Οὐκ ἄρ᾽ ἔτ᾽ οὐδὲν κτλ. Vs. 1 laeunae signa posui, cum 
non probabile sit, Cratetem clausula spondiaca bis usum esse 
in quattuor hisce versibus. — Vs.2 ἡμῖν pro ἡμῶν Dindor- 
fius operarum errore, ut suspicor. — Vs.3 et 4 cum priore 
fragmento coniungendos esse acute vidit Th. Bergkius Com- 
ment. p. 279, quo auctore vs. ὃ ἔτ΄ οὐδὲν scripsi pro ἐστιν 
οὐδέν, et ὁτιοῦν pro ὅτι.  — Vs. 4 τάχωνας. Hesychius, 
Τακῶνες: τροχίσχοι στέατος κεχομμένου ue" ἁλῶν xci ξη- 
ρῶν ἀρτυμάτων. [ta enim recte corrigunt vulgatum μεϑ' 
ἁλῶν ξηρῶν καὶ ἀρτυμάτων. Similiter Pollux |. l. οἱ δὲ 
οἴονται τοὺς τάχωνας ἐκ ταγήνου χρέας, ἢ στέατος τροχούς, 
σὺν ἁλσὶ καὶ ξηροῖς ἡδύσμασι κοπέντας. De accentu huius 
nominis in neutram partem aliquid constitui potest. 


IV. 
ἔχοντες εὐπαϑὴ βίον 


παρουσίαν τε χρημάτων. 


Harpocrat. p. 148 24: παροὐσία ἀντὶ τοῦ περιουσία ἢ 
αἰτία πλούτου οὐσία -- Κράτης Θηρίοις ἔχοντες xm. 
Eadem, sed omisso fabulae titulo, habent Grammaticus Cre- 
meri II p. 498. Photius p. 399 13 et Suidas s. v. παροῦ- 
σία. Possunt haec etiam ita digeri ut trimetrorum reliquiae 
appareant, quod fecit Salmasius de Usuris p. 182, per erro- 
rem locum Menandro tribuens. 'Toupii rationem (Emend. ! 
p. 182) confutavit iam Porsonus. 


4 4 M I A. 


I. 


Scholiasta Aristoph. Eccl. 77: τὸ τοῦ “αμίου: ἀρσένι- 
χῶς δὲ τὸν “αμίαν [εἶπεν. ἔστε δὲ καὶ ϑηλυχῶς ἡ dde 
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ὑπὲρ ἧς ὁ Κράτης λέγει ἐν ὁμωνύμῳ δράματι, ὅτι oxvrá- 
λην ἔχουσ᾽ ἐπέρδετο, Verba uncis inclusa ex coniectura 
addidi et Κράτης scripsi pro edito (Ῥερεχράτης. Cfr. Hist. 
cerit. p. 65.  Risisse videtur Aristophanes hoc Cratetis de 
Lamia figmentum quum in Eccles. l. 1. tum in Vespis 1175, 
ubi Philocles facetos sermones proponere iussus ita incipit: 
πρῶτον uiv ὡς ἡ Αάμι᾽ ἁλοῦσ᾽ ἐπέρδετο" 
ἔπειτα δ᾽ ὡς ὁ Καρδοπίων τὴν μητέρα. 
Quibus Bdelycleo respondet, μή μοίγε μύϑους ἀλλὰ τῶν 
.ἀνϑρωπίνων *). His uti debebam Hist. crit. p. 60. Nec 
dubito quin etiam illud de Cardopione ex Pherferate deri- 
vatum est. 


ll. 
"Enn τριπήχη Θετταλιχῶς τετμημένα. 


Athenaeus X p. 4186: ὅτε δὲ καὶ πάντες Θετταλοὶ ὡς 
πολυφάγοι διεβάλλοντο, Κράτης φησὶν ἐν “αμίᾳ "ἔπη --- 
τετμημένα. τοῦτο δ᾽ εἶπεν ὡς τῶν Θετταλῶν μεγάλα χρέα 
τεμνόντων.  !ta Casaubonus pro ἐπεί. Apertum est haec 
dicta fuisse in hominem ampullis et sesquipedalibus verbis 
utentem. - | 


ΠῚ. 
“Πμίεκτὸν ἐστι χρυσοῦ, μανϑάνεις; ὀκτὼ ᾿βολοί, 
Pollux 1X 62: οἱ μέντοι ὀχτώ ὀβολοὶ ἡμίεκτον ὠνομά- 
ζοντο, ὡς φησιν ἐν “αμίᾳ Κράτης ᾿Ημίεκτόν ἐστι χρυσοῦ, 
μανϑάνῃς ὀχτὼ ὀβολοί. Correxi haec ut supra adscripsi. 
De ἡμιέκτῳ v. Boeckhii Quaest. metrol. p. 135. - 


΄“ IV. 


Scholiasta Platon. p. 382 Bekk.: ὁ μῦϑος ἀπώλετο 
— μέμνηται δὲ αὐτῆς καὶ Κρατῖνος --- καὶ Κράτης “αμίᾳ. 


ὅ Nescio an rectius git ἀνθρωπικῶν, ut legisse videtur Phrynicbüs 
App. Soph, p. 21 14. ' 4»Oqunix0g μῦϑος: ὃ περὶ ἀνθρωπείων πραγμάτων. 
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M ET UIK OO I. 


Etymol. M. p. 698 10. Πωγωνιήτης: πώγων πώγωνος 
πωγωνίτης. AÉyovóu δέ τινες ὅτε ἀπὸ τῶν εἰς ὧν ληγόν 
των οὐκ ἔχει γεγονέναι πωγωνία. Κυάτης γοῦν ἐν Μετοί.. 
xoig λειποπωγωνία ἔφη. δύναται οὖν ὥσπερ οἰχία OL- 
κιάτης, οὕτω πωγωνία πωγωνιάτης καὶ πωγωνιήτης γενέ-" 
σϑαι.  Etymologi verba aliquid vitii traxisse facile intelligi- 
tur. Crateteum verbum rectius scribi A«z 07: yw vte mo- 
nuit Sylburgius. De auctore fabulae JMértowo: cfr. Hist. 
crit, p. 64. 70. 175. 


Il 4 1 4 I1 A 1. 


L 
Toig δὲ τραγῳδοῖς ἕτερος σεμνὸς πᾶσιν λόγος ἄλλος δδ᾽ 


ἔστιν. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 379 31. "4220 ἕτερον: 
ix παραλλήλου λέγουσιν. — Κράτης Παιδιαῖς Toig δὲ τρα- 
γῳδοῖς κτλ. Eadem Suidas I p. 120, sed vitiose in fine ver- 
sus ἄλλος δ᾽ ἔστιν. "“λλος ἕτερος coniunxit etiam Aristo- 
phanes Athenaei III p.117 c: ἄλλα τειτοιαῦϑ᾽ ἕτερα μυρί᾽ 
ἐχεχλίζετο. V. ad Menandrum p. 110. 


II. 


Pollux IX 114: ἡ δὲ χυνητίνδα ἀπὸ τοῦ κυνεῖν, 0 ἐστι 
καταφιλεῖν, ὠνόμασται, ἧπερ ὑποδηλοῦν ἔοιχε Κράτης ἐν 
αιδιαῖς" σχεδὸν δὲ καὶ περὶ τῶν πλείστων ὁ ποιητὴς εἴ- 
ρῆκεν οὗτος ἐν τῷδε TO δράματι" φησὶ δ᾽ οὖν Παίζειεν 
δ᾽ ἐν ἀνδρικοῖς χοροῖσι τὴν κυνητίνδαν, ὥσπερ 
εἰκός, τοὺς καλοὺς φιλοῦσα δέ. Maec ita ad trochai- 
cos tetrametros revocari posse videntur: 


i 
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παίζειν δ᾽ ἐν ἀνδρικοῖς χοροῖς 
τὴν χυνητίνδ᾽, ὥσπερ εἰχός, τοὺς καλοὺς φιλοῦσ᾽ ἀεί, 
Nisi forte, quod sane praestabilius, dimetros restituere malis: 
παί- 

ζειν δ᾽ ἐν ἀνδριχοῖς χοροῖσιν 

τὴν χυνητίνδ᾽, ὥσπερ εἰχός, 

τοὺς χαλοὺς φιλοῦσ᾽ ἀεί. 
In his ἀεὶ eo sensu intelligo, quo οὗ ἀεὶ ἄρχοντες et similia 
dicuntur: χυνητίνδα restituit etiam Lobeckius Paralip. p. 153. 


* III. 


Athenaeus XI p. 478 f: μνημονεύει δ᾽ &vroU (τοῦ xo- 
τύλου) Κράτης ἐν Π]αιδιαῖς καὶ “Βρμίππος ἐν Θεοῖς. 


PH T 0 P E Σ. 
Κηφισιαχαῖσι γογγυλίσιν ὅμοια πάνυ. - 


Athenaeus IX p.369 c: Κηφισιαχῶν (cod. A χηφησια- 
κῶν) δὲ γογγυλίδων μνημονεύει Κράτης £v ' Pijrogow οὕ- 
τως Κηφισιαχαῖσι — πάνυ. Post οὕτως ABP inferunt ὡς. 
Fortasse οὕτω πως. Cod. B χηφὴσιακαῖσι. Nisi quid cor- 
ruptum est in verbis Cratetis, iambici versus tetrametri reli- 
quias esse putem tribus syllabis minoris.  Cephisia, a qua 
γογγυλίδες ilae denominatae sunt, Atticus fuit demus, de 
quo pleraque scriptorum testimonia composuit Meursius Popp. 
Att. p. 92. Alias γογγυλίδες laudabantur Mantineenses, teste 
Polluce VI 63. 


^ 
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X AM IO I. 


^ 


I. 
&* , , » kJ , , ΠῚ ' , " 
Σχυτίνῃ πότ᾽ iv χύτρᾳ τάριχος ἐλεφάντινον 
ἦψε ποντιὰς χελώνη πευχίνοισι κύμασιν, 
καρχίνοι ποδάνεμοίΐ τὲ καὶ τανύπτεροι λύκοι 


- 


ὑσοριμαχεῖν ἄνδρες οὐρανοῦ χαττύματα 
-Ὁ-} 5» - » 3 k] - E] - , € , 
παῖ ἐχεῖνον, &yy ἐχεῖνον. ἐν Κέῳ tig ἡμέρα; 


Athenaeus lII p. 117 b: παρέλιπεν ὁ τένϑης ᾿Αρχέστρα-- 
τος συγχαταλέξαι ἡμῖν καὶ τὸ παρὰ Κράτητι TO κωμῳδιο- 
ποιῷ ἐν Σαμίοις λεγόμενον ἐλεφάντινον τάριχος, περὶ οὗ 
φησιν Σχυτίνῃ πότ᾽ ἐν χύτρᾳ xrÀ. Cratetis locum griphi 
speciem habere arbitratur Casaubonus, Schweighaeusero poetam 
ludicram quandam vocabulorum copulationem *)  sequutum 
esse existimante. Non dubito quin verum viderit Casaubo- 
nus. Risit hoc Cratetis figmentum Aristophanes Thesmo- 
phoriazusis secundis loco ab Athenaeo servato: Or: δὲ δια- 
βόητον Xv τὸ τοῦ Κράτητος ἐλεφάντινον τάριχος, μαρτυρεῖ 
᾿““ριστοφάνης ἐν Θεσμοριαζούσαις, - 

H μέγα τι βρῶμ᾽ ἔστιν ἡ τρυγῳδοποιομουσιχή, **) 

ἡνίχα Κράτητί τε τάριχος ἐλεφάντινον 

λαμπρὸν ἐκόμιζεν ἀπόνως παραχεχλημένον, 

ἄλλα Tt τοιαῦϑ'᾽᾽ ἕτερα μυρί᾽ ἐκιχλίζετο. . 
Numerorum, quibus primus versus constat, exempla habet 
Aristophanes Lysistr. 1014 sqq. Vs. 2 ποντία C. Erfurd- 





*) Gallimathiam novitio vocabulo appellaveris. 

**) Elmsleius: ἦν μέγα τι χρῆμ᾽ ἔτι τρυγῳδοποιομουσική. Quae si 
non vera, certe vero proxima coniectura est. Praesenti quidem ἐστὲ 
nullus hic locus est; hoc enim dicit poeta: praeclarum quid olim fuit ars 
comica, quium εἰ Crateti insigne illud de elephantino salsamento figmentum 
suppeditabat, et alias id genus facetias ludebat. Quam Schneiderus Lex. 
gr. verbo ἐκιχλίζετο attribuit potestatem, ea ex male intellecto loco Ari- 
stoph. Nub. 981 fluxit. 
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tius Observ. in Athen. p. 450 tentabat ποντίας γελώνης, ut 
eburneum testudinis salsamentum intelligatur. Idem coniecit 
Dobraeus Adv. 1I p.303, sensum loci hunc esse ,putans: iz 
olla. coriacea, 1. e. in testudinis testa, elephantinum, i. e. 
maximum frustrum testudinis marinae coquebat nescio quis. 
Quo non multo clarior fit obscurissimi aenigmatis vis et sen- 
tentia. -— Vs. 8 πόδην ἐμοί τε. Sed recte habere videtur 
dorica forma. .Pro τέ, ne hiet oratio, fortasse scribendpm 
δέ. Ad ea quae sequuntur, τανύπτεροι λύκοι, confer Dio- 
gen. VI 4. “ύχου πτερά: ἐπὶ τῶν ἀδυνάτων. πῶς γὰρ ἂν 
πτηνὸς γένοιτο λύχος. cfr. Proverb. Bodl. 590. --- Vs. 4 
ὑσορυμαχεῖν B. ovvov pro οὐρανοῦ P. — Vs.5 ante Dindor- 
fium &yye χεῖνον. Ibidem vulgo Zyxot zig. Α ἐγκαιῶτις. Cor- 
rexit Porsonus Hesychio usus, 'Ev Κέῳ τίς ἡμέρα; ἐπὶ 
τῶν οὐκ εὐγνώστων. οὐδεὶς γὰρ οἶδεν ἐν Κέῳ τίς ἡ ἡμέρα, 
ὅτι οὐχ ἑστᾶσιν αἱ ἡμέραι, ἀλλ᾽ ὡς ἕχαστοι ϑέλουσιν ἄγου- 
σιν. Quibus similia traduntur in Proverb. Bodl. 365. Fuit 
igitur proverbialis dictio de rebus ad intelligendum difficili- 
bus. Eodem epiphonemate etiam alias Graecos in gripho- 
rum clausula usos esse probabile est. 


, lI. 


"Inno γηράσχοντι τὰ μείονα κύχλ᾽ ἐπίβαλλε. 


Zenobius Prov. IV. 41: Ἵππῳ γηράσχοντι τὰ μείονα 
χύχλ᾽ ἐπίβαλλε: ταύτης μέμνηται Κράτης ὁ κωμικὸς Σα- 
μίοις. τάττεται δὲ ἐπὶ τῶν διὰ γῆρας ὑᾳστώνης δεομένων 
xoi ἀναπαύλης. Μἴρηται δὲ ἀπὸ στρατιωτιχῶν ἵππων, οἷς 
γηράσκουσιν ἐπέβαλλον τὸ καλούμενον rQvoinniov: ἔστι δὲ 
τοῦτο σιδηροῦς τροχίσχος --- ὃν ἐχπυροῦντες ἐπέβαλλον 
ταῖς σιαγόσι τῶν ἵππων, Eandem paroemiam praeter Sui- 
dam habent Proverbia Bodl. 508 et Diogen. V 27. Latine 
qui expressit Grotius Excerptis p. 908: fessae aetatis equum 
spatiis brevioribus urge, κύχλα de curriculi spatiis videtur 
intellexisse. 
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ΠῚ. 
Pollux VII 68: «Ξενοφῶν δ᾽ ἔφη χάνδυν ὁλοπόρχυρον, 
Κράτης δ᾽ ἐν Σαμίοις περιπόρφυρα ἱμάτια. — cta 
scripsi ex codd. pro περιπορῳρύρων ἱματίων. 


T O 4 M A I. 


I. 
ΠΙοιμαίνει δ᾽ ἐπίσιτον, 
ῥιγῶντ᾽ ἐν Μεγαβύζου, 
δέξεταί v^ ἐπὶ μισϑῷ 


σῖτον. 


Athenaeus VI p. 247 c: μνημονεύει δὲ τοῦ μὲν ἐσιεσί-- 
του Κράτης Γόλμαις ΠΠοιμαίνει xrÀ. — Legebatur ἐπισίτιον, — 
ῥιγῶν δ᾽ ἐν μετὰ βύξου, δέξετ᾽ ἐπὶ μισϑῷ σῖτον. [n his 
Μεγαβύζου εἰ σῖτον correxit Casaubonus, cetera Porsonus. 
Describi miseram alicuius condicionem apud Megobyzum ἢ. 6. 
virum divitem splendidumque εἰ divitiarum ostentatorem 
ineptum, monuerunt Casaubonus et Hemsterh. ad Lucian. I 
p. 985. Cfr. ad Menandri fragm. p. 48. De metro fra- 
gmenti dictum ad Pherecratis Coriann. V. 


II. 
. «Ὁ ' " 3 - " 
Πρῶτα μὲν ταλαντιαῖος ὅστις ἔστ᾽ αὐτῶν λέγε. 


Pollux IX 53: τὸ δὲ ἐν ταῖς Κράτητος ToAueg Πρῶτα 
μὲν ---- λέγε, ἄδηλον εἴτε τιμὴν εἴτε ῥοπὴν λέγει. 


I1. 

.Pellux X 54: παρὰ δὲ Κράτητι ἐν ταῖς Τόλμαις καὶ 
ἀστραγαλωτὴή τις μάστιξ ὠνόμασται. Ita MS pro ἐν 
ταῖς “Ἑορταῖς. De flagello ἀστραγαλωτῷ vide Intpp. Pol- 
lucis 1.1. et Menagium ad Diogen. Laert. IV 31. Cfr. Hem- 
sterhusii Anecd. I p. 211. 


TOAM AL. 911 


IV. 


Pollux VII 92: τὰ δὲ πέλυντρα, εἶδος ὑποδήματος, 
ὥσπερ καὶ τὰ ποδεῖα, ταὐτὸν 5v ταῖς ἀναξυρίσιν, ἃς σκε-- 
λέας τινὲς ὀνομάζουσι. Κράτης δ᾽ ἐν 'Logroig ἔφη καὶ 
δὴ ποδεῖα τριμίτενα. Scribendum videri Τ όλμαις in- 
dicavi Hist. crit. p. 62. — Accentum correxi ex praecepto 
'Theognosti apud Cramerum Auecd. lI p. 128. Vulgo πό- 
δεια. De vestimentis trilicibus cfr. Schneiderus Ind. Script. 


R. R. p. 872 nec nostri loci oblitus. 


V. 

Athenaeus XIV p. 619a: xoi τῶν μισϑωτῶν δέ rig 
ἦν δή — καὶ βαλανέων ἄλλαι, ὡς Κράτης ἐν Τόλμαις. 
Ita Schweighaeuserus pro βαλανείων. 

VI. - 

Photius Lex. p. 337 19. "Üvog ἐν μελίττειις: Κρά- 
τῆς ΤἸόλμαις" καὶ ὄνος ἐν μύρῳ" παροιμία. — Eadem Suldas 
s. νος ἐν μελίτταις. 

VII. 

Antiatticista p. 93 16: ἐξ ὅτου, ἀντὶ τοῦ ἐξ οὗ, ἠλ- 

ϑον. Κράτης "loAuous. 


EX INCERTIS FABULIS. 


l. 
᾿Δνείδισάς μοι γῆρας ὡς xaxóv μέγα, 
οὗ μὴ τυχόντι ϑάνατός eo^ ἡ ξημία, 
οὗ πάντες ἐπιϑυμοῦμεν" ἂν δ᾽ ἔλϑῃ ποτέ, 
ἀνιώμεϑ' * οὕτως: ἐσμὲν ἀχάριστοι «ὕσει. 
Stobaeus Floril. 115 9 adscripto lemmate: Κράτητος ἐξ 
᾿Αἰντιι ἄνους. V. Hist. crit. p. 62. Videtur Antiphanis essc. 
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Vs. 1 pro uos cod. Voss. τό. — Vs. 2 libri ᾧ μὴ τυχόντι, 
Correxit Gesnerus. —  Vs.3 si Cratetis, non Antiphanis fra- 
gmentum est, scribendum ἢν pro ἄν. Qui in fine fragmenti 
vulgo additus legitur versus, τοῦ ζὴν γὰρ οὐδεὶς ὡς ὁ yy- 
ράσχων ἐρᾷ, eum recte a ceteris séparavit iam Grotius. So- 
phoclis esse senarium aliunde constat. 


1I. 
Ὃ γὰρ χρόνος μ᾽ ἔχαμψε, τέχτων οὐ σοφός, 
ἅπαντα δ᾽ ἐργαζόμενος ἀσϑενέστερα. 


Stobaeus Floril. 116 81. Pro οὐ nescio an praestet μέν, 
quod habent cod. Voss. et margo Gesneri. Idem sequutus 
est Grotius: Me tempus incurvavit, egregius faber, Sed qui 
imbecilliora reddit omnia. 


E ΠΙ. 

"fàg δὲ μαλακὸν xci τέρεν τὸ χρωτίδιόν ἐστ᾽, ὦ duoi, 

καὶ γὰρ ἐβλίμαζον αὐτήν, ἡ δ᾽ ἐφρόντιζ᾽ οὐδὲ ἕν. 
Zonaras Lex. p. 394. Βλιμάζειν: ἀποστάζειν τοῦ μέλι- 


τος, ἔστι δὲ χαὶ τὸ ψηλαφᾶν, ὡς φησι Κράτης “Ὡς δὲ 
μαλαχὸν xrÀ. Vide Cratini Fragm. p. 188. 


* IV. 
Πάνυ γάρ ἐστιν ὡριχώτατα 


* , u - : , 
τὰ τιτϑί᾽ ὡσπερ μῆλον 1) μιμαίκυλα. 


Athenaeus II p. ὅ0 e. de μιμαιχύλοις disserens: Koa- 
τῆς Πάνυ γάρ ἐστιν ὡριχώτατα xrÀ. lta Dindorfius ex B 
pro ὡρικωτάτη, quod tenet Eustathius ad Odyss. p. 1038 58: 
ὅσπερ ἐπὶ χάλλεν τό ὡρικωτάτη τὰ τιτϑία ὡσπερ 
μῆλον ἢ μεμαίκυλον. Dobraeus Advers. II p. 297 con- 
licit: πάνυ γάρ ἐστιν ὡρικὰ τὰ τιτϑία κτλ. quod fortasse 
verum est, quamquam πάνυ cum superlativo coniunctum ni- 
hil offensionis habet. 


 FABULAE INCERTAE. ; 2919 


Y. 
᾿“λλὰ σικύαν ποτιβάλλω cow καναταλὴς ἀποσχάσω. 


Pollux IV 183: xai μὴν xai σικύα ἕν τε τῶν ἐργαλείων 
(sc. τῶν ἰατρικῶν), ὡς Κράτης ὁ κωμικός" ᾿“λλὰ χτλ. Scri- 
bendum ποτιβαλῶ. Pro χαναταλής Kuhnius x&v τὸ λῇς, si 
id volueris. Propius vero forsan xoi τὺ λῆς ἀποσχάσω, sc. 
την φλέβα. Sed aliudquid latet. De ἀποσχάζειν, quod proprium 
est de venae sectione verbum, vide Foesii Oeconom. Hipp. 
p. 89 et Lobeckium ad Phryn. p. 219. Medicos dorice lo- 
quentes etiam alii poetae comici induxerunt, velut Epicrates 
Athenaei 1I p. 59f. 


VI. 
Athenaeus lI p.47 e: ἀναγκόσιτον (εἴρηκε) Κράτης. 


VII. 

Lexicon Seguer. p. 348 10: ἀδικότροπος ἐρεῖς καὶ 
ἀδικοχρήματος, ὡς Κράτης. Alius grammaticus ibid. 
p. 210 19. ᾿“δικοχρημάτους: τοὺς κακοπράγμονας. oi δὲ 
τοὺς ἐξ ἀδίχων πλουτοῦντας. ΄ 

VIII. 

Etymol. M. p. 299 30: σημειοῦται παρὰ Κράτητι TO 
ἐϑελόσυχνος, ἀπὸ τοῦ ἐϑέλω" σημαίνει δὲ τὸν ϑέλοντα 
συχνάζειν. 

ΙΧ. 


Etymol. M. p. 578 fin. μεμνέῳτο — προπαροξύνεται 
xai σὺν τῷ ἢ γράφεται. ἀπὸ TOU μεμνέοιτο αὐξήσει TOU 
Ὁ εἰς ὦ μεμνέωτο. (Ξενοφῶν δὲ (Cyrop. I 6 3) μεμνῷτο 
ἄνευ τοῦ ἃ, Κράτης δὲ μεμνοῖτο. Vide Buttmannum 
Gramm. Gr. I p. 429. 


/ 


X. 

Suidas I p. 192: ἀνεβίω, ἀνέζησε. xoi ἀνεβεωσά- 
μην ἀντὶ τοῦ ἀναβιῶναι ἐποίησα. Κράτης. Lex. Seguer. 
p. 805 20: ἀνεβιωσάμην ἀντὶ ἀναβιῶναι ἐποίησα, 
Koar ... 
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XI. 

Suidas I p. 406: ἀψάλαχτος, ἀπαϑῆς, ἀτιμώρητος. 
ἀψάλαχτον γὰρ τὸ ἄϑιχτον. οὕτω Κράτης. Idem p. 972. 
διαψαλάττεσϑαι (3): τὸ διαστέλλεσϑαν εἰς ἔρευναν. τὸ γὰρ 
ἀψάλακχτον, ἄϑικτον. οὕτω Κράτης. Ubi quum cod. A 
pro Κράτης habeat zo, superscripto ci, Bernhardius Κρατῖ- 
vog edidit. Vulgatum tenet Zonaras p. 936. 


XII. 


Suidas I p. 948. “ιαβάλλειν: τὸ ἐξαπατῶν καὶ πα- 
ραλογίζεσϑαι. Θουκυδίδης ἀ (133) xoi Κράτης. onibus 
hunc usum adscribit schol. Aristoph. 'l'hesm. 1214. 


XIII. 

Suidas III p. 289. Σαρπηδονία ἀχτή: ἄχρα τῆς Θράᾳ- 
χης. Κράτης. τὴν μεγάλην. χαὶ νῆσος πρὸς τῷ ᾿Ωχεανῷ, ἐν 
ἢ αἱ Τοργόνες.  Vitiose Photius Lex. p. 902 2: χρατίστην 
pro Κράτης τήν.  Existimabam olim Cratini nomen resti- 
tuendum esse, et Sarpedoniae insulae memoriam ad Seri- 
phios referebam. Sed fortasse Crates grammaticus intelli- 
gendus est, qui Σαρπηδονίαν explicaverat per τὴν μεγάλην, 
quemadmodum apud Photium legitur, Σαρπηδών: μεγάλη. 
x«i Σαρπηδόνιον δέσμα τὸ μέγα. Ceterum Sarpedoniam 
petram. iu "Thracia ad Haemum (Pherecydes apud schol. 
Apoll. Kh. 1 211) sive in littore sinus Cardiani (schol. Iliad. 
24 19) ad Erginum fluvium (Apoll. Rh. 1. 1.) sitam comme- 
morat etiam Sophocles in Tympanistis apud Herodianum 
περὶ μονήρους λέξεως p. 9 11: ἡμεῖς δ᾽ ἐν ἄστροις ἔνϑα 
Σαρπηδὼν πέτρα, ubi legendum ἐν ἄντροις. Insulam Sar- 
pedonem, in qua Gorgones habitasse ferebantur, praeter Ze- 
nobium V 86 commemorat Stesichorus apud schol. Apoll. 
Kh. I 211 et Cypriorum auctor apud Herod. 1. l. 

τῷ δ᾽ ὑποκυσαμένη τέχε [opyóvag αἰνὰ πέλωρα, 

«i Σαρπηδόνα ναῖον ἐπ᾿ ᾿εχεανῷ βαϑυδίνῃ, 

γῆσον πέτρήεσσαν. 
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Quemadmodum fere scripti leguntur hi versus apud Aldum 
Instit. grammat. p. 18 minus vitioso IIerodiani usum codice. 


XIV. 


Pollux VI 161: ἡμίλουτον δὲ Κρατῖνος εἴρηκε, καὶ Qu- 
λύλλιος ἡμίπλεχτον, καὶ Κράτης ἡμιμάσσητον. Recte 
cod. ἡμιμάσητον. Nunquam Atticos μασσᾶσϑαι dixisse, 
vel binc intelligitur, quod plurimi loci reperiuntur, in qui- 
bus metri necessitas μασᾶσϑαει flagitat, nullus ubi μασσᾶ- 
σϑαε requirit. 


XV. XVI. 
Pollux VIII 26: Κράτης παλίνδικον τὸν πολλάχις 
δικαζόμενον. -- Photius Lex. p. 486 17. ῥῆσες: τὸ ψή- 


quope. οὕτω Κράτης. Nisi Cratetem dicit grammaticum, 
qui idem intelligendus est apud Hesychium v. ἡμέροῦν, 


XVII. «τ 


Scholiasta Germanici Arat. p. 36 Buhl.: ποθ eolus au- 
tem ita coepisse videtur :4ratus, sed et Crates comicus a 
Vesta incipiens profari carmina, et Sophron. im mimo 
qui ,Nuncius" inscribitur a. Vesta incipiens. Cfr. scholia- 
stes Ven. Aristophanis Vesp. 812: ἔστι δὲ παροιμία ἀφ᾽ 
“Εστίας ἄρχου, μετενήνεκταν δὲ ἀπὸ τῶν περὶ τὰ ἱερὰ xa- 
ϑημένων. τῇ γὰρ ᾿Πστίᾳ τὰς ἀπαρχὰς ἔϑος ἣν nowiad os, 
x«i Σοφοχλῆς ἐν Χρύσῃ" w πρῷρα λοιβὴς ᾿Εστία κλύεις 
τάδε: De proverbio ἀφ᾽ 'Eoríe; ἄρχεσθαι v. Ruhnkenium 
ad schol. Platonis p. 326 Bekk. Sophronis verba, ut hoc 
addam, ex MS Dietziauo in Bibl. reg. Berol. suppleri pos- 
sunt, ubi post ,;/zcipiens" addita leguntur haec ,,07uzes in- 
voco deos: lovem autem mazime." Quibus verbis quum 
non a Vesta sed ab love mimi initium ducatur, nescio an 
quae proxime his praecedunt ,,a. Festa incipiens" utpote ex 
superioribus temere repetita, expungenda sint. 


ρα: πε, αν, κ umani pube ENEPRT EC CREARI, ταν τα 
———————À ὁ ὃ - 


PHERECRATES. 
(Hist. crit. p. 66 sqq.) 


AT AO9 O0 IL 


Huius fabulae, ab aliis Strattidi tributae, pleniorem titu- 
lum. Suidas in Strattidis comoediarum recensu posuit hunc: 
* Ayadoi ἤτοι "Agyvolov ἀφανισμός, de quo quid sentirem 
indicavi Hist. crit. p. 224. Aliam rationem ΤῊ. Bergkius 
Comment. p. 285 iniit, qui utrumque titulum fabulae argu- 
mento convenire arbitratur. Finxisse enim auctorem, aureum 
quoddam quasi saeculum rursus redire, cum aurum omnium 
malorum irritamentum evanuisset, quo quidem saeculo homi- 
nes otiosi et labis omnino expertes vitam bene beateque 
transigerent. Cui sententiae ut aliquam speciem conciliaret, 
fragmentis fabulae paulo licentius abusus est. "Titulus '740- 
γυρίου ἀφανισμός, si tamen eo aut Pherecrates aut Strattis 
usus est, quomodo mihi interpretandus videatur, dixi Hist. 
crit, p. 478. 


I. 
᾿Εγὼ κατεσϑίω μόλις τῆς ἡμέρας 
πένϑ᾽ ἡμιμέδιμν᾽, ἐαν βιάζωμαι. 8. μόλις; 
ὡς ὀλιγόσιτος ἦσϑ᾽ ἄρ᾽, ὃς κατεσϑίεις ἡ 
τῆς ἡμέρας μαχρᾶς τριήρους σιτία. 


Athenaeus X p.415 ὁ de voracibus hominibus disserens: 
τοιοῦτός ἐστι καὶ ὁ παρὰ Φερεχράτει 1) Στράττιδι ἐν ' dya- 
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ϑοῖς, περὶ οὗ φησιν ᾿Εγὼ χατεσϑίω κτλ. Idem VI p. 248c: 
ὀλιγοσίτου δὲ μέμνηται Φρύνιχος ἐν Μονοτρόπῳ --- καὶ 
. Φερεχράτης ἢ “Στράττις ἐν "AyaOoig 'fg ὀλιγόσιτος κτλ. 
Vs. 4 ἡμέρας. ta lib X omnes, lib VI ἡμετέρους B. 
ἡμετέρας P. Pro μαχρᾶς B μακράς. Idem αἰτία pro σιτία. 
Quod autem voracem illum, qui duos medimnos et dimidium 
se quotidie comedere professus erat, longae navis cibaria 
devorare dicit, id comica exaggeratione dictum esse intellexit 
Boeckhius Oecon. Att. I p. 309. Cfr. Th. Bergkius Com- 
ment. p. 286. 


II. 


«(ουσάμενοι᾽ δὲ πρὸ λαμπρᾶς 
ἡμέρας ἐν τοῖς στεφανώμασιν, οἱ δ᾽ ἐν τῷ μύρῳ 
λαλεῖτε περὶ σισυμβρίων χοσμοσανδάλων τε. 


Athenaeus XV p. 658b de corollarum usu disserens: 
κἀν τοῖς ἐπιγραφομένοις δὲ " AyaD oig Φερεκράτης ἢ «Στράτ-- 
τις φησί «Τουσάμενοι δὲ πρὸ λαμπρᾶς χτὰ.  Apertum est 
reprehendi Athenienses a poeta otio et deliciis diffluentes. 
Distinxi autem hos versus, quorum de metro nihil se expe- 
dire professus erat Dobraeus ad Aristoph. Eccl. p. 991 Lips. 
ita ut eos distinguendos esse indicavi Quaest. scen. II p.32, 
nisi quod postrema verba χοσμοσανδάλων τὲ perperam a 
praecedentibus separaveram. De quo admonuit etiam Th. Berg- 
kius Comment. p. 285. Vs. 2 ἐν roig στεφανώμασιν, in 
eu fori parte ubi flores et corollae veneunt. ^ Aristophanes 
Eccles. 808: χαϑηντο λαλοῦντες ἐν roig στεφανώμασιν. 
Similiter μύρον de tabernis unguentariis dixit Aristoph. Equ. 
1371: 

τὰ μειράχια ταυτὶ λέγω, τὰν τῷ μύρῳ, 

& στωμυλεῖται τοιαδὶ καϑήμενα. 
Polyzelus apud schol. Aristoph. Plut. 550: ἐν τῷ μύρῳ 
παρ᾽ "AÓnvatov μακαρίζεται, — V8, ὃ λαλεῖτε Dobraeus |. l. 
Vulgo λαλεΐτιι. 
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Hl. IV. , 


Pollux VII 198: ἰσχαδοπῶλαι δὲ Φερεχράτης ἐν τοῖς 
"AyaOoig, xat ἰσχαδωνῶν ἔφη. IVa corrigunt librorum 
lectionem ἰσχαδόνων. Idem X 47: δίφροι ὀχλαδίαι, Óí- 
φροι διωχεῖς ἐν Qeorzotrovs "ye oig εἰρημένοι, οἱονεὶ 
οἱ δύο OyoUvrec. Tta ex cod. correctum est vulgatum δυσ- 
οχεῖς. 


AKÜu Ew. 


Dixi de lac fabula Hist. crit. p. 71 sqq. et 79. Neque 
omittenda quae Ileindorfius ad Platonis Protag. p. 529 dis- 
putavit, qui rem ita a Pherecrate institatam fuisse arbitra- 
tur, ut chorum facerent homines mon suae tantum rei pu- 
blicae, sed omnium omnino hominum osores, qui civitate 
sua relicta, quum inter feros immanesque homines recessis- 
sent, mox resipiscentes illam, unde abierant, societatem ho- 
minum civilemque vitam requirerent. De tempore fabulae 
constat ex Athenaeo V p.218 d: ἐδιδάχϑησαν δὲ οἱ "ἄγριοι 
ἐπ᾿ ᾿“ριστίωνος ἄρχοντος, h. e. Olymp. LXXXIX 4. 


(9. γὰρ 5v τότ᾽ οἴτε Marie οὔτε σηκὶς οὐδενὶ 

δοῦλος, αλλ᾽ αὐτὰς ἔδει μοχϑεῖν ἅπαντ᾽ ἐν οἰχίᾳ" 

εἶτα πρὸς τούτοισιν ἤλουν ὄρϑριαι τὰ σιτία, 

(OTE τὴν χώμην ὑπηχεῖν ϑιγγανουσῶν τὰς μύλας. 

Athenaeus VI p. 263b de servorum ministeriis disse- 
rens: (ερεχράτης uiv γὰρ £v ᾿Αγρίοις φησίν Οὐ γὰρ ἦν 
τότ᾽ οὔτε ῆἼήανης κτλ, Latine vertit Grotius Excerptis 
p. 910: : 
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Non erat Davus tunc ullus, non erat cuiquam Geta, 
ipsae sed toti debebant anculari familiae: 

cumque solis ante exortum sumerent farra in manum, 
tota resonabat molarum crepitibus vicinia. 


Vs. 1 σηκχὶς A. σήκις B. σάχις PV. «Σάχης L, quod ex 


σαιχὶς corruptum videri possit. Hesychius, Σαιχίς: δειλός, 
Lege δοῦλος. Pro οὐδενὶ B οὐδ᾽ ἕν. — Ves. 2 αἰτοὺς B. 
Ibidem V ἅπαντα ταὐτῇ οἰχίᾳφ. — PL ἅπαντα τὰν τῇ οἰκίᾳ. 
Correxit Canterus N. L. IV 5. — Vs. 3 ὀρϑριαι. — Primo 
mane enim frumenta molebantur. Hinc facete apud Aristo- 
phanem Eccl. 739 attieus civis alloquitur molam: 
σὺ δὲ δεῦρ᾽ ἡ χιϑαρωδὸς ἔξιϑι, 

πολλᾶχις ἀναστήσασα μ᾽ εἰς ἐχχλησίαν 

ἀωρὶ νυκτῶν διὰ τὸν ὄρϑριον νόμον. 
Ibidem ΑΒ ἥλων. C ἤλων. Ceteri εἷλον et ἧλον, Eustath. 
ad Odyss. p. 1885 29: τὸ δὲ ἀλῶ οὐ μόνον πρώτης συζυ- 
γίας τῶν περισπωμένων ἐστίν, ἀλλά που καὶ δευτέρας, ὡς 
δῆλον παρ᾽ ᾿“Ιϑηναίῳ ἐν τῷ ἥλων ὄρϑριαει τὰ σιτία. 
Sed recte haud dubie Piersonus ad Moerin p. 81 correxit 
ἤλουν, qua forma Pherecrates eliam Fragm. inc. XVII 2 
usus est. ᾿ 


^ 


H. 
᾿λνϑρύοσκοισι καὶ βραχάνοις 
καὶ στραβήλοις Cuv: ὁπόταν δ᾽ 

᾿ ἤδη πεινῶσι .0q 000«, 
ὠσπερεὶ τοὺς πουλύποδας 
* * Κ᾽ γύχτωρ περιτρώ- 
γειν αὑτῶν τοὺς δακτύλους. 

Athenaeus VII p. 316e de polypo dicens: λέγουσι δὲ 
καὶ ὡς ἂν ἀπορήσῃ τῆς τροφῆς «vtov κατεσϑίει. ὧν εἷς 
ἐστι xal ὁ κωμῳδιοποιὸς (ερεχράτης. οὗτος γὰρ ἐν τοῖς 
ἐπιγραφομένοις φησὶν ᾿«γρίους - ᾿Ενϑρύσκοισε, καὶ βρακά- 


γοίς xrÀ. ἴῃ horum versuum descriptione eum Dindorfio.: 


, 
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sequuíus sum Dobraeum ad Aristoph. Nub. 518 et in Ad- 
dendis ad eum locum,  Erfurdtius Observ. ad Athenaeum in 
Horreo Regimont. p. 443 ita: 
ἐνθρύσκοις καὶ βρακάνοις 
xai στραβήλοις ζῆν" ὁπόταν δ᾽ ἤδη πεινῶσι σφόδρα, 
ὡσπερεὶ τοὺς πουλύποδιξςξ * * * * * 
* * γύχτωρ περιτρώγειν αὑτῶν τοὺς δακτύλους. 
Sed βράκανον primam syllabam corripit. Vs.1 ἐνθρύσκοισε 
AB. ἀνϑρύσχοισι PVL. — Vs. 2 στροβύλοις L. Respicere 
haec videtur Pollux VI 45: τὰς δὲ χοτινάδας ἐλάας τραμ- 
βήλους ὠνόμασε Ocgexoarzg, ubi ex cod. Iungerm. corri- 
gendum στρα βήλους. Est igitur olivarum genus agrestium. 
Alias στράβθηλος concharum genus est; atque ita interpretantur | 
etiam in Pherecratis loco, cni tamen ea quam ex Polluce 
eruimus significatio multo melius convenire videtur? — Vs. 4 
ὡσπερὶ A. ὡς περὶ B. πουλύποδας pro πολύποδας Schweig- 
᾿ haeuserus. Locum anapaesticis versibus latine expressit Gro- 
tius Excerptis p. 911 ita: 
Duris cinaris, olerisque feri 
vivere succo; quumque esuries 
. Ssaevior urget, polyporum instar 
digitos sibi rodere noctu. 
Quae perelegans est translatio, nisi quod in polypus primam 
&yllabam. corripuit vir summus, quam J]latini poetae constan- 
ter producunt, aeolicam illi formam, quae πώλυπος est, se- 
quentes. Fallitur Heindorfius ad Horatii Sat. I 40.  Cete- 
rum his versibus ferorum illorum hominum victum describi 
manifestum est, monuitque de ea re etiam Th. Bergkius 
Comment. p. 308, qui lacunam quinto versu ita explevit, ut 
inter νύχτωρ et περιτρώγειν participium &vor«vreg insereret, 


ι 


ΠῚ. 
: My ϑαυμάσῃς" 
τῶν yag προτενϑῶν ἐσμεν" ἀλλ᾽ οὐκ οἶσθα σύ. 
Athenaeus IV p. 171 d: μνημονεύει αὐτῶν (προτένϑας 
dicit) xai Qoexgór5go ἐν 'yoiow: Μὴ ϑαυμάσῃς κτλ. 
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Vs. 2 οἶσϑα A. οἶδα PVL. οἶδας. apud Villebrunium. 
De protentharum collegio cfr. intpp. Aristophanis Nub. 698. 


IV. 
(φέρ᾽ ἴδω, κιϑαρῳδὸς τίς κάχιστος ἐγένετο; 
B. ὁ Πεισίου Μέλης. ΑΙ. μετὰ τὸν Μέλητα δ᾽ ἦν — 
A. ἔχ᾽ ἀτρέμ᾽, ἐγῴδα" Χαῖρις. 


Scholiasta Aristophanis Av. 859: 7v δὲ ὁ Χαῖρις οὗτος 
κιϑαρωδὸς καὶ γέγονεν αὐλητής. μνημονεύει δὲ αὐτοῦ καὶ 
«Φφερεχράτης ἐν 'Aygoig (sic)* Φέρ᾽ ἴδω, καϑαρῳδὸς --- 
ἐγῴδα" Χαῖρις. ἔστι καὶ ἕτερος, αὐλητής, οὗ μνημονεύει 
Κρατῖνος ἐν Νεμέσει. | Eadem Suidas in v. Χαῖρις vol. III 
p. 061. Vs. 2 articulum ὁ addidit Toupius. Ibidem scho- 
liasta uera ῆέλητα ἦν. Suidas μετὰ Μέλιτος ἣν. Porso- 
nus App. ad Toupii Emend. p. 481: μετὰ δὲ έλητα τίς; 
Praetuli emendationem Dobraei Advers. 1] p. 221. — Vs. 3 
ante Porsonum ἀτρέμας. "Tum Suidas: Χαῖρίς ἐστι. xci 
ἕτερος, οὗ μνημονεύει Κρατῖνος ἐν ΪΝΝεμέσει. — Potius videtur 
quod habet scholiasta, cuius priora verba ita distinguere ma- 
lim: ἦν δὲ ὁ Χαῖρις οὗτος ικιϑαρῳδός. καὶ γέγονεν αὐλη- 
τής. Meles haud dubie idem est, quem Cinesiae patrem 
fuisse constat ex Platone Gorg. p. 901 E. Cfr. Hist. crit. 


p. 228. 
V. 


Οίμαι δ᾽ αὐτὸν κινδυνεύειν εἰς τὴν Aiyvnroy * * * 


οἴχους λέξεις, ἵνα μὴ ξυνέχῃ τοῖσι ““χούργου πατριώταις. 


Scholiasta Aristophanis Av. 1296: φαίνονται τὸν “υ- 
κοῦργον “ἰγύπτιον εἶναι νομίζοντες ἢ τὸ γένος ἢ τοὺς τρό- 
πους. «βερεχράτης ᾿Αγρίοις". Οἶμαι δ᾽ αὐτὸν κινδυνεύειν 
κτλ. Non expedio. Kusterus nescio unde εἰς τὴν Αἴγυπτον 
φέροντα οἰχείας λέξει. Πατριώτας dixit, non πολίτας, 
quoniam de Aegyptiis tanquam de barbaris loquitur. Pho- 
tius Lex. p. 402. Πατριώται: οἱ δοῦλοι τῶν ᾿λλήνων" πο- 
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λῖται δὲ οἱ ἐλεύϑεροι" οἱ δὲ rovg βαρβάρους πατριώτας. 
Quibus similia etiam alii tradunt grammatici. Hinc recte 
Plato Legg. Vl p. 777 d: μήτε πατριώτας ἀλλήλων εἶναι 
τοὺς μέλλοντας ῥᾷον δουλεύσειν. 


| VI. 
'O δὲ δὴ δελφίς ἐστε μολιβδοῦς ÓcAquvoqópog τὲ κεροῦχος, 


ὃς διαχόψει τοὔδαφος αὐτῶν ἐμπίπτων χαὶ χαταδύων. 


Scholiasta Aristophanis Equ. 759 de delphino instru- 
mento navali disserens: σιδηροῦν κατασχεύασμα ἢ μολέβδι- 
γον εἰς δελφῖνα ἐσχηματισμένον. τοῦτο δὲ ἐκ τῆς χεραίας 
τοῦ ἱστοῦ αἱ ναυμαχοῦσαι ἠφίεσαν ἐς τὰς τῶν πολεμίων, 
xai χατέδυον. δηλοῦται δὲ ὑπὸ Φερεκράτους ἐν τοῖς ᾿“γροῖς 
(sic) ὅταν λέγῃ" 'O δὲ δὴ δελφίς xrÀ. Vulgo legitur δελ- 
φινοφόρος τὲ χέρδος διακόψει. — Correxit Salmasius Exerc. 
Plin. p. 402. Eundem Pherecratis locum expressit scholiasta 
Thucyd. VII 41: ἐκ τῶν χεραιῶν δελφῖνες ἦσαν ἠρτημένοι 
μολίβδινοι, wore ἐμβάλλεσϑαι ταῖς πρυσπλεούσαις πολε- 
μίαις ναυσίν. οἷον ἐμπίπτοντες αὐταῖς διέκοπτον 
τοὔδαφος αὐτῶν καὶ κατέδυον. 


| VI. 
Scholiasta Aristophanis Vesp. 1500: εἰς σμιχρὸν τὸν 
Φιλοκλέα, xol τὸ φαλάγγιον μιχρὸν καὶ συνεστραμμένον. 
δῆλον δὲ ἐχ τῶν (βερεχράτους ᾿4γγείων (sie). xci Καρχῖ- 
γος μὲν τις ἦν ὁ Θωρυχίου υἱός. ἧσαν δὲ αὐτῷ τρεῖς τινὲς 
μιχροί, χομῆται τότε καὶ νῦν εἰσι μιχροὶ καὶ χομῆται. φί- 
λαρχοι τότε παῖδες ἦσαν ὄντες νῦν φιλαρχικώτεροι, μὰ τὸν 
4i οὐ τρεῖς τὲ ἐκεῖνοί εἰσιν οἱ τέτταρες. Dixi de hoc scho- 
lio Hist, crit. p. 915, ubi Pherecratis versus ita corrigere 
tentavi: $ 
Τρεῖς τινὲς μιχροὶ χομῆται καὶ φιλαρχιχοὶ τότε, 
παῖδες ὄντες " νῦν δέ γ᾽ εἰσὶ καὶ φιλαρχικώτεροι, 
B. ἀλλὰ μὰ Δί᾽ οὐ τρεῖς ἐκεῖνοί γ᾽ εἰσίν, ἀλλὰ τέτταρες. 
Primi versus sententia et constructio a superioribus quae in- 
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terciderunt suspensa est. Pro φιλαρχιχοὶ et φιλαρχικώτεροι 
nunc malim q4A0gytxol et χιλορχικώτεροι aut φιλορχικώτατοι, 
in quo me confirmavit Bergkii mei consensus. Nihil enim istis 
saltatoribus cum re publica fuisse videtur commercii. De 
Carcini filiis dixi Hist. crit. l. l. 


VIII. 


Πρὶν &vaxvxücet τὰς απίους ἁρπάζετε. 


Scholiasta Aristophanis Eccl. 355: ὁ λεγόμενος παρ᾽ 
ἡμῖν ἄπιος. οὕτω yàg Πλάτων iv Νύμοις (VIII p. 845 b) 
&níovg siguxtv. οὐ μόνος δὲ, ἀλλὰ καὶ nag  AAÉEIÓL καὶ 
ἐν ' Aypiosg Φερεχράτει" Πρὶν ἀνακυκῆσαι τοὺς ἀπίους ἀρ- 
παζέτω. ἐπέχει δὲ τὴν γαστέρα ἡ ἀχρᾶς. Eadem Suidas 
in v. ἄπιος vol. I p. 265, ubi rectius legi videtur ἁρπάζετε, 
Ibidem duo codd. τὰς, quod recepi. De sententia vide ad 
Alexidis Brett. 1 4. 


IX. 


3 , , , κα 
* Qvà' ἀποπροσωπίξεσϑε κυάμοις ; B. πωμαλα. 


Pollux 11 48: ἀπόπροσωπίζξισϑαι δὲ τὸ χαϑαίρέιν τὸ 
πρόσωπον εἶπε (βερεχράτης" Οὐδὲ ἀποπροσωπίζεσϑαϊ (sic) 
κυάμοις. Plenius haec leguntur apud Θναπιπιαίίουπι Bekkeri 
Anecd. p. 433 18. ᾿““ποπροσωπίξζεσϑαι: anovinrtaDot καὶ 
σμᾶσϑαι τὸ πρόσωπον. οὕτω «Ῥερεχράτης" Οὐδ᾽ ἀποπροσ- 
ὠπίζεσϑε κυάμοὶς; πώμαλα. Videntur haec feris hominibus 
dici, de quibus etiam praecedens fragmentum intelligendum 
videtur. 


X. 

Pollux VII 193: ἴσως δ᾽ àv καὶ γλευχαγωγόν τινα 
φαίης" ἐπίπρασχον δ᾽ οὗτοι τὸ γλεῦκος ἐξ᾽ ἁμαξῶν εἰς τὴν 
ἀγορὰν χομίζοντες * «Φερεκράτης δ᾽ εἴρηκεν ἐν ' dygtoig Bv p- 
gag yhkevxeaywyovg. MS lungerm. βύρσης. 


11" 
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XI. 
* LI * - ΝΥ Ld « 
H μὴν ov σαυτὸν μακαριεῖς, ὦ τᾶν, ὅταν 
T , , , - 3 , 2 » —* 
ovrot σὲ χατορύττωσιν. DB. ov δῆτ᾽ * ἀλλ᾽ ἐγὼ 
, , T - , 
τούτους προτέρον" οὗτοι δὲ μαχαριοῦσι με. 


καίτοι πόϑεν ληνοὺς τοσαύτας λήψομζϊει; 


Pollux X 150: .Yogozo:0U σχεύη, σορὸς πύελος χυβωτὸς 
ληνός. οἵτε γὰρ περὶ "Loacrov καὶ . Κορίσχον Πλάτωνι 
ἐπιστέλλοντες γράφουσε «ληνὸν ' 4oaíav τῆς σαρχοφάγου 
λίϑου" καὶ ἐπάγουσι περὶ τοῦ αὐτοῦ λέγοντες, σορῷ. ὃ 
τε Φερεκράτης ἐν τοῖς ᾿“γρίοις ἔφη Ἢ μὴν σὺ σαυτὸν xrà. 
Haec Pollucis verba partim ex mea partim ex Bentleii emen- 
datione adscripsi. V. Epist. ad Hemsterh. p. 67. Vs. 1 ἡ 
μὴν σὺ σαυτὸν μακαριεῖς. lta ex duobus codd. editum est. 
Alii ἢ μὲν σὺ αὐτὸ et μακαρίοις. Tum ὦ r&v addidit Bent- 
leius. Vs. 2 scripsi οὗτοι ex cod. Seberi. Vulgo αὐτοί. 
Vs. 8 vulgo μακχὰριοῦσιν ἐμέ, lud unus cod. praebuit. 
Sententiam loci recte explicavit Bentleius. Cum laudasset 
ille nescio quis fortunas suas tum ob alia tum ob firmam 
credo valetudinem, etsi strenue nepotaretur; hunc alter ex- 
cipiens, ita vero, ait εἰρωνικῶς, «(πὶ fortunas tuas laudabis, 
cum cognati tui te mox sepelient. Non, non, subiungit ille, 
equidem 608 omnes componam, et illi μακαριοῦσί μὲ super- 
stitem et sanum." 


XII. 


Proverbia Bodlei. 57 p. 7. 'AvrQwviog ὄνος: (Ῥερε- 
χκράτης ἐν ᾽Αγρίοις ἐν "Δντρωνι φησὶ μεγάλους ὄνους εἶναι. 
Καὶ ἡ παροιμία ἐπὶ τῶν μεγάλων καὶ ἀγρίων. —Diogenia- 
nus126. ᾽ντρώνιος ὄνος: ἐπὶ τῶν μεγάλων xol ἀγρίων 
καὶ ἀνενεργήτων.. Ev "ντρωνι γάρ, ὡς φησι Φερεκράτης, 
μεγάλοι ὄνοι ἐγένοντο. Scribendum ubique ᾿«ἀντρῶνε,, ut 
voluit Herodianus apud Eustathium ad ll. p. 824. Cod. 
Marcianus Harpocrationis p. 24. ᾿ντρώνεεος ὄνος παρὰ 
Φερεχράτει: ἔστι δὲ παροιμία ἐπὶ τῶν μεγάλων μὲν ὄντων 
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ἀνοήτων δέ. Schol. Ven. ad lliad. β΄ 697: διάφοροι δὲ 
xai ἄριστοι ovo. ἐν ᾿Αἰντρῶνι τῆς Θεσσαλίας γίνονται" 
ὅϑεν καὶ εἰς παροιμίαν παρῆλϑε τὸ ᾿ΑἸντρώνιος ὄνος. De 
hoc proverbio vide Berkelium ad Stephanum Byz. p. 141 et 
intpp. Hesychii in v. Avrga viog. Cfr. Arsenius Viol. p. 59. 
"Avr Qwvioc ὄνος καὶ gaprixoi | ἵπποι: ἐπὶ τῶν 
μεγάλων xci ἀγρίων καὶ ἀνενεργήτων, τοιοῦτοι γὰρ οἱ 
ὄνοι ἐν " Avrgomt, καὶ οἱ ἵπποι ἐν "A χαρναῖς, ὡς Φε- 
ρεχράτης. Quae unde ducta sint non compertum habeo. 


AY TO MO 40 1 Ὁ) 


I. 
"T - - , , » 5 ΄ 4 " $ 
τε τοῖσι ϑεοῖς Üvere πρώτιστ ἀποχρινέτε 
τὸ νομιζόμενον -* * “ ὑμῶν, αἰσχύνη τὸ χατειπεῖν, 
οὐ τὼ μηρὼ περιλέψαντες μέχρε βουβώνων * * * 
x«i τὴν ὀσφὺν κομιδῇ ψιλήν, λοιπὸν τὸν σπόνδυλον αὐτὸν 
ὥσπερ ῥινήσαντες ἐνέμεϑ᾽ ὥσπερ καὶ τοῖς κυσὶν ἡμῖν; 


εἶτ᾽ ἀλλήλους αἰσχυνόμενος ϑυλήμασι χρύπτετε πολλοῖς; 


Clemens Alex. Strom. ΥἹ1 p. 846: χαὶ ὅγε χωμιχὸς 
ἐχεῖνος Φερεχράτης ἐν ΑἸὐτομόλοις χαριέντως αὐτούς πε- 
παίηκχε τοὺς ϑεοὺς καταμεμφομένους τοῖς ἀνϑρώποις τῶν 
ἱερῶν "()yzs τοῖσι ϑεοῖς κτλ. Vs. 1 vulgo ὅτε τοῖσε ϑεοῖσε, 
Correxit Grotius. Pro ἀποχρίνετε cod. Par. ἀποχρίνεται, 
Hermannus cetera ita fere sapplebat: 

ἀποκχρίνετε τοῖς ἱερεῦσιν 
τὸ νομιζόμενον πρώτοις ὑμῶν εἶτ᾽ (αἰσχύνη τὸ χατειπεῖν) 
etc. Pro τὸ κατειπεῖν cod. Par. habet τῷ κατειπεῖν. — 





*) V. Hist, crit. p. 81. 
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Vs. 8 legendum videtur περιλέψαντες, Quod ante μέχοι 
vulgo additum legitur xoj«07; ex sequenti versu temere re- 
petitum est. — Vs. ó Hermannus προσγέμεϑ᾽, Fortasse 
legendum νωμαϑ᾽΄. Sed altior ut in superioribus ita etiam 
hic latet eorruptela: nece placet repetitum ὥσπερ, quorum 
prius non dubito quin non scripserit Pherecrates, —— Vs. 6 
vulgo ov λήμασι. [. H. Vossius Epist. mythol. II p. 318 
tentabat εἰλήμασι, Hermannus συλήμασι. — Utrumque fugit 
emendatio Ruhnkenii ád Tim. p. 144. Θυλήματα farsa sunt 
melle et oleo imbuta, quibus adolendas victimarum partes 
conspergebant. Vid. Kuhnkenium 1. |. et Casaubonum ad 
Theophr. Char. X p. 181. Cfr. schol. lliad. ζ΄ 270 ϑυέ- 
ἐσσιν: & ἡμεῖς ϑυμιαματὰ φαμεν, οἱ δὲ ᾿“ττικοὶ ϑηλύ- 
ματα. Ubi corrige ϑυλήματα. Addere iuvat versionem 
Grotii Excerptis p. 911: . 

Sacra cum facitis , nobisque diis 

"ssignatis more coacti partem (pudor est ista referre), 

Zn non gemino femore ambeso ipso tenus inguine, lumbos 

Quamvis tenues cum linxistis limatam denique spinam 

Et detritam tanquam canibus nobis donare soletis, 

Tegitisque mola munera salsa, quoniam pudet ista videri ? 


II. 
A * r 3 3 , 3 y ^ - » 
Νὴ τὴν δήμητρ᾽, ἀνιαρὸν γ᾽ ἣν τὸ καχῶς ᾧδοντος 
ἀχούειν" 
ϑουλοίμην γὰρ χαν ἀπαλήφαις τὸν (gov χρόνον égréqa- 


γώσϑαι. 


- 


Scholiasta Aristophanis Equ. 420. ἀχαλήφη: κνίδη, καὶ 
ἡ χερσαία xal ἡ ϑαλαττία, ἥτις ἐστὶ χογχύλιόν τι. (Dege- 
χράτης ««Ἰὐτομόλοις Νὴ τὴν Δήμητρα κτλ. | Eadem Gram- 
maticus Bekkeri Anecd. p. 8710 24 et Suidas v. ἀχαλήφη,. 
Vs. 1 post ἀνιαρὸν addidi γε praeeunte Kustero. Possis 
eliam cum Dindorfio ad Athen. I p. 207: ἀνιαρὸν ἄρ᾽ sv. 
Vs. 2 ex parte affert Athenaeus I p. 90a: rag δὲ χνίδας ὁ 
Εὔπολις ἐν Αὐτολύχῳ ἀκαλήφας ὀνομάζει — Φερεχράτης 
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δ᾽ ἐν Αὐτομόλοις Καν ἀκαλήφαις xrÀ. — Latine vertit Gro- 
tias Excerptis p. 513: 

Nimium res, Hercle, molesta est, 

"Audire insuave canentem, 

Er urticis ego malim 

Tantisper ferre coronam. 


ΠῚ. 
Οὗτοι γὰρ ἡμῖν οἱ κακῶς ἀπολούμενοι 
ἐπαμφοτερίζουσ᾽ ἐμποδὼν καϑήμενοι. 

Scholiasta Aristophanis Pac. 416: αἰνίττεται εἰς τοὺς 
Agytíovg ἐν τούτῳ τῷ πολέμῳ ἐπαμφοτερίζοντας. διὸ xai 
πολλὰ ἐχωμῳδοῦντο. --- καὶ Φερεχράτης ἐν Αἰὐτομόλοις 
(bro. γὰρ ἡμῖν xrA. Cfr. Hist. crit. p. 181. 


* IV. 
Ἢ γυνὴ δ᾽ ἡμῶν ἑκάστῳ λέκιϑον ἕψουσ᾽ ἢ qux 
ἀναμένεν καὶ σμιχρὸν ὀπτῶσ᾽ ὀριρανὸν ταρίχιον. 
Athenaeus III p. 119 d: ὑποχοριστιχῶς δ᾽ εἴρηχε (τα- 
Quo») — Φερεχράτης ἐν Αὐτομόλοις 'H γυνὴ δ᾽ ἡμῶν 
xtà, 9.1 libri ἑψούση. Correxit Iacobsius ad Athen. p. 83. 
Pro φαχῆν P habet φακήν. --- Vs. 9 ὀρφανὸν ταρίχιον  di- 
eit salaamentum nullis condimentis apparatum, 
V. 
Τοὐψάριον τουτὶ παρέϑηχέ τις ἡμῖν. 
Mhenaeus ΙΧ p. 388 e: ᾿Οψάριον δὲ τῶν μὲν ζώντων 
ἡμεῖς λέγομεν. ἀτὰρ καὶ Πλάτων ἐπὶ τοῦ ἰχϑύος --- ᾧΦε- 
θέχράτης «Αὐτομόλοις Ἰοὐψάριον κτλ. | 
VI. 
Ov γαλαϑηνὸν ἄρ᾽ ὗν ϑύειν μέλλεις. 
Athenaeus IX p. 8966: γαλεϑηνῶν δὲ χοίρων ποτὲ 
περιενεχϑέντων, καὶ περὶ τούτων ἐζήτησαν οἱ δαιταλεῖς εἰ 
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τὸ ὄνομα εἴρηται. χαί Tig ἔφη, Φερεχράτης 4ουλοδιδα- 
, f£ v 9 ) , , , '"- 

σχάλῳ 1 αλαϑην᾽ ἔκλεπτον οὐ τέλεια. ἐν δὲ κἀὐτομόλοις Οὐ 

γαλαϑηνὸν etc, 


γι. 
ς € 5» , Ft. , - , , 
'Ὥσπερ τῶν αἰγιδίων ὄζειν ἐκ τοῦ στόματος μελιχήρας. 


Athenaeus XIV p.648 c: xal τῶν χαλουμένων δὲ μελει- 
κηρίδων μνημονεύει (Ῥερεχράτης ἐν Αἀὐτομόλοις οὕτως 
“Ὥσπερ τῶν αἰγιδίων χτλ. [Ιἰὰ Schweighaeuserus pro μελι-- 
κῆραι, recte statuens μέλικήρα idem esse quod μελιχηρίς,. 
quod edulii genus commemorat Hesychius, Msuxapíg: σχεύ- 
«cjue τι βρωτὸν διὰ τυροῦ, ex emendatione Casauboni, quam 
confirmat fere totam codex Venetus. - Schweighaeuserus ad- 
dit Philoxenum Athenaei IV p. 147 b, qui commemorat 5a»- 
ϑὰς μελικηρίδας.ς Verba τῶν αἰγιδίων ὄζειν pessime hir- 
cum olere vertit Toupius ad scholia "Theocriti V 59. Recte 
haud dubie Dobraeus ad Aristoph. Plut. 1021 ,,dicitur alicui 
non minus suavem animam esse quam capellis, quas bene 
olentibus herbis vesci notum est. Frustra Elmsleius ad 
Aristoph. Acharn. 193 transponebat, ix ro) στόματος τῶν 
αἰγιδίων ὄζειν ὥσπερ μελικήρας. 


ν᾿ 


VIII. 
“Οπόταν σγολάξης, velwor, ἵνα τὰ Anü 
χθλαξῆς, μον, για 


συγκαρχινωϑῇ. 


Harpocratio p. 106 in. ὅταν ὁ σῖτος ῥιξωϑῇ κατὰ τῆς 
γῆς, κεκαρκινώσϑαί φασι" Φερεχράτης «Αὐτομόλοις ᾿ Onóray 
σχολάζῃς χτλ. Eadem omisso fabulae indice Photius Lex. 
p. 132 et Suidas v. χαρχίνος — Partem loci servavit etiam 
Pollux VII 150: τὸ μὲν ῥιζοῦσϑαι τὸν σῖτον, συγκαρχκι-- 
νοῦσϑαι ἔλεγον. ὅϑεν καὶ (Φερεκράτης ἐν τοῖς «Ιὐτομόλοις 
ἔφη Ἵνα τὰ λήϊα συγχκαρχινωϑῇ. Pro νεῖνψψον, quod Bek- 
kero debetur, libri Harpocrationis habent viov, Photii co- 
dex viov sine accentu. Porsonus viov. Valesius vio». 
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Pro Aic, quae ionica forma est, scribendum videtur λῆα, 
ut sint tetrametrorum reliquiae. 


IX. 


Πίνειν ἀεὶ xai μεϑύειν πρὶν ἀγορὰν nix ληϑέναι. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 338 19. ᾿“γορᾶς ὥρα: 
οὐ τῶν πωλουμένων, ἀλλὰ τῶν ἄλλων πράξεων τῶν xat! 
ἀγορὰν ἕωϑεν ἢ καὶ πρὶν ἀγορὰν πεπληϑέναι. Φερεχράτης 
καὶ ἐν Αἰἰτομόλοις Πίνειν ἀεὶ xrÀ. Eadem Suidas v. ἀγο- 
ρᾶς ὥραν, sed omissis verbis xai ἐν “ὐτομόλοις. Versus, 
qui Eupolideus est, fortasse ex parabasi petitus est. 


X. 


2 ΄ω ' € M " - 
«τραπίζοντες τὰς ἁρμονίας διὰ πασῶν. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 460 27, ᾿“τραπίζειν : 
βαδίζειν ἢ ὁδοποιεῖν. οὕτω «(φερεχράτης «Αὐτομόλοις ' Arga- 
πίζοντες xrÀ. Locus ex eadem fabulae scena petitus videtur 
ex qua Fragm. II ductum est. 


XI. 


Photius Lex. p. 401 14. Πασσυδί: παντελῶς. ὁ 
Θουκυδίδης ἡ" μὴ ovrog re πασσυδὶ OuqOagÓc ὅπερ 
ἀγνοήσαντές τινὲς γράφουσι πασσυδί. ἔστι xai ἐν Αὐτο- 
μόλοις Φερεκράτους. "Thucydidis locus est VIII 1, ubi vide 
interpretes. Eadem Suidas, nisi quod habet πασσυδεί, Dis- 
seruit de Suidae et Photii glossa Lobeckius ad Phrynichum 
p. 915 et Sophoclis Aiac. p. 369.  Pherecrates fortasse usus 


est forma antiquiore z«vovóí, de qua cfr. Spitznerum ad 
lliad. β΄ 12. 


XII. 
“Ὑμεῖς γὰρ ἀεὶ στραγγαλίδας ἐσφίγγετε, 


Photius Lex. p. 941 ὅ. Στραγγαλίδες : τὰ δύσλυτα ἀμ- 
ματα" «Ῥερεχράτης Αἀὐτομύλοις ᾿ Ὑμεῖς γὰρ κτλ. Eadem 
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Suidas v. στραγγαλίδες et Zonarus Lex. c. 1674. Dobraeus 
Advers. II p. 609 interpretatur sic: Vos, Athenienses, quo- 
ties peterent pacem Lacedaemonii, moram aliquam iniciebatis. 


Dr P A E Σ. 


I. 
Xv δ᾽ οὐδὲ ϑᾶσσον, Σμικυϑίων, ἐπισιτιεῖ, 
, 5 Σ, € - " — - 
B. rig δ᾽ ovtog ὑμῖν ἔστι; d. τοῦτον πανταχοῦ 


2 , $725 4 - , 
ἄγω Acegvyyuxov τειν ἐπὶ μισϑῷ ξένον. 


Athenaeus VI p. 246 f: κοινῇ δὲ περὶ παρασίτων εἰρή- 
χασν Τιμοχλῆς μὲν ἐν ΠΠύχτῃ, ἐπισιτίους καλῶν αὐτοὺς — 
(Φερεκράτης δὲ ραυσί Σὺ δ᾽ οὐδὲ ϑᾶσσον — ἐπὶ μισϑῷ 
ξένον. ᾿Επισίτιον γὰρ' καλοῦνται οἱ ἐπὶ τροφαῖς, ὑπουρ- 
γοῦντες. Vs. 1 pro οὐδὲ ϑᾶάσσον, in quo οὐδὲ non intel- 
ligo, fortasse οὐχ ἔλασσον sive ἔλαττον scribendum. De 
nomine Z£,uxvOÓiov Runkelius affert Valcken. ad Herod. VII 
170 et Schaeferum Ind. Gregorii Cor. p. 1006 b.. — Vs. 2 
δ᾽ additum ex ABP. Ibid. ἔστε pro ére& Casaubonus. — 
Vs. 9 λαρυγγικόν τιν᾽, A λαρυγγικὸν. BP λαρυγγικὸν tjv. 
Correxit Porsonus. Tum B ἐπιμισϑώ. 


' Il .. 
᾿Απόπεμψον ἀγγέλλοντα τὸν περιστερόν. 


Athenaeus IX p. 395 a. b: ᾿“ττιχοὶ δὲ ἀρσενιχῶς πέρι- 
στερὸν καλοῦσιν. "“ἴλεξις Συντρέχουσιν --- (ερεχράτης ἐν 
lpaqsvat φησιν ᾿Αἰπόπεμψον χτλ. — Scribendum videtur 
Ipavot. Cfr. Hist. crit. p. 81. Respicit Pherecratis ver- 
sum schol. Aristidis p. 273 ed. Fr. μέμνηται δέ τις TOV 
κωμιχὼν ἀρσενικῶς ὁ περίστερος, καὶ ταύτην τὴν χρῆ- 
σιν τίϑεται ἀττικίζων. — Item Photius Lex. p. 422. /Jegi- 
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gregov: ἀρσενιχῶς. «Ῥερεχράτης. De columbis internun- 
tiis Casaubouus affert Plinium H. N. X 37. 59 et Aelian. 
V. H. IX 2. 


ΠῚ. 
Ev Ug γὰρ ὡς ἐβαδίξομεν ἐν " Aygag. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 326 24. "“Ζγραι: χω- 
οἷον ἔξω τῆς πόλεως ᾿Αϑηνῶν, ob τὰ μικρὰ τῆς Δήμητρος 
ἄγεται μυστήρια, & λέγεται τὰ ἐν "Ζγρας, ὡς ἐν ' JaxÀn- 
πιοῦ. «ΦῬερεκράτης loavoiv: δυϑὺς γὰρ ὡς κτλ. Eandem 
glossam ediderat etiam Montefalconius Bibl. Coisl. p. 603. 
Pro ἐν "4yo«ag codex habet ἐξ "“γρας. Correxit Ruhnke- 
nius ad Tim. Lex. p. 228. Pro ἐβαδίζομεν Montefalconius 
citat ἐχαϑίζομεν — In edita lectione ictus in ultima syllaba 
verbi ἐβθαδίζομεν positus offensionem habet; neque sententia 
apta est, simulatque ambulabamus in templo. taque nescio 
an ἐχαϑιζόμην sive potius ἐχαϑϑεζόμην scribendum sit: si- 
mulatque enim consederam. | Quae vetulae verba videntur 
quid in templo sibi acciderit narrantis. 


IV. V. 


᾿Αϑηναίαις αὐταῖς τε xai ταῖς ξυμμάχοις. 


Suidas v. ᾿“ϑηναίας I p. 70: ὁ ΜΜεγαχλείδης oU φησι 
χαλεῖσϑαι τὰς yvvaixag "AO nvatag, ἀλλ᾽ ᾿«ττικάς, ἐν τοῖς 
περὶ ᾿Ομήρου. --- ἀλλὰ ἰδοὺ (φερεχράτης ἐν [pavaí ρησιν 
᾿“Ιϑηναίαις αὐταῖς τε χτλ. Eustathius ad Odyss. p. 1456: 
φασὶ δὲ οἱ παλαιοὶ ὡς ἐπειδὰν ἤρξαντο 'AOnvaias yvvai- 
χες λέγεσθαι ἀντὶ ἀστῶν xci 'drrixdv, ὡς Φϑερεχράτης 
᾿ϑηναίαις αὐταῖς τε καὶ ταῖς συμμάχοις, τότε 
ἤρξατο ἐχείνη λέγεσϑαι τρισυλλάβως ' và. Quod in- 
eptum grammaticorum commentum est. Stephanus Byz. p. 41: 
Φρύνιχος ἀνάττικόν φησιν εἶναι τὴν φωνὴν ("AOnvaía 
pro 'rrix vel ἀστὴ), xai ϑαυμάζει πῶς ὁ Φερεχράτης 
ἀττικώτατος ὧν χρῆται. Praeceptum hoc de usu nominis 
᾿“Ιϑηναία etiam ab aliis iuculcatur. "V. schol. Aristoph. Av. "᾿ 
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829 et quos Kusterus attulit Eustathium ad lliad. αἱ p. 8! 
et Augustinum ,de civ. dei lib. 18 cap. 9. — Pherecrates au- 
tem consulto hac forma usus esse videtur; apertum enim 
est haec dicta esse ad imitationem  notissimae formule | 
᾿ΑΙϑηναῖοι αὐτοί τε zai οἱ ξύμμαχοι, cuius frequens est in. | 
foederibus apud Thucydidem memoria. Admonuit ea de re 
etiam Fritzschius, si recte memini. Non recte igitur Th. 
Bergkius Comment. p. 295 illud ᾿“4ϑηναῖαι in iis posui 
exemplis, quibus Pherecrates ab attica dicendi consuetudine 
recesserit. Videntur autem illa Pherecratis verba et ipsa e! 
foedere aliquo petita esse, quod vetulae illae mulieres, for- 
tasse ut rerum quarundam immunitatem consequerentur, cum 
viris pepigerant. Suspicor enim poetam rem ita instituisse 
ut vetulas illas posita senecta repuerascentes et iuvenililer 
lascivientes in scenam produceret, id quod indicare videtur 
versus omisso fabulae titulo a Suida servatus vol. I p. 165. 
' AvaOvav: τὸ ἀναλαμβάνειν τὸ πρᾶγμα διὰ χρόνον. (e 
ρεχράτης. 
Πάλιν αὖϑις ἀναϑύουσιν αἱ γεραίτεραι. 

Quem ex hac ipsa fabula petitum esse non dubitandum vi- 
detur. Eundem versum servavit Zonaras s, y. cavo. 
Cfr. Diogen. Prov. IV 10. γραῖς ἀναϑυᾷ: ἀντὶ τοῦ χαπρᾷ' 
ἐπὶ τῶν παρ᾽ ἡλιχίαν γυναιχιζομένων. | Phrynichus Belkeri 
p. 88 20. 7ραῦς ἀναϑυᾷ: ἐπὶ τῶν ἀνανιάζειν καὶ ἀνηβών 
πειρωμένων. Huic cognatum proverbium est γραῦς ju 
χεύει, ἐπὶ τῶν παρ᾽ ὥραν τι διαπραττομένων. ταῖς JU 
γέαις πρέπειν χορεύειν Proverb. Bodl. 269. Eodem sens 
dicebatur γραῦς ἀνασκυζᾷ, de quo confer Phrynichum Be- 
keri p. 12 17. taque simillimum huius fabulae argumer 
tum fuisse videtur ei, quod in Ζραι Aristophanem tracit- 
visse acutissime demonstravit Suevernius. Ad amores unils 
ex repuerascentibus illis vetulis speetat fortasse Fragm. ll. 
Pro ἀναϑίουσιν fortasse legendum ἀναϑυῶσιν. Sed illul 
legisse videtur etiam Grammaticus apud Vossium ad Hes 
chium 1 p.323 10. ᾿Δναϑύειν: τὸ διαλαμβάνειν (leg. à 
λαμβάνειν) διὰ χρόνον. | (Degsxgatr. 
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VEL ὙΠ. 

Grammaticus Bekkeri Anecd. 447 29. '4or:5o: ὑπο- 
δήματος γένος. Φερεχράτης lpevoir. Eadem Suidas v. 
ἀρτήρ. Pollux X 162: ἀορτῆρα δὲ τὸν ζωστῆρα Φερε- 
χράτης ἐν ]ραυσὶ χέχληκεν. Quo de loco cfr. Hist. crit. p. 81. 
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K. 
€ ἴω - ^ » » , « - 
f)p παρασχευάζεται δεῖπνον πῶς ἂν εἴπαϑ᾽ ἡμῖν. 
* - » « , , » 
B. καὶ δηϑ᾽ ὑπάρχει τέμαχος ἐγ- 
, € - , » 
χέλειον ὑμῖν, τευϑίς, ἄρ- 
γνέίον χρέας, φύσχης τόμος, 
ποὺς ἑφϑός, ἧπαρ, πλευρὸν, 0p 
νίϑεια πλήϑει πολλά, τυ- 


οὖς ἐν μέλιτι, μερὶς κρεῶν. 


Athenaeus ΠῚ p. 96b: τῶν ἑφϑῶν ποδῶν μνημονεύει 
«ερεχράτης ἐν Δουλοδιδασχάλῳ" ᾿ξὸς παρασχευάξεταιε χτλ. 
Vs. 1 probabilis est coniectura Elmsleii Edinb. Rev. vol. 37 
p. 88: ἕως παρασχευάζεται τὸ δεῖπνον εἴπαϑ᾽ ἡμῖν Pro 
ἕως tamen malim ὅπως, quod proposuit etiam Bergkius Com- 
ment, p.298. Reliquos versus ad Dindorfii mentem distinxi, 
rectius fortasse facturus si in duos omnia versus distinxis- 
sem iambicos hexametros. — Vs. ὃ ante Schweighaeuserum 
ἐγχέλειον. lbidem ὑμῖν BDV. ἡμῖν P. Bas. L. —  Vs.4 
ἄρνειον Schweighaeuserus. Vulgo ἀρνεῖον. AB ἀρνίον. Fort. 
«vtov. — Vs. 6 ὀρνίϑεια Elmsleius. Libri ὀρνίϑια. lbidem 
B πλήϑη. — Vs.7 Bergkius σὺν μέλιτι, quo vix opus est. 


*) V. Hist. crit, p. 82. | | Ν 
pU 


ad 
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II. 
Κίϑαρος γεγενῆσϑαι κἀγοράζειν κίϑαρος wv. 
B. ἀγαϑὸν γ᾽ ὁ χκίϑαρος" καὶ πρὸς ᾿Απόλλωνος πάνυ 
ἐχεῖνο ϑράττει μ᾽, ὅτι λέγουσιν, ὦ "ya, 


ἔνεστιν ἐν χιϑάρῳ τι καχόν, 


Athenaeus. VI p. 805: ᾿““ριστοτέλης ἐν τῷ περὶ ζώων 
ἢ περὶ ἰχϑίων ,0 κίϑαρος (φησὶ) καρχαρόδους, μονήρης, 
φυχογράφος, τὴν γλῶσσαν ἀπολελυμένος, καρδιὰν λευχὴν 
ἔχων xoi πλατεῖαν. ΦΦερεχράτης Δἰουλοδιδασχάλῳ Κίϑα- 
ρος γεγενῆσϑαι xrÀ, Vs. 1 infinitivi pendere videntur a . 
verbo ἐδόχουν.  Narrabat aliquis somnium. — Vs. 2 libri 
ὡς ἀγαϑόν γ᾽. Correxit Schweighaeuserus. Per Apollinem 
jurat quoniam huic sacer erat citharus, teste Apollodoro 
Athenaei p. 806a. — Vs. 8 ὦ ';aÓ5 P. ὠγαϑὴ A. ὦ 
ἀγαϑὴ VL. ὠ ᾽γαϑὲ B. — Vs. 4 ἔνεστιν --- χαχόν. Haec 
quorsum spectent obscurum est. Proverbia aliter dictum 
fuisse ,in citharo etiam aliquid mali inesse" suspicatur in- 
dicatus a Schweighaeusero Gesnerus de Aquatil. p. 228 con- 
liciens ille ἔνεστι x&v κιϑάρῳ τι χαχόν. Quale si quid re- 
quiritur, rectius zai inseretur ante xaxóv. 


ΠῚ. 


Ταλαϑήν᾽ ἔχλεπτον οὐ τέλεα. 


Athenaeus 1X p. 896c: γαλαϑηγῶν δὲ χοίρων ποτὲ 
περιενεχϑέντων, καὶ περὶ τούτων ἐζήτησαν οἱ δαιταλεῖς εἰ 
τὸ ὄνομα εἴρηται, καί τις ἔφη, (ερεχράτης ΖΔουλοδιδασ- 
κάλῳ 1 αλαϑήν᾽ ἔχλεπτον οὐ τέλεα. 


IV. 
INvvi δ᾽ ἀπονίζων τὴν κύλιχα δὸς ἐμπιεῖν, 
ἔγχει τ᾽ ἐπιϑεὶς τὸν ἡϑμόν. 
Athenaeus XI p. 480b: ΚΑύλιξ, Φερεχράτης Δουλοδι- 
δασχάλῳ Νυνὶ δ᾽ ἀπονίζων κτλ. Vs.l cmovióov VL. ἀπο-- 
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γίζξειν ΑΒΡ. Ibidem libri δώσων πιεῖν.  Correxit Dobraeua 
in Rosii Inscript. p. 9. — Vs. 2 ἔγχει τ᾽ AB. £yyvra VL. 
τὸν ἡϑμὸν L. γονηϑμὸν PV. Scripsi ἡϑμὸν spiritu aspero, 
V. Dobraeum. Ceterum confer Hist. crit. p. 82. 


V. 
᾿Ανυσόν ποτ᾽ ἐξελϑών, σκότος γὰρ. γίγνεται, 


xci τὸν λυχνοῦχον ἔχφερ᾽ ἐνϑεὶς τὸν λύχνον. 


Athenaeus XV p. 699 f: ὅτε δὲ λυχνοῦχοι οἱ viv χα- 
λούμενοι φανοὶ ὠνομάζοντο 'Aguroqavgg ἐν «Αἰολοσίκωνι 
σαρίστησι --- (ϑερεκράτης Δουλοδιδασχάλῳ "Arvvaov ποτ᾽ 
ἐξελθών κτλ. Cfr. Hist. crit. p. 82. 


VI. 


Κἀναψηφίσασϑ᾽ ἀποδοῦναι πάλιν τὰ χρυσία. 


Suidas, ᾿Ζναψηφίσασϑαι τὸ μεταψηφίσασθϑαι. 4ου- 
λοδιδασχάλῳ (Φφερεχράτης Αἀναψηφίσασϑ᾽ εἰς.  , Versus 
Eupolideus χάγναιμηφ σας δ᾽ edd. χανα ψηφίσασϑ᾽ C. quod 
reponi iussit Porsonus Aristopb. p. 20." Bernhardius. Lo- 
cus haud dubie ex parabasi petitus. χρυσία dicere videtur 
aurea vasa ab Aegyptiis populo Atheniensium dono mísea, 
sed ab improbis civibus surrepta. Cfr. Cratinus Thireos, Hl : 
ὅτε τοὺς χόραχας τόξ Αἰγέίπτον χρυσία χλέπτοντας ἔπαυσεν, 


ΥΗ. 
Ταχὺ τῶν ἐρίων χες τῶν &€»ÜoYv τῶν πηντοδωσῶν 7H- 
τάγωμαν. 

. Grammatexs Behkeró Ames, p, 4Φ 24; "dobog τὸ 
χρῶμα χαὶ τῷ ewe τοῦ denm, Coon: deviodiba- 
σκάλαν Tazu zw) soeew x14, Kédót heces γένος Robelewima 
ad Tim. p. 132 μὲν Te» eüvaeiderste 79 rorzh ennliekena, 
Genmitivi suut partaoi. a6 apud Acetoylaenem: FPolleeto Vif 
30: ἔξαενε dé gas» Ago? Mans toner ^ * ge b Pa 
terem Plutawó συ, ὁ. 9994. τ a». εν 
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II. 
Κίϑαρος γεγενῆσϑαι κἀγοράζειν κίϑαρος wv. 
B. ἀγαϑὸν γ᾽ 0 χίϑαρος" καὶ πρὸς ᾿.“ἠπόλλωνος πάνυ 
ἐχεῖνο ϑράττει μ᾽, ὅτι λέγουσιν, ὦ ᾽γαϑή, 


ἔνεστιν ἐν χιϑάρῳ τι καχόν. 


Athenaeus- VI p. 305 f: ᾿“ἡριστοτέλης ἐν τῷ περὶ lum 


ἢ περὶ ἰχϑίων ,0 κίϑαρος ( φησὶ) καρχαρόδους, uorijps, 
φυχογράφος, τὴν γλῶσσαν ἀπολελυμένος, καρδιὰν λευχὴν 
ἔχων xai πλατεῖαν. Φερεχράτης Δουλοδιδασχάλῳ Κἰίϑα. 


ρος γεγένῆσϑαι xtA. Vs. 1 infinitivi pendere videntur 2, 


verbo éÓoxovv.  Narrabat aliquis somnium. —- Vs. 2 libri 
ὡς ἀγαϑὸν γ᾽. Correxit Schweighaeuserus. Per Apollinem 
jurat quoniam huic sacer erat citharus, teste Apollodoro 
Athenaei p. 306a. — Vs. 8 ὦ ᾿γαϑὴ P. ὠγαϑὴ A. ü 
ἀγαϑὴ Vh. ὦ ᾽γαϑὲ B. — Vs. 4 ἔνεστιν — καχὸν Haec 
quorsum spectent obscurum est. Proverbia aliter dicium 
fuisse ,2n citharo etiam aliquid mali inesse" suspicatur in- 
dicatus a Schweighaeusero Gesnerus de Aquatil. p. 228 con 
liciens ille ἔνεστι κὰν κιϑάρῳ τι χαχόν. Quale si quid τέ’ 
quiritur, rectius καὶ inseretur ante καχόν. 


ΠῚ. 
7 λαϑηήν᾽ ἔχλεπτον οὐ τέλεα. 

Athenaeus ΙΧ p. 8θ6ο: γαλαϑηνῶν δὲ χοίρων nori 
περιενεχϑέντων, καὶ περὶ τούτων ἐζήτησαν oi δαιταλεῖς ἡ 
τὸ ὄνομα εἴρηται, καί τις ἔφη, Φερεκράτης Ζουλοδιδαῦ- 
κάλῳ 1 αλαϑήν᾽ ἔχλεπτον οὐ τέλεα. 


IV. 
Νυυνὶ δ᾽ ἀπονίζων τὴν κύλικα δὸς ἐμπιεῖν, 
ἔγχει τ᾿ ἐπιϑεὶς τὸν ἡϑμόν. 
Athenaeus XI p. 480b: Αὐλιξ, Φερεχράτης Δουλοδι- 
δασχάλῳ Νυνὶ δ᾽ ἀπονίζων κτλ. Vs.l ἀπονίζων Vl. «20 
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vitzv ABP. Ibidem libri δώσων πιεῖν.  Correxit Dobraeus 
in Rosii Inscript. p. 9. — Vs. 2 ἔγχεε τ᾽ AB. ἔγχυτα PVL. 
τὸν ἠϑμὸν L. γονηϑμὸν PV. Scripsi ἡϑμὸν spiritu aspero. 
V. Dobraeum. Ceterum confer Hist. crit. p. 82. 


V 
" Avvaov ποτ᾽ ἐξελϑών, σχότος γὰρ. γίγνεται, 


καὶ τὸν λυχνοῦχον ἔχφερ᾽ ἐνθεὶς τὸν λύχνον: 


Athenaeus XV p. 699 f: ὁτε δὲ λυχνοῦχοι οἱ νῦν χα- 
λούμενοι φανοὶ ὠνομάζοντο ᾿“ριστο νης ἐν Αἰολοσίκωνι 
παρίστησι --- (Φερεκράτης Δουλοδιδασχάλῳ "Avvaóv ποτ᾽ 
ἐξελϑών κτλ. Cfr. Hist, crit. p. 82. 


VI. 


Κἀναψηφίσασϑ᾽ ἀποδοῦναι πάλιν τὰ yovoía. 


Suidas, ᾿Ζναψηφίσασϑαι τὸ μεταψηφίσασϑαι. 4ου- 
λοδιδασχάλῳ (ερεχράτης Καναψηφίσασϑ᾽ εἰς.  ,Versus 
Eupolideus χἀναψηφίσας δ᾽ edd. καναψηφίσασϑ᾽ C. quod 
reponi iussit Porsonus Aristoph. p. 20." JBernhardius. Lo- 
cus haud dubie ex parabasi petitus. χρυσία dicere videtur 
aurea vasa ab Aegyptiis populo Atheniensium dono missa, 
sed ab improbis civibus surrepta. Cfr. Cratinus Thress. Ill: | 
ὅτι τοὺς χόραχας τὰξ Αἰγύπτου χρυσία κλέπτοντας ἔπαυσεν. 


VII. 
Ταχὺ τῶν ἐρίων καὶ τῶν ἀνθῶν τῶν παντοδαπῶν za- 
τάγωμεν. 

Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 404 24: "4vóog τὸ 
χρῶμα καὶ τὸ βάμμα τοῦ ἐρίου. (βῳερεχράτης ουλοδιδα- 
σκάλῳ  αχὺ τῶν ἐρίων κτλ. Edidit haec primus Ruhnkenius 
ad Tim. p. 153 pro ταχὺ inconsiderate τὸ τραχὺ coniiciens. 
Genitivi sunt partitivi, ut apud Aristophanem Pollucis VII 
30: ἔξαινε δὲ τῶν ἐρίων '.dguoroqavng &pr, et poetam ve- 
terem Plutarchi Mor. p. 830c: τῶν ἐρίων ξαίνειν. Pro 


* 
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χατάγωμεν codex χατάγομεν, quod correxi olim Curis crit. 
p. 11. Ceterum dici haec videntur a muliere servas ut Mi- 
nervae operentur cohortante. [ἃ docere videntur verba 
scholiastae Euripidis Hec. 468: ov μόνον δὲ αἱ παρϑένοι 
ὕφαινον, ὡς φησὶν ᾿Απολλόδωρος ἐν τῇ περὶ ϑεῶν αὐλῇ (?), 
ἀλλὰ καὶ γυναῖχες τέλειαι, ὡς Φερεχράτης ἐν Δουλοδιδα- 
σχάλοις. ,Sie cod. 10. In 6 corrupte ἐν Διὸς διδασκαλιχῷ. 
Pro Φιλοχράτης cod. 6 Φιλόστρατος, sed leg. Φερεκράτης. 
Matthiae. 


VIII. 


Οὐκ ἀπολιβάζω καὶ τριγώνους καὶ λύρας. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 481 3. ᾿“πολιβάξαι: τὸ 
ἐχρυῆναι, ἀπὸ τῆς λιβάδος. — oi δὲ ἀπορρῖψαι καὶ ἀπο- 
φϑείρειν, Φερεχράτης Δουλοδιδασκάλῳ Θὺκ ἀπολιβάζω κτλ. 
Itaque ἀπολιβάζειν contra receptum usum activo sensu di- 
xisse videtur Pherecrates. Ambigue Hesychius, “Πιβάσεις: 
ἀπορρυήσεις (9), φϑερεῖς. Ceterum nescio au scribendum 
sit: ovx ἀπολιβάξεις xai τριγώνους καὶ λύρας; Praeterea 
ποία ὁ τρίγωνος genere masculino. Photius Lex. p. 609 8. 
Τρίγωνος: ἀρρενικῶς" μουσικὸν ὄργανον ψαλτηρίῳ τὴν ἐξ- 
ἄάρτησιν ὁμοίαν ἔχον. 


ΙΧ, 


Avr' ἀστραγάλων χονδύλοισι παίζετε. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 454 24: ᾿“στραγάλους 

s δὲ οἱ ᾿4ττικοί" TO γὰρ ϑηλυχὸν ἰαχόν. καὶ παρ᾽ “Θμήρῳ 

(Iliad. 23 88) τινὲς ϑηλυχῶς, oiov νήπιος ovx: ἐϑέλων 

ἀμφ᾽ ἀστραγάλῃσι χολωϑ είς. (ερεκράτης Δουλοδι-- 

δασχάλοις (sic) ἀντ᾽ ἀστραγάλων τοῖς κονδύλοισε 

moitere. lta Bekkerus,. codice articulum τοῖς omittente. 
Videtur esse versus Eupolideus, initio truncatus. 


X. XL XIL 
Pollux X 54: xoi ἐγχεντρίδας δὲ τοῖς ποσὶ κατὰ 


e 
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τὰς πτερνὰς οἱ ἱππεύοντες περιεδοῦντο" «Φερεχράτης εἴρη-- 
κεν iv Δουλοδιδασχάλῳ.  —  Antiattic. p. 99 23. Θησέω: 
ἀντὶ τοῦ ϑησείω, Φερεχράτης Δουλοδιδασχάλῳ.  Compares 
Homericum χέω pro χείω, et quod Sophron dixit apud Apol- 
lonium de Pron. p. 323 B et Grammaticum Crameri Anecd. 
IV p. 413: ἐγὼν δέ τυ καὶ πάλαι ὠψέον, ab ὀψέω pro 
ὀψείω.  Bekkerus contra cod. auctoritatem ὠτψέεον. Νεαυᾶ- 
quam igitur fidem denegaverim grammatico, quum multa 
Pherecrates in orationis conformatione verborumque usu ha- 
buerit plane singularia. ^ Cfr. Hist. crit. p. 67. — Ac quis 
praestet, illud ϑησέω non ex tali fabulae parte petitum 
esse, ubi Doriensem hominem loquentem induxerat poeta? 
G. Dindorfio, qui Θησέῳ et Θησείῳ scribendum coniecit in 
Thesauro linguae graecae, ideo non accedo, quod forma 
Θήσεον nulla certa nititur auctoritate; nec solet ita Antiat- 
ticista, cuius glossae aut primo aut quarto casu conceptae 
sunt...— Idem Antiatticista p. 113 9. ᾿Ραβὸδίξειν: Φερε- 
χράτης Δουλοδιδασχάλῳ. Cum hoc in dramate multa rei 
textoriae memoria fuerit, non improbabile est ῥαβδίζειν 
Pherecratem eadem significatione posuisse qua Aristophanes 
Lysistr. 975: 

ἐχπλύναντας τὴν οἰσπώτην ἐκ τῆς πόλεως ἐπὶ κλίνης 

ἐχραβδίζειν τοὺς μοχϑηρούς. *) 
Cfr. ibid. 587. 

De alio fragmento, quod e Dulodidascalo petitum esse 
videri possit, exposui Fragm. inc. fab. XVIII. 


*) Ita enim legenda haec ex codd. et Pliotio Lex. p. 323 25. Vulgo 
non sine gravi vitio ἐπικλενεῖς, quod non potest non penultimam corri- 
pere. n Callimachi fragm. 312 nnice verum est. ἐπικλενές ἐστι τάλαν- 
τον, et in Dionysii loco apud Athen. XV p. 668 f: τὸν αἰϑέρα τὸν κατὰ 
κλένην, Aristophanis locus comparandus cum eiusdem fabulae vs. 732. 
Hinc iam corrigi poterunt quae scripsit nuper L. Dindorfius Thes. L. 
G. III p. 1639 D. 
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LITI4HXMON H 0OAAATT A, *) 


l. 


ἾὯλεν ὀβελίαν σποδεῖν, ἄρτου δὲ μὴ προτιμᾶν. 


Athenaeus ll] p. 111 b: ὁ δὲ ὀβελίας ἄρτος xéxÀnrat 
ἤτοι ὅτε ὀβολοῦ πιπράσχεταν ὡς ἐν ᾿“λεξανδρείᾳ, ἢ ὅτι 
ἐν ὀβελίσκοις ὀπτᾶται. --- Φερεχράτης ᾿Βπιλήσμονε ' 2Aev 
ὀβελίαν κτλ. |n his ὁποδεῖν Dobraeus ad Aristoph. Plut. 
598. A σποδὲν sine accentu. B σπόδιν. P σποδὴῆϊν. Re- 
liqua plane incerta sunt.  Fritzschius Quaest. Arist. I p. 78 
tentabat: 'ÜqéAav, τὸν ὀβελίαν σποδεῖν xrÀ. cuius coniecta- 
rae interpretationem vide apud ipsum.  Felicior Lobeckius 
Paral. gramm. p. 192: ὁ δεῖν᾽ ὀβελίαν δεῖ σποδεῖν κτλ. in 
quibus ὁ δεῖνᾳ interpretatur pet ὦ οὗτος et προτιμᾶν per 
φροντίζειν. De σποδεῖν devorare vide supra p. 8. 


i u ] 
Τοῖς σοῖσι συνὼν χορακχινιδίοις 
χαὶ μαινιδίοις. 

Athenaeus VII p. 808: ὑποχοριστιχῶς ὠνόμασεν αὖὐ- 
τοὺς (κοραχίνους) (βερεχράτης ἐν ᾿Επιλήσμονι Τοῖς σοῖσι 
xriÀ. De συγεῖναι eo quo hic legitur sensu cfr. Dorvillium 
apud Gaisfordium ad IHeph. p. 100. 


ΠῚ. 
Συσχευασάμενος δεῖπνον, ἕν τὸ σπυρίδιον, 
ἐβάδιζεν ὡς πρὸς ' QgéAnv. 
. Athenaeus VIII p. 865a: Οἴδασι δὲ οἱ ἀρχαῖοι χαὶ τὰ 
("Uv καλούμενα ἀπὸ σπυρίδος δεῖπνα. ἐμφανίζειν δὲ Φερε- 
κράτης περὶ τούτων ἐν ᾿Βπιλήσμονι ἢ Θαλάττῃ οὕτως 


*) V. Hist. cerit. p. 82, 
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Συσχευασάμενος - Ogé&hav. Tovro δὲ aeque δηλοῖ τὸ 
ἀπὸ σπυρίδος δεῖπνον, ὅταν Tig αὐτὸς αἱτῷ σκευάσας 
δεῖπνον καὶ συνϑεὶς εἰς σπυρίδα παρά τινα δειπνήσων i ἴ. 
Vs. 1 ἕν τὸ ABP. ἕν re V. ἐν τῇ et σπυρίδιε L. Non male 
Runkelius ἐς τὸ σπυρίδιον  — Vs. 2 Schweigh. Anim. !lI 
p. 480 et Porsonus Adv. p.81: ὡς πρὸς τὸν "Üqé£Aav, uter- 
que ductus loco Apollodori apud Athenaeum VI p. 248 d: 
| καινόν γέ φασι Xoipequvt! ἐν τοῖς γάμοις 
ὡς τὸν 'ÜqéAav ἄκλητον εἰσδεδυχέναι" | 
σπυρίδα λαβὼν γὰρ καὶ στέφανον, ὡς ἦν σκότος, 
φάσκων παρὰ τῆς νύμῃ ης ὁ τὰς gnus φέρων 
ἥκειν, δεδείπνηχ᾽, ὡς ἔοικεν, εἰσπεσών. 
Ubi de eodem homine eademque re agi Schweighaeuserus 
statuít, quod in tanto temporis intervallo, quo Pherecrates 
et Apollodorus disiuncti sunt, prorsus incredibile est. Re- 
tinui igitur editum '2g25», quon 8i corruptum est, lenius in 
"fàgslíav commutes. 


IV. 
Káv uiv σιωπῶ, φέρεται, πνίγεται, 
καί φησι, τί σιωπᾶς ; ἐὰν δέ γ᾽ ἀποχριϑῶ, 


οἴμοι τάλας, φησίν, χαράδρα κατελήλυϑεν. 


Scholiasta Aristoph. Vesp. 1029: φωνὴν δ᾽ εἶχεν χα- 
ράδρας: ἐπειδὴ πλέον (fort. Κλέων) τι τοῦ χειμάρρου εἰς 
τραχύτητα xoi ἀνωμαλίαν εἶχεν. Φερεχράτης ἐν ᾿᾿'πιλή- 
σμοσι (sic) Καν μὲν σιωπῶ χτλ. Vs. d requiritur tale 
quid, xcv μὲν σιωπῶ, δυσφορεῖ καὶ πνίγεται, vel ἐήγνυται 
xai πνίγεται. Secundo versu ἐὰν δέ γὲ scripsi pro ἂν δὲ, 


V. 

Scholiasta Aristoph. Vesp. 962: τραχήλε᾽ ἐσϑίεε: τὰ 
κεφάλαια τῶν ἰχϑύων ὡς ἀκανϑωδη. καὶ Φερεχράτης iv 
᾿Επιστολῇ" μόνιός τις παρέϑηκε χράνην. Lege ἐν 
᾿Επιλήσμονι: “Ὅστις παρέϑηκε τραχήλια. V. Hist, 
crit. p. 88. Videtur initium esse versus anapaestici tetrametri. 
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VI. 

Scholiasta Aristoph. Vesp. 942: μνημονεύεε rov ἔϑους 
Κρατῖνος uiv iv “ηλιάσι, «φερεκράτης δ᾽ ἐν ᾿Επιλήίσμοσιν 
(sic). Morem dicit τοῦ ϑαλλοφορεῖν τοὺς γέροντας 
ἐν Παναϑηναίοις. | Cfr. ad Cratini fragm. p. 33, ubi quod 
in scholiastae verbis scripsi παρίστησι pro συνίστησε, nunc 
repudio. 


VII. 
r * « - * M »» ΕἸ 3 3 - , 
Tov ἱδρῶτα καὶ τὴν ἄρδαν ἀπ᾿ ἐμοῦ σπογγισον. 


Eustathias ad Hom. p. 707 36: χατὰ ]7͵αυσανίαν (᾿ὲε- 
ρεχράτης ποιεῖ τινα ἐχμασσόμενον ἀπὸ πυρειοῦ λέγοντα " 
Τὸν ἱδρῶτα καὶ τὴν ἀρδαλίαν ἀπ᾿ ἐμοῦ σπόγγισον. Scribe 
ἄρδαν, ut recte legitur apud eundem ad Odyss. p.1761 29: 
συνάπτει δὲ (Aristophanes grammaticus) τούτοις ξενιχὸν καὶ 
τὸ ἀρδαλῶσαι ἤγουν μολῦναι, φέρων xci τὸ Tuv μὲν ἀρ- 
δαν ἀπ᾿ ἐμοῦ σπόγγισον. Ad Thalassam haec rettuli pro- 
pter Erotianum gl. Hipp. p. 98 Fr. "49óaAov, ῥύπον ἢ 
μολυσμόν" xai γὰρ τὸ μολῦναι ἢ ῥυπᾶναι ἀρδαλῶσαι λέ- 
γέται, καὶ ἄρδαλος ἄνϑρωπος ὃ μὴ χαϑαρῶς ζῶν. Μέ- 
μνηται τῆς λέξεως ege xvÓ mc ἐν ϑαλάσσῃ καὶ Φιλήμων 
ἐν Π]ανηγύρει. Scribe (Φερεχράτης ἐν Θαλάσσῃ. V. Curas 
crit. p. 4. 


IIINOX H IIANNYXIX, ἢ 


I. 
Κάτα μυροπωλεῖν τί μαϑόντ᾽ ἄνδρ᾽ ἐχρὴν καϑήμενον 
ὑψηλῶς ὑπὸ σκιαδείῳω, χατεσχευασμένον 
συνέδριον τοῖς μειραχίοις ἐλάλει δι᾿ ἡμέρας; 


* * * 


*) V. Hist. crit. p. 83. 
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8.3: "Ἃ ^e t » , τς. , 
Αὐυτίκ᾽ οὐδεὶς οὐδὲ μαγείραιναν εἰδὲ nw nott, 


οὐ μὴν οὐδ᾽ ἰχϑυοπώλαιναν. 


Athenaeus XIII p. 612a: Καλόν γὲ τὸ rios τὴς εὐ- 
δαιμονίας τῷ «ιλοσόζῳ ἡ μυρεψικὴ τέχνη, ἀκόλουϑὸς τε 
τῇ “Σωχράτους φιλοσοιίᾳ, ἀνδρὸς τοῦ x«i τὴν τοιαύτην 
χρῆσιν τῶν μύρων ἀποδοκιμάσαντος, «Φόλωνος δὲ τοῦ vo- 
μοϑέτου οὐδ᾽ ἐπιτρέποντος ἀνδρὶ τοικύτης προίστασϑαι 
τέχνης. διὸ xci (φερεχράτης ἐν ᾿Ιπνῷ 3j d£avvvziót φησὶ 


Κάτα μυροπωλεῖν --- ἐλάλει δι᾿ ἡμέρας. Li ἑξῆς qu- 
, , » * » , Li ' , 4 , 
civ: Aitix' οὐδεὶς — ιἰχϑυοπώλαιναν, 'Lxaoro γὰρ γένει 


ἁρμόζοντα δεῖν εἶναι καὶ τὰ τῆς τέχνης. Conqueritur poeta 
quod viri unguentariorum coquorum et piscariorum vices 
subeant, quas mulieribus relinqui oporteat. Vs. 1 ante Ca- 
saubonum χαταμυροπωλεῖν. 'Tum A μαϑόντ᾽ «v δὲ χρῆν. 
PVL μαϑὼν ravós χρῆν. Correxit Erfurdtius Observ. iu 
Athen. p. 444. Dobraeus Advers. lI p. 347 tentabat: χάτα 
μυροπωλεῖν" ví παϑόντ᾽; ἂν δὲ χρῇ, καϑήμενον. | Pro xa- 
ϑήμενον B χαϑήμενος. — Vs. 2 σχιαδείῳ  Erfurdtius. 
Vulgo σκιαδίῳ. — Vs. 8 libri συνέδριον ov roig. Erfurdtius 
συνέδρι᾽ οὗ TOig μειρακίοισιν ἐλάλει.  Delevit οὗ et ante 
ἐλάλει inseruit ἕν᾿ Hermannus Doctr. metr. p. 5980.  For- 
tasse praestat μειραχίοισιν λαλεῖν vel μειραχίοις συλλαλεῖν. 
Dobraeus μειραχίοις ἐλλαλεῖν. — Vs. ὅ οὔτε pro οὐ Din- 
dorfius. Sed οὔτε Attici, quantum memini, non dicunt ante 
μήν. Erfurdtius οὐ μὴν οὐδεὶς. Mermaunus οὐ μὴν οὐδέ 
y . Fortasse οὐδὲ μὴν. Nomina μαγείραινα et ἰχϑυοπώ- 
λαινα jocose finxit Pherecrates. Quae his subiiciuntur verba 
ἑχάστῳ γὰρ γένει etc. non poetae verba esse, sed Athenaei, 
quem illa ex mente Solonis loqui, monuit Hermannus. 


II. 
Οὐχ Ooocg τὴν οἰχίαν 


τὴν ΠΙ;ουλυτίωνος χειμένην ὑπώβολον. 


Photius Lex. p. 626 9, ᾿Ὑπόβολον: ὑποχείμενον πρὸς 
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δάνειον xci τόκον. «Ῥερεχράτης ᾿Ιπνῷ Οὐχ ὁρᾶς τὴν otziav 
xrÀ. Eustathius ad Odyss. p. 1405 22: ὑπόβολον οὐ μόνον 
τὸ παρὰ τοῖς νομικοῖς, ἀλλὰ χαὶ τὸ ὑποβεβλημένον ἤγουν 
ὑποχείμενον πρὸς δάνειον χαὶ τόχον, εἴτε ἀγρὸς εἴτε οἶχος 
εἴτε ἄλλο τι. («(Ῥερεχράτης Üvz ὁρᾶς τὴν οἰχίαν τὴν 
Πολυτίωνος κειμένην ὑπόβολον; δῆλον δὲ ὅτι zai 
ἕτερον ἦν ὑπώβολον ἐχτεῖνον τὴν παραλήγουσαν, xci δη- 
λοῦν τὸ ὑποχείμενον ἐπὶ ὀβολιμαίῳ τόχῳ. Fait qui Phere- 
cratis versum trochaicis numeris includeret, 
Οὐχ ὁρῦς τὴν oixiav τὴν IloAvtiovog χειμένην 
ὑπόβολον. 

Sed quum genuina huius nominis scriptura non sit /JoZv 
τίων, sed //ovAvrie, consequens est versuum reliquias ita 
esse distinguendas ut supra adscripsi, et pró ὑπόϑολον scri- 
bendum esse aut ὑπώβολον aut ὑπήβολον, quam formam 
Suidas servavit, 'Yz75/0A20v: ὑποχείμενον πρὸς δάνειον. 
Praestat tamen fortasse ὑὕπωβολον, quod quidem etiam Por- 
sonus Advers. p. 295 reponi voluit et in Photio reposuit. 
Sed idem minus recte retiuuit /7oAvríwvog, cuius nominis 
formam ionicam Andocidi de myst. & 12. 14 et Lysiae ex 
codd. restituit Bekkerus. Cfr. Boeckhius Explic. Pind. p. 415. 
Eandem tuentur libri Aeschinis Socrat. Eryx. p.395 et 400, 
quibus ex locis simul intelligitur, Pulytionis aedes, inter por- 
tam Piraieam et Ceramicum interiorem sitas ( Meurs. Ath. 
Att. 1 3), maguificentia et splendore maxime fuisse conspi- 
cuas. De homine ipso satis constat ex Andocide et Plutarcho. 


Il. 
᾿Ὑποζυ) toig ἀλοάσαντ᾽ εὐϑὺς ἐχποιῆσαι. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 379 28. ᾿“λοάσαντα: ἐν 
τῷ ἃ. Φερεχράτης " Invo ' Υποζυγίοις ἀλοάσαντ᾽ εὐθὺς x- 
ποιῆσαι τὸ δὲ συγχόψαι πληγαῖς ἀλοῆσαι ἐν τῷ ἢ.. Sui- 
das, ᾿“λοάων: xai ἀλοάσαντα εἶπεν ἐν τῷ ἃ Φερεχράτης. 
:"Innov ὑποζύγιον ἀλοάσαντ᾽ εὐϑὺς ἐχποιῆσαι. Cod. A ἵπ- 
ποι ὑποζύγιοι h. e. "Invo sive ᾿Ιπνῷ ὑποζυγίοις, ut legitur 
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apud Grammaticum Bekkeri. Bernhardius fabulae uomen in 
εἶπεν latere putabat. — Metrum est Archilocheum, quo usus 
est etiam Cratinus Fragm. inc. Ll. Sententia haec est: 
iumentis frumentum terere tritumque statim vendere. 


IV. 


J T6 οὐκ énaveywpia« δεῦρο zcnzéOpav; 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 449 31: — /3£0pa, καὶ 
τὸ πρῶτον πρόσωπον ἀπέδραν: "Ti οὐχ — χἀπέδραν; ᾧε- 
ρεκράτης Ἴπνῳ — Eadem Suidas v. ἀπέδρα, 


V. 


᾿“νέπλησα τὠφϑαλμὼω πάλης φυσῶν τὸ πῦρ. 


Eustathius ad ll. p. 898 7: πάλη χυρίως χατὰ iov 
Διονύσιον λεπτότατον ἄλευρον xci τέφρα. φφερεκράτης 
Ἴϊπνῳ ᾿“νέπλησα κτλ. 


VI. 
'Qà' ἔστ᾽ à! οὗ πότ᾽ ἦν ὁ πυρὸς ἀξιος. 
Suidas, “ἄξιος: ὁ εὔωνος. Φερεκράτης ᾿Ιπνῷ 'O δὲ 
στέφους πετέινὸς πυρὸς ἄξιος. Emendavit Porsonus 
Misc. p. 181. Pro '/nvo vulgatur Jorc. V. Hist. crit. p. 83. 


VII. 
"Hy uiv wav λουμένῳ προζώννυται. 


7 


Pollux X 181: τὸ μέντοι δέρμα, ᾧ ὑποζώννυνται «t 
γυναῖκες λούμεναι ἢ οἱ λοῦντες αὐτάς, cav λουτρίδα ἔξεστι 
χαλεῖν. -- (ερεχράτης ἐν ᾿Ιπνῷ καταλέγων τὰ ἐργαλεῖα 
τὴς παιδοτριβιχὴς" "Hy μὲν wav λουμένω προΐζώγνυται 

jg παιδοτριβικὴς ) μὲν ἐ μένῳ προζώ : 
lta libri, Legendum aut ««, aut προζφωνγννυτὲ, aut AoUuevog. 
Postremum placuit Bentleio Epist. ad Hemsterh. p. 110. 
Pro 'Invc libri ᾿ΠΙππῶνι, correctum ἃ Kuhnio.. . 
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VIII. 


Σχηνὴ περίερχτος περιβόλοις κάνναισι. 


Pollux X 183: Κάνναι δὲ πλεγμάτιόν τι ἐστίν, οὗ μέ- 
μνηται ἐν Xqufv ᾿“Ιριστοιράνης (893), (βερεχράτης δὲ ἐν 
᾿Ιπνῷ" Σκχηνὴ περίερχτος περίβολος κάνναισι. — Scripsi πεέρε- 
βόλοις, quod fecit etiam Runkelius. Versus est iambicus 
tetrameter in fine truncatus; quamquam etiam aliam ratio- 
nem sequi licet. 


IX. 

Scholiasta Aristoph. Pac. 1241: μνημονεύειν δὲ (φερε- 
κράτης ἐν Παννυχίδι τῶν κυμβείων (sic) xai τοῦ κατ- 
&xrov κοττάβου. Quod olim (Comment. misc. p. 19) 
putabam verba τῶν χυμβίων xai τοῦ χατάχτου χοττάβου, 


ipsum esse Pherecratis senarium, nunc nequaquam pro certo 
affirmaverim. ΄ 


K O PI AN N 4,2) 


I. 

Φέρε δὴ καταχλινῶ" σὺ δὲ τράπεζαν εἴσφερε, 

καὶ κύλικα χἀντραχγεῖν, ἵν᾽ ἥδιον πίω. 

B, ἰδοὺ κύλιξ σοι xai τράπεζα καὶ φαχοὶῖ. 

A. μή μοι φακούς, μὰ τὸν Δί᾽, οὐ γὰρ ἥδομαι. 

ἣν γὰρ τράγῃ τις, τοῦ στόματος ὄξει κακόν. 

Athenaeus ΕΥ̓͂ p. 169 e: τὰ περὶ τῆς φακχῆς λεχϑέντα 
χλευάζουσιν, ἐν νῷ ἔχοντες τὰ εἰρημένα Φερεχράτει ἐν Κο- 
ριαψννοῖ Φέρε δὴ κατακλινῶ xvÀ. Vs. 1 usitatius fuerit κα-- 





*) V. Hist, crit. p. 83. 
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ταχλίνω.  lbidem pro φέρε scripsi εἴσψερε. ldem voluit 
Dobraeus Adv. II p. 306 et Bergkius Comment. p. 300. 
Toupius Emend. II p. 328 scribebat &o« φέρε. lpse olim 
nai φέρε. -- Vs. 2 χἀντραγεῖν ADPQ.. z&v τραγεῖν VL. 
xxi ro&ymu "Toupius. Cum his continuo sequens fragmen- 
tum cóniungendum esse etiam Bergkius intellexit. 


I. 
' AAA ἰσχάδας μοι πρόελε TOV πεφωγμένων. 


* * * * 
Οὐκ ἰσχάδας οἴσεις τῶν μελαινῶν; μανϑάνεις; 
iv τοῖς Μαριανδυνοῖς ἐκείνοις βαρβάροις 


χύτρας καλοῦσι τὰς μελαίνας ἰσχάδας. 


Athenaeus XIV p. 693 a: ὃτε δὲ xoi πεγ ὡσμένας toya- 
δας ἤσϑιον Φερεχράτης δείχνυσιν iv Κοριαννοῖ λέγων οὕ-- 
toc ᾿Αλλ᾽ ἰσχάδας --- πεφωγμένων. καὶ μετ᾽ ὀλίγα δέ" 
θὺχ ἰσχάδας οἴσεις xrÀ. Vs. 1 vulgo πεφωσμένας. Etym. 
M. p. 808 82: φωγνύναι καὶ φρύγειν" ᾿«4λλ᾽ ἰσχάδας uot 
προελέτω πειρρυγμένας, ubi cod. Dorvillii adnotante Porsono 
habet πεφυγμένων h. e. zteqwyuérov, ut legitur in Anecd. 
Bachm. p. 411 8. φωγνύναι: τὸ φρύγειν. ἀλλ᾽ ἰσχάδας μοὶ 
προελέτω πεφωγμένων. Φωώχγειν, quam Bithyniacam formam 
dicit Etymologus, habemus etiam apud Epicharmum Athe- 
naei 1I p. 56a. Cfr. Lobeck ad Buttm. gramm. II p. 322. — 
Vs.2. Servus pro ficubus, quas hera poposcerat, ollas vide- 
tur attulisse. Malim autem ita distinguere, ovx ἰσχάδας ot- 
σεις; τῶν μελαινῶν" μανϑάνεις; Quae sequuntur nescio an 
tertio interlocutori assignanda sint, servuli, qui patria Ma- 
riandynus fuit, errorem excusanti, 


Ii. 
'Ex τοῦ βαλανείου yag δίειρϑος ἔρχομαι, 
ξηρὰν ἔχουσα τὴν φάρυγα. B. δώσω πιεῖν. 


A, γλίσχρον τε μοὐἰστὶ τὸ σίαλον νὴ τὼ ϑεώ. 
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B. εἰ λάβω κυρίσοι τὴν xorvAtloxnv; A. μηδαμῶς 
μικράν γε. κινεῖται γὰρ εὐϑύς μοι χολὴ, 

, T » , , , 

ἐξ οὑπερ ἔπιον Ex. τοιαύτης (qe ouexov, 


εἰς τὴν ἐμὴν νῦν ἔγχεον τὴν μείζονα. 


Athenaeus XI p. 481a: (βερεχράτης Κοριαννοῖ'" ᾿Εκ. 
τοῦ βαλανείου κτλ. Vs. 1 διεῳ ϑορὸς AP. Og ϑορὼς VL. 
Correxit Casaubonus. — Vs. 2 φάρυγα Toupius Emend. ll 
p. 955 pro φάρυγγα. — Vs. 8 γλίσχρον Casaubonus pro 
yÀ«ioyzoor. Ibidem μούὐστὶ τὸ pro μου τὸ Dindorfius. — 
Vs. 4 εἰ λάβω xvgicoi, Casaubonus ϑέλεις λάβω σοι. Fio- 
rilo λάβ᾽ ὦ xogíox5y. Suspicabar λάβω Kopiivvoi, eoque 
referebam Suidae glossam, Κορίαννον (leg. Κοριαννοῖ). 
Φερεχράτης κέχρηται. — Sed praefero Casauboni rationem, 
quamquam pro JéAeg possis etiam ἀλλ᾽ 1), ut Dobraeus vo- 
luit Adv. Il p. 333, vel φέρ᾽ εἰ ut Bergkius Comment. p. 300. 
Tum xorvAicxgv pro κυλίσχην receptum ex p. 479 b: xorv- 
λίσχην δ᾽ εἴρηκε (Ῥερεχράτῃης Κοριαννοῖ tv χοτυλίσκην 
μηδαμῶς." | 


IV. 
"Anor' ἔστ᾽, ὦ Γλύκη, 
B. ὑδαρῆ 'vigiév σοι; A. παντάπασι μὲν οὖν ὕδωρ. 
B, τὶ εἰργάσω, πῶς ὦ κατάρατε δ᾽ ἐνέχεαρ; 
I: δύ᾽ ὕδατος, ὦ μάμμη. DB. τὶ δ᾽ οἴνου; Γ΄ τέτταρας. 
B. ἔρρ᾽ ἐς κόρακας, βατράχοισιν οἰνοχοεῖν σε δεῖ, 


Athenaeus X p. 480 e: (λερεχράτης δ᾽ ἐν Κοριαννοῖ 
δύο ὕδατος πρὸς τέσσαρας οἴνου, λέγων ὧδε "mor! ἔστ᾽ 
co 1) λύχη χτλ.  Mirifice haec pervertit Eustath. ad Odyss. 
p. 1624 50: Φερεχράτης δέ, φασί, πλάσας τινὰ εἰπόντα 
ὡς παντάπασιν ὕδωρ εἰργάσω xci ἐρωτηϑέντα, πῶς ὦ χα- 
τάρατε; ποιεῖ ἀποχρινάμενον τὸ ἐνέχεας δίο ὕδατος ὦ 
μάμμη. “πρὸς δὲ τὸ ὕδατος τέτταρα, κατὰ δέ τινας οἴνου 
τέτταρα, ἐρρέϑη τὸ ἔρρ᾽ ἐς κόραχας, βατράχοις οἰνοχοεῖν 
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σε δεῖ. Vs. 1 οἱ 3 ἀπότες ὦ γλύχη ὑδαρὴν ἐνέχεεν AB. 
ἀπόϑες ὦ γλυχχυδάρην ἐνέχεεν PVL. Correxit Erfurdtius Diar. 
Lips. 1805 vol. I p. 518. Possis etiam ἄποτος, « Γλύχη. 
lta Th. Bergkius Comment. p. 300: ἀποτός ἐστ᾽, ὦ 1 λύχη. 
Quae sequuntur Glycae verba per interrogationem extuli. — 
Vs. ὃ vulgo χατάρατε ἐνέχεας. Dindorfius et Bergkius prae- 
eunte Erfurdtio κατεράτοτ᾽ évéyeec, quod quid sit non in- 
telligo. —Composuit quidem similes superlativorum formas 
Schaeferus apud Naekinm Choer. p. 274 et Wyttenb. ad 
Plutarch. Mor. p. 51 B. Sed coniecturis talia inferri non 
debent. Dobraeus χατάρατ᾽ αὔτ᾽ ἐνέχεας. Lenius nostrum, — 
Vs. 9 βατράχοισιν KErfurdtius, — Libri βατράχοις —Prover- 
bium fuisse βατράχοις οἰνοχυεῖν ex Zenobio II 78 et Dio- 
gen. ΠΠ1 57 annotavit Runkelius. —Fluxit fortasse ex hoc 
ipso loco Pherecratis. Personarum vices descripsi ut prae- 
ivit Bergkius, 


V. 
» , * b 
Avógtg πρόσσχετε τὸν νοῦν 
ἐξευρήματι καινῷ, 


συμπτύχτοις ἀναπαΐίστοις. 


Hephaestio p. 101: τὸ ἐκ τῶν ἀναπαιστικῶν δὲ κατα- 
ληχτιχῶν διμέτρων δικατάληχτον, ὁ (βερεκράτης ἑνώσας, 
σύμπτυκτον ἀνάπαιστον χαλεῖ ἐν τῇ Κοριαννοῖ" "Ανδρες 
πρόσσχετε xrÀ. Schol. Aristoph. Nub. 559: τὸ δυοκχαιδέ- 
κατον, ἀντισπαστικὸν δίμετρον χαταληχτικόν, τὸ χκαλούμε-- 
vov ἑφ ϑημιμερές, ἐξ ἐπιτρίτου καὶ βαχχείου, ὡς ἔχει và 
Ψερεχράτους "Αἴνδρες πρόσσχετε zrÀ. Scholiasta Hephae- 
stionis: σύμπτυχτον ἀνάπαιστον) οὐχ ὅτι ἐξ ἀναπαίστου 
σύγκειται, ἀλλ᾽. ἔοιχεν ἐν παραβάσει αὐτῷ κεχρῆσϑαι ὁ Φε- 
ρεχράτης μετὰ τὸ χομμάτιον, ἐν τῷ καλουμένῳ ἀναπαίστῳ, 
καὶ εἰ μὴ ἀναπαιστικὸν εἴη τὸ μέτρον. Hermannus Doctr. 
metr. p. 603 ,Apparet ex his (Hephaestiouis verba dicit) 
' fuisse qui binos Pherecrateos uno versu eomprehenderent, 
Vereor autem ne non recte interpretatus sit Pherecratem 


— 


- 
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Hephaestio, si vera sunt, quod valde probabile est, quae 
scholiastes metricus Pindari ad Ol. IV stroph. 7 scribit: oi 
γὰρ σπονδεῖοι σύιιπτυχτοι ἀνάπαιστοι λέγονται κτλ. — Vide- 
tur enim Pherecrates non de hisce versibus, qui ab ipso 
nomen habeut, sed de anapaestis spondiacis loqui, quos, ut 
puto, statim prolaturus erat." Huic sententiae nescio an ex 
eo aliquid ponderis accedat, quod eodem metro, quo ex He- 
phaestionis opinione Pherecrates tanqua:m novo invento glo- 
riatur, iam Crates ToAu. fragm. I usus esse reperitur: 

Ποιμαίνεις δ᾽ ἐπίσιτον 

ῥιγῶντ᾽ ἐν Meya ffvcov* 

δέξεται δ᾽ ἐπὶ μισϑῷ. 
Eiusdem moduli versus restitui Eupolidi Adulat. Fragm. Ht. 


VI. VII. VIII. 
^ud * * τ H * ) A D » .» € 
παῦτὶ μὲν OUV ἐμοὶ μὲν εἰχοὸς ἐστ ἔραν, 
σοὶ δ᾽ οὐχέϑ᾽ ὥρα. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 418 l5. ᾿“παρτί: παρὰ 
τοῖς χωμιχκοῖς τὸ ἐξ ἐναντίου. «Ῥερεχράτης Κοριαννοῖ" 
᾿Ἵπαρτὶ μὲν οὖν xrÀ. |ta etiam Aristoph. Plut. 33 usus est 
adverbio ἀπαρτί, Non recte igitur Bergkius Comment. 
p.295 hunc illius adverbii usum ab Atticorum sermone alie- 
num dixit. Indicare videntur haec verba, Pherecratem in 
hac fabula senem induxisse eiusdem, quam filius deperiret, 
meretricis amore incensum.  I|ntellexit hoc etiam Bergkius 
Comment. p. 299, rectissime ad eandem fabulae partem re- 
ferens haec apud Photium Lex. p. 619. ᾿ γοσχυαμᾶν: με- 
μηνέναε, παραπαίειν. «Ῥερεχράτης Κοριαννοῖ" 

᾿γοσχυαμᾷς ἀνὴρ γέρων ὧν. 
Quae eadem leguntur apud Suidam v. ὑοσχυαμᾶν, εἰ respi- 
ciuntur ab Etym. M. p. 777 18. Post γέρων quod legitur 
ὧν a Porsono additum. Ad eundem huuc senem spectat 
sine dubio fragmentum 1X. Neque iuepte coniicias ex eo- 
dem filium inter et patrem convicio petitum esse fragmen- 
tum ex iucerta fabula servatum ab eodem Grammatico Hek- 
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keri p. 372: 'xovug ἃ λέγει; οὕτω Φερεκράτης ἔφη 
λέγων" : 
ἾΩ Ζεῦ πολυτίμητ᾽, «p^ ἀχούεις & μὲ λέγει 

ὁ παγνοῖργος υἱὸς; 

Ita enim haec corrigenda sunt. Pronomen μὲ in codice 
omissum. ldem pronomen etiam in lemmate desidero. d 
ipsum enim probare voluit grammaticus, λέγειν cum accusa- 
tivo personae coniungi. 


IX. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 406 1. ' 4voÓorvror: Ko- 
ριάννοις (sic) Degexoatug: "vio γέρων ἀνόδοντος 
ἀλήϑει. Eadem Suidas v. ἀνόδοντον. Cfr. Pollux II 96: 
ὁ μὴ ἔχων ὀδόντας vodóg, ὡς EUfovAog λέγει καὶ Φρύνε- 
χος ὁ χωμιχός. xal ἀνόδοντος, Og «Ῥερεχράτης. Hesy- 
chius, ᾿“νόδοντος: ὀδόντας οὐχ ἔχων, ᾿“4λήϑει, quod neque 
tolerabilem sensum habet et attice ἀλεῖ dicendum erat, fru- 
stra, ut equidem opinor, propter heroicos numeros excusat 
Lobeckius ad Phryn. p. 151. Eos enim ipse demum intulit 
vir praestantissimus adiecta ante γέρων particula δέ. lam- 
bicos numeros agnovit Bernhardius apud Knochium ad Ba- 
brii fab. p. 114, non recte tamen locum ita constituens: 

ἀνὴρ γέρων «voOovrog. 1). ἄληϑες; 

Nam ut de caesurae vitio taceam, non credibile est gram- 
maticum post cvodorvrog aliquid intulisse, nisi quod cum 
praecedentibus arctissime coniunctum esset. Mihi illud ἀλή- 
Ü«, quod et metro et sententiae et vero etiam Atticorum 
usui prorsus adversatur, recidendum videtur, quamquam 
unde ortum esse dicam non habeo. Fortasse novae glossae, 
quae intercidit, initium fuit. Neque legitur ubi iisdem ver- 
bis iterum usus est Pherecrates in Crapat. Fragm. XIII 8, 
ubi vide quae annotavimus. 


X. 
Y 


"Aógdqakàm — — ἴτ᾽ ὀχλάξ καϑημένη. 
Grammaticu. ; 945 10, ' A0oeq etg: 
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τὸ λάχανον, ὅπερ oi πολλοὶ ἀνδράφαξυν καλοῦσι. Κοριάν- 
γοις Φερεκράτης " ᾿νδράφαξυν ἑψοῦσα εἶτα ὁ βλὰξ χαϑη- 
μένη. lta codex; correxit Bekkerus, nisi quod ἑψοῦσα re- 
liquit, quod attice ἕψουσα scribendum erat. Vide exempla. 
apud Lobeckium ad Sophoclis Aiac. p. 181. Praeterea for- 
itasse praestat crocqotv». Certe apud Arist. Equ. 680 ha- 
bemus ψευδατράφαξυν. Plura de hominis scriptura attulit 
Schneiderus ind. Script. rei rust. p. 116. 


XI. 
Ker&ytov αὐτῆς κἀνύδρευσαι τὸν κάδον. 
Grammaticus Bekkeri Anecd, p. 411 32. ᾿“νυδρεύσα- 
σϑαι: ἀντλῆσαι ὕδωρ" Κατάχεον --- κάδον, Κοριαννοῖ (pz- 
ρέχράτης.  Corrupte Suidas χατέχεον καὐτῆς ἂν ὑδρεῦσαι 
τὸν χάδον. 
XII. 
llag δ᾽ ἀνὴρ ἔσαττε τεῦχος d) κόϊκ᾽ 1) χωρύχοις. 
Pollux X 179: εἴη δ᾽ ἂν χαὶ κόϊξ ἕν τι τῶν πλεγμά- 
των, ὃν οἱ μὲν Δωριεῖς κόϊν χαλοῖσιν -- οἱ δὲ ᾿Αττιχοὶ 
κόϊχα, ὡς (Φφερεχράτης Kogiavvoi Πᾶς δ᾽ ἀνὴρ κτλ. 
Πάντως γάρ εἰσι τῶν φίλων ἑνὸς γέ του. 
Photius Lex. p. 596 14: Τ᾽ οῦ xoi ἐπὶ ϑηλυκοῦ τάττε-- 


ται — ἐπὶ δὲ ἀρρενικοῦ Κοριαννοῖ (Φερεχράτης" Πάντως 
γάρ εἰσι κτλ, Eadem Suidas v. τοῦ. 


NPAILAT AZAOL, 987 


KPAILATAA4012* 


l. 
40 δαιμόνιε, πύρεττε μηδὲν φροντίσας, 
xai τῶν φιβάλεων τρῶγε σύχων TOU ϑέρους, 
κἀμπιπλάμενος χάϑευδε τῆς μεσημβρίας, 


xara σᾳφακέλιζε xal πέπρησο xoi βόα. 


Athenaeus IlI p. 75 b: τῶν χαλουμένων φιβάλεων σύ- 
χων πολλοὶ μὲν μέμνηνται τῶν χωμωδιοποιῶν, ἀτὰρ καὶ Φε- 
ρέεχράτης ἐν Κραπατάλλοις 4) δαιμόνιε χτλ — Ad senten- 
tiam cfr. Athen. III p. 80a: ἄλλοι δέ φασιν ὅτι μὴ δεῖ 
σῦχα προσφέρεσϑαι μεσημβρίας" νοσώδη γὰρ εἶναι τότε, 
ὡς xxi (ερεχράτης ἐν Κραπατάλλοις εἴρηχεν. — Febrim αἵ- 
ferre ficus aestate meridiano tempore discimus ex Nicophon- 
tis Siren. 1 2. — Vs. 2 τρῶγε σύχων VL. ceteri σύχων 
τρῶγε. — Vs. 8 χἀμπιπλάμενος B. χἀμπιμπλάμενος vulgo. 
Ibid. τῆς pro τὰς Schweighaeuserus. — Vs. 4 σηαχέλιζε 
ad vertiginem, πέπρησο ad febris ardorem spectat. 


lH. - 
Ταχεροὺς ποιῆσαι τοὺς ἐρεβίνϑους αὐτόϑι. 


Athenaeus IX p. 366c: ᾿“ριστοφ ἄνης ἐν “ημνίαις τὸ 
ταχερὸν ἔταξεν ἐπὶ τοῦ τρυφεροῦ --- καὶ Φερέκρατῆης Kga- 
πατάλλοις l'excgoUg ποιῆσαι τοὺς ἐρεβινϑους αὐτόϑι. Idem 
versus omisso fabulae nomine 1] p. 95 b, ubi ποιήσεις le- 
gitur et εὐϑέως, pro quo αὐτόϑεν scribebat Schweighaeu- 
serus. 


^ 


ΠῚ. 
ΤΠ αὔτ᾽ ἔχων ἐν ταῖς ὁδοῖς ἁρπαζέτω τὰς ἐγχρίδας. 


Athenaeus XIV p. 645 e: ἐγχκρίδες, πεμμάτιον ἑψόμενον 


^) V. Hist, crit. p. 84. 
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ἐν ἐλαίῳ xoi μετὰ τοῦτο μελιτούμενον — (βερεκράτης δ᾽ ἐν 
Κραπατάλλοις Ταῦτ᾽ ἔχων κτλ. 


IV. 
“Μήψει δ᾽ ἐν “Μιδου χραπάταλον τριωβόλου 
xal ψωϑία. 

Athenaeus XIV p. 6416 c: ψωϑία τὰ ψαϑύρια. Φερε- 
κράτης Κραπατάλλοις “ήψει δ᾽ £v “Διδου κτλ. Libri omnes 
χκραπάταλλον praeter B qui habet χραπάτταλον. Pertinet 
hue locus Pollucis IX 83: ὄνομα δὲ T4 νομίσματος xai 
χραπατάλλους εἴτε παίζων εἴτε σπουδάζων  Q(Qegexpatug 
ὠνόμασεν ἐν τῷ ὁμωνύμῳ δράματι. λέ; ει δὲ τὸν μὲν κρα- 
πάταλλον εἶναι ἐν “Διδου. δραχμήν" ἔχειν δ᾽ αὐτὸν δύο 
ψωϑίας" τὴν δὲ ψωϑίαν εἶναι τριώβολον καὶ δύνασϑαι 
ὀχτὼ κιχχάβους. lta enim haec correxi Hist. crit. p. 84, 
nisi quod contra librorum fidem χραπάταλον scripsi pro 
χραπάταλλον, quae forma etsi versu supra adscripto satis 
munita est, per tamen mirum videri debet, nusquam illud 
nomen, si a perpaucis locis recesseris, simplici ametabolo 
scriptum reperiri. Auget dubitationem praeceptum Arcadii 
p. 94 10 de accentu nominum in αλλὸς desinentium disse- 
rentis: τὰ ὑπὲρ τρεῖς συλλαβὰς ἐχῳεἐρόμενα --- βαρύνεται, 
εἰ μὴ ἀπὸ τοῦ ἢ (leg. x) ἄρχοιτο, ἐρίβαλλος (leg. ἀρύβαλ- 
Aog) τὸ μαρσίπιον, περίαλλος τὸ ἰσχίον, αἰγίδαλλος (αἰγί- 
ϑαλλος)" χραταπαλλὸς (sic) δέ, εἶδος γομίσματος, καὶ κο- 
ρυδαλλὸς ὀξύνεται. Quae hanc certe vim habere debent, 
ut utramque formam in usu fuisse credamus. Ceterum aper- 
tum est in Pherecratis versu χραπάταλον et τωϑία non de 
fictis illis numorum apud inferos nominibus, sed de rebus 
nullius pretii intelligenda esse. Cfr. Hist. crit. l|. l. De 
κικχάβῳ quae rettulit Pollux confirmat Photius Lex. p. 164. 
Κίκκαβος: ὠνοματοπεποίηταί τι νομισμάτιον ἐν " Aiudov, 


Υ. 
Τίς τῶν λυχνείων ἡ ᾿ργασία; B. Τυρρηνιχή. 
Athenaeus XV p. 7006: (ΦῬερεχράτης δ᾽ ἐν Κρατατάλ- 
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λοις τὴν νῦν λυχνίαν καλουμένην λυχνεῖον xéxAuxe διὰ TOU- 
των" Τίς — Τυρρηνιχή. ποικίλαι γὰρ ἦσαν αἱ παρὰ Τυρ- 
ρηνοῖς ἐργασίαι, φιλότέχνων ὄντων τῶν Τυρρηνῶν.  Eusta- ὁ 
thius ad Odyss. p. 1571 19: τὴν γὰρ νῦν φασὶ λυχνίαν 
λυχνίον ἐκάλουν, ὡς Φερεκράτης. 
| VI. 
Οὐδεὶς γὰρ ἐδέχετ᾽ οὐδ᾽ ἀνεῴγει μοι ϑύραν. 

Grammaticus Bekk. Anecd. p. 399 24: ᾿“νέῳγεν, οὐχὶ 
ἤνοιγε --- Φερεκράτης Κραπατάλλοις" Οὐδεὶς γὰρ κτλ. 
Ἑδάεπι’ Suidas s. v. ἀνεῴγεισαν, ubi est Αραπατάλοις, 
Omisso nomine fabulae Zonaras 8. v. ἀνέωγα ex Pherecrate, 
affert οὐδεὶς ἀνέω͵ ἐ μοι ϑύραν. In ἀνέωγε, quod Porsonus 
Adv. p. 296 emendavit, consentiunt omnes. 


VH. | 
Τὶ δαί; τί σαυτὸν ἀποτίνειν τῷδ᾽ ἀξιοῖς ; φράσον μοι. 
» , - * - ? ^" «e 
B. ἀπαρτὶ δή που προσλαβεῖν παρὰ τοῦδ᾽ ἔγωγε μᾶλλον. 


᾿ Grammaticus Bekk. Anecd. p. 418 1ὅ. ᾿4παρτί: παρ᾽ 
“Ἡροδότῳ (11 158) σημαίνει τὸ ἀπηρτισμένως καὶ ἀχριβὼώς 
— παρὰ δὲ τοῖς κωμικοῖς τὸ ἐκ τοῦ ἐναντίου. Φερεκρά- 
τῆς Κραπατάλλοις" Τὶ δαὶ zrÀ. Schol. Aristoph. Plut. 888: 
καὶ (ερεχράτης ἐν Κραπατάλοις φράσον μοι ἀπαρτὶ δή 
που προλαβεῖν (εἰς). Descripsit scholion Suidas v. ἀπαρτί. 
Cfr. Zonaras v. ἀπαρτί, Vs. 1 codex τις αὐτὸν ἀποτείνει 
τὸ δ᾽ ἀξιοῖς.  Correxit Lobeckius primum iu libello acade- 
mico a, 1816 edito, tum ad Phryn. p. 21. Postea idem vi- 
dit Dobraeus ad Aristoph. Plut. 338, qui vs. 2 inutili con- 
iectura suspicatur δῆτα pro δήπου et ἔγωγ᾽ ἔμελλον. 


| VIH. ΙΧ. 
“Ὅστις γ᾽ αὐτοῖς παρέδωχα τέχνην μεγάλην ἐξοιχοδομήσας 


Scholiasta Aristoph. Pac. 748: ἐποίησε τέχνην] τοῦτο 
xai «Φερεκράτης ἐποίησε τὸν Αἰσχύλον λέγοντα ἐν τοῖς Kga- 
Comoed. ant. 19 - 


*- 
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πατάλοις "Ogrig αὐτοῖς παρέδωκε xrÀ.  Correxit Porsonus | 
Praef. Hec. p. XLVIII. ltaque Aeschylum in hac fabula ex - 
inferis excitatum et merita sua de poesi tragica praedican- - 
tem induxerat Pherecrates. Huius exemplum postea sequu- 
tus est Aristophanes. Ad eandem liuius fabulae scenam re- 
vocandum esse coniicio fragmentum omisso comoediae titnlo | 
servatum ab Aelio Dionysio Eustathii ad Odyss. p.1969 4». 
Δάπιδες : στρώματα ἄττα. ΦΦερεχράτης" 

'O χορὸς δ᾽ αὐτοῖς εἶχεν δάπιδας ῥυπαρὰς καὶ στρωμα- 

τόδεσμα. ΄ 

Editur στρωματοδέσματα.  Existimo autem haec de comic | 
antiquiorum poetarum choro intelligenda esse, quem quum 
sordidis stragulis indutum dicit, nescio an veterem morem 
innuat, quo spectatores choreutis re bene gesta vestes cil 
ceos et alia id genus praemii loco donabant. Eundem mo- 
rem in Olympiorum catamine obtinuisse docet Eratosthenes 
Chronogr. p. 248 Bernh.: ἐπὶ roig ἐπιφανῶς ἀγωνιζομένοις 
προβάλλουσι ζώνας πέταλα χιτωνίσχους πετάσους κρηπῖδας, 
De comicis autem histrionibus luculentum habemus Aristo- 
phanis testominonium Pherecratem manifesto imitantis apud 
Athenaeum 1l p. 57a: ὅτι δ᾽ οὕτω τὰς ῥαφανῖδας εἴρηχε 
δῆλον ᾿“ριστοη νης ποιεῖ περὶ τῆς τοιαύτης ἀρχαιότητος 
(priscam comoediae simplicitatem dicit) ἐν Δαναΐσι γράφων 
xal αὐτὸς καὶ λέγων 

Ὃ χορὸς δ᾽ ὠρχεῖτ᾽ ἂν ἐναψάμενος δάπιδας καὶ στρω- 

ματόδεσμα, 
Fitur patas αὑτὸν σχελίσιν xai ᾳύσκαις καὶ ὑαφα- 
. |. γῖσιν. 

Quibus verbis indicatur etiam varii generis cibaria specttlo- 
res in choreutas contulisse, quod postea choragos fecisse it- 
telligitur ex Plutarcho de glor. Athen. p. 849 a: οἱ δὲ 7* 
ρηγοὶ τοῖς χορευταῖς ἐγχέλεια χαὶ ϑριδάχια xai σχελίδας 
καὶ μυελὸν παρατιϑέντες εὐώχουν ἐπὶ πολὺν χρόνον. φω- 
νασχουμένους xai τρυζῶντας. Ex quo more explicandum 
quod ex veteris comoediae poeta servavit Etymol, M. γ. 788 
98. Φαρυγίνδην: ὡς ἀριστίνδην, σχώπτοντες τὴν γαστρι- 
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μαργίαν τῶν χορευτῶν "rrixol λέγουσιν. *) Vinum can- | 
toribus corollarii loco datum esse apud Athenienses tradi- 
dit ex Lucilio Diomedes apud Gaisfordium ad Hephaest. 
p. 399. 


X. 
y e —- - 5 , , 
. 40 ϑέσποτ᾽ 'AyvuU ταῦτα σὺ μέμνησό μου. 


Scholiasta Aristoph. Vesp. 870: ᾿“γυιεὺς ὁ πρὸ τῶν 
αὐλείων ϑυρῶν κωνοειδὴς κίων, ἱερὸς ᾿Απόλλωνος, καὶ 
αὐτὸς ὁ ϑεός. -Φερεχράτης Κραπατάλλοις" 'f2 δέσποτ᾽ 
'Ayvie) κτλ. Eadem Suidas et Zonaras s. y. ἀγυιαί. Bern- 
hardius ταῦτα νῦν μέμνησό μοι. Quorum prius haud dubie 
yerum, alterum certe non necessarium. 


XI. 
Pollux VII 152: σῦκα δὲ τῶν Óupógwv ix Κραπα- 
τάλοις QDegexgárng. De σύκοις διφόροις Runkelius laudat 
Aristoph. Eccl. 707 et Athen. II p. 75 d. 


: XII 
Πρὸς τῇ κεφαλῇ τὰ λάσανα καταϑεὶς πέρδεται, 


Pollux X 45: ὅτε δὲ οὐ μόνον ἐπὶ τοῦ ἀκινήτου ἀπο- 
πάτου τὰ λάσανα ὀνομαστέον, ἀλλὰ καὶ ἐπὶ τοῦ τιϑεμένου 
καὶ ἀναιρουμένου, μαρτυροῦσιν ' Aguroqrng μὲν ἐν Προα- 
γῶνι — εἰ δὲ τοῦτο ἀμφίβολον, ἀλλὰ Φερεχράτης ἐν τοῖς 
Κραπατάλλοις" Πρὸς τῇ κεφαλῇ κτλ. Veteres edit. Koa- 
παττάλοις. Cod. lungerm. Κραπατάλλοις. Photius Lex. 
p.209 12: ἡάσανα — καὶ ἐφ᾽ ὧν ἀπεπάτουν ἔλεγον. 
οὕτω Φερεχράτης. ( 


*) Eadem Suidas 1 p. 582, nbi vitiose legitur φαλαγγίνδὴν, quod 
corrigere neglexit Kusterus. 
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XIL |— 
Μάχαιραν ἀρ᾽ ἐνέϑηχας, B. οὔ. 4. τί μ᾽ εἴργασαι; 
ἀμάχαιρος ἐπὶ βόεια νοστήσω κρέα, 


ἀνὴρ γέρων, ἀνόδοντος; 


Pollux X 89: χρηστέον δὲ xai μυστίλαις — xoi μα- 
χαίρᾳ ἢ μαχαιρίῳ ἢ μαχαιρίδι. ἡ μαχαιρὶς μὲν γὰρ ἐπιτο- 
πολὺ ἐπὶ τῆς χουρῖδος (τίϑεται)" ἀλλ᾽ ὅταν ΦῬερεχράτης 
Κραπατάλλοις (cod. Iung. Κρεπατάλλοις) φῇ ,Mayaipav 
ἀρ᾽ ἐνέϑηκας --- ἀνόδοντος᾽", ἀπὸ γοῦν τῆς μαχαίρας καὶ 
τῷ μαχαιρίῳ xal τῇ μαχαιρίδι χρηστέον. Sensum explicuit 
Iungermannus. υμαχαιρὶς quidem plerumque de cultro ton- 
sorio usurpatur: sed quum Pherecrates dixerit μάχαιραν 
etiam. de cultro mensario, inde nobis et μαχαιρίῳ εἰ μα- 
χαιρίδει licet itidem uti de cultro mensario."  Boettigerum 
Opusc. Ill. p. 238 veteres unquam cultellis mensariis usos 
esse negantem redarguit senex Pherecrateus. Vs. 1 vulgo 
ἐνέϑηχα cov — Correxerunt Porsonus Adv. p. 295 et Elmsl. 
ad Acharn. 715. Prope a vero aberat iam lungermannus: 
ἐνέϑηκας; οὔτοι μ᾽ εἴργασαι. Pro εἴργασαι malim εἰργάσω. 
Ita etiam Kuhnius. Postrema verba ex Coriannoe (Fragm. IX) 
afferuntur a Grammatico Segueriano et Suida. Nec dubito 
quin alterutro loco in fabulae nomine erratum sit; quae 
etiam Iungermanni sententia est. Sed quum in Coriannoe 
senis partes fuisse constet ex Fragm. Vl. VII. VIIT. viden- 
dum ne apud Pollucem,' apud quem frequentes titulorum 
corruptelae sunt, pro Κρωπατάλλοις corrigendum sit Ko- 
ριάννοις h. e. Κοριανγοῖ, 


XIV. 

Priscianus XVIII p. 224 ed. Krehl.: ,,(Degexoger5g Kga- 
πατάλλοις “Ὡς τοι κακὸν ὄζει τἀμὰ μή τί y ἀλλὰ 
γλυκύ, Terentius in Adelphis: Olet unguenta de meo." 
Pro Κραπατάλλοις, quae Monacensis (Spengel ad Varr. p. 619) 
et Leidensis (apud editorem Scapulae Oxon.) lectio est, Put- 
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schius habet πεσγάλοις, quod in “Πετάλῃ mutatum est ab 
Krehlio. Pherecratis verba ut adscripsi exhibet Putschius. 
Monac. ὡς τοίχαχον ofe rave μνδυναμα yÀvxv, Leid. ὡς 
TOL xaXOV Obf τανα μεδυναλλα yÀvxv.  Dobraeus ad Plut. 
1021 tentabat, wor" ov κακὸν ὄζεε ϑάμάτιά γ᾽ ἀλλὰ yÀUXU. 
Latet haud dubie aliud quid. 


|. XV. 
Καὶ νωτοπλῆγα μὴ ταχέως διαχονεῖν. 


Photius Lex. p. 806 20. ΔΝωτόπληγα: μαστιγίαν τὸν 
εἷς τὰ νῶτα πληγὰς λαμβάνοντα. Φερεχράτης Κραπαττά- 
λοις (ita cod.) Καὶ νωτόπληγα κτλ. Ex Aristophane νω- 
τοπλῆγα affert Pollax II 180: xoi νωτοπλῆγα τὸν μαστι- 
γίαν ᾿“ριστοη ἄνης ἐχάλεσε. Nisi Aristophanem pro Phe- 
recrate nominavit, -'Dindorfius Fragm. Arist. p. 289. Λο- 
centum mutavi ex "Polluce. 


XVI. 

Toig δὲ χριταῖς" 
TOig νυνὶ χρίνουσι λέγω, 
μὴ ᾿πιορχεῖν μηδ᾽ ἀδίκως 
κρίνειν, ἢ νὴ τὸν φίλιον 
μῦϑον εἰς ὑμᾶς ἕτερον 
(φερεχράτης λέξει πολὺ τού- 


του χαχηγορίστερον. 


Photius Lex. p. 647 22: Φίλιος Ζεὺς ὁ τὰ περὶ. τὰς 
φιλίας ἐπισκοπῶν. Ἰένανδρος ᾿ΑΙνδρογύνῳ ,, Μαρτύρομαι 
τὸν φίλιον « Κράτων Δία. Φερεκράτης Κραπατάλλοις 
Toig δὲ κριταῖς χτλ. Eadem Suidas s. φίλιος Ζεύς. Me- 
trum primus omnium perspexit Porsonus apud Gaisford, ad 
Hephaest. p. 355. Ex parabasi locum petitum esse apertum. 
est. Similiter iudices compellat Aristophanes Eccl. 1160: 

ἀλλ᾽ ἅπαντα ταῦτα χρὴ «μεμνημένους 

μὴ ᾿πιορχεῖν, ἀλλὰ xgivew τοὺς χοροὺς ὀρϑῶς ἀεί. 


294 PHERECRATIS 


Quae etiam Bergkius comparavit Comment. p. 802. — Vs.2 
eodex χρίνουσιν et ve. 5 μῦϑος. — Vs. 6 codex Φιλοχρά- 
τῆς, quod emendavi Comment. misc. I p. 20, nescius idem 
fecisse Elmsleium ad Acharn. 730. Sed utroque nostrum 
prius eandem .emendationem fecit Grotius Excerptis p. 518. — 
Vs. 7 Photius χκακχηγοριστότερον. Suidas χκακηγορικώτερον. 
Correxi ductu et indicio Pollucis II 127: χακηγορίστερος 
παρὰ (Φερεκράτει. De quo admonui ipse olim Curis crit, 
p. 41 postea etiam Elmsleius 1. |. Latine vertit Grotius . 
Excerptis 1. l.: 

' Judices, qui iudicant nunc, moneo ne fallant fidem, 
Neve iniuste iudicassint: sin, per Fidium, Pherecrates 
liam fabulam in vos scribet magis accusatoriam. 

Ex eadem parabasi sequens fragmentum petitum esse vidit 
iam Runkelius. 


XVII. 
Tuv ϑεατῶν δ᾽ οἵστισι Óiw' 
7) λεπαστὴν λαψαμένοις. 
μεστὴν ἐχχαρυβδίσαι. 2 5 


Athenaeus ΧΙ p. 485 d: ᾿“μερίας δέ φησι τὴν otvo- 
χόην λεπαστὴν καλεΐσϑαι. 'Apwropavgg δὲ καὶ ' AnoAAO- 
δωρος γένος εἶναι χύλιχος (ερεκράτης Κραπατάλλοις Τῶν 
ϑεατῶν δ᾽ ὅστις διψῇ λεπαστὴν λαψάμενος με- 
στὴν ἐκχαρυβδίσαι. Νίκανδρος δ᾽ ὁ Κολοφωνιός qnos 
Δόλοπας οὕτω χαλεῖν τὴν κύλικα, “Τυκόφρων δ᾽ ἐν τῷ ἐν- 
ψάτῳ περὶ κωμῳδίας παραϑέμενος τὰ (Depexoerovgo καὶ αὐὖὐ- 
τὸς εἶναί φησι γένος χύλικος τὴν λεπαστήν. —Pherecraiis 
lecum optime correxit ΤῊ. Bergkius Comment. p. 301, qui 
num recte hos versus proxime quum praecedenti fragmento 
coniunxerit, certe dubitare licet: mihi quidem aliquot versus 
interpositi fuisse videntur. Vs. 3 ἐχχαρυβδίσαι Dindorfius, 
AB ἐχκαρυβδίσαι P ἐχαρυβὸδέσαι. VL ἐχαρύβδισα. Schweig- 
haeuserus οχαρυβδίζειν ingurgitare, verbum a γάρυβδις du- 
ctum, quod in eandem partem accipitur. Heraclides Pont. 
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p. 496 ed. Gal.: x«i γάρυβδις μὲν ἡ 9anavog (&rÓgusog.) 
xai περὶ πότους ἄπληστος. Cicero Phil. I1 27: quae cha- 
rybdis tam vorar? Hinc ποντοχάρυβδιν eadem notione 
Hipponax ap. Atlen. XV p. 6908 ς et μεϑυσοχάρυβδιν di- 
ctum reperiri de muliere - ebriosa ab alio grammatico anuo- 
tatum." V. Phrynichum Bekk. p. 91 22. Spectantibus inter 
ludos scenicos antiquitus vinum εἰ bellaria oblata fuisse do- 
cet quem Runkelius attulit locus Philochori hos ipsos Phe- 
recratis versus respicientis apud Athen. XI p. 404 f: ' 437- 
vaiog roig Διονυσιακοῖς ἀγῶσι τὸ μὲν πρῶτον ἠριστηχότες 
χαὶ πεπωχότες ἐβάδιζον ἐπὶ τὴν ϑέαν. xai- ἐστεφανωμένοι 
ἐϑεωρουν, παρὰ δὲ τὸν ἀγῶνα πάντα οἶνος αὐτοῖς ὠνο- 
χοεῖτο καὶ τραγήματα παρεφέρετο --- μαρτυρεῖν δὲ τούτοις 
xai Φερεχράτη τὸν κωμιχὸν, ὅτι μέχρι τῆς xaO" ἑαυτὸν 
, ἡλικίας οὐκ ἀσίτους εἶναι τοὺς ϑεωροῦντας. |n cibariis 
quae praebebantur etiam illud fuisse, quod τρίμμα appella- 
bant Graeci, docet Hesychius, Τρίμμα: τὸ ἀρωματίζον πῶ-- 
μα ἐν γάμοις γενόμενον (fort. πινόμενον) καὶ ϑεατριχοῖς 
ἀγῶσιν. Postea abtem eiusmodi largitionum usus videtur 
obsolevisse, nec facile bellaria comedebant spectantes nisi 
qui ipsi domo apportassent et cum futiles histriones in scena 
agerent. Vid. Aristot, Eth. Nicom. X 65. 


XVIII. 
Ζητῶ περιέρρων αὐτὸν ἐξ ἑωθινοῦ. 

Suidas I p. 3ὅ5ὅ. ᾿ἥπερρε: ἀποφϑάρηϑιε. καὶ ἔρ- 
ρων qO&gousvog. Φερεχράτης Κραπατάλλοις Ζητῶ περι- 
ἐρρων xrÀ. Eadem Suidas v. πεέρεέρρων, et omissis poetae 
et fabulae nominibus Grammaticus Bekk. Anecd. p. 422 7, 
qui recte habet ζητῶ pro ζητῶν, ut correxerunt Valcken. ad 
Hippol. 973 et Elinsleius ad Heracl. 210. 


XIX. 


* () Ld , , " ^ 93 τ * , 
jig &roanQyp ἐστι uijTéQ  éLvet χαὶ γυνὴν. 


Etymol. M. p. 948 24: εὕρηται δὲ παρὰ Qegexgara ἡ 


LI 


^ 


AT 
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αἰτιατικὴ τὴν γυνήν. otov “Ὡς ἄτοπόν ἐστι καὶ μητέρ᾽ 
εἶναι καὶ γυνήν. καὶ αἰτιατικὴ τῶν πληϑυντιχῶν" ἀλλ᾽ 
ὁρῶ τὰς γυνάς. Descripsit Zonaras I p. 459. ᾿Αἀ Cra- 
patalos rettuli propter Antiattic. p. 86 12. lvvoi: «vri τοῦ 
γυναῖκες. (Φιλιππίδης ᾿Α΄δωνιαζούσαις. (ερεκράτης Κρα- 
“σπατάλλοις τὴν γυνήν. Monuerat iam Koenius ad Gregor. 
Cor. p. 345, qui delevit etiam x«i ante μητέρα. Cfr. Epi- 
mer. Homer. Cram. p. 102 12: ἔχομεν παρὰ Gepexpates 
τὴν γυνὴν αἰτιατιχήν. Pluralis αἱ γυναὶ ibidem affer- 
tus ex Menandro, ὠ Ζεῦ πολυτίμηϑ᾽᾽, ὡς καλαὶ νῷν αἱ γυναί. 


XX. 

Antiatticista p. 89 30. /voxueoeiv: (Ῥερεχράτης Koa- 
πατάλλοις. — Praeterea ad eandem hanc fabulam referenda 
videtur Photii glossa. p. 314 8:, 'ÜfoAoU χίμαιρ᾽ àv 
-Aióov. V. Hist. crit, p. 85. Eadem Dobraei snspidio Ad- 
vers. I p. 604. 


oH PUO 


I. 
Mirgav» ἁλουργῆ, στρόφιον, ὄχϑοιβον, xréva. 


Photius Lex. p. 366 2. "ÜyOoifoc: λῶμα. ΦῬερεκράτης 
“ήροις Μίτραν &Aovoyz xri. Posui hunc versum primo 
loco, quia mihi fabulae titulum explicare videbatur. 44790: 
enim comicis dicuntur quicquid in mundo muliebri censetur 
nugatorium et iusto exquisitius. Latini imitati nugas dicunt. 
vid. Nonius in nugivendus."  Kuhnius ad Polluc. VI 108. 
“Ἵήρων oi χρύσεοι χάλαμοι commemorantur ab Hedylo in 
Brunckii Anal. 1 483, ubi vide quos laudat Iacobsius. Cfr. 
. Hist. crit. p. 494. De ὀχϑοίβῳ confer titulum apud Boeck- 
hium C. 1. 150 $ 50. 


* 
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H. 


5 , - - , 
Εἰϑ᾽ ἕτερα rovrov ποιοῦντα πολλὰ κυντερώτερα. 


Photius Lex. p. 188 20. Κυντερώτατα: xoi χυντατώ- 
τατα λέγουσιν. Εὔβουλος Παρμενίσχῳ ' nó τῶν ἐχείνου 
xai τὰ χυντατώτατα. ΦΦερεχράτης Zoo; Εἶϑ'᾽ ἕτερα χτλ. 
Ita correxi editum ἔπειτα ad Menandr. p. 396. — Porsonus 
edidit ἔπειτα xai ἕτερα h. e. χάτερα, et ad iambicos nu- 
meros locum revocavit. Fortasse tamen nihil mutandum, si 


locus ex systemate iambico petitus est: 


ἔπειϑ᾽ ἕτερα τούτων ποιοῦν- - 

τα πολλὰ κυντερώτερα. 
De forma χυντερώτερος dixi Hist. crit. p. 67. Simile est 
προτεραίτερος apud Aristoph. Equ. 1162. Talia apud ve- 
tustos Atticos rarissima sunt. 


I. | 
* "fg οὐχὶ τουτὶ óvyxog ἀτεχνῶς ἔσϑ'᾽ ὑός. 
Athenaeus III p. 95 d de nomine ῥύγχος atticorum poe- 


tarum testimonia afferens: (βερεχράτης “ήροις Ὡς οὐχὶ 
τουτὶ χτλ. 


IV. 
'"Anó τηγάνου τ᾽ ἔφασχεν ἀφύας φαγεῖν. 


Athenaeus VI p. 228 ἃ: τήγανον δ᾽ ὦ βέλτιστε εἴρηκεν 
ἐν μὲν “ήροις Φερεχράτης οὕτως ' Anó τηγάνου χτλ. Eadem 
omisso auctoris nomine Eustathius ad Odyss. p. 1562 18. 
Dindorfius ἀφύας ἂν, φαγεῖν. Sed quis praestet haec non 
ita potius distifiguenda esse: 

'"Áno τηγάνου τ᾽ ἔφασκεν 


» 


ἀφύας φαγεῖν, 
ut sint tetrametrorum reliquiae. 


B ^v 
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V. VI. 


Athenaeus XV P. 690 d: Βρενϑίου δὲ μύρου βνημο- 
νεύει. (φερεχράτης ἐν “ήροις οὕτως: Εστην δὲ xaxé- 
λευον ἐγχέξασϑαι vov μύρον βρένϑιον ἵνα τοῖς 
ἰοῦσιν ἐγ χέῃ. lacobsius Addit, p. 868 tentabat: 

ἔστην δὲ xaxéAevov ἐγχεῖσϑαι μύρον 
γῷν βρένϑιον χτλ. ! 
Dindorfius ad tetrametros revocabat: 
ἔστην δὲ καἀχέλευον ἐγχέασϑαι 

γῷν βρένϑιον μύρον, ἵνα τοῖς ἰοῦσεν ἐγχέῃ τις. 

Neutrum probari potest. Fortasse scribendum: 

ἔστην δὲ xüxíAevov, ἐγχέασϑε νῷν 

βρένϑειον, ἵνα τοῖς εἰσιοῦσιν ἐγχέω, μύρον. 
In eadem fabulae parte commemorasse videtur Pherecrates 
κυάϑιον ἀργυροῦν. Pollux VI 105: τὰ δὲ ἀγγεῖα τῶν 
μύρων, λήκυϑος μυρηρά, καὶ ἀλάβαστρον. Φερεχράτης δὲ 
ἐν “Δήροις εἴρηχε καὶ κυάϑεον δι’ ἀργύρου, ᾧ τὸ μύ- 
ρον ἐγχέομεν. Athenaeus X p. 424b: (φερεχράτης δ᾽ ἐν 
“Μήροις κύαϑον ἀργυροῦν ὠνόμασε. In Pollucis loco 
ne χυάϑιον δι᾽ ἀργύρου ipsa poetae verba esse credamus, 
prohibet incognitus antiquis Atticis usus praepositionis διοΐ, 
de quo exposui ad Menandri fragm. p. 807. Nec habent 
ita libri; certe ex cod. lungerm. enotatum est xv& Oo» 
δὲ ἀργύρου. 


ΥἹΙΙ. 
“αβοῦσα μὲν τῆς χοίνικος τὸν πύνδακ᾽ εἰσέχρουσεν. 


Pollux X 79: τὸν πυϑμένα xoi πύνδακα ἄλλοι Tt xai 
(ερεχράτης iv “ήροις αβοῦσα μὲν xrà. Theophrastus 
Char. XI in exemplis foedae fraudis ponit μέτρῳ τὸν πύν- 
Óexa εἰσκεχρουμένῳ μετρεῖν, ubi Pherecratis locum compa- 
ravit Casaubonus. Eodem referenda. videntur Aristophanis 
verba apud Pollucem X 79: ἐχχρουσαμένους (ἐσχρουσαμέ- 
vovg) τοὺς πύνδαχας. Pro λαβοῦσα fortasse fuit olim λα- 
ϑοῦσα. | 


METAAAHZ. 299 


| ' VIII. 
To δ᾽ ὄνομά μοι χάτειπε Ti σὲ χρῆσϑαι καλεῖν. 

Suidas 111 p. 688: λέγουσι δὲ ποτὲ xoi χρῆσϑαει ἀντὶ 
τοῦ δεῖ. Φερέκράτης “ήροις Τὸ δ᾽ ὄνομα --- καλεῖν. ᾿4ρι- 
στοφάνης “Ἰημνίαις" ᾿Η καρδία τε τίς; ἀλλὰ πῶς χρῆσϑαι ᾿ 
ποιεῖν, Dixit de mirabili illo χρῆσϑαι Hermannus ad Soph. 
Oed. C. 504, qui quum olim γρῆσται (h. e. γρήσεται) ubi- 
que scribendum esse statuisset, nunc Wolfium et Reislgium 
probat χρὴ "ores νοὶ χρῆσται (ἢ). e. χρεία — χρῆ &oros) 
scribentes, Prius illud eam quoque ob caussam improban- 
dum videtur, quod praeter ἔσταν. nullum talis syncopae 


exemplum antiquis grammaticis innotuisse ex Eustathio ad 
lliad. p. 655 10 et 718 ὃ intelligitur. 


M ET 4 4 4 H 2. 


I. ! 
Πλούτῳ δ᾽ ἐχεῖν᾽ ἦν πάντα συμπεφυρμένα, 
ἐν πᾶσιν ἀγαϑοῖς πάντα τρόπον εἰργασμένα" 
ποταμοὶ μὲν ἀϑάρης καὶ μέλανος ζωμοῦ πλέῳ 
διὰ τῶν στενωπῶν τονϑολυγοῦντες ἔρρεον 
ὅ αὐταῖσι μυστίλαισι, καὶ ναστῶν τρύφη, 
ὡστ᾽ εὐμαρὴ γε καὐτομάτην τὴν ἔνϑεσιν 
χωρεῖν λιπαρὰν xarà τοῦ λάρυγγος τοῖς νεχροῖς. 
φύσχαι δὲ καὶ ζέοντες ἀλλάντων τόμοι 
παρὰ τοῖς ποταμοῖς σίζοντ᾽ ἐκέχυντ᾽ ἀντ᾽ ὀστράκων. 
10 χαὶ μὴν παρὴν τεμάχη μὲν ἐξωπτημένα 
καταχυσματίοισι παντοδαποῖσιν εὐπρεπῆ, 
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τεὐτλοισί v^ ἐγχέλεια συγκεχαλυμμένα, 
σχελίδες δ᾽ ὁλόχνημοι πλησίον ταχερώταται 
ἐπὶ πινακίσχοις, καὶ δίερϑ'᾽ ἀκροχώλια 

15 ἥδιστον ἀτμίζοντα, καὶ χόλικες βούς, 
καὶ πλευρὰ δελφάκει᾽ ἐπεξανϑισμένα —— 
χναυρότατα παρέκειτ᾽ im^ ἀμύλοις χαϑημένα. 
παρῆν δὲ χόνδρος γάλατι κατανενιμμένος 
ἐν χαταχύτλοις λεχάναισι καὶ πύου τόμοι. 

20 8. Οἴμ᾽ ὡς ἀπολεῖς μ᾽ ἐνταῦϑα διατρίβουσ᾽ ἕτι, 
παρὸν κολυμβᾶν ὡς ἔχετ᾽ εἰς τὸν Τάρταρον. 
A. Tí δῆτα λέξεις, τἀπίλοιπ᾽ ἤνπερ πύϑη: 
ὀπταὶ κίχλαι δ᾽ ἐπὶ τοῖσδ᾽ ἀνάβραστ᾽ ἠρτυμέναν 
περὶ τὸ στόμ᾽ ἐπέτοντ᾽ ἀντιβολοῦσαι καταπιεῖν, 

29 ὑπὸ μυρρίναισι κἀνεμώναις κεχυμέναι. | 
τὰ δὲ μῆλ᾽ ἐχρέμάτο τὰ καλὰ τῶν καλῶν ἰδεῖν 
ὑπὲρ κεφαλῆς, ἐξ οὐδενὸς πεφυχότα. 
κόραι δ᾽ ἐν ἀμπεχόναις τριχάπτοις ἀρτίως 
ἡβυλλιῶσαι καὶ τὰ (00m κεχαρμέναι 

80 πλήρεις κύλικας οἴνου μέλανος ἀνϑοσμίου 
ἤντλουν διὰ χώνης τοῖσι βουλομένοις πιεῖν. 
καὶ τῶνδ᾽ ἕπαστος εἰ φάγοι τις ἢ πίοι, 
διπλάσι᾽ ἐγίγνετ᾽ εὐθὺς ἐξ ἀρχῆς πάλιν. 

Athenaeus Vl p. 268 e. appositis Cratini Cratetis et 'Te- 
leclidae eclogis beatae vitae descriptiones exhibentibus ita 
pergit: ἀπομνημονεύσω χατὰ τὴν τάξιν καὶ τὰ τοῖς ἄλλοις 
εἰρημένα ποιηταῖς, ὧν εἷς ἐστιν ὁ ἀττικώτατος (Ῥερεχρά--: 
της, ὃς ἐν μὲν τοῖς Μεταλλεῦσί φησιν: Πλούτῳ δ᾽ ἐκεῖν᾽ 
ἦν κτλ. Eandem eclogam inde a vs. 3—24 servavit Pollux 
V1 $8, omissis tamen vs. 6, 7, 20, 21, 22. Recitari haec a 


muliere ab Orci sedibus reversa et quam viderit apud infe- 
ros omnium rerum afíluentiam enarrante, ex versu quinto 
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vicesimo intelligitur. Figmenti opportunitatem praebuisse vi- 
dentur metallifodinae Laurioticae. Vs. 1 ἐχεῖνα frustra sm- 
spectat Schweighaeuserus. Aeschylus Pers. 401: σαλπιγξ᾿ 
δ᾽ αὑτῇ πάντ᾽ ἐχεῖν᾽ ἐπέφλεγεν. Cfr. Dobraeus Adv. Il p. 19. 
— Vs. 2 ἐν πᾶσιν ἀγαϑοῖς proverbialem colorem habet. 
Cfr. Theopompum Hephaestionis p. 76 4. Amphin Athenaei 
ΠῚ p. 99 f et schol. Arist. Ach. 1025. Pro εἰργααμένα, quod 
qui praeter Sophoclem Oed. T. 1369 passiva potestate di- 
xerit ex atticis scriptoribus novi neminem, "Th. Bergkius 
Comment. p. 291 ingeniose scripsit ὠὡργασμένα,. quamquam 
id-ipsum etiam insolentiae crimine laboraret, quum ὀργάζειν 
apud Atticos nisi de luto similive materia subigenda vix di- 
ctum esse reperiatur.  Expende exempla a Ruhnkenio ad 
Tim. p.180 collecta. —. Vs, 8 Pollux ἀϑάρας, contra usum 
Atticorum. V. Piersonus ad Moer. p. 184. Tum πλέῳ Din- 
dorfius pro πλέοι. — Vs. 4 τονϑολυγοῦντες Athenaeus et 
Eustath. ad ll. p. 1095 18: χωμιχῶς τονϑολυγεῖν καὶ .χο- 
χυδεῖν, ὡς αἱ παρὰ τῷ "AO nvalo χρήσεις δηλοῦσιν, οἷον, 
ποταμοὶ ἀϑάρης καὶ μέλανος ζωμοῦ πλέοι διὰ τῶν στενω- 
πῶν τονϑολυγοῦντες ἔρρεον, ἤγουν ποιὸν ἦχον ἀποτελοῦν-- 
τες, Cfr. Valcken. ad Ammon. p. 122. Pollux τονϑορυ- 
γοῦντες. B πονμᾳολυγοῦντες h. e. πομφολυγοῦντες, de quo 
vide Bergkium p. 292. — Vs. 9 μυστίλλαισει BP. Verba 
γαστῶν τρύφη unde suspensa sint vix intelligas. Omnino 
totus- hic locus, ex Teleclidis Amphict. I 8 sqq. expressus, 
mira laborat orationis scabritie et propositarum imaginum 
obscuritate. Quanto dilucidius eandem sententiam Teleclides. 


expressit : 
ζωμοῦ δ᾽ ἔρρεε παρὰ τὰς ΤῸΝ ποταμὸς κρέα ϑερμὰ 
κυλίνδων, - 
ὑποτριμματίων δ᾽ ὀχετοὶ τούτων τοῖς βουλομένοισι παρ- 
ἤσαν, 
oor qe: τὴν ἔνϑεσιν ἦν dg0ovO ' ἁπαλὴν κατα- 
πίνειν. 


Vs. 6 libri ὡστ᾽ εὐμαρῆ ἦγεν αὐτόματ᾽ εἰς τὴν ἔνϑεσιν. 
Correxit Casaubonus, nisi quod εὐμαρῆ Te scripsit pro eo 
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quod Dindorfius mecum reposuit εὐμαρῆ γε. — Vs.8 qvaxas 
" «e Pollux. — Vs. 9 σίζοντες libri Athenaei, σίζοντ᾽ Pollux. 
Mihi olim σίζοντες varia lectio participii ζέοντες in versu 
praecedenti, et ποταμοῖσιν ἐξεκέχυντ᾽ scribendum videbatur. 
Sed retinuit me Pollucis et Athenaei consensus. Eandem 
coniecturam ex Piersoni notis MSS ad Pollucem protulit Do- 
braeus Adv. I! p. 318, qui pro ἐξεκέχυντ᾽ malebat ἐξέχειντ᾽. 
— Vs. 11 εὐπρεπὴ Hemsterhusius ad Luciani Dial. mar. X 
extr. Libri εὐτρεπῆ, quod hoc loco minime aptum. — Vs. 12 
ex Polluce additus: ἐγχέλεεα pro ἐγχέλυα Schweighaeuserus. 
— Vs. 18 et 14 iam supra attulit Athen. IIl 96 a. ,σχελί- 
δὲς C et 90.  Scribebatur σχελίδες eum Polluce, qui ad 
eundem locum spectans Il. 191: xoi σχέλίδες, inquit, ὁλό- 
κνημοι ἐν τῇ χωμῳδίᾳ." Dindorfius. — Vs. 14 Pollux πι- 
ναχίσκων. Δίεφϑ᾽ ἀκροχώλια habet etiam 'Teleclides Fragm. 
inc. XIII. — Vs. 15 ἀτμίζοντα prima producta offensionem 
habet. Nec tamen ἀπασμίζοντα probandum, quod proposuit . 
Dindorfius. Phrynichus Bekk. p. 7 1. ᾿“τμέζον κρέας: oiov 
ϑερμὸν éx τῆς χύτρας ἀνηρημένον ἔτε τὴν ἀτμίδα ἀναβάλ- 
λον, lbidem Pollux χόλιξ, --- Ve. 16 ἐπεξανϑισμένα desu- 
per tosta ut flavum colorem. prae se ferant.  Simplici ξαν- 
ϑίζειν ita usus est Aristoph. Acharn. 1046: ὀπτᾶτε ταυτὶ 
xci χαλῶς ξανϑίζετε. Similiter ξανϑὰς αὔρας loligini to- 
stae tribuit Antiphanes Athenaei XIV p. 623 b: ἑανϑαῖσιν 
αὔραις σῶμα πᾶν ἀγάλλεται. --- Vs. 17 Pollux χαυγότερ᾽ 
ἐπέχκειτ᾽, Ad ἐπ᾽ ἀμύλοις ( Poll. ἀμύλων) καϑήμενα “οοπῖ, 
Teleclidem Il 2: χαίρω λαγώοις ἐπ᾿ ἀμύλῳ καϑημένοιςρ, --- 
Vs. 18 γάλακτι vulgo. γάλατι Dindorfius ad Aristoph. fragm. 
p. 281. Dobraeus Adv. Il p. 818: χόνδρος δὲ παρῆν. Pol- 
lux μεμεγμένος pro. κατανενιμμένος: Si vere coniecit Din- 
dorfius, de quo non dubito, perquam vulgari forma usus est 
poeta. V. ad Antiphanis Aphrod. 1 4. — Vs. 19 xarazvr- 
λοις λεκάναισι. V. ad Cratini Fragm. p.158. Ibidem πύου 
τόμοι Villebrunius. Cod. A πυοτομοι. Pollux ἀμύλου τόμοι. 
Ilvovan πυοῦ scribendum sit dubitari potest. Alterum pro- 
babat Herodianus. ,,De vocabulo zvog, quod colostrum i. e. 
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primum lac a partu significat, dietum ad Athen. εἰ 57a et 
111 105e. Est autem illud. lac et per se densius (Plin. 
XXVII 9 32) et nisi admisceatur aqua, in pumicis modum 
coit duritia, ut ait idem Plinius XI 41 96. Quo minus mi- 
rari dibemus, πύου τόμους i. e. frusta colosiri hic comme- 
morari. Schweighaeuserus. — Vs. 21 χολυμβᾶν εἰς Tag- 
ταρον perquam insolenter dictum est. Nisi forte χολυμβᾶν, 
quemadmodum ἀποπλεῖν ( Aristoph. fragm. 192), de quovis 
itinere dici potuisse statuas.  Insolens item Tarfari nomine 
appellari beatam illam omnibusque bonis affluentem piorum 
sedem. Ceterum nescio an'scribendum sit wg. ἔχομεν εἰς 
Τάρταρον. Sensus enim hic esse videtur: Kmecas me diu- 
tius hic detinens, quum er vestigio ad inferos descendere 
liceat. "Vulgo διατρίβουσα commorandi sensu accipiunt, 
quod alienum ab hoc loco. — Vs. 28 cod. A ὀπταὶ xai 
κίχλαι γὰρ- εἰς ἀναβράσεις. ἀναβράσεις. ἀνάβραστ᾽. VL 
ὀπταὶ χίχλαι γὰρ ἀνάβραστ᾽. Pollucis ed. pr. ὀπταὶ κίχλαι 
δ᾽ ἐπὶ τοῖς δ᾽ ἀνάβροιστ᾽. Recte constituit Porsonus ad 
Euripidis Med. 44, — Vs. 24 ἀντιβολοῦσαει καταπιεῖν. Ex- 
pressit Teleclidem 1. 1. vs. 4: μᾶζα, δ᾽. ἄρτοις ἐμάχοντο, 
περὶ τοῖς στύμασιν τῶν GyOQUAUY ἱχετεύουσαι καταπίνειν, 
— Vs. 26 ἐχρέμαντο vulgo. Correxit Porsonus. De dictione 
τὰ καλὰ τῶν χαλῶν attuli quaedam Hist. crit, p. 69. — 
Vs. 27 ante Dindorfium οὐϑενός. — Vs. 28 ἀμπεχόναις BC, 
ἀμπεχόναισι VL. lbidem τριχάπτοις ABCP. τριχύφοις VL. 
Amictus τριχάπτους h. e. ex pilis plexos, de quibus intpp. 
Hesychii v. τρίχαπτον et Hemsterhusius ad Polluc. X 32 
consulendi sunt, ex vulgari sermone recepit auctor eclogae. 
— "Ws. 29 lepido errore σιβυλλιώσαν BP. Notus est quein 
imitatur Pherecrates locus Aristophanis Ran. 515: 
ὀρχηστρίδες. 
ἡβυλλιῶσαι κἄρτι παρατετιλμέναι. 

Eodem versu antiquorum comicorum usui prorsus repugnat 
correptio syllabae litteram Ὁ praecedentis *), quam frustra 


, 


*) Mirifice hac atticae dialeeti lege abusus est Fritzschius ad Arist, 
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tuearis Hermippl exemplo Phormoph. II 8: ὄζεε twv, ὄξεε 
δὲ ῥόδων, ὄζει δ᾽ ὑακίνϑου, quod a metri genere excusa- 
tionem habet. De alio Hermippi loco apud Bekkerum Anecd. 
p. 802 infra dixi in Hermippi fragm. fab. inc. III. Corra- 
ptus est, ut vel lectionis varietas docet, versus Aristoph. 
Vesp. 1067: 
ἀλλὰ z&x τῶν λειψάνων δεῖ τῶνδε ῥώμην 
᾿ γνεανικήν σχεῖν. 
Nec Archippi verba apud Polluc. X 136 vitio carent, ut suo . 
loco docebo. Corruptus item Amphidis locus est apud Athen. 
VI p. 224 e, ubi restituenda librorum lectio, ᾿ " 
᾿ xob λαλῶν ὅλα 
τὰ ῥήματ᾽, ἀλλὰ συλλαβὴν ἀφελὼν --- 
Apertum enim est in antecentibus non nihil excidisse. De- 
nique Simyli exemplo apud Stobaeum Flor. LX 4: χριτὴν 
τὸ ῥηθὲν δυνάμενον συναρπάσαι, cur nihil tribuendum sit 
indicavi Praef. Hist. crit. p. XV. Unus qui dubitationem 
movere possit Platonis locus est Sophist. V: ἐν τρισὶν πλη-- 
γαῖς ἀπηδέσϑη τὸ ῥάμφος. Sed in tam brevi frustulo quam 
anceps iudicium sit facile intelligitur. Alia iragicorum poe- 
tarum ratio, de quibus dixit Hermannus ad Soph. Oed. T. 72, 
cuius exemplis addere licebit Aeschyli verba apud Hesy- 
chium: “ὐτορέγμονος nórnuov, quae in trimetri fine posita 
fuisse probabile est. Horum igitur exemplum sequutus est 
Metallicorum auctor, quam eandem sibi licentiam sumpsit 
poeta Persarum | 10, in φυλλοροήσεν secundam corripiens. 
Nam Persae quoque in spuriis Pherecratis fabulis numerati 
sunt. — Ve. 80 affert Pollux X 75: xai ἡ χώνη, ὅταν εἴπῃ 
(ερεκράτης ἐν Μεταλλεῦσι, Κύλικας οἴνου μέλανος ἀνϑο- 
σμίου ἤντλουν διὰ χώνης. a enim ex cod. Falckenb. re- 
stituit Hemsterhusius pro ἐν JJerzcAy vel Πετάλῃ, quamvis 
Athenaei ignarus. --- Vs. 82 ἕχαστον Elmsleius Auct. ad 


Thesm. p. 14 in .£og«xa  antepenultimam produci posse narrans propter 
sequens y. Contrario errore idem alio loco in ὑορυγχομαχεῖν, quod Cra- 
teti (Sam. I 4) restitui voluit, secundam syllabam corripuit. 
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Acharn. 839. Vulgo ἕκαστος.  lacobsius Addit. p. 160 
ixkcror'.  Dobraeus Adv. II p. 318: ἕχασϑ᾽ 0o ἢ φάγοι. 
Quod erunt fortasse qui ceteris praeferant. Ipse ἑἱχάστων 
conieceram. Pro εἰ Elmsleius Ó τε. Ibidem τὰς BPV. vri 1, 
et Schweighaeuserus. — Vs. 88 Elmsleius διπλάσιον ἐγέ-- 
ver'. Sed aoristus, quem habent PVL, minime aptus huic 
loco. ἐγίνετ᾽ ABC. Pro εὐϑὺς inutili coniectura Porsonus 
αὖϑις. V. Dobraeus ad Arist. Plut. 867. 


II. 
"Ya' ἀναδενδράδων ἁπαλὰς ἀσπαλάϑους πατοῦντες 
ἐν λειμῶνι λωτοφόρῳ, κύὐπειρόν τε δροσώδῃ, 


κανϑρύσχου μαλαχῶν τ᾽ ἴων λείμακα καὶ τριφύλλου. 


Athenaeus XV p. 689a. de florum nominibus disserens, 
allatis quibusdam ex Persis Pherecratis versibus, ita pergit: 
ὁ δὲ πεποιηχὼς τοὺς εἰς αὐτὸν ἀναφερομένους Μεταλλεῖς 
φησίν π᾿ ἀναδενδράδων κτλ. Vs. 1 πατοῦντες Dindor- 
fius ex B. Hermannus Doctr. metr. p. 9759 scribebat πατῶν 
Tig. Vulgo πατώντας, quod frustra Schweighaeuserus tue- 
tur glossa Hesychii, //arwocg (cod. zarwuag): διατριβού- 
σας. Quod ex ματώσας corruptum esse suspicor. Ibidem 
ἀσπαλάϑους genere feminino dixit, Phrynichus Bekk. p. 10 9. 
'AanáAaDog: ἀκανϑῶώδες φυτόν. Κλέανδρος ϑηλυχῶς, AQu- 
στοφάνης ἀρσενιχζῶς. Ubi pro Κλέανδρος. fortasse Mévav- 
δρος scribendum esse indicavi Hist. crit. p. 489. Per autem 
mirum est aspalathum a Pherecrate mollem dici, quam spi- 
nosam fuisse plantam satia constat.  Pursanus coniiciebat 
ἁπαλοὺς ἀσπαράγους. Sed videndum nme diversae fuerint 
eiusdem generis nominisque species." Schweighaeuserus. —- 
Vs. 8 χἀνϑρύσχου A.. κἀνθϑρίσχου vulgo. Ibidem λείμακα 
Canterus; libri λίμαχα. Suidas, “είμαξ: ὁ σύμᾳυτος τό- 
πος, ὁ κῆπος.  reolam significare videtur. De triphyllo 
Athenaeus haec annotavit: ἐν τούτοις ζητῶ Té τὸ τρίφυλλον. 
καὶ γὰρ εἰς Δημαρέτην ἀναφέρεταί τι ποιημάτιον δ᾽ ἐπι- 
γράφεται. Τρίφυλλον.  Triphyllum fuisse qui de Medica 
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herba interprefarentue docet Photius, Μηδικὴ πόα: ἡ τρί-- 
qvAAog λεγομένη. Cfr. Bodaeus ad Theophr. p. 458. 


Il. 


Photius Lex. p. 32 12. Eo vo “υκείου: τὸ εἰς Αὐ- 
χειον. ὅϑεν ᾿Ερατοσϑένης καὶ διὰ τοῦτο ὑποπτεύει τοὺς 
Μεταλλεῖς. καὶ Εὐριπίδης (Hipp. 1192) οὐκ ὀρϑῶς ,, Τὴν 
εὐθὺς " Aoyovc κἀπιδαυρίας ὁδόν."  Legebatur εὐθὺ fv- 
χείου, quod correxi Quaest. sc. I p. 88, sequente Bergkio 
Comment. p. 289. Notum est Atticistarum praeceptum ne- 
que εὐϑὺ de tempore, neque εὐθὺς de loco dicendum esse 
affirmantium. V. Lobeckius ad Phryn.p.144. Et recte illi, 
ubi locus in quem quis tendit, genitivo casu adiunctus est, 
ut in Pherecratis et Euripidis locis videmus, quibus nihil 
simile apud vetustos et probatos scriptores reperias. Cum 
autem in genitivi locum praepositio succedit, non εὐθὺ dicitur 
sed εὐθύς lta apud Xenophont. Cyrop. II 4 24: ἐγὼ δὲ ἅμα 
τῇ ἡμέρᾳ, τοὺς ἡμίσεις μὲν τῶν πεζῶν ἔχων πάντας δὲ 
τοὺς ἱππέας, πορεύσομαι διὰ τοῦ πεδίου εὐθὺς πρὸς τὰ 
βασίλεια, Neque aliter Pindarus locis ἃ Bergkio allatis, 
Isthm. VII 41. Pyth. IV 83. Paullo diversa, at similis ta- 
men eorum locorum est ratio, ubi εὐθὺς idem fere est quod 
ἐγγύς, gleich daneben. "Thucyd. VI 96: χωρίου ἀποκρήμνου 
τε xci ὑπὲρ τῆς πόλεως εὐϑὺς κειμένου, gleich über der 
Stadt. Idem VII 22: εὐθὺς πρὸ τοῦ στόματος TOU μεγά- 
λου λιμένος ἐναυμάχουν. et VIII 90: παρ᾽ αὐτὴν εὐθὺς ὁ 
εἴσπλους ἐστίν. Hinc intelligitur recte legi apud "Theocrit. 
XXV 23: εὐϑὺς δὲ oro uoi περιμήκεες ἀγροιώταις δέδμην: 
ται, τ] fuit qui ἐγγὺς scribendum esse coniiceret. 


IV. 

Erotianus Lex. Hippocr. p. 56. 404: ἡσυχῆ, μικρῶς. 
ὡς xci (φερεχράτης ἐν Μεταλλεῦσιν. Hesychius, 440p ot: 
ἀρτίως, ἡσυχῇ, ἑζαίφνης, προσφάτως. ldem, 440p: do- 
τίως. Doricum fuit adverbium, a communi attice loquentium 
consuetudine longe remotum. V. Valcken. Epist. ad Roev. 
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p. XLIX. Nam quod Aeschylus, poeta Sicularum formarum 
studiosissimus, eo usus est Prometh. 636, nihil mirum est. 
Sed meminisse decet in eius fabulae fragmentis nos versari, 
quam Eratosthenes, intelligentissimus harum rerum index, 
Pherecrati abiudicandam et Nicomacho tribuendam esse cen- 
suit. V. Hist. crit. p. 69. Contra Eratosthenem nuper dis- 
putavit Th. Bergkius Comment. p. 288 sqq. non iis tamen 
argumentis usus, quibus multum tribuendum putem. Hoc 
certe negari non potest in paucis huius fabulae fragmentis, 
praesertim in longiore illo quod primo loco exhibui, plurima 
reperiri, quae dictioni, qua veteres comici usi sunt, vehe- 
menter repugnant. Vide quae ad vs. 2 diximus de εέργα- 
σμένος sensu passivo, vs. 18 de productione primae syllabae 
in ἀτμίζειν, vs, 18 de γάλατιε pro γάλαχτι, vs. 21 de xo- 
λυμβᾶν, vs. 28 de nomine τρίχαπτον, vs. 29 de correptione 
&yllabae ante ῥόδα, denique Fragm. III de εὐϑὺς cum ge- 
nitivo pro εὐϑύ, Quorum quum alia ex vulgari dialecto, 
quam ὑπαγροιχοτέραν Aristophanes dicit, derivata sint, alia 
autem ad tragicorum poetarum imitationem efficta videantur, 
satis intelligitur, auctorem horum versuum varia dicendi ge- 
nera parum accurate distinxisse. ^ Quod autem in aliis quo- 
que fabulis, quas nemo unquam in suspicionem vocavit, Phe- 
recratem minus usitata posuisse Bergkius dicit, id verum 
quidem est (Hist. crit. p. 67): sed pleraque tameu eorum 
quae attulit vir amicissimus, parum apta sunt ad id quod 
voluit demonstrandum, Ex hoc genere est ᾿“ϑηναία de 
cive Attica et ἀλήϑω pro antiqua forma ὁ λέω, quorum illud 
de industria, alterum autem plane non scripsisse Pherecra- 
tem suo loco demonstravimus. — Alia porro eiusmodi sunt, 
ut quum lusus risusque caussa ficta sint, nihil habent in 
quo quis merito offendat. Quis enim vitio vertat poetae co- 
mico, quod v. c. ἀποπροσωπίζεσθϑαι dixerit faciem a sordi- 
bus purgare, aut vooxvauav insanire, aut ἐγχιλιχίζειν Cili- 
cum more illudere? Haec et similia si demas, paucissima 
restant, quae vere insolentiae crimine laborare et ab usu et 
ingenio atticae dialecti aliena esse merito dicas. [ἢ ea au- 
20 * 
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tem, de qua cum maxime agimus, fabnla non tantum in sin- 
gulorum vocabulorum usu et syllabarum mensura, sed etiam 
in tota clocutionis ratione laudatam Pherecratis elegantiam 
desideres, id quod de iis maxime dixerim quae versu quarto 
et sequentibus leguntur, poeta: eo quem αττεχώτατον veteres 
dixere parum digna. His adde frequentes in tam brevi fra- Ὁ 
gmento aliorum poetarum imitationes, Teleclidis vs. 6, 17 et 
24. Aristophanis vs. 29. Neque enim fore credo, qui ista 
Aristophanem ab auctore Metallicorum, non antem hunc ab 
Aristophane mutuatum esse dicat. Haec omnia reputanti 
mihi non dubitandum videtur, quin recte Eratosthenes Me- 
tallicis Pherecratis nomen detraxerit: qui quod Nicomachum 
potissimum et huius fabulae et Chironis auctorem edidit, 
non vanam profecto suisque fundamentis destitutam opinio- 
nem sequutus esse censendus est.  Nicomachus autem ille 
quamquam quis fuerit ignoratur (cfr. Hist. crit. p. 75 sqq.), 
de aetate tamen: qua vixerit nulla esse potest dubitatio, si- 
quidem ipsa illa Metallicorum fragmenta, quantumvis habeant 
quae ab genuina attici sermonis castitate longe recedant, 
.eam tamen indolem praeferunt, quae fabulae auctorem anti- 
quae comoediae temporibus scripsisse haud obscure doceant. 
Ac fortasse etiam certiora afferre licct. —^Etenim si recte 
Eratosthenes etiam Chironem Pherecratis eidem auctori vin- 
dicavit, satis probabiliter Nicomachum circa Olymp. XCII 
scripsisse coniicias. Sed de Chirone infra dicendi locus erit. 
Neque vero his rationibus Athenaeus repugnare censendus 
est, qui quum altero loco (Fragm. II) Metallicos ad incer- 
tum auctorem rettulisset, altero (Fragm. III) non modo nul- 
lam de Pherecrate fabulae auctore dubitationem iniecit, sed 
etiam tempus quo edita fuit illa fabula satis accurate indi- 
cavit; medio enim eam loco ponit inter Teleclidis Amphi- 
clionas et Tagenistas Aristophanis: ex quo recte concludit 
Th. Bergkius p. 291 Metallicos Athenaeum in grammati- 
corum scriptis tanquam Pherecratis fabulam commemoratam 
repperissc. Sed haec siqua est difficultas ita videtur com- 
poni posse. Docuit revera Pherecrates fabulam MeraAAgc 
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inscriptam, ex quo consequens est eandem iu didascaliis 
fuisse conslgnatam. Ex didascaliis eius rei notitia deinceps 
in grammaticorum scripta, ex quibus Athenaeus suam de fa- 
bularum temporibus scientiam derivavit, translata est. Sed 
eandem Pherecratis fabulam quum postea Nicomachus re- 
tractasset novaque incude diffinxisset, prioris fabulae editio, 
ut fieri solet, paullatim ex usu et memoria hominum, elapsa 
est. lta igitur factum videtur, ut Athenaeus eo quem dixi- 
mus loco grammaticorum fidem sequutus genuinam Phere- 
cratis fabulam manibus se tenere censeret, immemor ille 
tum quidem Eratosthenis, cuius crisin altero loco sibi se- 
quendam pntaverat. Qualis sive inconstantiae sive negligen- 
tiae exempla in illo scriptore non pauca reperiuntur. 
Fragmenta fabulae praeter ea quae attulimus reperiuu- 
tur nulla; nec tamen a veritatis specie abhorrere videtur, 
eandem fabulam significari ab Hesychio, "l'«pgog: χώπη, καὶ 
πλέγμα χκαλάμινον, καὶ λίϑος ὁ κάτω τιϑέμενος ἐν τῷ invo 
ἐν τοῖς μεταλλεῦσι. | Nisi. forte pro μεταλλεῦσιν scribendum 
᾿μετάλλοις. Apud Pollucem X 149: ϑυλαχοφορεῖν τοὺς με- 
ταλλέας οἱ κωμῳδοὶ λέγουσι, quae et ipsa ad nostram fa- 
bulam spectare credebam, nihil impedit quo minus unum 
Aristophanem respici existimemus. — V. Aristoph. fragm. 619. 


METOIKOIL. 


Apollonius de pron. p. 404b: ἐν Mtroixoig Φερεχρά- 
rovg ἅπαξ ἐστὶν εἰρημένη (ἡ εὐϑεῖα ἐμαυτὸς) καὶ ἴσως 
ἕνεχα τοῦ γελοίου. Sed eadem ab eodem p. 348 e ex Plato- 
nis Meroíxoig afferuntur. — Cfr. Hist. crit. p. 70. 
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Novissimus editor Aristophanis Thesmoph. p. 80 neg 
dubitari posse, quin Pherecrates hac in fabula improbum 
hominem Myrmecem, etiam ab Aristophane Ran. 1502 casti- 
gatum, quum ipsum tum familiam eius irriserit. Sed talis 
improbi civis per totam aliquam fabulam irrisio aliena est ἃ 
poesi Pherecratis. Et quis credat obscurum hominem, qu- 
lis Myrmex ille fuit, idoneum comoediae argumentum prae- 
bere potuisse? Nec favet illi coniecturae Eustathius Opus 
culis a "Tafelio editis p. 194: ἕτεροι μυρμηκχιὰν ἀγαϑῶν 
προσειπόντες τὸν στῦλον τοῦτον ( columnam dicit, in qua 
etylita quidam Thessalonicensis versabatur), ὡς εἰς μυρμηΐ- 
ἄνδρ ὠπὸν ταπεινώσουσι τὸν ἐν αὐτῷ μέγαν ἄνϑρω- 
πον" ἦν (ἢν) δὲ ἄρα σεμνότερον, ὡς εἰς μυρμηκολέον- 
ἘΝῚ ὅτι χαὶ χρεῖττον ἀπολέσϑαι παρὰ τὸ μὴ ἔχειν τροφήν, 
0 δὴ τῷ μυρμηήκχολέοντι ἐπιλαλεῖται, ἥπερ οὕτω ζῆν ἔχοντα 
zal συνάγοντα μυρμηκοειδῶς εἰς ἀπόϑετον. Ys igitur μὺρ- 
μηχανϑρώπους de pusillis brevisque staturae hominibus in- 
tellexit. Sed potuit sane Eustathius, qui Pherecratis dram 
non nisi ex grammaticorum citationibus nosset, nomen illud 
in eum quem volebat sensum detorquere. Commendat t&- 
men illam interpretationem quodammodo Fragm. IV, uli 
nescio quis colo pro naviculae malo uti iubetur. Fuit quum 
notam fabulam de formicis in homines mutatis dramatis 8Γ- 
gumento subiectam fuisse crederem. Sed ei quoque conie 
cturae nihil in fragmentis praesidii. Deucalionis quasdam in 
hac fabula partes fuisse ex Fragm. II intelligitur. 


Athenaeus VI p. 229a: rov δὲ ῥήματός ( τηγανίζειν) 
μέμνηται Φρύνιχος ἐν ραγῳδοῖς — καὶ Φερεχράτης ἐν 
Μυρμηχανϑρώποις φησὶ Xv δ᾽ ἀποτηγανίξζεες. 








ΜΥΡΜΗΚΑΝΘΡΩΠΟΙ. 811 


Il. 
Μηδέποτ᾽ ἰχϑύν, ὦ Δευκαλίων, μηδ᾽ ἢν αἰτῶ παραϑῆς μοι. 


Athenaeus VIII p. 8854: δι᾽ ὑμᾶς δὲ xoi τῷ παιδὶ 
παραχελεύσομαι χατὰ τοὺς (βερεχράτους Mugusj«avO go tovg 
Μηδέποτ᾽ ἰχϑύν xtA. οοΠυρμηκανϑρώπους L. μυρμηκ- 
ανοὺς PV. Pherecratis versum attulit Eustathius p. 1720 46." 
Dindorfius. Idem scripsit ἢν pro vulgato ἄν. 


Il. 

A. Τὶ ληρεῖς; ἀλλὰ φωνὴν οὐχ ἔχειν 
ἰἐχϑύν yé φασι τὸ παράπαν. B. νὴ τὼ ϑεω, 
χοὺκ ἔστιν ἰχϑὺς ἄλλος οὐδεὶς ἢ βόαξ, 

Etymol. M. p. 218 31: Ἡρωδιανὸς δέ φησι καὶ δισυλ- 
λάβως λέγεσϑαι (βῶκα sive βόαχα piscem), ὡς ᾿«“ριστοφά- 
νης, .4AÀ' ἔχουσα γαστέρα μεστὴν βοάκων. καὶ «Ῥερεχρά- 
Tug εἰπών: i ληρεῖς; ἀλλὰ κτλ. Athenaeus VII p. 987 a. 
ὠνομάσϑη δὲ (Boat) παρὰ τὴν βοήν. διὸ καὶ EpuoU ἱερὸν 
εἶναι λόγος τὸν ἰχϑύν, ὡς τὸν κίϑαρον ᾿Απόλλωνος. Φε- 
ρεχράτης δ᾽ ἐν Μυρμηκανϑρώποις εἰπών ,ἤΑλλον φωνὴν 
οὐχ ἔχειν ἰχϑύν φασι τὸ παράπαν" ἐπιφέρει ,,νὴ τὼ ϑεώ, 
οὐκ ἔστιν ἄλλος ἰχϑύς οὐδεὶς 3 βόαξ.  Adscripsi locum ut 
legitur apud Etymologum. Vs. 3 apud Athenaeum οὐδεεὶς 
PV. οὐδὲ εἷς ABC. οὐδεὶς L. lta etiam Zonaras Lex, p. 413: 
xai Φερεκράτης" Οὐχ ἔστιν ἄλλος οὐδεὶς ἢ Boat. Nescio 
temen an scribendum sit ἄλλος οὐδὲ εἷς βόαξ.  Lusisse vi- 
detur in vocabulo oci, quod et piscem et clamatorem si- 
gnifieare potest. Praedicaverit persona B ( mulierem fuisse 
docent verba νὴ τῶ v) nescio quid de vocalitate boacis. 
Nugarie, altera inquit, negant enim pisces esse vocales. Tum 
rursus illa: recte dicis, nec sane alius piscis praeter boacem 
clamator est. ta carere licet Blomfieldii coniectura, post 
βόαξ verba ῳ ὠνεῖν δυνάμενος excidisse suspicantis. De οὐδὲ 
εἷς apud veteres comicos v. Elmsleium in Censura Hecubae 
Pors. p. 297 ed. Lips. 
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IV. 
᾿Αλλ᾽ ὡς τάχιστα τὸν γέρονϑ᾽ ἱστὸν ποίει, 
* , τ 
ἀφ᾽ οὗ τὸ λίνον ἦν. 


Pollux VII 73: τὸ ἐργαλεῖον καϑ'᾽ οὗ ἔκλωθον (cod. 
lungerm. αἴχλων) ἐξαρτῶντες τὰ στυππεῖα γέρων ἐχαλεῖτο. 
ἦν δὲ àx ξύλου πεποιημένον κιόνιον, χεῖρας “δρμοῦ rezQa- 
γώνου ἔχον, ᾧ γέροντος ἐπὴν πρόσωπον, ἀφ᾽ οὗ xci roU- 
γομα. (ερεκράτης δέ φησιν ἐν Μυρμηκανϑρώποις ' AAA 
vg τάχιστα xrÀ. Libri ποιεῖ, Correxit Kuhnius. Idem in 
sequentibus ἐφ᾽ ov. Sed haec verba num cum Pherecratis 
versu coniungenda sint dubitare licet. Polluci tribuit Tou- 
pius Emend. II p. 521.  Seniculum illum h. e. instrumen- 
tum cui netrices stuppas circumvolvebant, habemus etiam 
apud Herodem Stobaei Flor. LXXVIII 6: 

ἢ ταῖσι μηλάνϑῃσιν ἅμματ᾽ ἐξάπτων 

τοῦ χεσχίου μοι τὸν γέροντα λωβῆτα. 
Idem describitur a Pausania Eustathii ad Odyss. p. 1923 63; 
γέρον (γέρων) ξύλον στυλίδι παραπλήσιον, ἔχον χειαλὴν 
γεροντοειδῆ πλαστὴν ἢ γλυπτήν, καὶ χεῖρας ὡς “Ἑρμοῦ τε- 
τραγώνου, ἐξ ὧν ἐχρέματο τὰ νηϑόμενα στυππεῖα. 


V. 

Pollux X 91: εἴποις δ᾽ ἂν xoi κίστην ὀψοφόρον — 
καί mov xol xoírgv, ὡς ἕν τὲ roig Βάπταις Εὐπόλιδος, 
᾿Αλλὰ τὰς κοίτας γ᾽ ἔχουσι πλουσίως σεσαγμένας, καὶ ἐν 
(ερεχράτους Μυρμηχανϑρώποις, ᾿Αλλὰ καὶ κοίτας τὰς 
ἐν ἐμοὶ ἀποβάνϑ᾽ ἃ μέλλονεν ἀριστῆσεν. Postre- 
ma inde ab ἀποβάνϑ᾽ unus habet cod. Falckenburgianus. 
Hemsterhusius tentabat: 444€ καὶ ἐν κοίταις ταῖς ἐμοὶ (sic) 
ἀποκεῖϑ'᾽ ἃ μέλλονεν ἀριστήσειν, — Kupolidei metri vestigia 
cernere mihi videor. Fortasse: 

᾿Αλλὰ xai xoireig ἐν ἐμαῖσιν ἀπόχειϑ᾽ ἃ μέλλομεν 

ἀριστήσειν. 

FHtiam in mea cista insunt quae pransuri sumus. Quae ex 
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parabasi petita suspicabar, Eodem dicendi genere in pata-. 
basi usus est Metagenes apud Polluc. X 88: χαιναῖσι πὰρ“ 
οψίσι καὶ πολλαῖς εὐωχήσω τὸ ϑέατρον, et Astydamas Athe- 
naci X p. 411 a: ; 
ἀλλ᾽ ὥσπερ δείπνου γλαφυροῦ ποικίλην εὐωχίαν 
τὸν ποιητὴν δεῖ παρέχειν τοῖς ϑεαταῖς τὸν σοφόν. 


VI. 


Scholiasta Ven. Aristoph. Vesp. 672: τὸ δὲ λαγαρύζε- 
σϑαι ἕτερόν τι ἔοιχεν ἐμφαίνειν, (Ῥερεχράτης Mvgurxav- 
ϑρώποις ἀντὶ τοῦ σιδαλεύειν (leg. σκαλεύειν) ἄρα. ποϑ᾽ 
ὑμεῖς καὶ τῆς ὀροφῆς τὸν χοῦν, κατὰ τῆς κεφα- 
λῆς κατακοιμήσονται λαγυριζξόμενοι. Veram hnius. 
verbi formam esse λαγαρίζεσϑαν grammaticorum consensus. 
docet, hunc ipsum Pherecratis locum respicientium,  Hesy- 
chius, “αγαριξόμενον: σχαλεύοντες, Photius p. 201 9. 7/a- 
γαριζόμενοι: σχαλεύοντες, τὰς λαγόνας τύπτοντες. Eandem. 
scripturam commendat dorica forma λαγαρίττεσϑαι. Hesy-. 
chius, «Ζ“αγαρίττεται: μετριεύεταιν (3). Pro χαταχοιμήσονται 
scribendum videtnr χαταμήσονται. Χοῦς quid hoc loco si- 
gnificet docere videtur Hesychius, Xovg: xai τὸ ἐπιβαλλό- 
μένον τῷ ὀρόφῳ χῶμα. Itaque locus ita scribendus videtur:, 

'Ao& noU" ὑμεῖς * * * * 
/ χαὶ τῆς ὀροφῆς τὸν χοῦν [ὑμῶν] 
κατὰ τῆς κεφαλῆς καταμήσονται 
λαγαριζόμενοι. 
Praeterea pro ὑμεῖς, quod ferri non posse apertum est, aut 
ὑμῖν aut ὑμᾶς scribendum est, id ut a verbo quod excidit 
regi statuatur. Nisi in verbis ποϑ᾽ ὑμεῖς latet προϑύμως. 


VH. VIII. 
Ithevre καὶ χαίροντα καὶ τεϑολωμένον. 
Yao τῆς ἀνίας ἀνεϑολοῦϑ᾽ ἡ καρδία. 
Photius Lex. p. 978 7. 1εϑολωμένος: καὶ ἐπὶ χαρᾶς. 
(βερεκράτης υρμηκανϑρώποις 1 ἐλῶντα --- τεϑολωμένον. 
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καὶ ἐπὶ λύπης 'Yno τῆς ἀνίας xrÀ. Eadem Suidas v. r:- 
᾿ϑολωμένος, ubi ἀπεϑολοῦϑ᾽ legitur, et Etymol. M. p. 750 
10, qui alterum versum, quem Pherecratis esse pro certo 
affirmari non potest, ita scriptum affert ὑπὸ τῆς ἀνοίας ἄνε- 
ϑολοῦτο δ᾽ ἡ καρδία. Photii codex ἀλεϑόλου δ᾽, Pertinet 
huc glossa Hesychii, '4veG'oAoUro: ἀνεταράσσετο, | Convenit 
Horatianum turbidum laetatur Carm. 11 19 6. 


IX. 
Οἴμοι χακοδαίμων, αἰγὶς ἔρχεται, 


Suidas v. αἰγὶς vol. I p. 642. J4iyig: χαταιγίς. Φερε- 


χράτης Μυρμηκανϑρώποις Οἴμοι καχοδαίμων xrA, Dübium : 


est utrum tempestas an turbulentus homo tempestatis instar 
Ingruere dicatur. Postremum placuit Fritzschio ad Aristoph. 
Thesní. 100. Ac similiter ipse Pherecrates Epilesm. IV ὃ: 
οἴμοι τάλας χαράδρα κατελήλυϑεν. Alterum non nihil prae- 
sidii habere videtur in Fragm. 1V, ubi nescio quis navem 
apparare iubetur. Quod idem Fritzschius αἰγὶς duplicavit, 
id ex eo coniecturaram genere est, quas nec refellere argu- 
mentis nec demonstrare licet. Quis enim praestet non ad- 
iectam fuisse in fine versus interiectionem /«/«t, vel si- 
mile quid ? 


X. 
"Yore tora, χκαπιϑεάξζει τῷ ' 
gov ἀρ ᾧ πατρί. 


Suidas v, ἀρᾶται vol. | p. 808, ᾿“ρᾶάται: εὔχεται, 7) 
καταρᾶται. [ἢ ἐπιϑειάξει τῷ πατρί], — XDepexgarug Mug- 
μηκανϑρώποις “Ὕστερον ἀρᾶται κἀπιϑειάζει τῷ πατρί. Cor- 
rexit Toupius, firmante Grammatico Bekkeri Anecd. p. 442 
et Eustathio ad Odyss. p. 1438 37: ἐπιϑεάζειν ἔλεγον oi 
παλαιοὶ ἀντὶ TOU καταρᾶσϑαι, προφέροντες xal χρῆσιν 
Φερεχράτους ταύτην" “Ὕστερον ἀρᾶται xoi ἐπιϑεάζεε τῷ 
πατρί. Hesychius a Toupio allatus, ᾿᾿ πιϑεάζει: ϑεοὺς ἐπι- 
καλεῖται. De verbo ἐπεϑεάζειν optime dixit Blomfieldius ad 
Aeschyli Choeph. 848. 
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XI. 
-Évy γυνὴ γραῦς ἀρτίως ἀφιγμένη. 

Suidas v. ἀρτίως vol. I p. 389. ᾿“ρτίως: τελείως, ὑγιῶς. 
οὐ μόνον δὲ ἄρτι τὸ πρὸ ὀλίγου ΦῬερεχράτης Μυρμηχαν- 
ϑρώποις Ξένη γυνὴ γραῦς κτλ. Eadem Grammaticus Bek- 
keri Anecd. p. 448. 


XII. 


Pollax VII 17: τὴν ϑεραπαινίδα καὶ ϑρεπτὴν ἐρεῖ 
ὅστις βούλοιτο ἕπεσϑαι Φερεχράτεν εἰπόντι ἐν Μυρμηκαν- 
ϑρώποις Μανίαν ϑρεπτήν. ἔστι δὲ τοὔνομα καὶ ἐν τῷ 
“Τυσίου πρὸς Πυϑόδημον ὑπὲρ ἀποστασίου,  Frequentius 
est servulos dici ϑρεπτούς, quam servulas ϑρέπτάς. Cfr. 
Valckenarius ad Ammon. p. 178. 


XIII. 


Zenobius IV 23. Ἤ τρὶς ἕξ ἢ τρεῖς κύβοι: ἡ παρ- 
οιἰμία παρὰ Φερεχράτει ἐν τοῖς Μυρμηκανϑρώποις. κεῖται 
δὲ ἐπὶ τῶν ἀποκινδυνευόντων. τὸ μὲν γὰρ ἕξ τὴν παντελῆ 
γίκην δηλοῖ, τὸ δὲ τρεῖς κύβοι τὴν ἧτταν. Eadem habet 
schol. Platonis Bekk. p. 460. 


H EP EXAL:* 


L 
Tig δ᾽ ἔσϑ᾽ ἡμῖν τῶν σῶν dgorwv ἢ ζυγοποιῶν ἔτε 
χρεία, 
ἢ δρεπανουργῶν ἢ χαλκοτύπων ἢ σπέρματος ἢ χαρα- 
κισμοῦ; 


*) V. Hist. crit. p, 70. 
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αὐτόματοι γὰρ διὰ τῶν τριόδων ποταμοὶ λιπαροῖς ἐπε- 
πάστοις 
ζωμοῦ μέλανος καὶ ᾿Αἰχιλλείοις μάζαις χοχυδοῦντες ἐπι-- 
βλύξ 
5 ἀπὸ τῶν πηγῶν τῶν τοῦ Πλούτον ῥεύσονται, σφῶν 
ἀρύτεσϑαι. 
ὁ Ζεὺς δ᾽ ὕων οἴνῳ χαπνίᾳ κατὰ τοῦ κεράμου βαλα- 
γεύσει, 
εἰπὸ τῶν δὲ τεγῶν ὀχετοὶ βοτρύων μετὰ ναστίσχων πο- 
λυτύρων 
ὀχετεύσονται ϑερμῷ σὺν ἔτνει καὶ λειριοπολφανεμώγναις. 
'τὰ δὲ δὴ δένδρη τὰν τοῖς ὄρεσιν χορδαῖς ὀπταῖς ἐρε- 
| φείοις 
10 φυλλοροήσει, xci τευϑιδίοις ἁπαλοῖς κίχλαις τ᾽ ἄνα- 
βράστοις. 


Athenaeus VI p. 269 c allata quam supra exhibui Phe- 
recratis ex Metallicis ecloga, ita pergit: χὰν τοῖς Πέρσαις 
δέ φησι Τίς δ᾽ ἔσϑ᾽ ἡμῖν τῶν σῶν ἀρότων κτλ. latelli- 
genter Franc. Ritterus Dissert. de Aristophanis Pluto p. 75: 
»Alloquitur aliquis, ut probabiliter coniicere licet, Πενίαν, 
quae cum laec fere dixisset, per ipsam aratores, iugorum 
falciumque artifices, fabros aerarios atque frumenti satores 
ad laborem sustinendum impelli, quod secus futurum esset, 
ei Plutus se omnibus dedisset, haec igitur cum Paupertas 
dixisset, eius adversarius respondet: quid nobis opus est 
aratris tuis, vel iugorum falciumque artificibus vel fabris : 
aerariis? sua sponte enim omnium rerum copia mobis ex 
Pluti fontibus affluet. 1n sequentibus alia vitae commoda 
lepidissime describuntur.  Pluti fontes iu hoc fragmento: ita 
commemorantur, ut inde omnia bona et summa vitae felici- 
tas tanquam a deo fluviali affluerent; eos autem fontes eo- 
rumque deum in terram Persicam, h. c. in eam terram, in 
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qua ingentes auri acervos servari credebantur, collocatos 
. esse a poeta, ex fabulae nomine probabiliter colligi potest. 
Totus locus quodammodo similis est Aristophanis Ptuti 
804 — 814, ita tamen, ut in hoc bona Pluto auctore iam 
allata memorentur, in Pherecrateo ut mox adventura descri- 
bantur ^ Haec Ritterus, qui Pherecratem seu quicunque 
fabulae auctor habendus est, hoc sibi propositum habuisse 
satis probabiliter statuit, tt absurdas Atheniensium spes at- 
que ineptam auro Persarum potiundi cupiditatem perstrin- 
geret. Vs. 1 ζυγοποιῶν. Pollux VII 115: xai ζυγοποεεῖν, 
ὡς ἐν Πλούτῳ ᾿“ριστοφάνης. | Ubi in poetae nomine erra- 
tum esse videtur Dobraeo ad Plut. 115. — Vs. 3 ct 4 
propter verbum χοχυδεῖν affert Eustathius ad Il. p. 1095 19. 
De ἐπιπάστοις h. e. placentis, quas salsis quibusdam condi- 
mentis conspergebant, v. intpp. Hesychii I p. 1374 et quem 
Schweighaeuserus affert scholiastam Aristoph. Equ. 103. Idem 
recte coniungit zorauoL ζωμοῦ μέλανος κοχυδοῦντες ἐπει- 
πάστοις καὶ μάζαις Cfr. Metall. I. De placeniis ex hor- 
deo Achilleo v. Brunckium ad Arist. Equ. 819. --. Vs. 4 
ἐπεβλύξ (epit. Hoesch. &mx2vEi) attigit; Eustathius |. ]. τὸ 
ἐπιβλὺξ ἐκ τοῦ βλύζω βλύξω δωριχοῦ παρῆχται.  — Vs. 5 
ῥεύσονται C. ῥεύσοντας PVL. ῥεύσαντας B. Eandem huius 
futuri formam, quam Buttmannus Grammat, ampl. II p. 287 
Atticis usitatam fuisse negabat, praeter Pherecratem habet 
etiam Crates Θηρ. 11 4: ἑζάστῳ ῥεύσεται. erg τὴν πύελον, et 
Euripides Thes. 1 p. 355: πρηστῆρε {εύσονταν χάτω ἴϊα 
enim recte Barnesius. — Vs. 6 οἴνω οἰχαπνίαι AP; ; οἴνῳ 
zazviíc CL. 'Tum xci pro xarà V. —- Vs. 7? libri μετ᾽ 
ἀμητίσχων xoi vacioxov (C veorioxov), Heringa Observ. 
XXI p. 1760: μετ᾽ ἀμητίσχων, ceteris deletis. — Rectius 
Schweighaeuserus priora illa μέτ᾽ ἀμητίσκων ex parallelo 
loco Pherecratis (Metall. 1) irrepsisse statuit. — Vs. 8 
ϑερμῷ Villebrunius. Libri ϑεέρμοί, "Tuam AziguoroAmqaveuo - 
vag Casaubonus ad Athen. ΕΥ̓ p. 158 b interpretatur de polpho 
cum liliis et anemonis parato. ᾿Ζνεμώνη etiam μάζης εἶδος 
erat teste Hesychio s. v. ἀνεμώνη et Polluce VI 76. Idque 


- 
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melius convenit eum πολφῷ. Ac probabile est etiam λείρεον 
mazae nomen fuisse, — Vs. 9 vulgo τὰ δένδρη τ᾽ αὐτοῖς 
(Casaub. τάν roig) ὄρεσιν. Ὁ post τὰ addit δέ. Pro δέν- 
δρὴ B habet δένδρα. Unde Dindorfius edidit τὰ δὲ δένδρ᾽ 
ἡμῖν. Propius a vero aberat Schweighaeuserus, τὰ δὲ δέν-- 
δρη τὰν Toig ὄρεσιν δή, proxime Erfurdtius Observ. p. 461 
coniiciens: τὰ δὲ δένδρη δὴ τὰν roig ὄρεσιν, ut docet Gram- 
maticus Crameri Anecd. 1 p. 277: γίνεται τὰ εἰς ον οὐδέ- 
τερα καὶ εἰς Og. ὡσπερ τὸ ϑύον ϑύος" ,xai μὲν τοὺς 
ϑυέεσσιν" (lliad, £ 499), ὡς ἀπὸ τοῦ ϑύος, ὡς βελέεσσιν» 
xci ἄρειον ἄρειος (leg. δρίον δρίος cll. Etymol. M. 287 46), 
xoi xgivov κρίνος ἔνϑεν καὶ χρίνεσι παρὰ ᾿Αἠριστοφάνει, 
xci παρὰ Ποσιδίππῳ ..τὸ τῆς ἐλαίας δένδρον." καὶ πάλεν 
παρ᾽ ᾿Αριστοφάνες τὰ δὲ δὴ δένδρα (leg. δένδρη) τὰν 
τοῖς ὔρνεσι (εἰς). Haec ad hunc ipsum Pherecratis locum 
referenda esse vidit etiam Th, Bergkius Comment. p. 294; 
in eo tamen falsus, quod hinc colligit fuisse qui Persas Ari-- 
stophani vindicarent: non enim errasse grammaticum in no- 
mine Aristophanis, cum addiderit καὶ πάλιν. Sed illud sa- 
Aw quo spectet non obscurum est. Posidippum inquit di- 
xisse δένδρον, Aristophanem contra δένδρη a δένδρος. De 
forma δένδρη v. Piersonum ad Moer. p. 182, Eandem pro 
vulgato δένδρεα probare debebat Matthiae in fragm. Eurip. 
Phaeth. ΧΠῚ 2. — Vs. 9 φυλλοροήσει pro φυλλορροήσει. 
Cfr. ad Metall. I 29. Mox Dobraeus ἁπαλοῖσι. Sed vide- 
tur χίχλαις hoc loco recte primam syllabam producere, cum 
in thesi sit posita. 


ΠΠ. 
ἾΩ μαλάχας μὲν ἐξερῶν ἀναπνέων δ᾽ ὑάχινϑον, 
xal μελιλώτινον λαλῶν καὶ ῥόδα προσσεσηρώς" 
ὦ φιλῶν μὲν ἀμάρακον, προσχινῶν δὲ σέλινα, 
γελῶν δ᾽ ἱπποσέλινα xal κοσμοσάνδαλα βαίνων, 
ἔγχει χἀπιβόα τρίτον παιῶν᾽, ὡς νόμος ἐστίν. 


Athenaeus XV p. 6853. xol ὁ Φερεχράτης δὲ ἢ ὁ me- 
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ποιηχὼς τὸ δρᾶμα rovg Πέρσας μνημονεύων καὶ αὐτὸς av- 
ϑῶν τινων στεφανωτιχῶν ηήσιν £2 μαλάχας μὲν ἐξερῶν 
xrÀ, Ipsum Plutum, quem poeta hac in fabula induxerit, 
his verbis compellari existimat Franc. Ritterus Dissert. de 
Aristoph. Pluto p. 76. Mihi illa de homine Calliae Eupo- 
lidei (Adulat. XVII) haud dissimili et in Persicam mollitiem 
effuso intelligenda videbantur. V$.1 Porsonus Advers. p. 145 
ἐξεμῶν. — Recte editum tuetur Lobeckius ad Phryn. p. 64. 
Dalecampii coniecturam ἐξορῶν probabat Hermannus Doctr. 
metr. p. 576. — Simile illud Eupolidis in Marica ΧΙ wa- 
γδαν ἐρυγγάνειν de homine deliciis et voluptatibus diffluente, 
et eiusdem in Adulat. XVII μῆλα χρέμπτεσϑαι. In fine 
versus δ᾽ ὑάχινϑον AC. διὰ ὑάκινϑον L. δε ὑάχενϑον B, 
— Vs. 3 Hermannus olim in libro de Metris p. 375 προσ- 
κυνῶν. Postea Doctr. metr. l.l. probavit προσκινῶν, Recte 
interpretatur Schweighaeuserus: cuius oscula amaracum olent, 
concubitus apium. σέλινα ABC. σέλινον L. Pro δὲ ex B 
enotatum x«i  — Vs. 4 γελῶν δ᾽ ἱπποσέλινα ex AC pri- 
mus addidit Schweighaeuserus, sed frustra haeret in metro 
et sententia, ldem, opinor, est ac si dixisset γέλων ἱππο- 
70QYixOc, "Totum hoc fragmentum admirabili imaginum va- 
rietate et ingeniosissimo ambiguae dictionis lusu conspicuum 
est. — Vs. ὅ ante Canterum καπιβοάτριτον. — lbid. παιων᾽ 
pro παιὼν Schweighaeuserus, illum paeanem respici monens, 
qui canebatuf cum tertium post coenam poculum biberent. 
Blomfieldius Gloss. Aesch. Agam. 178 παιᾶν᾽, Hermannus 
σαίων᾽, fortasse calami lapsu. 


Itl. 
^H» δ᾽ ) ^ ^ , ἢ : “ὃ ὃ * P 9 , "n " , 
ἡμὼν GixOV Tig ἴδῃ διὰ χρονου ?£OY ποτέ, 


τως ϑαλμὼ τούτῳ περιμάττομεν τῶ τῶν παιδίων. 


Athenaeus lll p. 78d: (ερεχράτης δὲ ἢ ὁ πεποιηχὼς 
τοὺς Πέρσας φησίν Ἢν δ᾽ ἡμῶν --- παιδίων, ὡς καὶ ἰά- 
ματος οὐ τοῦ τυχόντος τῶν σύκων ὑπαρχόντων. Metri ra- 
tionem primus perspexit Erfurdtius Observ. p. 448, Vs. 2. 
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οἴω φϑαλμὼ A. τωφϑαλμῷ C. τῷ ᾿φϑαλμῶ VL. ὀρϑαλμῶ 
omisso articulo P. περιμάττομεν τούτῳ Casaubonus. τούτῳ 
περιμάττομεν Hermannus Doctr. metr. p. 981. περιμάττο- 
μὲν τοῦτο ABCP. περιματτομέν γε τοῦτο VL. τὼ τῶν Er- 
furdüius, Aberat τώ."  Dindorfius. 


IV. 


'Eni τηγάνοις καϑίσανϑ'᾽ ὑφάπτειν τοῦ φλέω. 


Athenaeus VI p. 228e: τήγανον δ᾽ ὦ βέλτιστε εἴρηχεν 
ἐν μὲν “ήροις Φερεχράτης — καὶ ἐν Πέρσαις ὁ αὐτὸς ' Eni 
τηγάνοις κτλ. ΚΛαϑίσανϑ᾽ pro καϑίσαντα Dindorfius ex P. 
Pro φλέως scripsi φλέω. 


V. 
Στεφάνους τε πᾶσι κὠμφαλωτὰς γρυσίδας. 


Athenaeus XI p. 502a: (Φερεχράτης δὲ ἢ ὁ πεποιηκὼς 
τοὺς εἰς αὐτὸν ἀναςφερομένους Πέρσας quot Xreqavovg κτλ. 
Locus ex convivii descriptione petitus videtur Persico appa- 
ratu splendescentis. De poculis ὀμφαλωτοῖς v. ad Crati- 
num p. 49. 


VI. 
€ , - * "P * , 
Üvrog ov, ποῖ τὴν ἀργυρίδα τηνδὶ φέρεις s 


Athenaeus XI p. 502 b: τῆς δὲ ἀργυρίδος φιάλης Φε- 
ρέχράτης μὲν ἐν Πέρσαις οὕτω μνημονεύει Οὗτος σύ κτλ. 


VII. . 
7ὺ παιδίον, 


τὸ πολλαγόρασον κἀπὸ πολλῶν τηλιῶν. 


Pollux VII 15: τὸν δὲ πολλὰ ὠνούμενον ἔξεστιν εἰπεῖν 
πολλαγόρασον, εἰ χαὶ φαῦλον τοὔνομα, ἀλλ᾽ ὅτε Φερεκρά- 
της εἴρηκεν ἐν Πέρσαις TO παιδίον κτλ. Sane abiectum 
vocabulum est πολλαγόρασος, de quo cfr. Lobeckium ad 
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Phryn. p. 436. Tum τηλιῶν scripsi pro $' ἡλίων praeeunte 
Kuhnio, qui tamen male interpretatur. Recte ut videtur 
Hemsterhusius ad Polluc. X 18 admonet scholiastae Aristoph. 
Plut. 1038: xoi δὴ xoi ἰδίως ἐχαλεῖτο τηλία περίφραγμα 
σανίδων ἐν τῇ ἀγορᾷ, ἐν ᾧ ἄλφιτα ἐπιπράσκετο. Itaque 
perinde est ac si scripsisset τὸ παιδίον τὸ πολλὰ χαὶ ἀπὸ 
πολλῶν τηλιῶν ἀγοράζον. Quod alii comparaverunt ex ΑἹ- 
ciphronis Epist. III 53: τῶν ἀπὸ τῆς τηλίας τινὰ weavi- 
0X0Y, a Pherecratis loco. alienum est. 


P sd 


, VIII. 


Scholiasta Aristoph. Ran. 362: ἢ τἀπόρρητ᾽ ἀποπέμ- 
75] πρὸς τοὺς ποιήσαντας τοὺς (Φερεκράτους Πέρσας" τὰ 
γὰρ ἀπόρρητα ἥκουσιν, ὡς νῦν ἡμῖν ἔϑος. Haec paullo 
audacioribus coniecturis tentavit ΤῊ, Bergkius Comment. 
p. 994. Recte pro 7xovow Dobraeus corrigit ἤχουσεν, sive 
potius ἤχουσαν, ut voluit Dindorfius, qui postrema verba in 
cod. Florent. ita legi mihi indicavit: ὡς νῦν ἐκ (ἐπὶ) τῶν 
μυστηρίων ἔϑος. taque hoc dicit scholiasta,. ἀπόρρητα, 
quae Aristophanes de rebus vetitis dixit, Persarum auctorem 
de mysteriis dixisse.. Mysteria autem eo sensu intelligenda 
videntür, quem attigit Lobeckius Aglaoph. p. 89. 


l1 E T A A4 H. 


I. 
Οὗτος πόϑεν ἦλϑες; D. εἰς Κολωνὸν ἱέμην, 
οὐ τὸν ἀγοραῖον, ἀλλὰ τὸν τῶν ἱππέων. 
Argumentum Oed. Col. Sophoclis p. 7 Herm.: μνημο- 
νεύει τῶν δυεῖν Κολωνῶν «φερεχράτης iv Πετάλῃ διὰ τού- 
των" Οὗτος πόϑεν ἥκεις; κτλ, Harpocrat. p. 114 9: éxa- 
Comoed. ant. 21 
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Asiro δὲ ὁ Κολωνὸφςφ οὗτος ἀγοραῖος. ἦν δὲ καὶ ἕτερος Ko- 
λωνὸς πρὸς τὸ τοῦ Ποσειδῶνος ἱερόν, ὡς ' Ynegeióng ἐν τῷ 
χατ᾽ «Αὐτοχλέους" οὗτος δ᾽ ἂν εἴη ὁ τῶν ἱππέων. (φερε- 
 xparug Πετάλῃ" Οὗτος πόϑεν ἥκεις κτλ. , Vs. l Argum. 
ὠχόμην. Harpocrat. codices ἢ μήν, quod in ἑέμην mutavi 
Quaest. Menandr. p. 23.  Respicitur enim tritum illud pro- 
verbium ὄψ᾽ ἦλθες, ἀλλ᾽ εἰς τὸν KoAwvóv ἵεσο apud Pol- 
luc. VII 198. Photium Lex. p. 367 6 aliosque, in quo qui 
Colonus commemoratur, non equestris ille sed forensis in- 
telligendus est. 


II. 
) 5* , ε -Q! 
"AAA o περιστέριον ὅμοιον Κλεισϑένει, 
πέτου, κόμισον δέ μ᾽ εἰς Κύϑηρα καὶ Κύπρον. 


Athenaeus IX p. 396 c: (βερεχράτης ἐν Ipovot φησιν 
— ἐν δὲ Πετάλῃ "AAA ὦ περιστέριον κτλ. — Vs. l libri 
Καλλισϑένει, | Correxerunt Porsonus Adv. p. 113 et Elms- 
leius ad Acharn. 118. Mirificnm Brunckii commentum apud 
Aristophanem Ran. 48 . Clisthenem navis nomen esse suspi- 
cantis, non minus mirifice ad Pherecratis locum transtulit 
Fritzschius Actis Soc. gr. 1 p. 149. Loqui videtur Cinesias 
aliquis aut Leotrophides, levissimi horno ponderis. Clistheni 
autem assimulat columbulam propter effeminatos et mollicu- 
los hominis mores. 


Il. 

Athenaeus VIII p. 848 c: χωμῳωδοῦσι δ᾽ αὐτὸν (Melan- 
thium) ἐπ᾿ ὀψοφαγίᾳ “Ζεύχων iv Gp«regaw, ᾿“ριστοφάνης 
ἐν Εἰρήνῃ, Φερεχράτης ἐν Πετάλῃ. De Melanthio vide Hist. 
crit. p. 205 sq. et Th. Bergkii Comment. p. 840. 


IV. ΕΝ 
Athenaeus XV p. 690 f: ὠνομάσϑη καὶ τοῦτο (Μεγάλ 


λιον μύρον) ἀπὸ άλλου τοῦ Σιχελιώτου. οἱ δ᾽ ᾿4ϑη- 
vaiov φασὶν εἶναι τὸν Μέγαλλον. μνημονεύει δ᾽ αὐτοῦ 
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᾿Αριστοφάνης àv Τελμησσεῦσι, καὶ Φερεχράτης ἐν Πετάλῃ. 
Hesychius, MeraAAuOV μύρον: "prog av »Meranéunov 
viv ταῦτα σπουδῇ xci μύρον, εὕρημα ἹΜετάλλου Μέταλ- 
Aog γάρ "ie Σικελιώτης τὴν τοῦ Μεταλλείου μύρου χατα- 
σχευὴν εὗρε. μνημονεύει δὲ καὶ (Ῥερεχράτης ἐν τῇ Πετάλῃ. 
De varietate scripturae έγαλλος et MéreAAog v. Meur- 
. sium ad Hellad. p. 53 et Dindorfium ad Fragm. Aristoph. p. 188. 


- 


V. 
Κἀκ πιϑῶνος ἤρυσαν 


- 


ἄκρατον. 


Pollux VII 163: ἀπὸ δὲ τῶν πίϑων ὁ πιϑών, Φερε- 
χράτους εἰπόντος. ἐν Πετάλῃ Kàx πιϑῶνος εἴρυσεν 
ἄκρατον. Libri εἴρυσαν. Scripsi ἤρυσαν. 


| | VI 
Ilaisw μὲ τύπτειν λαχπατεῖν ὠϑεῖν δάκνειν. 


Photius Lex. p. 201 20. “αχπατεῖν: Φερεκράτης IIc- 
τάλῃ Παίειν μὲ xrÀ. Codex λαάχπάπτειν εἰ λάχπαπτειν. 
Correxit Porsonus, et ante Porsonum Albertus ad Hesychium 
v. λαχπατῆσαι. 


VII. 
Πρόσαιρε τὸ κανοῦν, εἰ δὲ βούλει, πρόσφερε. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 8ὅ8 4. ipe: πρόσφερε. 
αἴρειν γὰρ καὶ τὸ“ προσφέρειν δηλοῖ, otov ,,Aip' αἶρε μᾶζαν 
ὡς τάχιστα κανϑάρῳ᾽" ᾿“ριστοφάνης Ltigryy. καὶ μετὰ τῆς 
προϑέσεως «φῬερεχράτης Π]ετάλῃ Πρόσαιρε κτλ. Eadem Sui- 
das v. αἴρειν, Similis orationis color apud Aristoph. Ran. 
1190: γρῆσον σὺ μάκτραν, εἰ δὲ fortu κάρδοπον. Quibus 
verbis ineptam tautologiam rideri recte monuit Valcken. ad 
Adoniaz. p. 326 c. 

Praeterea Petale Pherecratis commemoratur loco luxato 


apud Suidam III p. 992: Φερεχράτης Πετάλῃ γράφει. — Lo- 
21." 


924. PHERECRATIS 


cus ipse excidit. Apud Pollucem X 25, ubi olim legebatur 
Φερεκράτης ἐν Πετάλῃ, mume recte legitur MeraAAevoww. 
V. ad Metall. 1 30. De titulo fabulae dixi Hist. crit. p. 80. 


T Y P AN N I 3. 


I. / 


ἐραμεύσαντο τοῖς μὲν ἀνδράσιν ποτήρια 


ἾΖ»» 


Ens 
πλατέα, τοίχους οὐχ. ἔχοντ᾽, ἀλλ᾽ αὐτὸ τοὔδαφος μόνον, 
κοὐχὶ χωροῦντ᾽ οὐδὲ κόγχην, ἐμφερῆ γευστηρίοιϊς" 
σφίσι δέ γ᾽ αὐταῖσιν βαϑείας κύλικας ὡσπερ ὁλχάδας 
ὅ οἰναγωγούς, περιφερεῖς, λεπτάς, μέσας γαστροιίδας, 
οὐκ ἀβούλως, ἀλλὰ πόρρωϑεν χατεσχευασμέναι 
αὔϑ'᾽, ὅπως ἀνεκλογίστως πλεῖστος οἶνος ἐχποϑ. 
H^ ὅταν τὸν οἶνον αὐτὰς αἰτιώμεϑ'᾽ ἐχπιεῖν, 
λοιδοροῦνταν, κὠμνύουσι μὴ ᾿᾽χπιεῖν ἀλλ᾽ ἢ μίαν. 
..10 ἡ δὲ κρείττων ἡ μί᾽ ἐσεὶ χιλίων ποτηρίων. 

Athenaeus ΧΙ p. 481b: ὅτι δὲ μεγάλοις ποτηρίοις ai 
γυναῖκες ἐχρῶντο ὁ αὐτὸς εἴρηκε (φερεκράτης ἐν Τυραννίδι 
διὰ τούτων εἶτ᾽ ἐχεραμεύσαντο χτλ. Ex Athenaeo locum 
repetiit Eustathius ad Odyss. p. 1682. — Vs. 1 vulgo εἶτα 
ζεραμεύσαντα. Recte Th. Bergkius εἶτ᾽ ἐχεραμεύσαντο h. e. 


mulieres confici iusserunt. Ibidem μὲν aSchweigh. additum - 
ex C, in quo sic scriptum est, φερεχράτης δὲ παίζων φησὶ 


τοῖς uiv ἀνδράσι χεραμεύεσϑαι ποτήρια πλατέα. — Vs. 8 
ante Casaubonum δωροῦντ᾽, — Vs. 4 vulgo φασὶ δ᾽ av- 
ταῖσιν. Correxit Bergkius. — Vs. 4 μέσας, pro quo C et 


. Eustathius μεστὰς habent, praeeunte Schweighaeusero cum 
γαστροιίΐδας coniunxi: media parte in immanem ventrem 
patentes. luorgoiÓag A. ya«orgoíóag B. γαστραίδας P. 


TYPANNIX. 325 


γάστριδας VL. omittunt C et Eustathius. Porsonus Adv. 
p. 127 ἐγγάστριδας, gravidas, quod vix aptum. Nec tamen 
qua analogia γαστροιΐδας tueri liceat perspicio. : Scribendum 
videtur γαστροίδεας. Eustathius ad Odyss. p. 1684 28: 
εὕρηται παρὰ τοῖς παλαιοῖς xai ἰσχιοίΐδης ὁ μεγάλα ἰσχία 
ἔχων" οὕτω δὲ καὶ γαστροοΐδης (corr. γαστροίδης) vic 
καλεῖται ὑπὸ ᾿Αττιχῶν, xoi ὠμοίδης καὶ πεοίδης. 
Eiusdem generis est χελυνοίδης labio apud Phrynichum 
Bekk. p. 72 26. Sed haereo nonnihil in soluta accusativi 
forma, quamquam ἡμίσεας et pauca alia eiusdem generis ab 
Atticis dici me non fugit. Vs. 6 οὐκ — αὔϑ'᾽᾽ om. C et 
Eustathius. πόρρωϑεν er longinquo rem (αὐτὸ) ita instuen- 
tes ut plurimum vini bibere possint. — Vs. 71 «vO" Din- 
dorfius pro «vÓ'. Ibid. ἀνεχλογίστως idem fere quod ἀν- 
ἐξελέγχτως. — Vs. 10 ex parte citat Athenaeus X p. 460 c: 
xci Φερεκράτης ἐν Τυραννίδι Κρείττων ui! ἐστὶ χιλίων 
ποτηρίων. 
| lI. 
᾿Καἀπειϑ᾽ ἵνα μὴ πρὸς τοῖσι βωμοῖς πανταχοῦ 
ἀεὶ λοχῶντες βωμολόχοι χαλώμεϑα, 
ἐποίησεν ὁ Ζεὺς χαπνοδόκην μεγάλην πάνυ. 

Harpocratio p. 47 8: Κυρίως ἐλέγοντο βωμολόχοι oi 
 émi τῶν ϑυσιῶν ὑπὸ τοὺς βωμοὺς καϑίζοντες xal μετὰ xo- 
λαχείας προσαιτοῦντες. ἔτε δὲ xal οἱ παραλαμβανόμενοι, 
ταῖς. ϑυσίαις αὐληταί τε καὶ μάντεις. «Ῥερεχράτης Τυραν-- 
γίδι" Καπειϑ᾽ ἵνα μὴ κτλ. Vs. d libri fere xai ἔπείτα. 
Porsonus ad Phoen. 1422 ἐπειϑ᾽, "Tum τοῖσι Maussacus 
pro Toig. Pro βωμοῖς duo codd. ναοῖς. Versu secundo 
καλούμεϑα cod. C. Deum quendam haec loqui annotavit 
Dobraeus Adv. I p. 586. | 


ΠῚ. 
, 4 23» ,* ,*» εἴ - , PEN s 
0 ᾿ἀρᾶαχνν (00760 ταις σιπυαισι ταις ZEVCUGS 


Suidas v. ἀράχνη vol. 1 p. 310: Φερελράτης Tugarvioe , 
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᾿Αράχνεια ὥσπερ σιχύαισε ταῖς κεναῖς. Idem v. 
cvxvaics vol. ΠῚ p. 392: ΦΦερεχράτης Τυραννίδι ' Ap' 
ἀράχνι᾽ ὥσπερ ταῖς συκυαῖσι ταῖς κεναῖς. Recte 
Valckenarius Diatr. p. 1609. σιπυαῖσι, sive potius σιπύαισι. 
Harpocratio a Runkelio allatus p. 166 18: σιτηρὸν ἀγγεῖόν 
ἐστιν ἡ σιπία, ἔστε δὲ πολλάχις παρὰ τοῖς ἀρχαίοις χω-- 
μικοῖς. 


IV. 1 
. ^— ^ »c , 

Hesychius, I'vuvo φυλακὴν ἐπιταττειεν: παρου- 
μία ἐπὶ τῶν μὴ δεομένων προστάξεως, διὰ τὸ ἀναγχαίως. 
χαὶ χωρὶς ἐπικελεύσεως τοῦτο πράττειν. (Ῥερεχράτης Τύυ- 
ρανγνίδι. Eadem, sed omissa Pherecratis commemoratione 


Prov. Coisl. 91. Proverbium rectius alii interpretantur. V. 
ad Fragm. Philem. p. 361. " 
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I. 
«ito uiv οὐχ ἄκουσα, σοί τε γὰρ κλύειν 
ἐμοί τὲ λέξαι ϑυμὸς ἡδονὴν ἔχει. 
ἐμοὶ. γὰρ ἦῤξε τῶν χακῶν Μελανιππίδης 
iv τοῖσι πρώτοις, ὃς λαβὼν ἀνῆκέ με, 
ὅ χαλαρωτέραν T' ἐποίησε χορδαῖς δώδεκα. 
ἀλλ᾽ οὖν ὅμως οὗτος μὲν ἦν ἀποχρῶν ἀνὴρ 
ἔμοιγε πρὸς τὰ νῦν χαχά. 
Κινησίας δὲ ὁ κατάρατος  Arrixóg, 


ἐξαρμονίους καμπὰς ποιῶν iv ταῖς στροφαῖς, 


*) V. Hist. crit. p. 71 — 80. 
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10 ἀπολώλεχέ μ᾽ οὕτως, ὥστε τῆς ποιήσεως 
τῶν διϑυρόάμβων, καϑάπερ ἐν ταῖς &aniow, 
ἀριστέρ᾽ αὐτοῦ φαίνεται τὰ δεξιά, 
ἀλλ᾽ οὐκ ἂν εἴποις οὕτως ἣν ὅμως ὅμως. 
Φρύνης δ᾽ ἴδιον στρόβιλον ἐμβαλὼν τινά, 

Ιὅ χάμπτων μὲ καὶ στρέφων ὅλην διέφϑορεν, 
ἐν πέντε χορδαῖς ϑώδεχ᾽ ἁρμονίας ἔχων. 
ἀλλ᾽ οὖν ἔμοι γε χοὗτος ἦν ἀποχρῶν ἀνήρ, 
εἰ γάρ τι κἀξήμαρτεν αὖϑις ἀνέλαβεν, 

ὁ δὲ Τιμόϑεός μ᾽, ὦ φιλτάτη, κατορώρυχεν, 

20 xai διακέχναικ᾽ αἴσχιστα. 4. lloiog οὑτοσὶ 
Τιμόϑεος; M. Μιλὴήσιός τις Πυρρίας 
χαχά μοι παρέσχεν * οὗτος ἅπαντας οἷς λέγω 
παρελήλυϑ'᾽᾽ ἄγων ἐχτραπέλους μυρμηκίας. 
χἂν ἐντύχῃ πού μοι βαδιζούσῃ μόνῃ, 

δῦ ἀπέλυσε χκἀνέλυσε χορδαῖς δώδεκα. 


Plutarchus de Mus. p. 1146 Steph.: Τὸ παλαιὸν συμ- 
βεβήχει τοὺς αὐλητὰς παρὰ τῶν ποιητῶν λαμβάνειν τοὺς 
μισϑούς, πρωταγωνιζούσης δηλονότι τῆς ποιήσεως, τῶν 
δ᾽ αὐλητῶν ὑπηρετούντων τοῖς διδασχάλοις. ὕστερον δὲ 
καὶ τοῦτο διεφρϑάρη, ὡς καὶ Φερεκράτην τὸν κωμικὸν εἰσ- 
ἀγαγεῖν τὴν Μουσικὴν ἐν γυναικείῳ σχήματι ὅλην κατῃχι- 
σμένην τὸ σῶμα. ποιεῖ δὲ τὴν Διχαιοσύνην διαπυνϑανο- 
μένην τὴν αἰτίαν τῆς λώβης καὶ τὴν ΤΠ|οίησιν  (corrigunt 
Movouxijv ) λέγουσαν" “Μέξω μὲν οὐκ ἄχουσα κτλ. Ex Chi- 
rone haec derivata. esse constat ex Nicomachi Harm. ll 
P. 38 Meib. Τιμόϑεος ὁ Μιλήσιος τὴν ἑνδεκάτην (χορδὴν 
προσῆψε) xci ἐφεξῆς ἄλλοι. ἔπειτ᾽ εἰς ὀχτωκαιδεχάτην 
ἀγήχϑη χορδὴν τὸ πλῆϑος παρ᾽ αὕὐτων, ὡσπερ xoi Φερε- 
ἀράτης ὁ χωμιχὸς ἐν τῷ ἐπιγραφομένῳ Χείρωνι χαταμὲμ- 
φόμενος αὐτῶν τῆς περὶ τὰ μέλη ῥᾳδιουργίας φαίνεται» 
Locum ad musices graecae historiam nobilissimum primus 


228 PHERECRATIS 


illastrare instituit Heinrichius in libro de Epimenide Cret. 
p. 190 sqq. postea Iacobsius in Wolfii Anal. II p. 375, re- 
centissima aetate Hanovius Exercit. crit. I p. 397 sqq. Vs. 4 
ἐν τοῖσι πρώτοις — Fugit hic locus diligentiam Reizii de Ac- 
centus inel. p. 20, ubi veram huius dictionis formam esse 
docet ἐν roig πρῶτος. Eadem hoc loco restituenda, sublato 
post πρώτοις commate. — Vs. 5 et 6 Hanovius ita supplebat: 
ἀλλ᾽ ovv ὅμως οὗτος μὲν mv νὴ τὸν Δία 
ἀποχρῶν ἀνὴρ ἔμοιγε πρὸς τὰ νῦν κακά, 
Vs. 8 Brunckius ad Aristoph. III p. 170 γὰρ pro δέ. Ηα- 
novius δέ γ᾽, quarum particularum &copulatio hoc loco vix 
satis apta est. Ipse olim Κινησίας δ᾽ ὁ τρὶς κατάρατος. 
Possis etiam Κινησίας δ᾽ ὁ λακχατάρατος. Photius p. 303 5. 
“Ἱακκατάρατοι: οἱ ἄγαν κατάρατοι. χαὶ λακχαταπύγων, ὁ 
ἄγαν καταπύγων. Quae fortasse rectiu8 scribuntur λαχατά-- 
garog et A«xeranvyov. Sed malim nunc Κινησίας Óé μ᾽ ὃ, 
pronomine v. 10 repetito. V. ad Menandr. p. 50. Atticum autem 
dixit Cinesiam, non ut hunc Cinesiam ab alio Cinesia, quem 
Thebanum esse volunt, distingueret, quae Hanovii (1l. 1. p. 48) 
fuit sententia, sed ut Cinesiam reliquis poetis, Melanippidae 
Phrynidi et Timotheo, genere peregrinis, opponeret. Unum 
tantum fuisse Cinesiam lyrica arte clarum docui Hist. crit. 
p. 229. — Vs. 10 Hanovius nón sine idonea caussa οὕτως 
μ᾽ ἀπολωλεχ᾽, quamquam si vs. 8 recte pronomen inserui, 
lenius corrigas ἀπολώλεχ᾽ οὕτως. Eiusdem haec est ad to- 
tum hunc de Cinesia locum annotatio. ,,Versionibus stropha- 
rum ἐξαρμονίοις declarari arbitror saltationem chori cyclii, 
non congruentem illam neque cum modo tibiarum vel lyrae 
neque cum cantu. ltaque factum videtur in Cinesiae dithy- 
rambis, ut chorus versiones faceret, antequam tibiis signifi- 
carentur; quare ubi secundum musices rationem dextra de- 
bebat parte chorus collocatus esse, sinistra conspiciebatur et 
invicem, Atque haec quidem explicatio tum schol. Ranarum 
198, qui de Cinesia sic: ἐν roig χοροῖς πολλῇ κινήσει ἐχρή- 
daro, tum comparatione confirmatur iocosa, qua Pherecrates 
utitur, hac: χαϑιάπερ ἐν ταῖς ἀσπίσιν ἀριστέρ᾽ αὐτοῦ qai- 
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veras τὰ δεξιά, ᾿““σπίδες euim ordines militum sunt, de- 
qua significatione cfr. Berglerum ad Arist. Lys. 282 et Stur- 
zium Lex. Xenoph. 1 p. 444. In ordinibus autem militum 
nullius dextra pars sinistra potest videri, ubi frontem ordi- 
num aspicis, nisi si quis tergum vertit; itaque simul igna- 
viam Cinesiae poeta cavillatur, quae item haud obscure no- 
tatur a Lysia 'z/z02. δωροδ, p. 708 Reisk: x«i ὧν Κινη-' 
σίας οὕτω διακείμενος πλείους στρατείας ἐστράτευται, οὗτοι 
περὶ τῶν τῆς πόλεως ἀγανακτοῦσι. — Patet igitur Musicam, 
licet non mutatam, tamen quodammodo corruptam a Cinesia 
esse et debilitatam, saltationis et tibiarum sublata congruen- 
tia. ^ — Vs. 18 unus liber οὗτος et ὅμως semel. Wytten- 
bachius ἀλλ᾽ οὖν ἐπιεικὴς οὗτος zv ὅμως ἐμοί. —Perfecit 
emendationem Emperius Diss. de Dionis Chrysost. orat. Co- 
rinth. p. 25 ita corrigens, ἀλλ᾽ ovv &vexrog οὗτος ἦν ὅμως 
ἐμοί, — Vs. 14 Wyttenbachius (βρῦνις. Eiusdem codices 
Qovrwig. Cod. Vat. ab Io. Franzio collatus (ovvig. — Les- 
biaca nominis forma fuit haud dubie «Ῥρύννις ex noto Keo- 
lismo, de quo docte exposuerunt Seidlerus Mus. Rhen. ΠῚ 
9 p. 180 et Boeckhius Corp. Inscr. II p. 189. Ad Phere- 
cratis locum spectant haec scholiastae Aristoph. Nub. 971: 
οἱ χωμικοὶ πολλάκις αὐτοῦ μεμνημένοι ἐφ᾽ οἷς ἐχαινούρ- 
γησὲ κλάσας τὴν δὴν παρὰ τὸ ἀρχαῖον ἔϑος (fort. ἦϑος), 
ὡς ᾿“ριστοφάνης φησὶ xoi Φερεκράτης.  |ta enim legen- 
dum pro edito ᾿“ριστοχράτης. Vid. Hist. crit. p. 76.  Phry- 
nin ab aliis quoque comicis strenue vexatum esse indicat 
etiam auctor Proverb. Bodlei. 596. “έσβιος ὠδός: οἱ μὲν 
τὸν ἐὐαινετίδην (?) oi δὲ Φρύνην ( Φρῦνιν), 0. xoi uGA- 
λον. ὑπὸ πολλῶν γὰρ χεκωμῴδηται ὡς διαφϑείρων τὴν 
μουσικήν. De στροβίλῳ vide Hist. crit. 1.1, — Vs.17 vera 
videtur Burettii correctio ἐν ἕπτα χορδαῖς, etiam ab IHanovio 
commendata, cui favet cod, Vaticanus, in quo ἕν πενταχόρ- 
δαις scriptum est. — Vs. 18 cod. Vatic. ἢν pro & et αὐτίς 
pro αὖϑις. Discimus autem ex hoc loco, Phrynin postea 
ad saniórem artis rationem rediisse, unde intelligitur haec 


post Aristophanis Nubes scripta esse. Ita enim illic vs. 970: 
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εἰ δέ τις αὐτῶν βωμολοχεύσαιτ᾽ 3j χάμψειέν τινα 


᾿ καμπήν, 
οἵας οἱ νῦν τὰς χατὰ Φρῦνιν ταύτας τὰς δυσκολοχκάμ-- 
πτους. 


A frequenti mollicularum istarum modulationum et flexio- 
num usu Phrynis ἑωνοχάμπτας dictus est teste Plutarcho 
de laude sui p. 907 A. —  Vs.19 χατορώρυχεν nove dictum 
est fodiendo perdidit, corrupit. ᾿Ορύττειν sensu obsceno 
habet Aristoph. Pac. 898 et Av. 442. — Vs. 21 ante Ti- 
μόϑεος addendus articulus, de quo admonui olim Comment. 
misc. I p. 18. Aliorum conatus taxavit Hannovius 1. ]. p. 52. 
De servili nomine //vooéeg Heinrichius attulit Hemsterh. ad 
Luciani Tim. ὃ 22. In fine versus post J//vooícg distin- 
guendum esse monuit lacobsius, qui vs. 23 tentabat nap- 
ἐλήλυϑεν ἄγων ἀτραπιτοὺς μυρμηκιᾶς, comparato Aristoph. 
Thesmoph. 100, ubi de Agathone cantillante: ύρμηκος 
ἀτραποὺς ἢ τί διαμινύρεται; Hanovius παρελήλυϑ'᾽ ἄγων 
εἰς ἐχτραπέλους μυρμηκίας, curvis et inflezis me ducens 
tramitibus. Sed neque μυρμήχιαν esse possunt formicarum 
tramites, et numeri quos intulit in Pherecratis versum pa- 
rum ab elegantia commendantur. Ipse olim conieceram παρ- 
ελήλυϑ'᾽ ἐπάγων ἐκτραπέλους μυρμηκιάς formicarum agmina 
mihi immittens. *) ἘΠῚ recte foriasse μυρμηχιάς, sed ἄγων 
praeeunte Fritzschio mutandum in c«v, quo recepto μυρ- 
μηκιάς de vario et tortuoso tremulorum sonorum flexu in- 
terpretari licet, metaphora a perplexis formicularum meati- 
bus ducta, prorsus ut in illo Aristophanis loco, 
μύρμηχος ἀτραποὺς ἢ τί διαμινύρεται ; 

ubi verissime scholiasta, ὡς λεπτὰ xai ἀγκχύλα ἀναχρουομέ- 
νου μέλη τοῦ ᾿γάϑωνος" τοιαῦται γὰρ αἱ τῶν μυρ- 
μήκων ὁδοί. Quibus frustra obloquitur Fritzschius, qui 
quum formicarum vias rectas esse nullisque flexibus impedi- 
tas sibi persuasisset, in eam delatus est opinionem, ut utrius- 


*) Hanc enin, non alteram illam quam ibidem proposui et reieci, 
. Ὁ 9. . γε" ΄ 
iaterpretationem. commemorare debebat Fritzschius ad "l'hesmoph. I. 1. 
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que poetae dictionem a Myrmecis semita (ύρμηκος ἀτρα-- 
z0g), quam Hesychius et Photius in Scambonidarum pago 
fuisse dicunt, repetendam esse affirmet. Ego vero non 
rectas et simpliees sed sinuosas multisque ambagibus fractas 
formicarum vias esse credideram. ^ Neque graecarum formi- 
carum aliam fuisse quam nostrarum naturam docere potest, 
si tali testimonio opus est, Aelianus H. A. Vl 43: μυρμή- 
χων ἐν γεωρυχίᾳ ποιχίλας τε ἀτραποὺς xci ἑλιγμοὺς καὶ 
περιόδους commemorans. Nec omittendus formicinus gra- 
dus apud Plautum Menaechm. V 3 12. Fuit igitur prover- 
bium μυρμήκων ἀτραπὸς formicarum semita, quo Aristo- 
phanes ita usus est, ut more suo in ambiguo ludens simul 
' illam Mvgpujxog ἀτραπὸν adsignificaret. Alia Pherecratei 
loci ratio, in quo ἄδεεν μυρμηχεὰς nihil aliud significat 
quam cantillare aliquid, quod propter incredibilem sonorum 
varietatem et celeritatem formicarum ultro citroque discur- 
rentium similitudinem referat. — Vs. 241. Iam enim eo per- 
ventum erat ut musici in modulandis carminibus nullis poe- 
tarum praeceptis regerentur, sed suo omnia arbitrio agerent. 
Ita fere haec intellexit etiam Heinrichius |. 1, p. 200. — 
Vs. 28 Wyttenbachius ἀπέδυσε xcvéóvos. Quorum illud 
verissimum, ἀνέλυσε autem recte Iacobsius tuetur versu quinto 
χαλαρωτέραν ἐποίησε. Pro δωδεχα nescio an ἕνδεκα scriben- 
dum sit, Nicomachus loco supra p.327 allato: {ιμόϑεος ὃ 
Μιλήσιος τὴν ἑνδεκάτην χορδὴν προσῆψε. Atque ita etiam 
in celebri illo Laeedaemoniorum decreto apud Boethium. 
V. Casaub. ad Athen. VIII p. 352a. Sed haec sane ab 
aliis aliter tradi potuerunt. Plinius quidem Timotheum 20- 
nam chordam adiecisse tradit H. N. VII 56. Post hunc 
versum sequuntur apud Plutarchum haec: xoi ᾿“ριστοφάνης 
ὁ xopixóg μνημονεύει (Φιλοξένου, καὶ φησιν ὃτι εἰς τοὺς 
χυχλίους χοροὺς μέλη εἰσηνέγκατος, ἡ δὲ Μουσιχὴ λέγει 
ταῦτα" 

ἐξαρμονίους ὑπερβολαίους τ᾽ ἀνοσίους 

καὶ νιγλάρους, ὥσπερ τε τὰς ῥαφάνους ὅλην 

χάμπτων μὲ χατεμέστωσε. 
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xci ἄλλοι δὲ κωμῳδοποιοὶ ἔδειξαν τὴν ἀτοπίαν τῶν μετὰ 
ταῦτα τὴν μουσικὴν καταχεχερματιχότων. Hos versus, quos 
frustra Fritzschius Euphros. I p. 24 Aristophanis Poesi vin- 
dicare conatus est, eiusdem esse Pherecratis et ex eadem 
ex qua superius fragmentum fabula petitos, neque Brun- 
kium fugit ad Aristoph. vol. IIl] p. 170, neque Elms- 
leium ad Aristophanis Acharn. 551, qui locum ita scriptum 
exhibuit : ! 
εἰς τοὺς κυχλίους χοροὺς γὰρ εἰσηνέγκατο 

ἐξαρμονίους, ὑπερβολαίους τ΄, ἀνοσίους, 

καὶ νιγλάρους, ὥσπερ τε τὰς ἑῥαφάνους ὅλην 

καμπῶν μὲ χατεμέστωσε. 
Apertum est virum praestantissimum Plutarchi verba paullo 
negligentius inspexisse: adeo mirabiliter ille ea quae Aristo- 
phanes, Plutarcho auctore, de Philoxeno alicubi dixerat, cum 
ipsis Pherecratis versibus commiscuit.  Elmsleio haud qua- 
quam felicior fuit Hanovius, qui Brunckium tres illos versus 
cum Pherecratis fragmento coniungentem ita sequutus est, 
ut post vs. 29 aliquot versus excidisse, illa autem verba 
᾿Αριστοφάνης ὃ κωμικὸς etc. non a Plutarcho scripta, sed 
ex scholiis ad Aristoph. Plut. 291, ubi de Philoxeno similia 
tradantur, a sciolo aliquo adiecta esse arbitretur. Postremum 
hoc levissime excogitatum est; sed falsum etiam illud, quod 
de Philoxeni in arte musica novationibus a Pherecrate actum 
esse sibi persuasit; quamquam huic opinioni aliquam spe- 
ciem conciliare potuisset adhibito Nicomachi loco supra ad- 
scripto. Sed Nicomachum minus accurate loquutum esse 
docet tota Pherecratei fragmenti conformatio, quae ita com- 
pareta est, ut post Timotheum, in quem omne virus effun- 
dit Musica, nullum praeterea artis corruptorem commemora- 
tum fuisse liquido appareat. Quid enim, obsecro, post illa, 
quae de Timotheo dicuntur, gravius inferri potuisset? — Pul- 
chré hoc intellexisse videtur Brunckius. 18. enim versus il- 
los proxime cum superioribus ita coniunxit, ut, sublata post 
χορδαῖς δώδεκα interpunctione, dativos restitueret: ὑπερβο-- 
λαίοις etc. Sed ne hac quidem mutatione opus est, modo 


ΧΕΙΡΩ͂Ν. 888 


versus illos cum Th, Bergkio post vs. 28 in hunc modum 
transponas: E 

παρελήλυϑ᾽ ἄδων ἐχτραπέλους μυρμηχκιάς, 

ἐξαρμονίους, ὑπερβολαίους τ᾽, ἀνοσίους, 

καὶ νιγλάρους, ὥσπερ τὲ τὰς ῥαφάνους ὅλην 

καμπῶν μὲ καταμέστωσε  ποικιλωτατα], 

κἂν ἐντύχῃ πού μοι βαδιζούσῃ μόνῃ, 

ἀπέδυσε χαἀνέλυσε χορδαῖς δώδεκα, 
Idem haec ad me perscripsit. —,,Inserui ποικιλώτατα, sive 
tu malis ποικειλωτάτων, quamvis etiam καὶ κατήκισεν, χάλω- 
βήσατο, alia suppleri possunt: certe nihil praeter extremam 
partem senarii omissum videtur. lam cum hi tres versus suo 
essent loco deturbati, librarius aliquis, qui scite animadvertit 
ea ad Musicae orationem pertinere, illa ἡ δὲ Μουσικὴ ταῦτα 
λέγεν adscripsit, quae iam sunt exturbanda; satis enim recte 
procedit Plutarchi oratio: xoi ᾿“ριστοφάνης ὁ κωμιχὸς μνη- 
μονεύει τοῦ Φιλοξένου, καί φησιν ὅτι εἰς τοὺς xvxAiovg yo- 
ροὺς μέλη εἰσηνέγκατο *) καὶ ἄλλοι δὲ κωμῳδοποιοὶ ἔδει-- 
ἕαν τὴν ἀτοπίαν τῶν μετὰ ταῦτα τὴν μουσικὴν καταχεχερ- 
ματικότων». Haec igitur Bergkius, quae non dubito quin 
rectissime dispuftata sint. Sed idem num recte, Emlsleio 
praeeunte, χαμπῶν scripserit pro χάμπτων, easque χαμπὰς 
flezxiones simul χάμπας h. e. erucas brassicae adhaerentes 
adsignificare existimet, id igitur num recte factum sit, certe 
dubitari posse mihi videtur. Ceterum nescio an in eodem 
hoc Pherecratis fragmento etiam aliud transpositionis exem- 
plum habeamus. Per enim mirum videri debet, in illo artis 
musicae corruptorum recensu proximo post Melanippidem 
loco poni Cinesiam, post Cinesiam autem demum inferri 
Phrynin, quorum alterum, Cinesiam dico, vix ante Olymp. 
XCI inclaruisse satis probabiliter docuisse mihi videor Hist. 
cerit. p. 227. Phrynin autem iam Olymp. LXXXI 1. Pan- 
athenaeis vicisse ex sclroliasta ad Aristoph. Nub. 971 intelli- 
gitur. taque videndum est ne versus 14 — 18 post septi- 





*) Hunc locum attigi Hist. crit. p. 89 sq. 
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mum transponendi sint. Hac igitur ceterisque quas attuli 
corruptorum locorum emendationibus admissis, totum hoc 
sive Pherecratis sive Nicomachi fragmentum ita fere redin- 
tegrandum fuerit: 
“έξω uiv οὐχ ἄχουσα, σοί τε γὰρ κλύειν 
ἐμοί τε λέξαι ϑυμὸς ἡδονὴν ἔχει. 
ἐμοὶ γὰρ ἦρξε τῶν καχῶν Μελανιππίδης, 
ἐν τοῖσι πρῶτος ὃς λαβὼν ἀνῆχέ μὲ 
9 χαλαρωτέραν e ἐποίησε χορδαῖς δω δέκα. 
ἀλλ᾽ οὖν ὅμως οὗτος μὲν ἣν ἀποχρῶν ἀνὴρ 
ἔμοιγε πρὸς τὰ νῦν χαχά " " * * 
Φρῦνις δ᾽ ἴδιον στρόβιλον ἐμβαλών τινα 
κάμπτων μὲ καὶ στρέφων ὅλην διέφϑορεν, 
10 ἐν ἕπτα χορδαῖς δώδεχ᾽ ἁρμονίας ἔχων. 
ἀλλ᾽ οὖν ἔμοιγε χοὗτος ἣν ἀποχρῶν ἀνήρ" 
εἰ γάρ τι κἀξήμαρτεν αὖϑις ἀνέλαβεν. 
. Κινησίας δέ μ᾽ ὁ κατάρατος ' Arrixóg 
ἐξαρμονίους καμπὰς ποιὼν ἐν ταῖς στροφαῖς 
15 ἀπολώλεχ᾽ οὕτως, ὥστε τῆς ποιήσεως 
τῶν διϑυράμβων, καϑάπερ ἐν ταῖς ἀσπίσιν, 
ἀριστέρ᾽ αὐτοῦ φαίνεται τὰ δεξιά. 
ἀλλ᾽ οὖν ἄνεκτος yovrog ἣν ὅμως ἐμοί, 
ὁ δὲ Τιμόϑεος μ᾽, ὦ φιλτάτη, κατορώρυχεν 
20 καὶ διακέκναικ᾽ αἴσχιστα. 4. ποῖος οὑτοσί 
ὁ Τιμόϑεος; M. ΜΜιλήσιός τις Πυρρίας. 
καχά μοι παρέσχεν οὗτος ἅπαντας οὖς λέγω 
παρελήλυϑ'᾽᾽, cÓwv ἐχτραπέλους μυρμηκιάς 
ἐξαρμονίους ὑπερβολαίους τ᾽ ἀνοσίους, "ἢ 
Q9 xci νιγλάρους, ὡσπερ τὲ τὰς ῥαφάνους δλην 
κάμπτων μὲ κατεμέστωσε " * * * 
κἂν ἐντύχῃ πού μοι βαδιζοίσῃ μόνῃ, 
ἀπέδυσε xavíAvoe γορδαῖς ÓwOcxa. 
Quamquam igitur potiora satis probabiliter restituta arbitror, 
restant tamen quae sine meliorum librorum ope vix expe- 
dias, id quod maxime de vs.22 dixerim. Sive enim coniun- 
gas ut vulgo fit, ΠΠιλήσιός vig Πυρρίας κακά μοι παρέσχεν. 
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οὗτος ἅπαντας eic. sive cum Bergkio distinguas ita ιλή- 
δσιός τις Πυρρίας" κακά μοι παρέσχεν οὗτος — ἅπαντας 
etc. oratione post ovrog aliquantisper suspensa, neutrum 
magnam ab elegantia commendationem habet. Suspicor igi- 
tur inter ovrog et ἅπαντας duos semiversus excidisse. 


II. 
Μηδὲ ovy! ἄνδρα φίλον καλέσας ἐπὶ δαῖτα ϑαλειαν, 
ἄχϑου ὁρῶν παρεόντα " κακὸς γὰρ ἀνὴρ τόδε ῥέζει" 
ἀλλὰ μάλ᾽ εὔχηλος τέρπου φρένα τέρπε τ᾽ ἐχεῖνον. 
Athenaeus VIII p. 364a: οἱ δὲ νῦν προσποιούμενοι 
ϑεοῖς ϑύειν καὶ συγκαλοῦντες ἐπὶ τὴν ϑυσίαν τοὺς qíAoug 
χαὶ τοὺς οἰχειοτάτους. χαταρῶνται μὲν τοῖς τέχνοις, λοιδο.- 
ροῦνται δὲ ταῖς γυναιξί, καλαβρίζουσι τοὺς οἰκέτας — ἐπὶ 
νοῦν οὐ λαμβάνοντες τὰ εἰρημένα ὑπὸ τοῦ τὸν Χείρωνα 
πεποιηχότος, εἴτε Φερεχράτης ἐστὶν εἴτε Νιχόμαχος ὁ ῥυϑ- 
μικὸς ἢ ὅστις δήποτε" Μηδὲ σύγ᾽ ἄνδρα φίλον xrÀ; Locum 
hunc, quem ex Hesiodi Eoeis expressum dicit Athenaeus, 


Pherecrates fortasse ne verbo quidem mutato ex .Hesiodeo 
carmine recepit. Vs. 1 B ϑήλειαν, ldem vs. 2 (e. 


ΠῚ. 
“Ἡμῶν δ᾽ ἤν τινά τις καλέσῃ ϑύων ἐπὶ δεῖπνον, 
ἀχϑόμεϑ᾽ ἢν ἔλϑῃ καὶ ὑποβλέπομεν παρεόντα, 
χῶώττι τάχιστα ϑύρας ἐξελϑεῖν βουλόμεϑ᾽ αὐτόν. 

rj uU - γ τ - τ», τ 
εἶτα γνούς πως τοῦϑ᾽ ὑποδεῖται, κατά τις εἰπεν 

ὅ τῶν ξυμπινόντων, ΗΠ; δη σύ; ti οὐχ ὑποπίνεις; 

P] Lj , , ΄ 3 » Ε] ^ [4 , 
οὐχ ὑπολύσεις σαυτόν; ὁ δ΄ ἀχϑέται αὐτὸς ὁ ϑύων 
τῷ κατακωλύοντι xal εὐθὺς ἔλεξ᾽ ἐλεγεῖα 
» Μηδένα μήτ᾽ ἀέχοντα μένειν κατέρυκε παρ᾽ ἡμῖν 
μήϑ'᾽ εὕδοντ᾽ ἐπέγειρε, Σιμωνίδη, οὐ γὰρ ἐπ᾽ οἴνοις 

10 τοιαυτὶ λέγομεν δειπνίζοντες φίλον ἄνδρα; » 


- Athenaeus 1, l. b: νῦν δὲ τούτων uiv οὐδ᾽ ὅλως ai 
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μνηνται, τὰ δὲ ἑξῆς ἀὐτῶν ἐχμανϑάνουσιν, ἅπερ πάντα ἐκ 
τῶν εἰς «Ησίοδον ἀναφερομένων μεγάλων ᾿Ηοίων xai με- 
γάλων ργων παρῴδηται" Ἡμῶν δ᾽ ἤν τινά τις -- φίλον 
ι΄ ἄνδρα. ἔτι δὲ ταῦτα προστίϑεμεν" 
Μηδὲ πολυξείνου δαιτὸς δυσπέμᾳελον εἶναι 
ἐχ χοινοῦ" πλείστη τε χάρις δαπάνη T^ ὀλιγίστη. 

Sunt hi Hesiodi versus ex Operibus 720 21. Num hos quo- 
que fabulae suae inseruit Pherecrates? Videtur sane, quum 
ipse Athenaeus dicat, ix μεγάλων ἸἨοίων xoi μεγάλων "Eo- 
yov παρῴδηται, ubi alterum. μεγάλων delevit Ruhnkenius 
Epist. crit. p. 115. — Dindorfius totum illud χαὶ μεγάλων 
"Eoywv seclusit, quod iusto audacius factum. — Vs. 3 ante 
Dindorfium χ᾽ ὅττι. — Vs. 4 libri γνοὺς πῶς. Correxit 
Coraes apud Schweighaeuserum. Idem ὑποδεῖται recte in- 
terpretatur caíceos induit, quippe abiturus. Notum est con- 
vivantes discalceatos accubuisse. ^V. Heindorfium ad Horatii 
Sat. II 8 77. — Vs. 9 ἤδη σύ; per interrogationem effe- 
renda esse vidit Coraes: iam tu abire paras? Verba ovy 
ὑποπίνεις accesserunt ex ABP. —— Vs. 6 ὑπολύσεις αὐτὸν 
ABP. ὑπολύσει αὐτὸν VL. Muretus V. L. XIX 3 ὑπολύ- 
σεις σαυτόν, quin exues calceos? Recepi hoc cum Schweigh. 
et Dindorfio. Magis tamen placeret οὐχ ὑπολύσεαι αὖτις. 
Jam enim exutos rursus induerat. —- Vs. 8 "Theognidis 
(467. 469) esse iam monuit Casaubonus. — Vs. 9 ἐπ᾽ oi- 
voic. Usitatius est ἐν οἴνοις. Plato Legg. p. 611 c. τὴν 
ἐν τοῖς οἴνοις διατριβήν. Plutarchus Mor. p. 148a. ἐν οἴνῳ 
γενομένης. Phalaecus 1I 7 ἔν τὲ λέσχᾳ ἕν T. οἴνῳ.  Athe- 
naeus V p. 1880. ἐν οἴνῳ ὄντες καὶ ἐν γαμιχῷ συμποσίῳ. 
Idem XI p. 81d. ἐν οἴνῳ διάγειν. — Cfr. Valckenarius ad 
Callim. Eleg. p. 15. 


͵ IV. 

Νὴ τὸν Δί᾽, ὥσπερ αἱ παροψίδες 

τὴν αἰτίαν ἔχουσ᾽ ἀπὸ τῶν ἡδυσμάτων, 
oUg ὁ Καλέτας ἀξιοῖ τοῦ μηδενός. 


Athenaeus IX p. 368 a: xal παρὰ τῷ τὸν Χείρωνα πε- 


Ld 
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ποιηχότε δὲ τὸν εἰς (φερεχράτην ἀναφερόμενον ἐπὶ ἡδύσμα- 
τος ἡ παροψὶς κεῖται, καὶ οὐχ ὡς Δίδυμος ἐν τῷ περὶ 
παρεφϑορυίας λέξεως, ἐπὶ τοῦ ἀγγείου. φησὶ γάρ Νὴ τὸν 
Δί᾽ ὥσπερ xrÀ. Vs. 1 Dindorfius lacunam indicavit post 
ὥσπερ. Eodem iure possis ante ὥσπερ vel post παροψίδες. 
— Vs. 2. ,»αἰτίαν ἔχειν significat nonnunquam dici, nomi- 
nari, κατηγορεῖσϑαι. Plutarchus de Mus. p. 1134. τῆς δευ- 
τέρας δὲ καταστάσεως τῆς περὶ τὴν nuovcwu» Θαλήτας ὁ 
Τυρτύνιος καὶ StvóÓauog μάλιστα αἰτίαν ἔχουσιν ἡγεμόνες 
γενέσθαι: dicuntur esse auctores. — Athenaeus XII p. 542 c. 
αἰτίαν ἔχων ὡς τὰ ἐπιφάνεια τοῦ ἀδελφοῦ ϑύων: cum di- 
cantur sacra facere quae appellabat fratris sui ἐπιφάνεια, 
Id. XIII p. 584 c. ervyyave δ᾽ αἰτίαν ἔχουσα λιϑιᾶν: dice- 
batur calculo laborare. Non aliter in versibus ex Chirone. 
Ait paropsidas elogium consequi a condimentis : nam prout 
illa sunt bona aut mala, sic dicuntur paropsides bonae aut 
malae." Casaubonus. — Vs. 2 Casaubonus οὖς ὁ χαλὸς οὗ- 
τος ἀξιοῖ xrÀ. quod sequutus est Dindorfius. Sed ovg quo 
spectet non perspicio. Adamus coniecerat οὕτως ὁ καλέσας 
ἀξιὸς τοῦ μηδενός. 


V. 


Ἴβξεισιν ἄκων δεῦρο πέρδικος τρόπον. 


Athenaeus IX p. 888: τοῦ δὲ ὀνόματος (πέρδιξ) ἔνιοι 
συστέλλουσι, τὴν μέσην συλλαβὴν --- πολὺ δέ ἐστιν ἐχτει-- 
νόμενον παρὰ τοῖς ᾿Αττικοῖς. «Σοφοχλῆς Καμιχίοις ---- Φε- 
ρεχράτης ἢ ὁ πεποιηκὼς τὸν Χείρωνα βξεισιν κτλ. Αρετ- 
tum est Athenaeum Pherecratis versum negligentius inspe- 
xisse. Pro «xwv suspicabar olim οἴχων, improbante Fritz-.- 
schio Qnaest. Arist. I p. 77, qui Perdicem cauponem clau- 
dicantem ( Arist. Av. 1292 c. et Prov. Coisl. 189) rideri su- 
spicatur: invitus huc procedet ingressu Perdicis. Quod nec 
ipsum satisfacit. 
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VI. 
'"AuvyócLog χαὶ μῆλα xci μιμαίκυλα, 
xci μύρτα xai σέλινα κἀξ οἴνου βότρυς, 


χαὶ μυελόν 


Athenaeus XIV p. 5583 e: οἴδασι δὲ οἱ πρὸ ἡμῶν xci 
τοὺς ἐν οἴνῳ συντιϑεμένους βότρυς. Εὔβουλος γοῦν ἕν Ka. 
ταχολλωμένῳ φησίν — ὁ δὲ τὸν Χείρωνα πεποιηκὼς τὸν 
εἷς Φερεχράτην ἀναφερόμενόν φησιν ᾿Αἰμυγδάλας καὶ μῆλα 
κτλ. Vs.9 pro xal μυελόν ingeniose Th. Bergkius κάμυλον. 
Nescio tamen an librorum scripturam tueatur Plutarchus 
Mor. p. 349a, ubi quum zedulla in delicatioribus cibis com- 
memoretur, non improbabile est, eandem in secundis men- 
εἶθ, quales Pherecrates describit, fuisse appositam. 


VII. 
Εἰχὴῆ μ᾽ ἐπῆρας ὄντα τηλικουτονὶ 
πολλοῖς ἐμαυτὸν ἐγκυλῖσαι πράγμασιν. 
ἐγὼ γὰρ ὦνδρες ἡνίχ᾽ ἡ νεώτερος, 
ἐδόχουν μὲν ἐφρόνουν δ᾽ οὐδέν, ἀλλὰ πάντα μοι 
κατὰ χειρὸς ἣν τὰ πράγματ᾽ ἐνθυμουμένῳ" 
νῦν δ᾽ ἄρτι μοι τὸ γῆρας ἐντίϑησε νοῦν. 


Stobaeus Floril. CXVI. 12 cum lemmate (Φερεχράτους. 
Cír. ad Fragm. inc. fab. LXXXVIII. Ad Chironem referen- 
dum esse locum iam olim Miscell. comment. I p. 10 (Hist.crit. 
p. 78) docui εχ Prisciano lib. XVIII P. 224: (Φερεκράτης 
Χείρωσιν (sic) INov δ᾽ ἄρτι μοι τὸ γῆρας ἐντίϑησι νοῦν, 
Latine vertit Grotius: 

Frustra me aetatis huc iam provectum incitas, 

ut me tricosis implicem negotiis. 

Ego me cum florerem annis praeviridantibus 

sapere putabam insipiens, et quaeque ut mihi 

se dabat in mentem res extemplo erat ig manu: 

nunc sapere mihi concedit extima aevitas. 
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Vs.2 πολλοῖς margo Gesneri. Reliqui πολλάκις. lbid. vulgo 
ἐγκυλίσαι.  Pusillam mendam nec Gaisfordius sustulit, Vid. 
Hist. erit. p. 78. — Cfr. Aristoph, Thesm. 774: χἄμ᾽ ἐσχυ- 
λέσας ἐς τοιαυτὶ πράγματα. — Vs. 8 legebatur ἦν. Cfr. 
Dindorfius ad Arist. Av. 97. — Vs. 9 xarà χειρὸς ἦν TG 
πράγματα, ut nostri dicunt, alles gieng mir leicht von der 
Hand. Plena loquutio est ὕδωρ xar& χειρός.  Teleclides 
Amphict. I 2: εἰρήνη μὲν πρῶτον ἁπάντων ἦν ὥσπερ ὕδωρ 
κατὰ χειρός, ubi vide quae notavimus. 


VIII. 
δωσει δὲ σον γυναῖχας ἑπτὰ “εσβίδας. 


B. καλὸν γε δῶρον ἕπτ᾽ ἔχειν λαιχαστρίας. 


Scholiasta Aristoph. Ran. 1348: διεβάλλοντο ἐπ᾽ αἷ- 
σχρότητι οἱ “έσβιοιε (leg. αἱ “έσβιαι). καὶ ἐν τῷ εἰς QDe- . - 
ρεχράτην ἀναφερομένῳ Χείρων" δώσειν δὲ κτλ. Eustathius 
ad Iliad. p. 741 22: παραγαγόντες (οἱ παλαιοὶ) Φερεκρά-- 
τους χρῆσιν ἐν ἰάμβῳ τό, δώσει δὲ σοι γυναῖκας 
ἑπτὰ deoflag, énayovotv ἀμοιβαῖον τό, καλὸν γε 
δῶρον κτλ. ὡς τοιούτων οὐσῶν τῶν “Ἱεσβιῶν γυναικῶν. 
Vs.1 scholiasta δέ τις. lllud ex Eustathio dedi, qui pro “:σ- 
βίδας habet “εσβίας. —  Vs.2 scholiasta καλὸν τὸ δῶρον. 
Ceterum mirifice congruunt illa apud Homerum 1l. ἐ 270: 

δώσει δ᾽ ἑπτὰ γυναῖχας ἀμύμονα ἔργ᾽ εἰδυίας 
“Τεσβίδας — 
quae Ulixis ad Achillem verba sunt. Cfr. Hist. crit. p. 77. 


IX. 


Etymol..M. p. 167 48: Δημοσϑένης ,Crta διελέχϑη» 
τουτέστιν ἅτινα. Φερεχράτης δὲ ἐχχειρῶν τοῖς (Sylburgius 
ἐν Χείρωνι) ἐπ᾽ ἀριϑμοῦ" Τοῖς δέκα ταλάντοις" ἀλλὰ 
προϑῆς ἔφη ἄττα πεντήκοντα. Ex quo Harpocra- 
tionem v. ἄττα turpiter interpolavit Maussacus, ut docent 
Bekkeri codices Pherecratis locum omittentes. Schol. Pla- 

; | 22" 
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tonis Bekk. p. 371: ἐνίοτε δὲ ἐκ τοῦ περιττοῦ προστίϑεται 
(&rra), ὡς ἐν Χείρωνι Φερεχράτης Toig δέκα ταλάν- 
τοις ἄλλα προστιϑείς, ἔφη, ἄττα πεντήκοντα. 
Quae totidem verbis leguntur apud Philemonem Gramm. p. 32. 
Respicit etiam annctante Osanno Grammaticus Bekkeri p. 461: — 
τῶν δὲ χκωμιχῶν Tig τὸ ἄττα ἐπὶ ἀριϑμοῦ ἔταξεν.  Ver- 
suum reliquias non male Runkelius ita digessit, 
τοῖς δέκα ταλάντοις προστιϑεὶς 
ἄλλ᾽ ἄττα πεντήκοντα. | 


UEYAHPAK.AAH 2. 


Εἴποι Tig ἂν τῶν πάνυ δοκησιδεξίων" 
ἐγὼ δ᾽ ἂν ἀντείποιμι, μὴ πολυπραγμόνει, 
ἀλλ᾽ εἰ δοχεῖ σοι πρόσεχε τὸν νοῦν κἀκροώ. 


Athenaeus IlI p. 199 6: χατὰ γὰρ τὸν Φερεχράτους 
Ψευδηρακλέα Εἴποι τις ἂν xrÀ. Latine vertit Grotius Ex- 
cerptis p. 914. Si quis quid dixit docti qui famam obti- 
«et, Ego vero. contra dicam, te id turbet nihil: Sed si vis, 
animum adverte et attende auribus. Primum versum re- , 
ctius ita transferas: Jta dicat aliquis docti qui famam ob- 
tinet. la enim, εἴποι τις ὧν, spectant ad ea quae prae- 
cesserunt. Vs. μὴ πολυπραγμόνει mon est fe id turbet 
nihil, sed potius ne turbas age. 
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INCERTARUM FABULARUM FRAGMENTA. 


I. 


Aristophanes Lysistr. 158, ubi interroganti Galonicae Τί 
δ᾽ ἢν ἀφίωσ᾽ ἄνδρες ἡμᾶς, ὦ μέλε, Lysistrata respondet: 
To τοῦ Φερεχράτους κύνα δέρειν δεδαρμένην. Δὰ 
quae scholiasta haec annotavit: ἐὰν ἡμᾶς παρίδωσιν οἱ ἄν-- 
ὄρες, τότε πάλιν ἐξέσται ὀλίσβοις χρήσασϑαε xai ἀποδέρειν 
τὰ ἀποδεδαρμένα. Φερεχράτης ἐν δράματε εἴρηχε τοῦτο, 
ἔνϑεν τάσσεται ἡ παροιμία ἐπὶ τῶν ἄλλως (Berglerus ἄλλα) 
πασχόντων ἐφ᾽ οἷς πεπόνϑασιν. Alius ibidem: ἐν δὲ τοῖς 
σωζομένοις ΨΦερεχράτους τοῦ κωμιχοῦ τοῦτο οὐχ εὑρίσχεται. 
Proverbia Coisl. 296. Kvv« δέρειν δεδαρμένην, τὸ τοῦ Φε-- 
ρεχράτους. ἐπὶ τῶν μάτην πονούντων, ἢ τῶν προπεπον-- 
ϑύότων τί. | | 


II. 
Tou yov ἐρεβίνϑους ἀπεπνίγη πεφρυγμένους. 


Athenaeus Il p. 55 b. de erebinthis poetarum testimonia 
afferens: (Ῥερεχράτης (Crapat. 11) Ταχεροὺς ποιήσεις τοὺς 
ἐρεβίνϑους εὐθέως. πάλιν" Τρώγων κτλ. 


ΠῚ. 
Ραφανὶς δ᾽ ἄπλυτος ὑπάρχει, 
καὶ ϑερμὰ λουτρὰ καὶ ταρίχη πνιχτὰ xc καρύχη. 


Athenaeus IL p. ὅθε: ἰδίως δ᾽ οὕτως ἐκαλοῦντο ἄπλυ- 
τοι ῥαφανῖδες, ἧς καὶ Θασίας ὠνόμαζον. Φερεχράτης ' Pa- 
qavig δ᾽ ἄπλυτος κτλ. Pro καρύχη legebatur κάρυα, quod 
correxi Hist. crit. p. 68. Th. Bergkius Comment. p. 299. 
locum ex Dulodidascalo petitum existimaus propter primum 
eius fabulae fragmentum, versus ita constituit: ' 
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' Paqavig δ᾽ ἄπλυτος ὑπάρχει, 

καὶ ϑερμὰ λουτρὰ xai ταρί- 
χη πνιχτὰ χαὶ χάρυα v — 

Sed in illo Dulodidascali fragmento coenae apparatus descri- 
bitur, cui vix conveniunt quae nostro loco commemorantur 
lavacra calida, quae indicio sunt voluptuosae vitae appara- 
tum describi. 


IV. 
"AveuoAvvO m τὴν ὑπήνην τῷ γάρῳ. 


Athenaeus II p. 67 c: ]ἄρος. Κρατῖνος ,,0 τάλαρος 
ὑμῶν διάπλεως ἔσται yagov." (Ῥερεχράτης" "AveuoAvvO m 
χτλ, Possis ἀλλ᾽ ἀνεμολύνϑη. 


V... 
Οὐχ ὧν ἀνὴρ γὰρ ᾿Αλκιβιάδης, ὡς Ooxei, 


ἀνὴρ ἁπασῶν τῶν γυναικῶν ἐστε νῦν. 


Athenaeus XII p. 535 b: χεχωμῴδηται (Alcibiades) ὑπὸ 
Μυπόλιδος ὡς καὶ ἀχόλαστος πρὸς yvvaixag ἐν KoAakw —. 
καὶ (ερεχράτης δέ φησιν Οὐχ ὧν ἀνὴρ γὰρ κτλ. Vertit 
Grotius Excerptis p. 515: 

Nec vir putatus Alcibiades antehac 
vir subito factus feminarum est omnium. 


VI. 
|. πὸ τῆς ἀπληστίας 
διακόνιον ἔπησϑεν ἀμφικωντ᾽ ἔχων. 


Athenaeus XIV p. 644f. Διαχόνιον: (Ῥερεχράτης" ' Ὑπὸ 
τῆς ἀπληστίας — ἔχων,  "'Augiwpov πλακοῦς ᾿Αρτέμιδε 
ἀγναχείμενος, ἔχεν δ᾽ ἐν χύχλῳ καιόμενα δάδια. Videntur 
haec de Hercule dici. Pro ἔπησϑεν corrigendum videtur 
ἐπήσϑι᾽, V. Hist. crit. p. 68 et 210. | 
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VII. 
"Hvnso φρονῇς εὖ φεῦγε τὴν Βοιωτίαν. 


Dicaearchus V. Graec. p. 29: τάδ᾽ ἐκ πάσης τὴς 'EA- 
λάδος ἀχληρήματα εἰς τὰς τῆς Βοιωτίας πόλεις κατερρύη. 
ὁ στίχος Φφερεκράτους " "Ανπερ κτλ. Scripsi ἤνπερ pro ἄνπερ, 


VIII. 
Ὃ λαγώς μὲ βασκαίνει τεϑνηχως. 


Etymol. M. p. 190 23. Βάσχανος : ὁ καχίζων xci utu- 
φόμενος ἅπαντα xci πειρώμενος εἰς ἀπέχϑειαν ἄγειν" ὁ 
φϑυονερὸς καὶ βλαβερός. οὕτως ᾿“ριστοφάνης καὶ Εὐριπί-. 
δης. Φερεχράτης .“Ο λαγώς ue βασκαίνει καὶ λυπεῖ. 
Zonaras Lex. p. 970: βασχαίνειν οὐχὶ τὸ φϑονεῖν δηλοῖ 
ἀλλὰ τὸ λυπεῖν καὶ αἰτιᾶσϑαι xoi δυσχεραίνειν. ἐάν τι δύ- 
σχολον συμβῇ, τοῦτο βασκαίνει (Demosth. p. 291 19 Rsk.). 
(Ῥερεχράτης 'Ü λαγώς μὲ Baoxaives τεϑνηκώς. In 
loco Etymologi verba xai λυπεῖ a reliquis separanda; καὶ 
idem quod ἤγουν. 


IX. 


Etymol. M. p. 812 19. ᾿Εγρηγόρσιον: τὸ ποιοῦν 
ἐγρηγορέναι, εἴτε βρῶμα εἴτε ἄλλο τε τοιοῦτον. Φερεχρά- 
της ἐγρηγόρσιον, τουτέστι παυσινύσταλον. ῥητορική. Ex 
Aelii Dionysii lexico rhetorico haec transscripta esse docet 
Eustathius ad Odyss. p. 1493 53: τὸ παρὰ iio Διονυσίῳ 
παυσινύσταλον, εἴτε βρῶμα, φησίν, εἴτε ἄλλο τοιοῦτον. τὸ 
δὲ παυσινύσταλον ὅμοιόν φασι τῷ ἐγρηγόρσιον, ὃ δηλοῖ τὸ 
ποιοῦν ἐγρηγορέναι. 


Χ, 


Etymol. M. p. 718 29: οἱ μὲν ᾿Αἰττεχοὶ λέγουσι σινω- 
μορεῖν τὸ λιχνεύειν καὶ (βερεχράτης τὰ τοιαῦτα χλέμματα 
σιναμορεύματα καλεῖ. ᾿ὥρος. Proverbia Bodl. 861: 
Σινδαρονεύεσθαιν (sic): μέμνηται ταύτης Φερεκράτης. 
Kectius scribitur σιναμωρεῖν οἱ σιναμωρεύματα. 
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ΧΙ. 

Etymol. M. p. 738 29: Συηνία χαὶ ὑηνία, ἀμαϑία, 
σχκαιότης" παρὰ «βερεχράτει" xal συηνεῖν Πλάτων τὸ ἀμα- 
Üwg ἀναστρέφεσϑαι xoi συωδὲς τι ποιεῖν, Eadem Photius 
p. 947 et Suidas v. συηνία. 


XII. 

Etymol. M. p. 758 0: σημαίνει ( scil. τερϑρεία) χαὶ 
ἀπάτην καὶ περιεργίαν. οὕτως εἰς τὸ ῥητοριχόν. ὁ δὲ 
᾽Ωρος ὁ Μιλήσιος λέγει ὅτι εἶναι (3) περὶ ἃ ἄχρηστά τι- 
veg σπουδάζουσιν, ἀντὶ τοῦ χενοσπουδία" παρὰ τὸ τερ- 
ϑρεύειν. xoà τερϑρευόμενος. Φερεχράτης τερϑ' Dia (sic) 
πνοή; Pherecrates coniunxisse videtur τερϑρεία et πνοή 
ostentationem fastumque vani hominis significans. 


. XIII. 


Eustathius ad Odyss. p. 1428 01: ᾿““ϑήναιος δὲ xoi 
“Ἐρμίππου τοῦ κωμιχοῦ ταράγει τὸ (Milit. IV) Xía δὲ 
κύλιξ ὑψοῦ πρέμπκται περὶ πασσαλόφιν. περὶ ἧς 
ὅτε κατενεχϑῇ ix τοῦ πασσάλον παίζει ὁ Φερεχράτης ἐπὶ 
διαβολῇ γυναιχῶν τὰ ἐν τοῖς ἑξῆς που δηλωϑησόμενα. Non 
stetit promissis doctissimus Archiepiscopus. Hoc tamen 
apertum est lusisse Pherecratem mulierum vinositatem, id 
quod data opera fecit in ITyrannide. 


XIV. 
Τὴν γαστέρ᾽ ἤων κἀχύρων σεσαγμένος. 


Eustathius ad Odyss. p. 1445 42: iw χυρίως χατὰ 
᾿Ερατοσϑένην ὀσπρίων χαλάμαι. καὶ δισυλλάβως ἐν συναι- 
ρέσει ἦα, ὡς καὶ Φερεκράτης Τὴν γαστέρ᾽ ἤων κτλ. Eadem 
schol. Odyss. 7 289. Bisyllabam formam novae Atthidi im- 
perite assignat schol. Harlei. ad Odyss. /' 410: ἔστι τῆς. 
νεωτέρας ᾿Ατϑίδος τὸ συναιρεῖν οὕτως. 
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XV. 

Eustathius ad Odyss. p. 1161 24: τὸ δὲ οἴνῳ βεβαρῆ- 
σϑαι καὶ καρηβαρεῖν ἂν εἴη, ὅπερ καὶ κχαραιβαρᾶν λέ- 
. γεν Φερεκράτης, ὡς φησιν Αἴλιος Διονύσιος. Cfr. Lobeckius 
ad Phryn. p. 80. 


XVI. 
“Ηγούμεϑα τῆς πόλεως εἶναε ταύτας σωτῆρας. 


Eustathius ad Odyss. p. 1484 50: xoi ἄλλα ἐξ ἀἄρρενι- 
xov ἐπὶ ϑηλυχὰ μεταφέρονται, ὡς τὸ ,, Κίλιξ δὲ χώρα καὶ 
Σηρῶν (leg. Σύρων ἐπιστροφαί. καὶ “Ὅμηρος ,,»ϑεαὶ δ᾽ 
ἔπι ποιμένες εἰσίν." καὶ Φερεκράτης ᾿Ηγούμεϑα — σω- 
τῆρας. καὶ Σοφοχλῆς (Oed. R. 81) ,τύχῃ γέ τῳ σωτῆρι.» 
V. Lobeck ad Sophoclis Αἱ, 323. 


XVII. 

Eustathius ad Odyss. p. 1528 45: ἀχέανοι σπορίμου 
εἶδος, περὶ oU φησιν Αἴλιος Διονύσιος, ὅτι ἀκέανοι τὰ ἐν 
φακοῖς στρογγύλα καὶ δυσχάταχτα ὄσπρια, φέρων καὶ χρῆ-- 
σιν Φερεχράτους ταύτην: Κυάμους φαχῆν ζείας αἴ- 
ρας ἀκεάνους. Legendum videri: 

Κυάμους ἀφάκην ζείας αἴρας ἀχεάννους, ' 
indicavi Hist. crit. p. 68. Nec sane apta est lenticulae inter 
fabas et cetera legumina commemoratio. 


XVIII. 
Νῦν δ᾽ ἐπιχεῖσϑαιν τὰς χριϑὰς δεῖ, πτίσσειν, φρύγειν, 
ἀναβράττειν, 

αἵνειν, ἀλέσαι, μᾶξαι, πέψαι, τὸ τελευταῖον παραϑεῖναι. 
Eustathius ad Iliad, p. 801 56: ἐν γοῦν τῷ .4iAiov Διο- 
γυσίου λεξιχῷ γράφεται οὕτως" αἰνεῖν, τὸ ἀναδεύειν xai 
ἀναχινεῖν χριϑὰς ὕδατε φύροντα. Φερεκράτης" Νῦν ἐπε- 
χεῖσϑαι τὰς χριϑὰς δεῖ, πτίττειν, φρύγειν, ἀνα- 
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βράττειν, αἰνεῖν. Παυσανίας δὲ ἐν τῷ κατ᾽ αὐτὸν ῥη- 
τοριχῷ λεξιχῷ οὐ διὰ διρϑόγγου γράφων αἰνεῖν, ἀλλὰ διὰ 
μόνου τοῦ ἃ διχρόνου φησίν" "wy ἐν ἐχτάσει ἔχει τὸ 
&, δηλοῖ δὲ τὸ πτίσσειν, ὡς ᾿“ριστοφάνης ἐν Εἰρήνῃ *) 
δηλοῖ. καὶ Φερεχράτης δ᾽ ἔτει φησί' Νῦν δ᾽ énizei- 
σθαι τὰς κριϑὰς δεῖ, πτίσσειν, φρύγειν, ἀπο- 
βράττειεν, ἀνεῖν, ἀλέξαι (sic), μά ξαι, τὸ τελευ- 
ταῖον παραϑεῖναι. yc δὲ καὶ ὅτε διαφέρει τὸ πτίσ- 
σειν τοῦ αἰνεῖν. τὸ μὲν γὰρ πτίσσειν γίνεται, ἵνα τὸ πτισ- 
σόμενον ἀπολίποι τὸ πιτυρῶδες ἄχυρον, τὸ δὲ ἀνεῖν ἐπὶ 
ξηρῶν, ὥσπερ καρύων, ἵνα τὸ ἀχυρῶδες αὐτῶν περικαὲν 
ἀφαιρεϑείη. — ἐν ἄλλοις δὲ φέρεται καὶ ταῦτα" αἰνεῖν τὸ 
ἀναβράττειν ἀληλεσμένον σῖτον. καὶ ππισσάνη (πτισάνη) 
παρὰ τὸ πτίσσειν καὶ αἰνεῖν. οἱ δὲ τὸ ἀναποιεῖν ταῖς 
χερσὶ τὸν σῖτον ὕδατι ῥάναντας. Pherecratis locus fortasse 
ex 4Δουλοδιδασχάλῳ petitus est. Vs. 1 servavi πτίσσειν 
propter Lobeckium Paral. gramm. p. 81. —— Vs. 2 αἵνειν 
scripsi ex Herodiano de dict. sol. p. 24 18: αἵνω τὸ Óagv- 
vousvov xci βαρυνόμενον τὸ παρὰ τοῖς ᾿«ἰττιχκοῖς. Φερε- 
χράτης, αἵνειεν: πτίσσειν, De quo loco dixit Dindorfius 
ad Photium Porsoni p. 595 Lips. Mox πέψαι addidit Th. 
Bergkius Comment. p. 306. 


XIX. 


Grammaticus Bachmanni Anecd. I p. 418. Χολλάδας: 
διὰ τῶν δύο ÀÀ, τὰς ἐν ταῖς λαγόσε σάρκας. οὕτως Φερε-- 
χράτης. Eandem formam restitui Menandro p. 11. 


XX. 
Τί δ᾽ ἔπαϑες; 
B. ἄγρυχτα χἄλεχτ᾽, ἀλλὰ βούλομαι μόνῃ 
αὐτὴ φράσαι σοι. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p.339 ult.: Ζγρυχτα xoi 





*) Neglexerunt haec qui de duplice Pacis editione quaerere insti- 
tuerunt, 
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ἄλεχτα πέπονθα. τὸ uiv ἄγρυχτα ἔστιν ὥστε μηδὲ γρύξαν 

διὰ τὴν ὑπερβολὴν τῶν xaxov. Κέχρηται δὲ αὐτῷ καινότατα 
᾿ φερεχράτης Τί δ᾽ ἔπαϑες κτλ. Locus fortasse ad Chiro- 
nem referendus. V. Hist. crit. p. 79. - 


XXI. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 846 1: ᾿“δώνιος 
᾿Φερεχράτης εἰπεν ἀντὶ τοῦ ἀδώνιδος. λέγει δὲ τὴν ac- 
τιατικὴν τὸν "Oc viov. | V. ad Cratini Fragm. p. 189. 
Pro '4ów»iov fortasse scribendum "4Ow»iv,- et glossa ad 
Fragm. LXXXIV referenda. ) | 


XXII. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 340 22. "4yzaacxe: 
ἀντὶ τοῦ ἀνάχασκε. οὕτω Φερεχράτηςφ, Similia composuit 
Th. Bergkius Comment, p. 381. 


XXIII. 
ΟὝβριστον ἔργον καὶ κόβαλον εἰργάσω, 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 868 22: («Ῥερεχράτης 
δὲ τῷ χόβαλον συμπλέξας τὸ ὕβριστον εἶπεν “βριστον ἔρ- 
γον xai χκύβαλον εἰργάσω. συγγραφιχαὶ δὲ αἱ συνϑῆχαι. 
Haec postrema quo consilio addita sint non perspicio. 


XXIV. 
- Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 869 1. '4xo»v: avri 
τοῦ ovg. οὕτω ΦΦερεχράτης. ^'dxor apud Atticos dicitur 
fere de auditu vel auditione, rarissime de auribus. Legitur 
tamen hac significatione apud Hermippum Fragm. inc. fab. 
V 2. Platonem Tim. p. 33c. et Sopatrum Athenaei II 
p. 86a. Quamquam Sopatrum illum Atticis vix annume- 
rare licet. 

XXV. 


Καὶ τὰς βαλάνους xai τὰς ἀχύλους xal τὰς ἀχράδας πε- 
; ριόντας. 


- 


Grammatieus Bekkeri Anecd, p. 373 25: '4xvàog ὁ τῆς 
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πρίνου xapnóg καλεῖται ὑπὸ τῶν παλαιῶν, βάλανος δὲ ὃ 
τῆς δρυός. Καὶ τὰς --- περιόντας Φερεχράτης. ldem 
p. 416 12: ᾿Αχράδας τὰς ἀχέρδους λέγουσιν — καὶ ἀχρά- 
δων μνημονεύει Φερεκράτης. De περιόντας pro περιϊόντας 
vide Dobraeum ad Arist. Vesp. 1020. Atque ita etiam in 
oratione soluta, v. c. apud Xenophontem Hell. III 2 29, ubi 
Schneiderus affert Thucyd. I 80. 


XXVI. 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 879 1: Πλάτων δὲ 
ἀλλοχοτώτατον καὶ ἀλλοχοτώτερον εἶπε, καὶ Φερεχράτης 
ἀλλοκότως ἐπιρρηματικχώς. 


XXVII. 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 383 30. 42:06: ἀντὶ 
ToU ἁλιέως. ΦΦερεχράτης. Alia exempla attulit Butímannus 
Gramm. max. ] p. 198 et Th. Bergkius Comment. p. 297. 
Quibus adde 24iyiaAg pro «Αἰγιαλέως ex Hesychio I p.139. 
«Αἰγιαλῶς : ἀντὶ τοῦ «Αἰγιαλέως, ἀττιχῶς. 


XXVIII. 
Grammaticus Bekkeri Anecd, p. 401 18: '4veyióoi 


A € 


᾿“Αριστοφάνης, καὶ ἀνεψεαδοῦς Φερεχράτης, καὶ “Ἕρμιπ- 
πος ἀνεψιαδοῦς. — Cfr. Schoemannus ad Isaeum p. 455 sqq. 


XXIX. 

Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 451 15. ᾿4σελγές: 
πᾶν τὸ σφοδρὸν καὶ βίαιον. — xoci Φερεκράτης" οἷον αὖ- 
τόπνιγος ὡς ἀσελγὴς φησί που. Haec allis emendanda 
relinquo. 

XXX. 


'Arónug καϑίξων κοὐδὲ γιγνώσχειν δοχῶν. 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 400 10: xoi ἀτόπως 
τὸ ἀσυνήϑως καὶ ἀνεπιφάτως. ᾿Ατόπως — δοχῶν, 
φησὶ Φερεχράτης. Ex Eupolidis Marica idem versus affer- 
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tur a schol. Platonis p. 379. Fortasse igitur in nomine er- 
ravit Grammaticus, id quod etiam Eustathio accidit ad Iliad. 
p. 1290 45: τὸ παφλάζειν, εἰς 0 ποιεῖ «φερεκχράτης ,,.““οπὰς 
παφλάζει βαρβάροις AaAnuacww." Qui Eubuli versus est ab 
Athenaeo VI p. 229a. servatus. 


XXXI. 
Ἵν᾽ ἀφυπνισϑῆτ᾽ οὖν ἀχροᾶσϑ᾽, ἤδη yàg καὶ λέξομεν. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 478 8. '4gvz vio 5- 
ναι: τὸ ἐξ ὕπνου ἐγερϑῆναι. «Ῥερεχράτης "Iv! ἀφυπνι- 
σϑῆτ᾽ οὖν κελ. Similiter loquutus est Cratinus Fragm. inc. 
fab. V. 


XXXII. 
Ἢ τῆς ἀχέρδου τῆς ἀχραχολωτάτης. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 475 12: ᾿“χράδας τὰς 
ἀχέρδους λέγουσιν — ἴσως δ᾽ ὁ μὲν καρπὸς ἀχράς, τὸ δὲ 
δένδρον ἄχερδος. Φερεχράτης ἊΗ τῆς ἀχέρδου κτλ. Ope- 
rarum errore apud Bekkerum legitur ἀχραρχολωτάτης. Spi- 
nosam esse ἄχερδον constat, unde ἀχράχολον eam dicit Phe- 
recrates. PFeracissimus eius arboris fuit demus Acherdusius. 
Hinc arboris naturam ad incolarum indolem transtulit scri- 
ptor incertus apud Etymol. M. p. 181 5: μυχϑηρὸς ὧν καὶ 
τὴν γνώμην ἀχερδούσιος. 


XXXIII. 
Ποῖ κῆχος; B. ἐγγύς, ἡμερῶν ys τεττάρων. 


Grammaticus Crameri Anecd. I p. 344 27. χῆχος: δηλοῖ 
δὲ τὸ δήπου" συντάσσεται αὐτῷ τῷ (τὸ) ποῖ" ὡς Φερεχρά- 
της lloi χῆχος; xrÀ. Etymol. M. p. 082 52: 17]οἵ κῆχος] 
ζήτει xoi τοῦτο. Jloi χῆχος; εἰς τὸν οὐρανόν. xci 
᾿Αριστοφάνης ΠΠοἵ κῆχος; εὐθὺ Σικελίας. καὶ παρὰ 
Φερεχράτεε Iloi κῆχος; καὶ εἰ μὲν παρεζευγμένον εὑρή-- 
σεις τὸ ποῖ τῷ κήχει. ᾿Ερατοσϑένης δὲ λαμβάνει ἐκ ταύ- 
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της τῆς συντάξεως, ποῦ ἐγγύς, καὶ εἰς τίνα τόπον. n his 
post χήχει, pro quo χῆχος scribendum, Sylburgius supplet εὖ 
ἔχει, quod non sufficit. —Perdifficilis autem Ionicae huius 
(Apollon. de Adv. p. 596 f) particulae explicatio est. Hoc 
tamen exempla a grammaticis allata docere videntur, idem 
fere eam significare quod δή ποτὲ vel δή που. Ποῖ z5- 
. g0g; εἰς τὸν οὐρανόν. Quo tandem tendis? in caelum. Iloi 
xjyóg; εὐθὺ Σικελίας. Quo tandem tendis? recta in Sici- 
liam. Atque ita etiam in Pherecratis loco: quo tandem tu 
peregre abis? in viciniam. Quibus παρὰ προσδοκίαν subii- 
citur ἡμερῶν γε τεττάρων, scil. ὁδόν, quod in superioribus 
vel in sequentibus adfuerit. Recte igitur Moeris p. 227. x7- 
χος: ἀντὶ τοῦ δή. Hesychii glossa, ΚΑῆχος : τόπος. καὶ ποῖ 
χῆχος, ποῖ γῆς, ita corrigenda videtur, Κῆχος: τὸ ποὺ etc. 
Etymol. M. p. 912 28.. χῆχος: ἐπίρρημα ἀντὶ τοῦ ποῦ. 
Lege ἀντὶ τοῦ πού. nterrogativa 'enim huius formulae vis 
non in χῆχος sed in ποῖ est posita. De etymo vocis tacere 
praestat quam incertas coniecturas periclitari, qualis Erato- 
sthenis est, χῆχος ex x7 — πὴ et ἄγχος — ἄγχι composi- 
tum dicentis. V. Bernhardium ad Eratosth. p. 227. 


XXXIV. 
Βριϑομένης ἀγαϑῶν ἐπίμεστα τραπέζης. 


Hesychius, ᾿Επίμεστα: πλήρη, τουτέστιν ἐπὶ κεφαλῆς, 
xai μὴ ἀπεψημένα, «Φερεκράτης " Βριϑομένων ἀγαϑῶν ἐπὶ 
τραπέζης. In his ἐπίμεστὰ pro ἐπὶ Blomfieldius gloss. ad 
Aeschyl. Sept. c. Th. 141, βριϑομένης pro θριϑομένων Th. 
Bergkius Comment. p.304, qui praeterea πάντων ante γα 
Jw» inseruit. De ἐπίμεστα, quod adverbialiter sumendum, 
vide Polluc. IV 169 et quos Bergkius attulit Phrynichum 
Bekk. p. 40 4 et Callimachum in Cer. 134. 


XXXV. 
Hesychius, Míg.aoxvg: κοιλία xai ἔντερα TOU ἱερείου 
μεϑ᾽ αἵματος σχευαζόμενα, μάλιστα δὲ xal ἐπὶ λαγωὼν, 
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ὁτὲ δὲ xai ἐπὶ vog. ὁ δὲ (ερεχράτης παίζων καὶ ἐπὶ ὄνου 
φησί. 
XXXVI. XXXVII. 
Photius Lex. p. 9 22. '4ó5q«yow: ἀγωνισταὶ ἵπποι 
οὕτως ἐκαλοῦντο, ὡς "Apuoroqvge καὶ Φερεκράτης. ---- Idem 
p. 96 21. Ἕτερος: Φερεχράτης ἐπὶ πολλῶν. 


ΧΧΧΥΠΙ. 
Photius Lex. p. 26f. ᾿διτημένα: σεσησμένα, Φερε- 
κράτης. Hesychius, ᾿δττησμένα: σεσησμένα. —Corrigunt 
ἐπτισμένα. Sed Pherecrates a σάω formasse videtur ἔσση-- 
μαι (ἔττημαι) quemadmodum v. c. ἔσσυμαι vel ἔσσευμαι 
formatur a σεύω. 
|. XXXIX. XL. XLI. 


Photius Lex. p. 30 14. Εὐημερίαν: τὴν εὐδαιμο- 
γίαν" καὶ “Ξενοφῶν ἐν τοῖς ᾿ ΒΕλληνικοῖς (1] 4 2) xci Φερε- 
xgàt1;c. — ldem p. 122 9. Ka ηγεῖσϑαι: τὸ ὑφηγεῖσϑαι. 
οὕτως Φερεχράτης. -— Idem p. 131 in. Κάπνοι: ἄλφιτα. 
οὕτως Φερεχράτης. Hoc quid sit nescio. 


ΧΙ... 
' Así. ποϑ᾽ ἡμῖν ἐγκιλικίζουσ᾽ οἱ Ozoí. 


Photiüs Lex. p. 165 4: παρόσον Κίλικες διεβέβληντο 
ἐπὶ πονηρίᾳ καὶ ὠμότητι, διὰ τοῦτο izAuOy(Achieus) Κιλ- 
λιχῶν. Φερεκράτης "dei γὰρ ἡμῖν xrÀ. Eadem Suidas v. 
Κιλλιχῶν. Etymol. M. p. 310 ὅ. E;ziuxiGuv: τὸ πονη- 
ρεύεσϑαι, ἀπὸ Tug τῶν Κιλίκων πονηρίας. Κίλιχερ. γὰρ 
ἔϑνος ἐπὶ πονηρίᾳ διαβαλλόμενον. (βερεχράτης. ᾽“{εἰ nod 
ἡμῶν (sic) ἐγχελικίζουσ᾽ οἱ ϑεοί. Vertit Grotius Excerptis 
p. 914. Imponunt nobis semper Cilicatim dii. 


XLIII. 


Photius Lex. p. 209 9. 770 «va: χυτρόποδες χυρίως. 
ἤδη δὲ καὶ τὸ παραπλήσιον — ἐφ᾽ wv ἕψεταί τι καὶ qQU- 
γέται. καὶ ἐφ᾽ ὧν .ἀπεπάτουν ἔλεγον. οὕτω «Φερεκράτης. 
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XLIV. 
“Ἵηχούμεσϑ'᾽ ὅλην 
τὴν νύχτα. 


Photius Lex. p. 219 16. “ηκῆσαι: παῖσαι" xoi ἐπὶ 
τοῦ πλησιάσαι τίϑεται. οὕτως «Ῥερεκράτης. ldem: “4η- 
κοὐύμεσϑ᾽ ὅλην τὴν νύχτα, τουτέστε διαπαιζόμεϑα. 
οὕτως Φερεκράτης. Aristophanes Thesm. 496: 

ὅταν μάλισϑ᾽ ὑπό rov ληχώμεϑα 
τὴν νύχτα, 


ubi vide Fritzschium. 


XLV. 


Photius Lex. p. 268 20. Μητρίδα: τὴν πατρίδα" 
xai Πλάτων καὶ Φερεχράτης. ᾿ 


XLVI. 


Photius Lex. p. 285 16. Ναικχισήρεις: xoi παρὰ 
Qepsxgeres xoi Eouinno* τοὐναντίον δὲ σημαίνει τῷ ἀλη- 
ϑεύειν,.  Obscuro vocabulo nihil lucis affert glossa Hesy- 
chii, Ναικισσορεύοντας: ἐπίτηδες διασύροντας ἢ ἐξευ- 
τελίζοντας. τινὲς δέ φασι ναικχεσσήρειες λέγεσθαι ἐπὶ 
τοῦ ἐμφαίνοντος ὁμολογεῖν xoi μὴ ὁμολογοῦντος. τῶν 'κα- 
τεψευσμένων ἡ λέξις. Νεὺ quidquam iuvat Valckenarii Cal- 
lim. eleg. p. 21 coniectura ναίχι ἐρεῖς. | 


XLVII. ἫΝ 
Photius Lex. p. 482 19. Πλατιάσαι: τὸ πλατείᾳ τῇ 
χειρὶ παῖσαι. Φερεχράτης. Rectius scribitur πλατειάσαι. 
Substantivo πλατεῖαι h. e. plagae supina manu illatae usus 
est Aristophanes Fragm. 105 Dind. 


| XLVIII. 

Photius Lex. p. 492 9. '"Pvunaivw: ἀντὶ τοῦ ὑβρίζω. 
Φερεχράτης. Eadem Suidas v. óvzaíve. "Thomas Mag. 
p.926 10: '"Pvzaivo καὶ τὸ μολύνω καὶ τὸ ὑβρίξζω͵ ὡς 
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Φερεχράτης. Hoc sensu legitur etiam apud scholiastam Ari- 
stoph. Nub. 97: εἰς δουλείαν ἐρρυπαίνετο ὁ φιλόσοφος. Si- 
mile est ἐπισμῆν. 


XLIX. 


Photius Lex. p. 922 in. Σ χίρον: τόπος ᾿“ϑήνησιν, 
ἐφ᾽ οὗ οἱ μάντεις ἐχαϑέζοντο. καὶ Xxigadog ᾿Αϑηνᾶς ἱε- 
ρόν' καὶ ἡ ἑορτὴ Xxíga. οὕτω Φερεκράτης. De Sciris, 
mulierum festo Cereri et Proserpinae sacro, constat ex Ari- 
stoph. Eccl. 18. 59 et Thesmoph. 841, ubi vide echol. ell. 
Stephano Byz. v. Xxíoog. 


L. 


Photius Lex. p. 523 15. Σχετών: ἀσϑενής" ἀξιὸς οὐ- 
δενός. οὕτω Φερεχράτης. Sciton servi nomen esse apud 
Herod. III 139 annotavit Dobraeus. Idem comparat Aristoph. 
Equ. 635. Βερεσχέϑοι Σ᾽ κιταλοίΐ τὲ xoi Κοάλεμοι, Pro 
ἀσϑενὴς Reisigius Coniect. p. 305 parum apte ἀσελγής. 


Li. 
"Aoxsi μία σχόνυζα xai ϑύμω δύο. 


Photius Lex. p. 524 in. Σχόνυζαν xai χωρὶς τοῦ O χό- 
γυζαν λέγουσι. (Φερεκράτης 'oxei μιᾶς κόνυζα καὶ ϑύ- 
po» δύο. lta codex: correxit Porsonus. 


LH. Ll. LIV. 


Photius Lex. p. 528 19. Σόφεσμα: μάϑημα καὶ ἐπι- 
vogue, xci εἵρημα πᾶν οὕτως Φερεχράτης. — Idem p.941 
10. Στρατηγίς : ἡ γυνή. οὕτως (Φερεκράτης. ---- Idem p. 560 
12. Σφῆκες καὶ σφηκίαι: τὰ μικρὰ χαὶ εἰς ὀξὺ συνηγμένα 
ξύλα. οὕτως Φερεκράτης. De hoc tignorum genere nota 
est disputatio Boeckhii (Jahrbücher der wissensch. Krit. 1835 
p. 610 sqq) Σ᾽, φηκίαι autem Pherecrates dixisse videtur a 097- 
κίας h. e. σφηκώδης. Eiusdem generis substantiva sunt σχιζίας, 
στημονίας, πωγωνίας, et quod prae ceteris huc referas, 

Comoed. ant. 20 
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ysptvvíec h.e. ὁ ἔχων μακρὸν. xol γερανώδη τράχηλον Phry- 
nichus Bekk. p. 81 15. Porsonus edidit oq»cí, ἃ σφηκεά. 


LV. 


'O δὲ παῖδα καλεῖ καὶ τευτάζενι τούτῳ δεῖπνον παραϑεῖναι. 


Photius Lex. p. 983 24. Τευτάξειν: πραγματεύεσϑαι ἢ 
σχευωρεῖσϑαι —- Φερεχρᾶτης" "0 δὲ παῖδα χαλεῖ κτλ. 
Eadem Suidas v. τευτάζειν, 


LVI — XLI. 


Photius Lex. p. 998 11. Τραπέμπαλιν: ἐπ᾽ ἀρι- 
στερᾷ' ὑπεναντίως. ovrog Φερεχράτης. --- lbid. 21. T'gaó- 
ξἕανα: τὰ ἀχανϑώδηὴ xai ξηρὰ ξύλα. οὕτως «ϑερεχράτης. 
Eadem Suidás v. τραύξανα. — Idem p. 635 0. ᾿Υφόλμιον; 
ὡπὸϊ τῶν αὐλῶν. Φερεχράτης. — lbid. 9. "Ygog: ὑφεύς" 
Φερεχράτης. Pro ὑφεὺς requiro ὕφασμα vel simile quid. 
— ]dem p. 650 9. íirv: φυτόν: φύτευμα. Φερεκράτης. 
Eadem Anecd. Bach m. I p. 400, — Idem p.651 19. Φο- 
βερός: ὁ φοβούμενος παρὰ Θουχυδίδῃ καὶ (βερεχράτει. 


LXII. 

Phrynichus Praep. soph. p. 18 30. 'A4oz«iog: ὃ εὐή- 
ϑης. οὕτως Φερεκράτης. — Maximus «ad Dionys. Areop. 
p. 835 D: παλαιὸν xal ἀρχαῖον ἥλεον ἔλεγον, ὡς ἐν τῇ 
χωμῳδίᾳ εἴρηται. | Ubi pro ἥλιον lege ἠλίϑιεον. 


LXIII. 

Phrynicehus Praep. soph. p. 42 25. Θυμέλη: Φερε- 
χράτης τὰ ϑυλήματα, ἅπερ ἐστὶν ἄλφιτα οἴνῳ καὶ ἐλαίῳ. 
μεμαγμένα, οὕτω καλεῖ ϑυμέλη. Spectat huc Hesychius, 
Θυμέλαε: οἱ βωμοί, καὶ τὰ ἄλφιτα τὰ ἐπιϑυόμενα. 


LXIV. 


Phrynichus Epit. p. 877. Xomo«v: oi πολλοὶ vti 
τοῦ αἰσχράν. Θέων φησὶν ὁ γραμματικὸς εὑρηκέναι παρὰ 
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Degexoetet- ληρῶν" ἅπαντα γὰρ à φέρει χα δὰ a Τὰ di 
AO 0U xal σεσηπότος χείμενα ioter : X9» Qa in 
euino .olsl'l raeilo sib. fTnoxo V D $unmT uiuronetn (€x 
ΘΙ ΤΟ... (0415. .q .72.1 ir lex V. 2uinu - tinaoqqn. mol 
Pollux.1I 47: Φρύνιχος δὲ τὼς. νέαρ: μὲν «ἀξρήλεκαρυλό- 
» γει" ' Hoav δὲ καὶ γυναικῶν ἄιρήλιχερ. (ερέκράτης δὲ τὴν 
γεραιτέραν ἀφηλικεστέραν, ὡς καὶ Κρατῖνος ἀφήλικα 
γέροντα. 
LXVI. 


Pollux 11 28: ᾿Αττιχοὶ δὲ οὔλας λέγουσι τὰς τρίχας" 
οὐλοκόμος μέντοι εἴρηταν παρ᾽ ᾿Αλέξιδι καὶ Φερεκράτῃ 
(sic) οὐλοκέφαλος. οὐλοκχίκιννα δὲ Τελέσιλλα εἴρηκε, 
Fortasse scribendum παρ᾽ ᾿“λέξιδι. xol (Φερεχράτης οὐ- 
λοχέφαλος. 
| LXVII. 

'Q ξανϑοτάτοις βοτρύχοισι κομῶν. 


Pollux II 27: καὶ εὐβόστρυχος, ἀνὴρ ἅμα καὶ γυνή, 
(βερεχράτης δὲ  ξανϑοτάτοις κτλ. Legebatur βοστρύ-- 
χοισι. Correxit Bergkius δὰ Anacreont. p.259. cuius exem- 
plis formae βότρυχος pro βόστρυχος adde "Theognostum 
Crameri II p. 76 29, ubi vitiose legitur βόρυχος. 


LXVIII — LXX. | 

Pollux I1 28: Φερεχράτης δὲ τοὺς γυναικείους πλοχά-- 
μους, πλοχάδας καλεῖ. τὰς δὲ συνεστραμμένας τρίχας 
μετὰ ῥύπου στόρϑυγγας ἡ κωμῳδία καλεῖ. ᾿ Cod. Falckenb. 
πλοχάμας. — lbid. 33 παραχόμους δὲ τοὺς κομῶντας ἔλε- 
γον οἱ κωμιχοί, Φερεκράτης δὲ ἐν χρῷ κουρεῶντας. "— 
Ibid. 35 παραλελέχϑαι τὰς τρίχας τὸ τὰς περιττὰς ἀφαι- 
ρεῖσϑαι, ὅϑεν καὶ παρὰ Φερεχράτει ᾿Ασμηκέος ἀπαρά- 
λεκτος. Pro ἄσμηχτος cod. lungerm. ἄσμεκτος, cod. Falck. 
ἀπόλεχτος, nisi hoc ad ἀπαράλεχτος spectat. 


LXXI a. b. c. 


Pollux II 101: στομοδόκον δὲ τὸ στωμύλον καὶ λά- 
29 * 
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λον Ψερεχράτης. — Ibid. 130. ὀνομάζονται δὲ oi. σφόνδυλοι 
xci στροφεῖς, παρὰ τὴφι ἐπ᾿. αὐτοῖς. τοῦ τραχήλου στροί(ρήκ, 
χαὶ στρόφιγγες παρὰ Φερεχράτει, [ta etiam Plato, cuius 
locum apposuit Ruhnkenius'ád Tim. Lex. p. 240. --- Ibid. 
110. ἐκάλεῖτο δὲ καὶ τύλος TO αἰδοῖον, Odév xol ἱφέῤεχρά- 
τῆς τὸ γυμνοῦν αὐτὸ τῇ χειρὶ ἀποτυλοῦν εἶπεν. Erycius * 
in:..Anal. Brunck. ll 296: εὖ τετυλωμένον ὅπλον. Etymol. 
M. p. 125 23. 'AneriAovr: ἀπέσυρον τὸ αἰδοῖον. 


LXXIl. LXXIII. 


Pollux ΠῚ 80: xai εὔδουλος ὁ εὖ roig δούλοις. χρώ- 
μέγος παρὰ «ΦῬερεχράτειν. — Idem 1V 121 πρῶτον δὲ ξύλον 
(in theatro) ἡ προεδρία, μάλιστα μὲν δικαστῶν, ἐφ᾽ ὧν 
καὶ τὸν πρῶτον καϑίζοντα πρωτόβαϑρον Φερεχράτης 
(φησὶν ὁ κωμῳδοδιδάσχαλος. ta codex Falck. pro '£Emi- 
χράτης. De choreutis primum locum in scena obtinentibus 
male explicat Antiatt. p. 112. 


LXXIV. LXXV. 


Pollux. V 26: πάντα uiv οὖν rà ϑηρευτικὰ πλέγματα 
δίχτυα καλοῖτ᾽ ἄν. Φερεχράτης δ᾽ αὐτὰ xoi ἕρκη εἶπεν. 
Photius p. 14 14. “ρκη: πλεχτά τινα ἐκ τριχῶν οἱ κωμι- 
κοὶ αἱ παλαιοὶ χαλοῦσιν. — Idem Pollux VII 90 zov χαρ- 
χίνων (μνημονεύει) (φερεχράτης Καττύομαι τοὺς καρ- 
κίνους. Cod. Kulhnii χατύομεν, De χαρχίνοις, solearum 
genere a multiplici corrigiorum nexu nominato, cfr Hesy- 
chius et Photius 8. v. χαρχίγος. 


LXXVI. LXXVII. 


Pollux VII 94: Ραΐδια δὲ ποικίλον καὶ πολυέλικτον 
ὑπόδημα. μνημονεύει δ᾽ αὐτοῦ Πλάτων Tc xoi Φερεχράτης. 
Vera scriptura esse videtur ῥάδια,. Hesychius ab lunger- 
manno allatus: ᾿ άδιαι: ὑπόδημα ποιόν. οἱ δὲ cavóa- 
Aw». Ubi recte ῥάδια scribunt. --- Idem Pollux VII 179 
δακτυλιουργὸν εἴρηχε (Ῥερεκράτης. 
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ἜΧΧΥΠΙΕ. 
Μηδὲν χοτυλίζὴν ἀλλὰ καξαπάττειν χύδην" 
eil 
;; Pollux ΥΙΙ. 191: τὸ installe eloPted. in χαὶ Em τῶν. 
ἄλλων τῶν χατὰ μέρος πιπρασχομένων ἀλλ' 0x ἀϑρόως —. 
ἴδιον δ᾽ ἂν εἴη τῶν τὸν οἶνον πιπρασχόντων. xoi Φερε- 
κράτης μὲν εἴρηκε Μηδὲν χοτυλίζεεν χτλ. Vulgo καταπλά- 
τειν, quod correxi ex cod, Falckenburgiano. De χροτυλίξειν 
cfr ipic ium Bekkeri p. 46 14.᾿ | | 
D ari 
" s LXXX. " T 
, Bollux vul. 31; τὸν. δὲ κλέπτην, εἶποις. ἂν. καὶ, Ladenzi-: 
arator. ὡς Εὔπολις. Φερεχράτης δ᾽ εἴρηκε καὶ, χλεπτί-, 
δης, M. Lobeckius ad Aiac. p. 390. [ 


t" 2511 " "n 
"i 5 » d at 


LXXX. 


Τουτὶ τί ἐστιν; ὡς ἀνεχὰς τὸ χρίβανον. 


Scholiasta Aristoph. Acharn. 86: οὐδετέρως. τὸ χρέίβα-- 
vov, ὡς μαρτυρεῖ Ψερεχράτης Τουτὶ τί ἐστιν; ὡς ἂν ἑχάστω 
τὸ χρίβανον.  Correxit Valckenarius Diatr. p. 285. — Atticos 
dixisse ἄνεχας, non ἀγεχὰς tradit Apollon. de coni. p. 970, 
26. Cfr loannes Alex. de acc. p. 38 12. 


LXXXI. 

Scholiasta Aristoph. Vesp. 288: ἐγχυτριεῖς, ἀπὸ τῶν 
ἐχτιϑεμένων παιδίων ἐν χύτραις. διὸ ei Σοφοκλῆς ἀπο- 
χτείνειν χυτρίζεεν ἔλεγεν ἐν Πριάμῳ καὶ “ἰσχύλος “αΐῳ 
xai (Ῥερεχράτης. Exempla infantium in ollis expositorum 
habent Herod. I 113. Aristoph. "Thesm. 905 alii, Cfr. Lo- 
beckium Aglaoph. p. 632. 


LXXXII., 


Scholiasta Sophoclis Electrae 86: t) γῆς ἐσόμοιρος 
ἀήρ: καὶ ταῦτα δὲ Φερεκράτης παρῴδηχκεν. taque etiam 
alios Electrae Sophocleae versus parodia lusit Pherecrates. 


808 ἩΒΗΕΒΒΟΒΑΤΙΒ,. 


LXXXIH. 

Scholiasta . Homeri | IJ. .o* 96, «μεγαλωστά:: ᾿μίναχρέων 
ignari. Φερεχράτης ταχεωστὶ ἀντὶ τοῦ ταχέως. In his 
ταχεωστί, quod omittit codex, Semen: esse vidit Berkkius 
ad Anacr. P 259. ^^ ὧν rd 

τὰ ,ὃ Uy MN o i 
LXXXIV| 500 0009 sn ms 
"400i? ἄγομεν καὶ τὴν. "Ἄἄδωνιν, xÀdopev. M " 


Suidas I p.55: '40w»via συγεσταλμένως. Ahn ἄγο- 
μὲν — χλάομεν. «Ῥερεχράτης. Eadem Draco Straton. p. 11. 
Utrobique legitur ᾿“δωνίαν ἄγομεν. ' Correxit: iam ^Klüterus. 
Grammaticus Bekker Anecd. p. 845. 29. ᾿Αδώνια x Bodo 
ἔχει τὴν παραλήγουσαν, ὡς ᾿Αριστοφάνης xat ^o χράτὴ 
διὰ τῶν μέτρων μαρτυρεῖ, Ceterum confer quae dixi ad 
Fragm. XXI. 


LXXXV. 
Suidas I p. 841. ' A4uvori πιεῖν : ἐπίρρημα. λέγεται δὲ 


ἐπὶ τῶν ἀπνευστὶ καὶ ἄνευ ἀναπαΐεσϑαι πινόντων, oiovsi 
μηδὲ μυσάντων. xal αὐτοῦ ἔχεται καὶ τὸ ἐξαμυστίσαι. λέ- 
γέται δὲ καὶ ἀμυστίξειν xai τὰ ἐξ αὐτοῦ. "xol & p voci 
Φερεκράτης εἶπεν. Fortasse ΑΨ ΦΈΝΝ, 


LXXXVI. 


— Suidas I P. 181. '4vaonav: τὸ ἀντλεῖν ὕδωρ. Ká- 
δους ἀνασπῶν φησὶ Φερεκράτης. ᾿ 


LXXXVII. PN 
᾿ΥὙπέλυσε δήμαρχός τις ἐλϑὼν εἰς χορόν. ....". 


Suidas I p. 538, Δήμαρχος: (Ῥερεκράτης 'YnéAvoe --. 
χορόν, οἱ κατὰ δῆμον dgyovreg* οὗτοι δὲ διεχόσμουν τὴν 
ἑορτὴν τῶν Παναϑηναίων. De δημάρχοις cfr Boeckhius 
Oecon. Att. IL p. 47. 
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LXXXVIII. 
'Q γῆρας, ὡς ἐπαχϑὲς ἀνθρώποισιν εἰ 
καὶ πανταχῆ λυπηρόν, oU xaO" ἕν μόνον. 
ἐν ᾧ γὰρ οὐδὲν δυνάμεϑ'᾽ οὐδ᾽ ἰσχύομεν, 
σὺ τηνιχαῦϑ'᾽ ἡμᾶς προδιδάσκεις s) φρονεῖν. 


HE 


Stobaeus Flor. CXVI 12 cum lemmate Φερεχράτους. 
Vs. 4 duo libri προσδιδάσχεις: Latine vertit Grotius: 

O quam senectus trisliá es mortalibus 

Kt taediosa, vel ob hoc praeter caetera, 

Quod quum deficiunt vires et valentia, 

Sapientiam tum. primuni ποθ doctum. venis. 
Recte sutem Grotius lec separavit ab aliis sex versibus 
cüm- hoc fragmento: coniunctis, quos' vide in Chir. IV. Ac 
fortasse ^ne sunt quidem li Pherecratis versus. Senteiitiae 
quidem is color est, uf mediáe potius vel -tiovaé qu anti- 
i ia cóméóediae poetam: dcoere videdtuf, ᾿ ! 


 LXXXIX. 
᾿Αϑυρτάχην τρίψαντα καὶ “υδίαν χαρύκην. 


Zenobius V 8. “υδῶν καρύκαρ: Boo QEn ἥτε μοι 
“Ἰυδῶν χαρύκας, μήτε μαστίγων ψόφους." ἔστι δὲ ἡ κα- 
θύχη βρῶμα «Τύδιον ἐκ πολλῶν ἡδυσμάτων συνεστὸς καὶ 
αἵματος, ὡς (Ῥερεχράτης ᾿᾿Αβυρτάκην τρίψαντα χτλ. la 
Gaisfordius ex B. Vulgo ἀμυρτάκην. Metrum esse videtur 
Euripideum quod vocat Hephaestio XV p. 94. De abyrtace 


cfr Bergkium Comment. p. 306. 


XC. 
Σχέψαι δέ μου 
τὸ μέτωπον εἰ ϑέρμην ἔχουσω τυγχάνω. 


Zonaras Lex. p. 1080: Θέρμη zei ϑέρμα. Φερεχρά- 
της Σιχέψαι δέ μου κτλ. Θέρμη non ϑέρμα genuinos At- 
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ticos dixisse auctor est Phrynichus Epit. p. 831, ubi vide 
Lobeckium. 


XCI. XCII. 
Δεῖπνον παρασχεύαζε, σὺ δὲ καϑίξανε, 


Zonaras p. 1170: “έγουσι δὲ xol χαϑίζανε, Φερεχρά-- 
τῆς δεῖπνον xrÀ. Idem p. 1171 ex Pherecrate affert ver- 
bale χωαϑεστέον.. 


XCIII. 
Πότε σὺ ἤχουσας αὐτοῦ; B. πρωπέρυσιν &rog τρίτον. 


Zonaras Lex. p. 1745: xai τρίτον ἔτος λέγουσιν, οὐχὶ 
τρίτῳ ἔτει. (Φερεκράτης Πότε σὺ ἤχουσας αὐτοῦ προπέρυ- 
σιν ἔτος τρίτον, Inter σὺ et ἤχουσας videtur aliquid exci- 
disse. Runkelius scribebat ἾΗ ποτὲ σὺ ἤχουσας, sequente 
BHergkio Comment. p.296. Praestat πότε σὺ δῆτ᾽ ἤχουσας; 
De πρωπέρυσιν idem attulit Phrynichum Bekk. p. 60 82: 
πρωπέρυσιει διὰ τοῦ ὦ λέγουσιν οἱ ᾿4ϑηναῖοι. Plura 
vide apud Bergkium, quo auctore postrema verba alteri in- 
terlocutori assiguavi, 


TELECLIDE S. 
(Hist. erit. p. 86 sqq.) 


AMOIKTYONEZ.* 
“έξω τοίνυν βίον ἐξ ἀρχῆς ὃν ἐγὼ ϑνητοῖσι παρεῖχον. | 
εἰρήνη μὲν πρῶτον ἁπάντων ἣν ὥσπερ ὥδωρ. κατὰ χειρός. ; 
ἡ γῆ δ᾽ ἔφερ᾽ οὐ δέος. οὐδὲ νόσους; ἀλλ᾽ αὐτόματ᾽ ἦν 
τὰ δέοντα" 
οἴνῳ γὰρ ἅπασ᾽ ἔρρει χαράδρα, μᾶζαι δ᾽ ἄρτοις ἐμάχοντο 
ὅ περὶ τοῖς στόμασιν τῶν ἀνϑρώπων ἱχετεύουσαι χατα- 
| πίνειν, TET 
& τι φιλοῖεν. τὰς λευχοτάτας. οἱ δ᾽. ἰχθύες οἴχαδ᾽ 


ἰόντες 
ἐξοπτῶντες "Te αὐτοὺς ἂν 'παρέχειντ᾽ ἐπὶ ταῖσι τρα- 
πέζαις. 
ζωμοῦ δ᾽ ἔρρει παρὰ τὰς χλίνας ποταμὸς χρέα M 
κυλίνδων, 


ὑποτριμματίων δ᾽ ὀχετοὶ τούτων τοῖς βουλομένοισι παρ- 
ἤσαν, 
c0» 3 , ' » * » γ τ΄ i 
10 oor ἀφϑονια τὴν ἔνϑεσιν ἣν ἄρδονϑ'᾽ ἁπαλὴν xara- 


πίνειν. 





2) V. Hist. crit, p. 86. 
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λεχανίσχαισιν δ᾽ ἀνάπαιστα παρῆν ἡδυσματίοις κατά- 
macro. — 
ὀπταὶ δὲ κίχλαι μετ᾽ ἀμητίσχων εἰς τὸν φάρυγ᾽ εἰσε- 
| πέτοντο" 
τῶν δὲ πλαχούντων ὠστιζομένων περὶ τὴν γνάϑον ἦν 
ἀλαλὴξός. 
μήτρας δὲ τόμοις χαὶ χναυματίοις ol παῖδες ἂν ἠἡστρα-- 
γάλιζον. 
15 οἱ δ᾽ ἄνϑρωποι πίονες ἦσαν τότε καὶ μέγα χρῆμα Ii- 
γάντων... | 


Athenaeus VI p. 268 b. appositis Cratini et Cratetis 
eclogis περὶ τοῦ ἀρχαίου βίου ita pergit: βέλτιον δὲ τού- 
των Ῥηλεχλείδης. ᾿Αμπικτύοσι «έξω τοΐνυν κὲλ. 'Ttes pri- 
mos versus latiné reddidit Grotius Exc. p. 872: - 

. Fari. inéipiám,, quale ego. quondam . dederim mortalibus 
7 aevum. 
Paz ecc aderat passim, tanquam manibus quae af- 
funditur unda: | 

" Morbo atque metu' libera felluk vitae bona sponte. ferebat. 
Versum primum a Sexto:Efhpirico VI p. 359 confundi cum 
versu Aristoph, Nub. 960 monuit Porsonus δὰ Phoen, 907. *) 
— Vs. 3 Photius Lex.. P 144 20 et Suidas II p. 269: τὸ 
ῥᾷστον πάντων xal εὐχερέστατον, χατὰ χειρὸς ὕδωρ : καλοῦ- 
σιν; ᾿ οὕτως Τηλεκλείδης ἐ ἔν ᾿Αμφικχτύοσιν Εἰρήνη μὲν πρώ-- 
τον ἁπάντων ἦν ὥσπερ ὕδωρ χατὰ χειρῶν, sive potius κατὰ 
χειρόφῳ ui constanter dixerunt veteres illi e& genuini "Attici. 
Neque id ipsum fugit Photium. cuius haec verba sunt: χατὰ 
χειρὸς ὕδωρ λέγουσιν, QU κατὰ χειρῶν, οὐδὲ ἐπὶ χεῖρας οὐδὲ 





*) Eiusmodi erroribus nihil apud Sextum frequentius, qui quem, 
p.252 versum Hesiodo tribuit, Homeri est Odyss. 17 489, Idem p. 700 
tanquam Licymnii affert, quae sunt Ariphronis teste Athenaeo XV p. 702 a. 
Alia exempla vide apud Porsonum ad Euripid. 1,1, et Hermannum ad 
Viger, p. 919. 
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ἄλλως πωρενοθῖκ.. Lobeckius δά. Phrynicbum.. τ. 897. — 

Ye 3. σώμασιν. pre: στόμασιν "Ὁ... ποι Va. 8 libri ovAoué- 
Volgy, ττ. Ms. 10. ἦν ἀρδανδ᾽ jreceptaum ex BC eá epit. Hoescl; 
Vulgo ἢ νάρδον,. Ordo. verbarum.hia ,est ἀρϑονία ἣν και 
τοτίψειμυ τὴν dv sou. ἄρδοντα αὐτὴν ιὑὑποεριμματίοις (Dare 
γίχρεσϑαιν). ἁπαλήν, --α Va. 11. vulgo λοκανέσι: kay σέδ᾽, 
Recepi: praeeunte, Dindorfio emendationem, Porséni ιλέκανίς: 
049049. δ΄, ; quamquam, ge .sic quidem  Joeum.perpurgatum 
esse ostendit vocabulum &v&zo4Gre, pre. quo ἀγάβραστα" 
coniiciebat Dindorfius, ἁλίπαστα Casaubonus. Verum vide- 
tur ἂν ψαιστά, in quo ἂν eodem modo positum ut vs. 7 et 
14. — Vs. 12 apposuit» Athen, TI p. 64 f: χέγλαι. καὶ To9- 
των ἦσαν xci ἄλλων ὀρνίϑων ἀγέλαι. ἐν τοῖς. πρὸπόμασι. 
Τηλεκλείδης ᾿Οπταὶ δὲ χίχλαι — εἰσεπέτοντοῦ Idem XIV 
p. 6447: EDS 02 ἄμην. αὐτὸν" (ἀμηϊΐαὶ χαλοῦσι xay τοὺς 
de dedi ἀῤῥητίσκους ἡ Τηλεκλείδης Αὐτόμάται (sie ) δὲ xi- 
jAd' ——' sloeh£rovto. "Omuibus' liis? Tocis legitur φάρυγγ᾽, 
correctum: à Schiweighaeusero. - - Và. 14 vulgó- ἀνεστραγά- 
λιζον. — Correxit Schweighaeuserus. ^ Cfr Cratini xm II 2. 


II. 


Ω τὰ uiv χομψοὶ τὰ δὲ φαυλότεροι 
φαυλίων μήλων, ^ 


Athenaeus lE p. 82.b: φαυλέων δὲ: μήλων μνημιὀνεύει 
Τηλεχλείδης ἐπ. Jpquatuogtàr: οὕτως f) τὰ μὲν xrÀ, Locus 
fertesse ex parabasi, Wunipud est.) Quod phauliis. malis φαυ- 
Aorépovc dieit: quos. allequitur- chorus: spectatores, id non ad 
vilitatem spectare, sed ad merum simplicitátem ' intellexit 
Sehweighaeuserus, «onmparato nobilissimo fragmento Euripidis; 
φαῦλον ἄχομψον τὰ: μέγιστ᾽ ἀγωϑόν. Cfr Dio Chrysob] 
Orat. 67 p. 360: φαύλως τὲ xoi ἀκόμψως ἀποφήνασϑαι. 
lulianus Or. 2. p. 54a. φαῦλος καὶ ἄχομψος ϑεατής. 


ZU" 


1| πὴ ν τ 
Ὡς καλοὶ χαὶ φεβαλέοι.. MI 
Athenaeus ΕΠ p. 15b: τῶν δὲ καλουμένων. pert 
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σύχων πολλοὶ μὲν μέμνηνται τῶν xwpodontouv - Ty 
κλείδης δ᾽ ἐν ᾿“Ιμφικτύοσιν “ἧς xaAoi xa ἱφρὶ βαλέοι. Atticd 
forma fuerit φιβάλεῳ. Moruit Schweighaeuserus, iflud etiàm 
recte observans, Teleclidis verba non de ficubus. séd. de ho- 
minibus intelligenda eme, quam in rem affért schol. Ariát; 
Ach. 802: xai τοὺς ἰσχνοὶς τῶν avO iino φιβάλεις (sie) 
καλοῦσι. Pro ὡς fortasse legendum οὐ," ut Fragm. IL ^lu 
φιβαλέον primam videtur ' poeta isriarocdd isi foite Te 
: chaici ᾿ yersus — NOE 4: 0 727 
E CC oci "M i 


A d | πάντων. ἀστῶν Agoras. σεῖσαν καὶ πρασκαλέσασϑαι, 
παύσασϑε δικῶν ἀλληλοφάγων. Eo aos 


Photius Lex. p.904 29. Σεῖσαι: τὸ συχοιαντῆσαι, dni 
τῶν τὰ ἀχρόδρυα σειόντων. 1 ηλεχλείδης,, τάμφικεύοσιν 
"Αλλ᾽ ὡς πάντων δὲ τῶν λῷστοι σεῖσαι xai προσ- 
καλέσαντες παύσασϑαι δικῶ y. ἀλληλοφάγων. Non 
minus corrupte Suidas s. v. σεῖσαν,  Correxit. Porsonus Mi- 
scell. p. 287. 


V. 
dovAonóvngov ῥυπαρὸν σχόλυϑρον. 


Pollux X 104: Τηλεχλείδου. ἐν 'Auquxrvootw εἰπόντος 
»δουλοπόνηρον ῥυπαρὸν σχόλυϑρον" κάτοπτρον ἔνιοι &xoU- 
ουσιν. Vulgo κόλυϑρον. Cod. Falckenb. σχέλυϑρον. Idem 
pro κάτοπτρον habet χάτυστρον, in quo sliud quid latet 
quam quod Hemsterhusius .coniecit καϑιστήριον. Fortasse 
scribendum κάναστρον sive χάνυστρον, quam formam ex: €a- 
falogo τῶν δημιοπράτων exsignavit, Pollux X 86. 


Vl. 


Scholiasta Aristophanis Av. 989: Σύμμαχος δὲ καὶ μα- 
γιώδη φησὶ τὸν Διοπείϑη τὸν ῥήτορα, wc καὶ Τηλεκλείδης 
ἐν ᾿ΑἸμφικτύοσε δῆλον ποιεῖ, De Diopithe vide Lobeckium 
Aglaoph. p. 981. 


AWEYAELX. 365 


VII. 

Ὁ Athénaeus. VII p. 885a: "Iz vov, ὄνομα κύριον, οὖ 

μνημονεύει "Γηλεχλείδης v." Auquarvoo:, — Simile nomen 

Ichthyas habemus apud Diogenem Laert. II 10 8 et Suidam 
vol. 1 p. 898 et Ichthyn apud Athen. VIII p. 846 e. 


VIII. 


Athenaeus XIV p. 619 a: xai τῶν μισϑωτῶν δέ τις ἦν 
ὡδὴ τῶν ig τοὺς ἀγροὺς φοιτώντων, ὡς Τηλεκλείδης φησὶν 
ἐν ' Auquxrvoot. 

IX. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 464 80. Jovrír5w: 
τὸν αὐϑιγενῆ οἶνον. ᾿Αμφιχτύοσι 'Γηλεχλείδης. Eadem 
Suidas, qui αὐτογενῆ pro αὐϑιγενῆ. Vid. Casaubonus ad 
Athen. I p. 31 e. 


u CP EY 4 ΕἼ Σ, 


I. 
Ta δὲ τήγανα ζέοντά σοι μολύνεται, 


, Pollux X 98: ἀλλὰ μὴν xai τήγαγον ἔχοις ἂν εὑρεῖν —. 
ἐν Τηλεχλείδου ᾿Αψευδέσιν Τὰ δὲ τήγανα. ξζέοντά σοι uo-: 
λύνεται. Cod. Falckenb. τὰ δὲ τηγανασίζοντα, unde Bent- 
leius τὰ δὲ τηγάνῳ σίζοντα. Si genuina est codicis lectio, 
versus reliquias ita distinguere praestat: 
| τὰ δὲ τήγανα 
σίξζοντά σοι μολύνεται. 


AL. ὌΝ 
Pollux X 68: τὸ δὲ σύστομον ὄνομα φιλήματός ἐστιν 


ἐν τοῖς ᾿Γηλεχλείδου ᾿“΄!ψευδέσι μετ᾽ ἄλλων πολλῶν εἰρη- 
μένον. 
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1Π, 

Hesychius, “ρεπτόν: εἶδος φιλήμξτοξ," ὧν (Ρήλεκλεί- 
δης. Scriptor incertus apud Etym. M. p. 287 28: xoi τὸ 
δρεπτὸν ἐσκευώρηταν παρὰ σοῦ (qiAnuo. Eustathius ad 
Odyss. p.1880 : χύτραν ἔλεγον εἰδὸς τι φιλήματος, καϑὰ καὶ 
δράπετον (leg. δρεπτὸὺν) xai παιδάριον. Ad ᾿“ ψευδεῖς ret- 
tuli propter Pollucis locum ad Fragm. II adscriptum. 





HX10401.* 


| Lo 
' AAA ἡ τάλαινα Φιλοχλέα β δὲεν οὖν, 
εἰ δ᾽ ἐστὶν Αἰσχύλου φρόνημ᾽ ἔχων. 

Scholiasta Aristophanis Thesm. 168 de Philocle agens, 
qui Aeschyli ex sorore nepos fuit: μικρὸς καὶ αἰσχρός. καὶ 
Τηλεκλείδης ᾿Ησιόδοις ' AAA ἡ τάλαινα κτλ,  Repraesen- 
tavi codicis lectionem quamvis corruptam. 


ll. 

Athenaeus III p. 87a: Τηλεχλείδης δ᾽ ἐν ᾿ἩΗσιόδοις 
κόγχη φησὶ διελεῖν. lta optimi libri; deteriores χόγχην, 
quod confirmare videtur Photius Lex. p. 174 4: χόγχην 
διελεῖν ἐπὶ; τῶν ῥᾳδίων. Sed Teleclides tale quid dixisse 
videtut, τὸ. πρᾶγμα χόγχη διελεῖν ἐστι. 


. ΗΠ. 

Athenaeus VIII p. 844 d: ὅτι δὲ οὗτος ἦν ὁ ποιητής, 
σαφῶς παρίστησι Τηλεκλείδης ἐν ᾿σιόδοις.  Nothippum 
dicit, poetam tragicum, gulositate infamem. V. Hermippi 
Μοίρας Fragm. lll. 


Ld 


*) V. Hist. crit, p. 88. 
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IV. 

Athenaeus X p. 446 f: ἧς xai Περικλέα τὸν ᾿Ολύμ- 
πιον ἐρᾶν φησι Τηλεχλείδης ἐν ᾿Ησιόδοις.  Chrysillam di- 
cit Corinthiam, Teleae filiam, Ionis Chii amicam. Αἀ Peri- 
clem spectant etiam incertarum fabularum fragm. IV. V et 
VI, quae et ipsa fortasse ad Z/7esiodos revocanda sunt, QCo- 
gnominis ᾿Ολύμπιος alii aliam caussam afferunt, sapientiam 
Plutarchus Cons. Apoll. p. 118 e, eloquentiae vim Diodorus 


Sic. XII 40, animi robur Valerius Max. V 10. Rectius laec 


omnia coniuncta valuisse dicas. 


V. 

Scholiasta Aristophanis Av. 1126: “Προξενίδης ὁ Κομ- 
πασεὺς καὶ Θεογένης] ἔπαιξε παρὰ τὸν κόμπον. προείρη- 
ται δὲ περὶ αὐτῶν ἀμφοτέρων ὅτι χομπασταί. Τηλεκλεί- 
δης δὲ ἐν ᾿“Εἰσιόδῳ ὡς παρειμένον τῷ σώματι. κωμωδεῖ av- 
τόν, Non apparet utrum Proxenidem dicat an Theogenem. 


VIL. 


Photius Lex. p. 356 4: οὐδαμῇ ὄρεϊ TQU oidenéd.. 
“Γηλεχλείδης ' Hato, Eadem Antiattic, p. 110 29 et Sui-. 


das 8. v. οὐδαμῇ. 


VII. 


Antiatticista p. 91 4: 4ieveyxteiv ἀντὶ TOU προσπα- 


λαΐειν, ᾿Γηλεκλείδης ᾿ΠΙσιόδῳ,,. 


ΥΠ|. 


Scholiasta Ven. Aristoph. Vesp. 1182: ᾿“νδροχλέα δὲ 


Κρατῖνος Σεριφίοις φησὶ δοῦλον xai πτωχόν. Τηλεκλεί- 
δὴς δὲ ἐν ᾿Ησιόδοις xci ᾿Ιχφαντίδης βαλλαντιοτόμον. 
Cod. ἐν τοῖς δυσ, quod correctum a Dindorfio Fragm. Ari- 
stoph. p, IV. : 


(IT 
ἐν 
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ZIPYTANEIXZ * 


I. 
Δάχης τίς ἐστιν ὅντιν᾽ ἀνθρώπων ὁρᾷς. 


Scholiasta Aristophanis Vesp. 832: ἀλλ᾽ ἔοιχεν ὁ “άβης 
ὠνοματοπεποιῆσϑαι ἁπλῶς, καϑάπερ ὁ Δάκης ὁ παρὰ Τη- 
λεχλείδη ἐν Πρυτάνεσι Δάχης xrÀ. Toupius Emend. IV 
p. 124 priora per interrogationem extulit, Δάκχης τίς ἐστιν; 
quo nihil proficitur, 


uU. 
Kai μελιχρὸν οἶνον ἕλκειν 
ἐξ ἡδύπνου λεπαστῆς. 


Athenaeus XI p. 486 f: Νίχανδρος δ᾽ ὁ Θυατειρηνὸς 
xvME φησὶ μείζων (λεπαστὴν dicit), παρατιϑέμενος T»As- 
κλείδου ἐκ Πρυτάνεων Καὶ -.--- λεπαστῆς.  ,Haec in unum 
»versum coniungi possunt ἕλκειν in εἶλχεν mutato, quod pla- 
»cuit Iacobsio p. 265 et Elmsleio in Edinburgh Review 
»vol. XIX (fase. 89) p. 90. ἡδύπνου Elmsleius. Libri ἡδυ- 
700v." Dindorfius. Infinitivus a praecedentibus pendere 
videtur; neque improbabilis est Bergkii Comment. p. 327 
coniectura, sequens fragmentum cum hoc esse coniungendum. 


Il. 


Athenaeus IV p. 170 d: ἐπεσϑίειν εἴρηκε 'Γηλεχλείδης 
Πρυτάνεσιν οὕτως Tvoíov ἐπεσϑίοντα. 


IV. 

Athenaeus IX p. 870 b: xoi Τηλεχλείδης Πρυτάνεσι 
val μὰ τὰς χράμβας ἔφη. De iuramento per cramben 
nota sunt testimonia Ananii Hipponactis Eupolidis. V. Athe- 
naeum 1. 1l. 





*) V. Hist. crit. p. 89. 
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ΟΥ̓͂. | 
Athenaeus XII p. 958 e: xal τὸν ἐπὶ Θεμιστοκλέους δὲ 
βίον Γηλεκλείδης ἐν Πρυτάνεσιν ἁβρὸν ὄντα παραδίδωσι. 
m VI. RS 
Hesychius, Zopvqovov: τὸν δολοφονοῦντα. ' Apiwro- 
φάνης Δαιδάλῳ. ὃτι δὲ (φιλόχτητος τῇ λέξει ἐχρήσατο 
πρῶτος, δηλοῖ Τηλεκλείδης ἐν Π|ρυτανεῦσι (sic). Dixi de 
hoc loco Hist. erit. p. 89. δΔορυφόνος quo pacto τὸν δολο-- 
φονοῦντα significare possit non intelligo. 


. VII. 

Photius Lex. p. 480 25. '"Poyóaíovce: κατὰ yuera- 
φορὰν ἀπὸ τῶν ὄμβρων, τοὺς χεκινημένους xai σφοδροὺς 
καὶ βιαίους --- ἔστι καὶ ἐν Ilovr&veos Τηλεχλείδου τὸ ὄνο- 
μα. Eadem Suidas s. v. ῥαγδαίους. 

VIII. 


Pollux VII 135: ὀρνιϑοϑηρᾶν Τηλεκλείδης elem 
ἐν Πρυτάνεσιν. Cfr Lobeckius ad ius p. 627. 


IX. 


Harpocratio p. 61 9: Τηλεχλείδης δ᾽ ἐν τοῖς Πρυτά- 
γεσι δι᾽ ἡμέρας εἶπεν ἀντὶ τοῦ δι᾽ ὅλης τῆς ἡμέρας. Li- 
bri ἐν τῷ Πρυτανείῳ. | Correxit Maussacus. 


X TEP IP OI ἢ 
I. 
Ὡς οὖσα ϑῆλυς εἰχότως οὗϑαρ φέρω. 
Athenaeus 1X p. 890 c: οὐϑαρ. Τηλεκλείδης Στερροῖς ' $26 


οὖσα ϑῆλυς κτλ. Idem versus rursum apponitur ab Athenaeo 


*) V. Hist, crit. p. 90. 
Comoed, ant. : | 21 
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XIV p. 6056 e. ubi fortasse rectius legitur φορῶ. Videtur 
autem hoc versu indicari '"Teleclidem in hac fabula virum 
introduxisse, qui mulieris habitum induerat, quod in Thes- 
mophoriazusis fortasse imitatus est Aristophanes. 


Il. 
QuÀd πλακοῦντα ϑερμόν, ἀχράδας οὐ quÀw, 
χαίρω λαγῴοις ἐπ᾿ ἀμύλῳ καϑημένοις. 


Athenaeus XIV p. 618e: τοῦ δὲ ἀμύλου μνημονεύει 
Τηλεκλείδης ἐν Στερροῖς οὑτωσὶ λέγων (φιλῶ πλακοῦντα, 
xrÀ. Ad versum secundum conf. Pherecrates Metall. I 16: 

xci πλευρὰ δελφάκει᾽ ἐπεξανϑισμένα 
χναυρότατα παρέκειτ᾽ ἐπ᾿ ἀμύλοις καϑήμενα. 


- 


III. 
Athenaeus XIV p. 639 a: Τηλεχλείδης δ᾽ ἐν τοῖς Στερ- 
ροῖς καὶ περὶ μοιχείας ἀναστρέφεσϑαί φησιν αὐτόν. Gne- 
sippum dicit poetam, de quo cfr ad Cratini fragm. p. 27 sq. 


IV. 
ἾΩ δέσποϑ᾽ ᾿Ερμῆ, xánze τῶν ϑυλημάτων. 


Scholiasta Aristophanis Pac. 1040: ϑυλήματα τὰ τοῖς 
ϑεοῖς ἐπιϑυόμενα ἄλφιτα. ἐπιρραίνεται δὲ οἴνῳ καὶ ἐλαίῳ. 
Τηλεκλείδης Στερροῖς $2 δέσποϑ᾽ “Ἑρμῆ κτλ. De ϑυλή- 
μασε vide ad Pherecratis Fragm. p. 262, ubi pro ,jfarsa" 
scribe ,,farra". 


FABULAE INCERTAE. 971 


INCERTARUM FABULARUM FRAGMENTA. 


I. 
Χαρικλέης μὲν ovv ἔδωκε μνᾶν, ἵν᾽ αὐτὸν μὴ λέγῃ 
ὡς ἔφυ τῇ μητρὶ παίδων πρῶτος ἐκ βαλαντίου. 
τέτταρας δὲ μνᾶς ἔδωχε Νικίας Νιχηράτου" 
T » «c - 393 » , 37 3e * 3 7 
ὧν δ᾽ ἕχατι τοῦτ᾽ ἔδωχε xaimeQ εὖ εἰδὼς &yo 
οὐχ ἐρῶ" φίλος γὰρ ἁνήρ, σωφρονεῖν δέ μοι δοχεῖ. 


Plutarchus Nic. 4: ἐδίδου γὰρ (Niciam dicit) οὐχ ἧττον 
τοῖς καχῶς ποιεῖν δυναμένοις ἢ τοῖς εὖ πάσχειν ἀξίοις. — 
Τηλεχλείδης μὲν γὰρ εἴς τινα τῶν συχοφαντῶν ταυτὶ πε- 
ποίηκε Χαριχλέης μὲν xrÀ. Vs.l legebatur Χαρικλῆς. Cor- 
rexit etiam Reisigius Coniect. p. 68 et Bergkius Comment, 
p. 928. De Charicle, popularis libertatis propugnatore for- 
tissimo, postea autem optimatium imperii studiosissimo scri- 
ptorum locos apposuerunt Droysenius Comment. de Arist. Av. 
p. 27 et Bergkius |. 1. — Vs. 2 ἐκ βαλαντίου. Nimirum 
suppositum esse Chariclem a matre ferebant. Apposite Co- 
raes laudat Aristoph. 'Thesm. 502: 

ἑτέραν δ᾽ ἐγῴδ᾽, Tj" qaoxev ὠδίνειν γυνή 
δέχ᾽ ἡμέρας, ἕως ἐπρίατο παιδίον κτλ. 


I. Π|. 
ΜΜνησίλοχός ἐστ᾽ ἐκεῖνος, ὃς φρύγει τε δρᾶμα καινόν 


Πυριπίδη, καὶ Σωχράτης τὰ φρύγαν᾽ ὑποτίϑησιν. 


Vita Euripidis ab Elmsleio edita ad Euripidis Bacch. 
p. 172 Lips. δοκεῖ αὐτῷ (Euripidi) καὶ Σωχράτης ὁ φιλό- 
σοφος καὶ Μπνησίλοχος συμπεποιηχέναι τινά, ὡς φησι Τη- 
λεχλείδης: Μνησίλοχος δὲ ἐκεῖνος Φρυγεκόν τι 
δρᾶμα καινὸν Βυριπίδῃ καὶ Σωχράτης ὑποτί- 
ϑησιν. Mirifice haec perturbata sunt apud Diog. Laert. II 
18: ἐδόχει δὲ (Socrates) συμποιεῖν Εὐριπίδῃ. ὅϑεν Μνη- 

24" 
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σίλοχος οὕτω quoi: Φρύγες ἐσεὶ χαινὸν δρᾶμα 
τοῦτ᾽ Εὐριπίδου, ᾧ καὶ Σωχράτης τὰ φρύγαν᾽ 
ὑποτίϑησιν. Optime emendavit Dindorfius Fragm. p.23. 
Priora tamen etiam ita constitui possunt 'O νησιλοχος δ᾽ 
ἐχεινοσὶ φρύγειν κτλ. vel Μνησίλοχος οὗτός, ἐστιν ὃς xrÀ De 
fabula Euripidis agi, quae nunc ipsum, fortasse in aedibus 
Euripidis in scena conspectis, praeparetur, idem intellexit 
Dindorfius. De Mnesilocho Euripidis socero satis constat ex 
Aristophanis 'Thesmophoriazusis. Sequuntur apud Diogenem 
haec: xai πάλιν ,, Εὐριπίδης σωχρατογόμφους. xoi KaA- 
λίας Πεδήταις" 

α΄. Τί δὴ σὺ σεμνοῖ καὶ φρονεῖς “οὕτω μέγα; 

B. ἔξεστι yag μοι" Σωκράτης γὰρ αἴτιος. 
᾿Αριστοφάνης Νεφέλαις" : 

Εὐριπίδης δ᾽ ὁ τὰς τραγῳδίας ποιῶν 

τὰς περιλαλούσας οὗτός ἐστι τὰς σοφάς. 
|n his quoque feliciter versatus est Dindorfius, qui quae Ari- 
Stophani tribuuntur eidem "Teleclidae vindicanda atque ita 
cum prioribus verbis coniungenda esse viderit: 

Ευριπίδης δ᾽ ὁ τὰς τραγῳδίας ποιῶν 

τὰς περιλαλούσας οὗτός ἐστι τὰς σοφάς, 

τὰς σωχρατογόμφους. 
Haec enim ratio haud dubie praeferenda est alteri eius con- 
iecturae, qua verba τὰς περιλαλούσας deleri inque locum 
eorum τὰς σωχρατογόμφους substitui voluit. Cfr Herman- 
nus Praef. Nub. p. XIX. Ceterum utrumque fragmentum 
fortasse ad Hesiodos revocandum est. Cfr Hist. crit. p. 88. 


IV. 
Πόλεών. τε φόρους αὐτάς τὲ πόλεις τὰς μὲν δεῖν τὰς 
δ᾽ ἀναλύειν, 
λάϊνα τείχη τὰ μὲν οἰχοδομεῖν τὰ δὲ αὐτὰ πάλιν χατα- 
βάλλειν, 
σπονδὰς δύναμιν χράτος εἰρήνην πλοῦτόν v^ εὐδαιμο- 


γίαν τε, 
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Plutarchus Pericl. 16: χαχοηϑὼς (Periclis potentiam ) 
παρεμιραίνουσιν οἱ χωμικοί, Πεισιστρατίδας μὲν νέους τοὺς 
περὶ αὐτὸν ἑταίρους καλοῦντες, αὐτὸν δ᾽ ἀπομόσαι μὴ τυ- 
ραννήσειν κελεύοντες, ὡς ἀσυμμέτρου πρὸς δημοχρατίαν καὶ 
βαρυτέρας περὶ αὐτὸν οὔσης ὑπεροχῆς. ὁ δὲ 1} ηλεκλείδης 
παραδεδωχέναι φησὶν αὐτῷ (Pericli) τοὺς ᾿“΄ϑηναίους Πό- 
λεών τὲ φόρους κτλ. Vs. 1 legebatur αὐτάς τὲ τὰς πόλεις. 
Correxit post Bryanum Valcken. Diatr. p. 222 c. Ac deest 
articulus. in duobus codd. Verba τὰς μὲν δεῖν rag δ᾽ ava- 
λύειν habent colorem proverbialem. "Vide Boeckhium. Com- 
ment. de Sophoclis Antig. ad vs. 40. '4vaAvetv penultimam 
apud Comicos in anapaestis producit, in iambicis versibus 
corripit. — Vs. 2 Erfurdtius tentabat τὰ δὲ ταὐτά, Sinte- 
nisius εἶτ᾽ αὐτά, Hermannus τότε δ᾽ αὐτά, quod ceteris 
praestat. De tempore quo haec scripserit Teleclides incer- 
tam coniecturam periclitatus sum Hist. crit. p. 86. Nec 
tamen certiora protulit Bergkius Comment. p. 331. Latine 
reddidit locum Grotius Excerptis p. 872: 

Populus nam tradidit illi 
Quidquid confert Graecia, ut urbes has solvat, at illiget - 
illas, 
Oppida structis claudere muris, evertere rursus eosdem, 
Maiestatem, foedera, pacem, fortunas divitiasque. 


V. 
"QÀ' ἀπ᾿ «Αἰγίνης νήσου χωρεῖ δοϑιῆνος ἔχων τὸ πρόσωπον. 
Herodianus περὶ μονήρους λέξεως p.17 10 de vocabulo 
δοϑιὴν disserens: Τηλεχλείδης, δ᾽ ἀπ᾿ Αἰγιύνης οὐ 
χωρεῖ δοθειῆνος ἔχων τὸ πρόσωπον. Correxit L. 
Dindorfius. Locum de Pericle intelligendum videri annotavit 

etiam Bergkius Comment. p. 331. 

s |. VI. 

Μόνος ἐκ κεφαλῆς ἑνδεκακλίνου ϑόρυβον πολὺν ἐξανα- 
τέλλει. 


Plutarchus Per. 3: Τηλεκλείδης δὲ ποτὲ uiv ὑπὸ τῶν 
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πραγμάτων ἠπορημένον καϑῆσϑαί φησιν αὐτὸν (Periclem) 
ἐν τῇ πόλει καρηβαροῦντα, ποτὲ δὲ μόνον ἐκ κεφαλῆς iv- 
δεχαχλίνου ϑόρυβον πολὺν ἐξανατέλλειν, Respicit haec for- 
tasse Pollux 1 41: χαρη βαριεκὸν τὸ πάϑος Τηλεκλείδης, 
τὸ δὲ ὑπὸ μέϑης καρηβαρεῖν καρηβαριᾶν ' Agioroqarne, 
ubi Aristophanis et 'lTeleclidis nomina transponit Bergkius 
Comment. p. 830 locum ita constituens: ποτὲ μέν y ἀπο- 
QUY . . . . . καρηβαριῶν τὲ κάϑηται, | ποτὲ δ᾽ ἐκ. κε-- 
φαλῆς κτλ. qua correctione perquam insolens caesura in pri- 
mum versum infertur. Nec μόνος omitti potest, Pollucis 
annotatio fortasse ad alium Teleclidis locum spectat. — Prae- 
cedentis versus haec fuisse videtur clausula ποτὲ δ᾽ αὖϑις — 


VII. 
Ξυγγενέσϑαι διὰ χρόνου μ᾽ ἐλεπάρει 
δρυπεπέσι μάζξαις καὶ διασχανδικίσαι. 


Athenaeus II p. 56d. de δρυπεπέσιν ἐλάαις disserens: 
xal χωρὶς δὲ τοῦ φάσκειν ἐλάας αὐτὸ καϑ' ἑαυτὸ ἔλεγον 
μόνον δρυπεπεῖς " Τηλεκλείδης Ξυγγενέσθϑαι διὰ χρόνου xrA, 
Vs. 1 Toupius Emend. lI p. 568 ante ξυγγενέσϑαι supple- 
bat xoí, Tum pro μ᾽ ἐλιπάρενι vulgo λιπαρείτω μου. L 
λιπαρεῖτό μὲ  Correxit Porsonus Append. ad Toupii Emend. 
p. 491. De ξυγγενέσϑαι dixi ad Cratini Fragm. p. 88. --- 
Vs. 2. δρυπεπεῖς μᾶζαι de mazis bene coctis intelligunt, al- 
lato Cratini loco, quem supra posui p. 108: 

'μᾶζαι δ᾽ ἐν ταῖσε παλαίστραις 

«Αϊγιναῖαι κατεβέβληντο δρυπεπεῖς βώλοις τε κομῶσαι. 
Sed huius loci dispar est ratio. Cratinus enim auream aeta- 
tem describit, qua mazas piris malisque similes in arboribus 
prognatas esse comice finxit. Id autem in Teleclidis locum 
minime convenit. Accedit quod Athenaeus δρυπεπέσι ne- 
quaquam cum μαάζαις coniunxit, sed seorsim intellexit de 
maturis olivis. — Fortasse igitur leni verborum  traiectione 
facta scribendum est: 


δρυπεπέσι, καὶ μάζαις διασκανδικχίσαι. 


FABULAE INCERTAE. 979 


Διασκανδικίζεεν, quo etiam Aristophanes Equ. 19 usus est, 
proprie quidem significat διευριπεδίζειν h. e. more Euripideo 
garrire. Sed potuit id Teleclides simpliciter dicere pro δια- 
λέγεσϑαι, et μάζαις διασκανδικίζειν pro mazis. vesci, lo- 
quutione simillima ei qua usus est Aristophanes Equ. 803 
στεμφύλῳ εἰς λόγον ἐλϑεῖν, quod recte interpretatur Casau- 
bonus olivis vesci. Ceterum δρυπεπεῖς de maturis olivis, 
omisso substantivo ἐλᾶαι, dixit etiam Callias Athenaei II 
p. 97a: γογγυλίδες, ῥάφανοι, δρυπεπεῖς, ἐλατῆρες. 


VIII. 
Σὺ δὲ φρόνιμος αὐτὸς wv 
ἀπαρτὶ ταύτης τῆς τέχνης. 

Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 418 15: ἀπαρτὶ παρ᾽ 
᾿Ηροδότῳ σημαίνεε τὸ ἀπηρτισμένως καὶ ἀκριβῶς — τάχα 
δὲ ὁ Τηλεχλείδης ὁμοίως τῷ ᾿Ηροδότῳ χέχρηται X) δὲ — 
τέχνης. Fortasse scribendum σὺ δέ ye, et verba ad unum 
versum coniungenda. 

IX. 
Τίς ἥδε χραυγὴ xai δόμων περίστασις; 

Phrynichus Epit. p. 376: οἱ δ᾽ ἀρχαῖοι περίστασιν λέ- 
γουσε τὴν διὰ τινὰ τάραχον παρουσίαν πλήϑους -- μά- 
ϑοις δ᾽ ἂν Τηλεχλείδου λέγοντος ὧδε Τίς 50s xrÀ. Eadem 
'Thomas Mag. p. 291. 

X. 


Πάντες δὲ τευτάζουσιν οἱ διάχονοι. 


Etymol. M. p. 155 46: Τηλεχλείδης Πάντες δὲ κτλ. ἀντὶ 
τοῦ πραγματεύονται καὶ σχευωρθῦνται. — Eadem leguntur 
apud Suidam et Photium s. τευτάζειν. 


XI. 
Τῶν δυνατῶν τι χέλευ᾽ * οὐ yap παρὰ Κενταύροισιν. 


Suidas III p. 421: τάδ᾽ οὐ παρὰ Κενταύροισι. λεγό- 
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μενόν τι ἦν. Τηλεχλείδης" τισι τῶν δυνατῶν τι xéAsv" οὐ 
γὰρ παρὰ Κενταύροισιν. Ἑδάδπι Photius p. 565 7. nisi 
quod τισι, in quo ᾿ Πσιόδοις latere videtur, cum Teleclidis 
nomine coniunctum est. "V. Hist. crit. p. 88. . Omisso illo 
τισι cetera sine auctoris nomine iterum leguntur apud Pho- 
tium p. 613 1. Porsonus Advers. p. 266 scribebat τί σύ; 
τῶν δυνατῶν τι χέλευ᾽, οὐ γὰρ παρὰ Κενταύροισι τάδ᾽ 
ἔστιν. 
XII a. b. 


Antiatticista p. 107. Mog qiv: ἀντὶ τοῦ μέμψιν. Τη- 
λεχλείδης, Lege μόμφον vel μομφήν. Photius p. 257 26. 
Μέμφῳφειραν: τὴν μέμψιν. Τηλεκλείδης. Fortasse Mégu- 
πτειραν: τὴν μεμφομένην. 

XIII. 

Grammaticus Bekkeri Anecd. p.871 32. '4x00xwAia: 
δίεφϑα. Τηλεκλείδης. Scribendum videtur coniunctim x oo- 
χώλια δίεφϑα. Pherecrates MeraAA, fragm. I 19: ἐπὶ 
πινακίσκοις καὶ δίερϑ᾽ ἀκροχώλια. ' 

XIV. 

Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 403 4, "4v ow rice»: 
ἀντὶ τοῦ ἀνηρώτα. Ἵηλεχλείδης. Eadem Suidas et Zona- 
TaS 8. ἀγηρώτιξεν. 

XV. 

Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 412 25. ᾿“πατήσει: 
ἀντὶ TOU παραλογιεῖται. "“Γηλεχλείδης. Eadem Suidas s. 
ἀπατήσει. 

XVI. 

Phrynichus Epit. p. 291. Βρέχειν: ἀντὶ τοῦ ὕειν ἔν 

τινε κωμῳδίᾳ ἀρχαίᾳ προστιϑεμένῃ Τ ηλεκλείδῃ τῷ χωμῳδῷ. 


XVII. 


Scholiasta Aristophanis Av. 17: τὸν μὲν Θαρρελείδου] 
Σύμμαχος ᾿Ησωπόδωρον. καὶ γὰρ οὗτος ἐπὶ μιχρότητι 
ὑπὸ Τηλεκλείδου κεκωμῴδηται. καὶ ὁ κολοιὸς μιχρὸς ὧν 
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ix τῶν πτερῶν τὴν σύστησιν ἔχει. Haec postrema quid sibi 
velint non intelligitur; nec sufficit quod doctus iuvenis O. 
Schneiderus Dissert. de scholiis: Aristoph. p. 70 coniecit, éx 
τῶν πτερῶν λεπτὴν σύστασιν ἔχει. 


XVIII. 


Scholiasta Aristophanis Acharn. 860: xci 1ηλεχλείδης 
τραχήλου τύλαν εἰπεν. Eadem Suidas s. v. τύλα. 


XIX. 

Photius p. 100 18. ᾿Ιϑὺ μέγα: ἀντὶ τοῦ ἀναρϑεγξά- 
μένοι μέγα. οὕτως Τηλεχλῆς. Corrigunt Τηλεκλείδης. Prae- 
terea distingue, 1βύ: μέγα. Quibus quae inferuntur verba 
$pectant ad participium quod excidit. Docet id Hesychius, 
᾿Ιβυκινήσαντες:: ἀπὸ γὰρ τοῦ tjv (ἰβὺ) nagrivot ἡ λέξις, 
xai ἔστιν ἑἰωνιχὸν ἐπίρρημα, καὶ δηλοῖ τὸ πολὺ καὶ μέγα, 


XX. 


Photius p. 238 11. “υχνοχώσω: λυχνοκαυτοῦσα. οὕ- 
τως Τηλεχλείδης. In codice sine accentu scribitur.  Hesy- 
chius, “υχνοχῶσα: Avyvoxavorovo«. Fortasse doricum est 
pro λυχνοκοοῦσα, ut νῶσα pro νοοῦσα. Lobeckius ad Phryn. 
p. 923 ipsum illud Avzvoxoovo« reponendum putat. 


XXI. 

Photius p.495 1. à Bey vv(sic): τὸ γυναικεῖον αἰδοῖον. 
Τηλεκλείδης. Idem Σάραβον: τὸ γυναιχεῖον αἰδοῖον oi κω- 
μικοὶ καλοῦσι. Et Σαβαρίχη: γυναικὸς αἰδοῖον. 'Theognostus 
Crameri Anecd. II p. 118 hoc nomen σαμαρίχη scribit. Ve- 
rum videtur σαβθαρίχη, Cfr interpretes Hesychii s. v. oa- 
βαρίχειν. 

XXII. 


Photius p. 496 9. X& S wv: ὑποκόρισμα παιδίων ἀρρένων. 
οὕτως ηλεχλείδης. Huiusmodi nutricum ὑποχορίσματα at- 
tigit Scaliger ad Virg. Catal. p. 244 ed. Lindenbr. et Ca- 
saubonus ad Theophr. Char. V p. 68 Lips. 
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XXIII. 
Photius p. 079 8. Τερπότραμις: ἡ τῶν ἀφροδισίων 
τέρψις οὕτως Τηλεχλείδης. Rectius puto interpreteris ὁ 
τοῖς ἀφροδισίοις τερπόμενος. 


XXIV. 

Hesychius, Βρόμιος: παρὰ Τηλεχλείδη ὁ Σάτυρος ἢ 
ὁ Διόνυσος. 

XXV. 

Hesychius, Εὐτρηΐους: τοὺς ἀπὸ ÉvrQne, πόλεως τῆς 
᾿Αρκαδίας. δωρικῶς δὲ εἶπε Τηλεκλείδης. ϑέλει γὰρ εἰπεῖν 
Εὐτρησίους. Pro Εὔτρης legendum videtur Εὐτρησίων. lta 
enim, Εὐτρήσιοι, hoc Arcadiae oppidum vocatur a Xenophonte 
Hell. VII 1 29 et Pausania VIII 27. Eius igitur oppidi in- 
colas Εὐτρηΐους dixerat nescio quis δωρίζων apud Teletli- 
dem, extrita litera c inter vocales, ut ωα dicebatur pro 
Moce, βίωρ pro ἴσως etc. Cfr Koenius ad Greg. Cor. p. 252 
Schaef. Doricas formas habemus etiam Fragm. XVIII et XX. 
Ceterum confer Eupolidis Autol. XVII. 


XXVI a. b. 

Pollux II 76: παιδοφιλής, ὡς Τηλεκλείδης, xoi παι-- 
δοφιλεῖσϑαι Πλάτων εἴρηκεν ὁ κωμικὸς. ὁ μέντοι παι- 
δέρως Ζεὺς παρὰ τῷ Τηλεχλείδῃ πέπαιχται. Recte H. Ste- 
phanus Teleclidem παιδέρως pro παιδεραστὴς comice lu- 
sisse statuit, cui frustra repugnat Barkerus Epist. ad Boiss. 
p. 208. παιδέρως de puero Amoris simili interpretans. 


| XXVII. 

Pollux 111 127: Πλάτων δὲ τῆς ἀγοράσεως εἴρηκεν, ὡς 
τῆς ἀγορασίας Τηλεκλείδης. Ita cod. Falckenb. pro edito 
ἀγοράσεως. 

ΧΧΥΗΙ. 

Pollux VII 182: τοὺς δὲ ἐργολάβους καὶ ἐργολήπτας 

1ηλεκλείδης ὁ κωμικός. : 


FABULAE INCERTAE. ! 979 


XXIX. 


Zonaras Lex. p. 1170: ᾿“ριστοφάνης (Ran. 202) Καὶ ἄτα 
χαϑεδεῖ δῆτα μοι. καὶ ἐν ᾿“ἰχαρνεῦσι (842) καϑεδεῖ- 
ται. xol πάλιν χαϑεδῶ διχαστὰς (καϑεδεῖ δικαστὴς 3) 
φησί. xol Τηλεχλείδης καϑεδοῦμαι. 


XXX. 


Zonaras Lex. p. 1334. ανόν: ἀραιόν. βραχέως λέ- 
yovoi. Τηλεχλείδης ἀντὶ τοῦ ἀκριβὲς ἢ ὀρϑὸν ἢ ἀσφαλὲς 
ἢ nvxvov. Eadem Phavorinus s. ucvóv. De mensura pri- 
mae syllabae aliter Phrynichus Bekk. p. 91 81. Mavóv: τὸ 
ἀραιὸν οὕτω λέγουσιν 'Ónvaiow τὴν πρώτην συλλαβὴν 
ἐχτείνουσιν. Sed corripuisse videtur Aeschylus. V. Berg- 
kius ad Anacr. p. 270. 


HERMIPP US. 
(Hist. crit. p. 90 sqq.) .ὄ 


AOHNAEX TONAL* 


I. 
'Exsivóg ἐστι στρογγύλος τὴν ὄψιν ὦ πονηρέ, 
ἐντὸς δ᾽ ἔχων περιέρχεται χύχλῳ τὰ πάντ᾽ ἐν αὑτῷ, 
ἡμᾶς δὲ τίχτει περιτρέχων τὴν γῆν ἁπαξάπασαν" 
ὀνομάζεται δ᾽ ἐνιαυτός, ὧν δὲ περιφερὴς τελευτήν 
οὐδεμίαν οὐδ᾽ ἀρχὴν ἔχει, χυχλῶν δ᾽ ἀεὶ τὸ σῶμα 
οὐ παύσεται δε᾽ ἡμέρας ὁσημέραι τροχάζων. 


Stobaeus Eclog. Phys. 1 p. 239. Hi versus quum apud 
Canterum incerto poetae tribuantur, Heerenius ex lemmate 
duorum codd. margini adscripto , ,ἀναγενέως 'Eouiznov" et 
poetae et fabulae nomen restituit. Vs. 1 legebatur ἐκεῖνός 
ἐστι-τὴν ὄψιν στρογγύλος, quod emendavi Curis crit. p. 59. — 
Vs. 2 Heerenius τὰ περὶ ἑαυτοῦ. Cod. Vat. τὰ παρ᾽ ἑαυτῷ. 
Correx! iam olim Programm. schol. 1811 edito, allato Scy- 
thini loco apud Stobaeum l. 1. p. 264: χρόνος ἐστὶν Vora- 
τον καὶ πρῶτον πάντων καὶ ἔχει ἐν ἑαυτῷ πάντα καὶ ἔστιν 
εἷς. Nec discrepat Pythagorae sententia tempus σφαῖραν 
τοῦ περιέχοντος dicentis. V. Brandis Hist. philos. 1 p. 475. 
Convenit item rotundus ille et volubilis deus Platonis, quem 


*) V. Hist. crit. p. 279. 282, 
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attigit Cicero N. D. 1.8. Eandem correctionem "nunc fe- 
cit etiam Th. Bergkius Comment. p. 308. — Vs. 3 for- 
tasse praestat γῆν ϑ᾽ ἁπαξάπασαν. — Vs. 9 τὸ σῶμα, 
Opportune Bergkius admonuit. Heraclii tempori corpus. tri- 
buentis apud Sextum Emp. adv. math. X 281. — Vs. 6 Berg- 
kius παύεται.  lbidem δὲ ἡμέρας ὁσημέραν non est quoti- 
die, ut interpretatus est Heerenius, sed quotidie totumque 
per diem. V. ad Menandrum p. 188. 


II. 
Τὴν μὲν διάλεχτον xoi τὸ πρόσωπον &uviov 
ἔχειν δοχεῖς, τὰ δ᾽ ἔνδον οὐδὲν διαφέρεις 


δράκοντος. 


Etymol. M. p. 240 25: ἄμνιος σημαίνει τὸν ἀμνὸν καὶ 
διὰ τοῦ i γράφεται καὶ προπαροξύνεται" ὡς παρὰ ᾿Ερμίπ- 
πῳ ἐν 'AÓmnvag γοναῖς Τὴν μὲν διάλεκτον zrÀ. Latine red- 
didit Grotius Excerptis p. 524: 

Os agni habere tu quidem atque ovis sonum 
Videris: at intus nil venenosae exzcetrae 
: Differs. 
HI. IV. 
Καιροσπάϑητον ἀνθέων ὕφασμα καινὸν “Ὡρῶν. 
“Ζεπτοὺς διαψαίρουσα πέπλους ἀνϑέων γέμοντας.- 


Grammaticus Bekkeri Anecd.-p.401 27 et Suidas vol. I 
p. 443 Bernh. 4vJwv: τὴν γενικὴν ὁμοίως τοῖς "loo oi 
"Arnxoi, "Eouunog ᾿Αϑηνᾶς γοναῖς Κηροσπάϑητον — 
ρῶν. καὶ iv roig ἑξῆς “επτοὺς διαψαίρουσα κτλ. Scripsi 
καιροσπάϑητον pro χηροσπάϑητον cum Toupio Emend. 11 
p. 482, cui praeivit Piersonus ad Herodian. p. 496 χαίρῳ 
σπαϑητὸν coniiciens.  Adiectivum similiter compositum λε- 
πτοσπάϑητον legitur iu versu poetae tragici apud Plutarch. 
Quaest. conv. VI 6. De χαῖρος vide Schneiderum Ind. Script. 
R. R. p. 373. In fine versus quum vulgo legeretur ὁρῶν, 
varie id a criticis tentatum est, quorum coniecturas collegit 
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Bernhardius. Recte vero Suidae codd. ὡρῶν, ut edidit etiam 
Bekkerus, qui si illud maiuscula littera ἐρῶν scripsisset, 
fortasse nec Bernhardius aliud qüid desiderasset.  latellire 


igitur novam Horarum vestem; quam cum floribus contextam | 


dicit, ἄνϑη haud dubie de lana variis coloribus tincta intel- 
ligenda sunt. Pherecrates Dulodidasc. VII ταχὺ τῶν ἐρίων 


καὶ τῶν ἀνθῶν τῶν παντοδαπῶν χατάγωμεν. Ceterum | 


utrumque versum ad Minervae texturas spectare vidit etiam 
Th. Bergkius Comment. p. 807. Λὰ διαψαίρουσα subu- 
diendum videtur αὔρα. | 
V. 
'Anó τῆς τραπέζης τουτονὶ τὸν στήμονα 
ἀἄττεσϑ'᾽ énivoo. 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 461 26: "Ἄττεσϑαι 0 
ἡμεῖς. διάζεσϑθαι. “Ἕρμιππος ᾿4ϑηνᾶς yoveig '4mó τις 
τραπέζης xrÀ. ᾿Επινοῶ scripsi pro ἐπινοῶν, praeeunte Val 


cken. ad Theocr. Adon. p. 206c. Cfr Hist. crit. p. 282 εἰ 
Th. Bergkii Comment. p. 307. 


VI. 
Ὃ Ζεὺς δίδωμι Παλλάς, 90i, τοὔνομα, 


Photius Lex. p. 61 20: xoi ἦν δ᾽ ἐγὼ ἀντὶ τοῦ AU 
δ᾽ ἐγώ. παρ᾽ Ó δὴ καὶ “Ερμιππος àv "AO vag γοναῖς joo 
ἀντὶ τοῦ φησίν" Ὃ Ζεὺς δίδωνω πολλάς quov OU — 


γομα. lta codex. Suidas s. v. ἡ δ᾽ ὃς Hermippi versum 
ita scriptum exhibet: ὁ Ζεὺς διδόναι πολύ φησι τοὔγομῦ, 
Quae certissima coniectura restituit Porsonus. Cfr Hist. eril. 
p. 282. Eundem Hermippi locum respicere videtur se^ 
liasta Aristoph. Vesp. 701 de verbo «jui dicens, x0" 
συνεχῶς αὐτῷ ὁ ἐϊλάτων ἐπὶ μέλλοντος μόνου, οἱ δὲ zon- 
X0L καὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων χρόνων. Quorum priora tamen non 
expedio, Etymol. M. p. 416 33: ἦν δ᾽ ἐγὼ ἀντὶ τοῦ 8" 
ἐγώ. παρ᾽ ὃ δὴ “Ἕρμιππος καὶ ᾿Αρίσταρχος ἀντὶ τοῦ ἔφ! 


δὲ, Quae ex Photio corrigenda sunt. Lexicon de spi — 
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apud Valcken. ad Ammon. p. 225. ἡσὶν ἀντὶ τοῦ φησίν. 
Eandem. formam ex Sapphone et Alcmane enotavit Gram- 
maticus Crameri Anecd. 1 p. 190 19: "Hot. δώσομεν, ἠσὶ 
πατήρ. φησὶν ἡ Σαπφώ. ἠτὶ δὲ λέγει ᾿Αλχμὰν ἀντὶ 
TOU ἠσίν.. 


VII. 


Scholiasta Platon. Bekk. p. 353: μέμνηται ταύτης (Ac- 
conem dicit) Ἵρμιππος '"Ó"vàg γοναῖς. De Acco, mu- 
liere fatua, cfr Hist. crit. p. 404. 


APTOISAIAE 3X, ἢ 


I. 
Φέρε νῦν ἀγήλω τοὺς ϑεοὺς ἰοῦσ᾽ ἔσω, 
καὶ ϑυμιάσω τοῦ τέχνου σεσωσμένου. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 828 25 et Suidas I p.54 
Bernh. ᾿4γῆλαι: τιμῆσαι ϑεόν, ἀγλαΐσαι --- “Ἕρμιππος 
᾿Αρτοπώλισι Φέρε νῦν ἀγήλω κτλ. Primum versum serva- 
vit etiam scholiasta Euripidis Med. 1016, ubi sincere scri- 
ptum est ἰοῦσ᾽ ἔσω, pro quo Suidas οἴους ἐγώ.  Propius 
vero cod. Grammatici Segueriani οἴους ἐγώ, quod emendavit 
Bekkerus. Cfr Ruhnkenius ad Timaei Lex.p.9. Ad ἀγήλω 
pertinere videtur glossa Hesychii, 74y54w: χοσμήσω. Cete- 
rum haec Hyperboli matrem esse locutam, propter filium iu- 
dicio absolutum gratias diis acturam, non inepte coniecerunt 
Th. Bergkius et Fritzschius Actis societ. gr. vol. I p. 138. 
Ipsum etiam Hyperbolum hac in fabula male habitum esse 
docet schol. Aristoph. Nub. 558: "Egjunamog δρᾶμα οὐκ 


*) V. Hist. crit, p. 93. 
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ἐποίησεν εἰς ' Ὑπέρβολον. ἔοιχε δὲ (Aristophanes) τὸ εἰς 
τὰς ") ᾿Δρτοπώλιδας λεχϑὲν κατ᾽ αὐτοῦ σημαίνειν, 


II. 


35 B , 
42 σαπρὰ xai πασιπόρνη καὶ χάπραινα. 


Pollux VII 202: Ἵρμιππος δὲ ἐν roig Κοϑόρνοις πορ- 
vortAuvat ὁ αὐτὸς ἐν ᾿Δρτοπωλισί φησιν, ὡς cana 
πόρνη καὶ χάπραινα. Pro his cod. Falckenb. (ιλωγί-- 
δης δὲ ἐν Κοϑόρνοις πορνοτελῶναι. ἍἝρμιππος δὲ καὶ 
πασιπόρνη φησὶ καὶ χάπραινα. Correxi haec ut su- 
pra adscripsi. Aliter in Hist. crit. p. 983. Cfr Th. Bergkii 
Comment. p. 314, recte illis verbis Hyperboli matrem com- 
pellari stataentis. In fine fortasse addendum xoi σοβάς. 


HI. IV. 

Athenaeus III p. 119 c: ἰδίως δ᾽ ἐσχημάτισται (τὸ τά- 
Quiog) παρ᾽  Eguinno ἐν '4oronwlww καὶ τάριχος 
πίονα. Simili barbarismo Scytha Aristophan. Thesm. 1187 
τὸ nvy5. Dixisse haec matrem Hyperboli, quam barbare 
loquentem induxerat Hermippus, indicavi Hist. crit. p. 94. 
Eodem pertinent haec Hesychii, //0xix«: ἀντὶ τοῦ Ooxw. 
ἔπαιξε δὲ “Ἕρμιππος iv '4pronwAwiw. Quo loco abusus 
est Bergkius Actis societ. gr. I p. 134 et Comment. p. 313. 
V. Hist. crit. l. 1. et p. 189. Pro 9oxixo codex habet Óo- 
κηχώ. lud litterarum series requirere videtur. 


V. 
py". * “Ὁ , , 3 , 
Evéfatve σιγῇ Πείσανδρος μέγας αὐτός. 
ὥσπερ Διονυσίοισιν οὑπὶ τῶν ξύλων, 
ἐλαίας ἔρεισιν ὄνον χκανϑήλιον. “ὁ 


Scholiasta Aristoph. Av. 1555: ἦν δὲ τὸ σῶμα εὐεχτής 
(Pisander), ὡς "Eouunnog ἐν ᾿ΑΙρτοπώλισεν '"Evéflasve κτλ. 


*) Vulgo πλείστας legitur pro εἰς τάς, quod Hermanni acumen rep- 
perit, firmantibus, ut ex Dindorfio comperi, eodicibus. 
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Versu secundo Kusterus ὃν ἐπὶ τῶν ξύλων, et tertio ἔξεισιν 
ὄνος χανϑήλιος. Ipse Hist. crit. p. 179 hanc coniecturam 
periclitatus sum: 
᾿βπίβαινε δή" Πείσανδρος ὁ μέγας οὑτοσί" 
χώσπερ Διονυσίοισιν ovni τῶν ξύλων 
ἐλάσας ἔρεισον εἰς ὄνον κανϑήλιον, 
Iubetur aliquis impetum facere in Pisandrum, cui quid asini 
cognomen fecerit, exposui l. 1. et infra ad Eupolidis Mari- 
cam fragm. VI. Versu secundo οὑπὶ τῶν ξύλων de mini- 
Stro, cui sedilium in theatro cura demandata esset, intelli- 
gebam. Cfr ad Cratin. p. 194. Tales homines rusticis esse 
solent moribus; ac fortasse certum aliquod factum respici- 
tur. Facile tamen accedam probabiliora afferenti, quod non 
contigisse puto Fritzschio ad Aristophanis Thesmoph. p. 3195. 
ubi locum ita scribendum esse edicit: 
᾿Αλλ᾽ ἐνέβαινε σιγῇ 
Πείσανδρος, μέγας αὐτός, ὥσπερ δΔιονυσίοισιν 
ovni τῶν μεγάλων ξύλων, οὑβελίας, ἐρείσων 
εἰς χανϑήλιον ὡς ὄνον. 
Coniectandi libera cuique potestas est, sed hac lege, ne quis 
pro veris certisque venditet quae multas ob caussas pru- 
dentibus incertissima videri debent. 


& 


VI. 


Pollux VII 198: εἴρηται yag ἡ γελγόπωλις ἐν Διονυσ- 
αλεξάνδρῳ Κρατίνου, ὥσπερ ἐν .dgronwAuow 'LEouinnov 
τὸ γελγοπωλεῖν, 


4AH MO T A IL 


I. 
Οἴμοι, τί δράσω σύμβολον κεχαρμένος; 
Pollux IX 71: εἴη δ᾽ ἂν καὶ σύμβολον βραχὺ. νομισ- 


Comoed. ant. 
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μάτιον, ἡμίτομόν τι νομίσματος. ὁ γοῦν “ρμιππος ἐν 
(φορμογόροις λέγειν -- ἐν δὲ τοῖς “ημόταις Οἴμοι, τί 
δράσω σύμβολον χεκαρμένος; χεκάρϑαι ἔοικε τὸ ἥμισυ, 
ὥστε ἢ ἐκ ϑατέρου μόνον τετυπώσϑαι τοῦτο δεῖ TO νομισ. 
μάτιον νοεῖσϑαι ἢ διῃρῆσϑαι, ὡς ἔχειν τὸ μέρος ἑκάτε- 
ρον, τόν ré πιπράσκοντα καὶ τὸν ὠνούμενον, ἐπὶ συμβόλῳ 
τοῦτον μέν τι προειληφέναι τὸν δὲ ἐνοιείλεσθϑαι. In his 
verba χεχάρϑαι ἔοικε τὸ ἥμισυ Pollucis esse, non, cui vulgo 
tribuuntur, Hermippi, indicavit Dobraeus ad Aristophanis 
Eccl. 719 sive Advers. II p. 231. De symbolo cfr ad Eu- 
buli Xuthum. 


II, 
» » 3 , 3 "ME. 
ἔχοντες ἴσον ἀσπίδιον Oyxíq. 


“ Pollux X 165: τὸ δὲ ὄ;κιον σκεῦος πλεχτὸν εἰς ἀπό- 
ϑέσιν σιδήρου ἢ ἄλλων τινῶν, παρὰ δὲ ᾿Ομήρῳ (Odyss. 
«p θ1) τῶν ᾽Οδυσσέως πελέκεων, “Βρμιππος δὲ ἐν Δημό- 
ταις ἔφη Ἴἤχοντες ἶσον (sic) ἀσπίδιον ὀγκίῳ. ΜΒ Falck. 
ὄγκῳ.  lntegrum trimetrum improspero successu restituere 
conabatur Bentleius Epist. ad Hemsterh. p.71. ἔχοντες ἰσον 
ἀσπιδεῖον ὀγχίῳ, Cfr ad Menandri Fragm. p. 533. 


lil. 
iNUv δ᾽ οὐδ᾽ ἀφύην κινεῖν δοχεῖς. 


Athenaeus VII p. 3866: ἐπὶ τοῦ ἑνιχοῦ (cqviv dixit) 
Ἕρμιππος Δημόταις Νῦν δ᾽ οὐδ᾽ ἀφύην κινεῖν δοχεῖς. 
Spectant haec ad tritum veterum grammaticorum praeceptum 
ἀφύαν plerumque dici numero plurali. "V. Eustathium ad 
Odyss. p. 1657 43 et Th. Bergkium Comment. p. 3141. 


IV. 

Suidas II p. 431: λεπτολογία — “Ερμιππος Δημό.- 
ταις" λεπτολογεῖν δὴ ζητῶ xal περὶ καπνοῦ στενολεσχεῖν, 
Hermippus usus erat verbo λεπτυλογία, ut docet Photii 
p. 915 18 glossa: “Ζεπτολογίαν, "Lgouinnog duuórasug, 
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quae eadem leguntur apud Antiatticistam p. 106 20. Cfr 
Phrynichus Appar. soph. p. 49 £8: “επτολογία σημαίνει τὸ 
περὶ τῶν μιχρῶν τροντίζειν καὶ ἀδολεσχεῖν. Versus autem 
quem affert Svidas Aristophanis est Nub. 819, quod monuit 
iam Kusterus. 


V. 

Pollux VII 89: αὐτοσχεδὶς ὑπόδημα τὸ ἁπλῶς 
εἰργασμένον "Louunnog εἴρηκεν ἐν Δημόταις. ΜΒ αὐτόσχι- 
δὲς. Mesychius, «“ὐτοσχεδές, ὑποδήματος εἶδος γυναικείου" 
Vera forma haud dubie fuit αὐτοσχιδές. lta λεπτοσχιδὴ σαν- 
δάλια habemus apud Cephisodorum Trophon. ll 1 et oyi- 
στὰς apud Ammonium p. 133. 


VI. 

Hesychius, 0? φροντὶς ᾿Ιπποκλείδῃ: παροιμία, ἧς 
μέμνηται “Ερμιππος Δημόταις. Eadem Photius Lex. p. 868 
6 et Suidas s. v. ov φροντίς, qui originem proverbii uberius 
exponunt. 


V IH. 

Antiatticista p. 104 33. Καχχάβη: "Louinnos 4ημό- 
ταις. Cum non χαχχάβη, optimis scriptoribus usitatum, sed 
χάχκαβος ab Atticistis reiiciatur, hoc ipsum Bergkius Com- 
ment. p. 816 Amltiatticistae restitui voluit. Fortasse recte; 
quamquam non omnes huius grammatici glossae Atticistarum 
decretis impugnandis scriptae sunt, cuius rei ne ipse quidem 
in superioribus ubique memor fui. 


VIII. 


Antiatticista p. 1050 7. Κατόχους τινὰς λέγουσιν οἱ παι- 
δοτρίβαι. καὶ κατόχως εἴρηται ἀντὶ τοῦ μνημονικῶς. 
"Epuwnnog Δημόταις. Κάτοχοι dicebantur pueri qui fideli 
memoria tenebant quae a magistris didicerant; hinc χατόχως 
memoriter, non divinitus, ut putabat Bergkius Comment. 


p.917. lta χατόχως xci μνημονιχῶς coniunxit Plutarchus. 
25 * 
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Ὺ 


ΙΧ, 

Antiatticista p. 85 81: [84] πρὸς τοὺς κατάρνη ἀνα- 
(φωνήσαντας εἰώϑασιν οἱ ἀντιτιϑέντες ἀντεμβοᾶν, καί ἐστιν 
οἱονεὶ σχῶμμα" “ἔρμιππος Δημόταις. Βᾶ addidi ductu et 
indicio Eustathii ad lliad. ἃ 488: καὶ βὰ ἐπίρρημα παρὰ 
"Eouinno, ὅπερ εἰώϑαμεν ἀντεμβοῶντες λέγειν, ὡς xai 
τοῦτό φασιν οἱ παλαιοί. 


Χ, 


Photius Lex. P 398 9. Παρίσϑιε: παραγίνου, παρα- 
τύγχανε, “Πρμιππος δημόταις. 


E Y P 9 I H. 


' Pvlóv ἅπαντας ἀπέδομαι τοὺς δαχτύλους. 


Suidas ΠῚ p. 250: ῥαζεῖν xoi ῥυζεῖν, τὸ ὑλακτεῖν. "Eo- 
punnog Evguny ᾿Ῥυζῶν — δαχτύλους. Apud Photium Lex. 
p. 481 13 scribitur ῥάζειν καὶ ῥύζειν, sed in Hermippi versu 
ὀυζόν, quod in ῥυζῶν mutavit Porsonus. Idem alio loco 
“Ρύζειν: ὑλακτεῖν, et ᾿Ῥυζῶν: πενθῶν, quod ad ipsum Her- 
mippi versum spectare videtur. Porro Hesychius, ' Pace: 
τρώγειν, χυρίως ἐπὶ τῶν κυνῶν. Lexicon rhetor. apud Eu- 
stathium ad Odyss. p. 1792 22: ῥάζειν καὶ ῥοίζειν (leg. ῥύ- 
Cuv) κυρίως μὲν τὸ ὑλαχτεῖν, μετήνεγχται δὲ xol ἐπὶ τοὺς 
πιχραινομένους καὶ σχαιολογοῦντας.  Fluctuat igitur scri- 
ptura inter ῥύζειν et ῥυζεῖν, ac fortasse utrumque in usu 
fuit, quemadmodum, ut alia mittam, et ῥόφειν dicebatur 
et ῥοφεῖν, si fides habenda Aelio Dionysio apud Eustathium 
ad Odyss. p. 1430 49. 
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I. B 
"Enaó! ὅταν πινώμεϑ᾽ 1] διψώμεϑα, 
εὐχόμεϑα πρὸς τοῦϑ᾽ ὁ οἶνος ὠχέρας γενοῦ. 
κἀς TOU καπήλου yo φέρω παίζων ἅμα. 


τ , “- ΄ * , 
xcvÜug γεγένηται τοῦτο πέντε χαὶ ÓvO. 


Athenaeus X p. 426 f: οἱ δ᾽ ἐπιτεταμένως χρώμενοι τῷ 
ποτῷ δύο οἴνου ἔπινον πρὸς πέντε ὕδατος — “ρμιππος 
Θεοῖς "Ent ὅταν xrÀ. Vs. 1 vix credibile est πίνεσϑαι 
et δειψῆσθϑαι dixisse Hermippum pro zív&v et διψῆν. In- 
eptum item bibendi et sitiendi verba sic ut hoc loco factum 
est coniungi. Nec multum proficias si cum ΤῊ. Bergkio 
Comment. p. 317 πεινώμεϑ᾽ ἢ διψωμεϑα scribas, quum 
fami nullus hic locus esse videatur. — Vs. 2 ὠχερασγένου 
B. ὠχαιρας ytvov PVL. Bergkius tentabat, εὐχόμεϑα πρὸς 
τοῦτ᾽ " οἶνος ὦ χέρας γενοῦ, hoc cornu copiae precibus in- 
vocamus: o cornu vinum fias.  Existimat enim Mercurium 
aliumve ministrum hic loqui de beatissima vita deorum, ad 
cuius felicitatem hoc maxime illum referre, quod Amaltheae 
cornu utantur, quaecunque collibuerit benignissime effun- 
dente. — Vs. 8 vulgo ovx ἀστοῦ xai πηλοῦ. B οὐχαστοῦ 
xai πηλοῦ. Adamus οὐκ ἀπὸ καπήλου, Recepi emendatio- 
nem Bergkii. Sententia tamen ne sic quidem perfecta est: 
videtur inter secundum tertiumque versum aliquid interci- 
disse. — Vs. 4 χαύϑις PVL. καυϑεὶς ABP. χεὐϑὺς Berg- 
kius. Ibid. δύο pro δύω Dindorfius. 


Il. 
« ' , 
 σπεὲρ αἱ xevijqógot 
λευχοῖσιν ἀλφίτοισιν ἐντετριμμένοις. 


ἐγὼ δ᾽ ἐνέχαψα λανϑάνων τὴν Ówpooqopov. 


Scholiasta Aristoph. Av. 1550: ταῖς κανηςφόροις σκιώ- 
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δειον xci δίφρον ἀχολουϑεῖ τις ἔχουσα. ᾿Βρμίππου Θεῶν 
Ὥσπερ αἱ κανηφόροι χτλ. Kusterus “Ερμιππος Θεοῖς. For- 
tasse fuit olim ὡς δῆλον ἐξ ᾿Ερμίππου Θεῶν.  Vs.2 legen- 
dum videtur évrerou«uévog — Describi enim videtur aliquis qui 
canephorae habitum imitaretur, quas capillis farina conspersis 
in publica pompa incessisse constat ex Aristophane Eccl. 732 
ὅπως ἂν ἐντετριμμένη κανηφορῇς. — Vs. 8 ἐνέκαψα Aav- 
ϑάνων Valcken. ad Herod. I[ 93 et Porsonus App. ad Tou- 
pii Emend. p. 445. Libri ἕνεκα ψαλάϑων. Quid autem 
devoraverit quicunque haec dicebat apud Hermippum , non 
apparet: credo tamen fuisse pecuniam, quam canephorae fu- 
ratus erat. Pecuniam ore condere solitos esse Graecos, con- 
stat ex Aristophanis Vesp. 791 aliisque locis. V. intpp. Ec- 
cles. 818 et Alexin Athenaei II] p. 76e. Inter secundum 
tertiumque versum videtur aliquid intercidisse. 


ΠῚ. 
Φήμης ἱερᾶς ἐξοιγνυμένης ὥσπερ πέπονος δοϑιῆνος. 
Herodianus περὶ λέξεως μονήρους p. l7 10: δῆλον ὅτι 
σημειώδης ὁ δοϑιὴν παρ᾽ ᾿Δττιχοῖς λεγόμενος xal μὴ ἔχων 
πρὸ τοῦ ἢ σύμφωνον. — “ρμιππος ἐν Θεοῖς Φήμης ἱερᾶς 
ἐξοιγνυμένης ὥσπερ πέπονθε δοϑειῆνος. Emendavit L. Din- 
dorfius. 
IV. 
Tov τὲ κότυλον πρῶτον ἤνεγκ᾽ ἐνέχυρον τῶν γειτόνων. 
Athenaeus XI p.478 c: Τὰ μόνωτα ποτήρια χότυλοι --- 
Ἕρμιππος δ᾽ ἐν Θεοῖς Tóv rs χότυλον πρῶτον ἤνεγχεν 
ἐχυρὸν τῶν γειτόνων. Emendavit Porsonus et Iacobsius Ad- 


dit. p. 259. — Praeterea Dindorfius suspicatur πρῶτος. Eun- 
dem versum respicit Athen. l.l. p. 478 f. 


V. 
“επάδας τε πετρῶν ἀποχόπτοντες χκρεμβαλιάζουσι. 


Athenaeus XIV p. 636 d: Ἵξρμιππος δ᾽ ἐν Θεοῖς τὸ τού- 


ΘΕΟΙ. 891 


τοις (κρεμβάλοις ) κρούειν χρεμβαλίξζειν εἴρηκεν ἐν τούτοις 
,“Ἱεπάδας τε xrÀ.  Legebatur χρεμβαλίζουσι. .,Μείνυπι po- 
scit χρεμβαλιάζουσι, quam formam agnoscunt Hesychius et . 
Photius." Dindorfius. Notare videtur Euripidis aliorumque 
huius similium poetarum Musam χροταλίστριαν. — Aristopha- 
nes Ran. 1305: 
καί τοι τί δεῖ 

λύρας ἐπὶ τοῦτον; ποῦ ᾽στιν ἡ τοῖς ὀστράκοις 

αὕτη κροτοῦσα; δεῦρο Μοῦσ᾽ Εὐριπίδου. 
Hesychius, Κρεμβαλιάζειν: κογχύλια χαὶ ὀστράχια συγχρο- 
τοῦντες ἐρισμόν (leg. ἔρρυϑμόν) τινα ἦχον ἀποτελεῖν τοῖς 
ὀρχουμένοις. Huius moris auctor perhibetur Diocles, de quo 
v. Hist. crit, p. 252 et Th. Bergkius Comment. p. 429. 


VI. 


Kai πρὸς κύβους ἕστηκ᾽ ἔχων TO κήϑιον. 


Scholiasta Aristophanis Vesp. 672: καὶ πρὸς τὴν τῶν 
χύβων παιδιὰν ὁμοίως ἐχρῶντό τινι (sc. κηϑίῳ) βάλλοντες 
ἐξ αὐτοῦ. καὶ yàp “Ερμιππος ἐν Θεοῖς Καὶ πρὸς κύβους 
ἕστηκ᾽ ἔχων χήϑιον. Articulum addidit Porsonus. Κύβου 
de loco dictum videtur, ubi χύβοις ludebatur. Similiter 
πεσσοὺς dixit Cratinus Archil. IV p. 18. 


VII. 
Kai σὲ τί χρὴ παραταιναρίζειν.; 


Stephanus Byz. p. 691: λέγεται καὶ ταιναρίζειν, ὡς 
“Ἔρμιππος Θεοῖς Καί σὲ τί χρὴ κτλ. Hesychius, l'asva- 
ρίας: παρὰ «Ἱαχεδαιμονίοις ἑορτὴ Ποσειδῶνος, ubi lege 
Ταινάρια."γ). Hinc ταιναρίζειν Taenaria celebrare. Sed παρὰ 
quid in hoc verbo significet, nescire me fateor. Numeri 
sunt logaoedici, nisi forte παραταιναριάξειν scribendum , ut 
sit tetrameter dactylicus. 


*) Nisi forte ex poeta aliquo sumptum est Τ᾿ αεναρὶς vel Ἱαιναριὰς 
ἑορτὴν 
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VIII. 
ΕΣ ἀγορὰς δ᾽ ἐγὼ 
ὠνήσομαι λύχνον τίν᾽ ἢ στίλβην. 


Photius Lex. p. 539 21. Στίλβη: λύχνῳ τι ἐοικός. "Ep- 
uunzog Θεοῖς "EE ἀγορᾶς κτλ, Similiter Plato ap. Polluc. 
VI 108: 

iE dyogüg δ᾽ dpi 
ὠνήσομαι στίλβην τίν᾽ ἥτις μὴ πότις. 


IX. 


Pollux IX 126: τὸ δέ ῥῆμα τὸ πενταλιϑίξειν (h.e. 
πενταλίϑοις παίζειν) ἐστὶν ἐν τοῖς ᾿ρμίππου Θεοῖς. Ἠετ- 
mippus fortasse πεντελιϑίζειν dixerat: certe Photius Lex. 
p.410 20: Πεντέπηχυ καὶ πεντέχλινον xai πεντέχαλκον xal 
: πεντέμηνον atque omnia similiter composita per z scribi an- 
notavit, Et de πεντελιϑίζειν idem disertim p. 411 3: 171εν- 


τελιϑίξειν διὰ τοῦ € γράφουσιν. | Cfr Lobeckium ad Phryn. 
p. 4138. 


X. 


Hesychius, MíA«£: ἡλικία. ἔνιοι δὲ μέλλα. xol παρ᾽ 
“Ερμίππῳ ἐν Θεοῖς, ἀγνοήσας ᾿“Αἀρτεμίδωρος. ἐκεῖ γὰρ μί- 
λαὲ ἐστίν. δηλοῖ δὲ τὸν δημοτιχόν. Pro μέλλα recte cor- 
rigunt μέλλαξ. Ipse Hesychius, έλακες: οἱ νεώτεροι, et 
Glossarium vetus, έλλαξ: adultus, adolescens. Hermippus 
autem usus erat voce μέλαξ, eamque pro δημοτικὸς usurpa- 
verat. lta popularis dicitur pro sodalis, quod comparat Lo- 
beckius Paralip. gramm. p. 128. Idem admonet glossae 


Hesychianae, Κέλλικας: δημότας. Pro ἡλιχία scribendum 
videtur ἡλιξ. 
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I. 
Οἱ γὰρ πενόμενοι 
ἀνάπηρά σοι ϑύουσιν ἤδη βοίδια, 


“εωτροφίδου λεπτότερα καὶ Θουμάντιδος. 


Athenaeus XII p. 551 b: πόσῳ οὖν κάλλιον πενόμενον 
εἶναι λεπτότερον ὧν καταλέγει “Ἕρμιππος iv, Κέρχωψιν, ἢ 
ὑπερπλουτοῦντας τῷ Ταναγραίῳ κήτει ἐοιχέναι --- φησὶ 
δ᾽ οὕτως ὁ “Ερμιππος πρὸς τὸν Διόνυσον τὸν λόγον ποιού- 
μένος Oi γὰρ πενόμενοι χτλ, lidem versus prioribus ver- 
bis omissis leguntur apud schol. Aristophanis Av. 1406: xai 
οὗτος (Leotrophides) τῶν σφόδρα λεπτῶν. — "Eguinnog 
Κέρκωψιν ᾿Ανάπηρά σοι xr. Ex Athenaeo eundem locum 
apposuit Eustathius ad Iliad. v p. 1288, ex scholiasta  Ari- 
stophanis Suidas s. v. J/ewrgogíóng. Vs. 1 οἱ γὰρ C et 
Eustathius. PVL viv oi γάρ. Fortasse igitur vvvi γὰρ 
oióL πενόμενοι. — 8 2 Ο οἱ Eustathius ϑύσουσιν. 1 ]- 
dem vulgatum βοΐδια mutabam in βούδια, ductus his verbis 
Antiattic. p. 85 29: βούδια, οὐ μόνον βοίδια. “Ερμιππος 
Κέρχωπι. Recepit hoc Dindorfius. Sed ea forma nunc aegre 
adducor ut germanum Atticum usum esse credam: certe 
ῥούδιον μνούδιον φλούδιον et similia extremae sunt grae- 
citatis. Cfr Lobeckium ad Phryn. p. 87. Formam βοίδιον 
agnoscit etiam Athenaeus XIV p. 650 e: ῥοίδιον μέντοι ὡς 
βοίδιον τὸ ὑποχοριστιχόν.,  Leotrophidae macilentiam ridet 
etiam Theopompus Καπηλ. fragm. I. Thumantin Aristopha- 
nes Equit. 1265, ubi v. schol. 


lI. 


2 , , * € , 
Χρυσίδ᾽ οἴνου πανσέληνον ἐχπιὼν ὑφ εἰλέτο, 


Athenaeus XI p. 502e. de chryside poculo dissereus: 


*) V. Hist. crit. p. 94. 
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καὶ “Ἕρμιππος iv Κέρχωψι Χρυσίδ᾽ οἴνου χτλ.  IlavotAg- 
vov γρυσίδα de pleno poculo Schweighaeuserus intelligit 
cum Toupio Emend. III p. 572. Interpres gallicus: ronde 
comme la pleine lune, quod verum puto. 


ΠῚ. 
"Ηδη τεϑέασαι xóxxov ἐν χιόνι ῥόας; 
Athenaeus XIV p. 650 e: xoi ἐν 'Avayvgo πλὴν ἀλεύ- 
ρου xai ῥόας. "Eouunnog δ᾽ ἐν Κέρκωψί φησιν " Hóy ve- 
ϑέασαι χτλ. 
IV. 
Athenaeus lII p. 128 f: ὀνομάζει δὲ xoi “Ἕρμιππος iv 
Κέρχωψι φρεατιαῖον ὕδωρ οὕτως. 
V. β 
Antiatticista p. 88 29. διαλέγειν: ἀντὶ τοῦ διαλέγε- 
σϑαι. Ἕρμιππος Κέρχωψιν. 


VI. : 

Hesychius, Κολαχοφοροκλείδης: “]εροκλείδης, ὃν 
ἐπὶ πονηρίᾳ κωμῳδοῦοιν “Ερμιππος μὲν ἐν Κέρκωψι, Φρύ- 
γιχος δὲ ἐν Κωμασταῖξς. ὁ δὲ ᾿“σκληπιάδης Κλεώνυμον 
εἶναι ὑπέλαβεν, οὐδὲν τὸ τέλειον τοῦ ὀνοματος ἐπιστήσας. 
Cleonymi nomen quamvis ab Aristophane Vesp. 599 in Κο- 
λαχωνυμον detortum, non tamen verisimile est latere in illo 
KoAexoqogoxAs(óng. ld ab aliis Κορακοφοροχλείδης scri- 
ptum esse idem docet Hesychius, Κοραχοφοροκχλείδης: 
ἔστε γὰρ '"legoxAt(ómg. ^ Eam lectionem praefert Dobraeus 
ad Aristophanis Nub. 352.  Hieroclem innui coniiciens, de 
quo vide Aristoph. Pac. 1125. 1116 et scholia. Esset igitur 
qui xogexog instar sociorum φόρους iuvertit et praedatur. 
Ità Cratinus Thress. lll τοὺς γὰρ κόρακας rci “ιγύπτου yov- 
σία κλέπτοντας ἔπαυσεν, et Aristophanes Pac. 1125 ὁ χόρ τ 
ἐξ ᾿'ἀρεοῦ. — Alteram lectionem qui praeferebant, fortasse 
Κολαχοφωροχλείδην scribebant, quo nomine hominis adula- 
tio et furta significarentur. 


ΜΟΙΡΑ͂Ι. 395 


MO I P A L1 


Fabulae huius consilium maxime in bello contra Lace- 
daemonios commendando positum fuisse haud obscure indi- 
cant fragm. I et IIl. Qua de re admonui Quaest. scen. I 
p.930 sive Hist. crit. p. 91. 95. Eandem sententiam sequu- 
tus est ΤΙ. Bergkius Comment. p. 318. 320. De titulo fa- 
bulae nihil certi afferri potest: quod enim Bergkius suspica- 
tur, ίοίρας de moris Lacedaemoniorum intelligendas esse, 
vix puto aliis persuadebit. 


I. 
Βασιλεῦ Σατύρων, τί ποτ᾽ οὐχ ἐϑέλεις 
δόρυ βαστάζειν, ἀλλὰ λόγους μὲν 
περὶ τοῦ πολέμου δεινοὺς παρέχει, 
ψυχὴν δὲ Τέλητος ὑπέστης; 
καγχειριδίου δ᾽ ἀχόνῃ σχληρᾷ 
παραϑηγομένης βρύχεις κοπίδος, 
δηχϑεὶς αἴϑωνι Κλέωνι. 


Plutarchus Pericl. 38: χαίτοι πολλοὶ μὲν αὐτοῦ τῶν 
φίλων δεόμενοι προσέχειντο, πολλοὶ δὲ τῶν ἐχϑρῶν ἀπει- 
λοῦντες καὶ χατηγοροῦντες, πολλοὶ δ᾽ ἦδον ᾷσματα καὶ 
σχώμματα πρὸς αἰσχύνην ἐφυβρίζοντες αὐτοῦ τὴν στρατη- 
γίαν ὡς ἄνανδρον καὶ προϊεμένην τὰ πράγματα τοῖς πολε- 
μίοὶς " ἐπεφύετο δὲ καὶ Κλέων ἤδη διὰ τῆς πρὸς ἐχεῖνον 
ὀργῆς τῶν πολιτῶν πορευόμενος ἐπὶ τὴν δημαγωγίαν, ὡς 
ταἀνάπαιστα ταῦτα δηλοποιεῖ τὰ Louinzov. βασιλεῦ Xa- 
τύρων χτλ. Latine redidit Grotius Excerptis p. 521: 

Cur, rer Satyrum, non libet hastam 
gestare tibi, sed magnificum 

de Marte satis tua verba crepant, 

at cor tibi quale "Teletis, 
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gladiique tui, quae modo dura 

cote subacta est, acies languet 

subito mordente Cleone? 
Ad Moeras haec referenda esse et eo tempore scripta videri, 
quo Lacedaemonii primum Atticam invaserant, allato Thucyd. 
11 21 conieci olim Quaest. scen. I p. 30 (Hist. crit. p. 91). 
Monuit nunc etiam Th. Bergkius Comment. p. 820. Vs. 1 
βασιλεῦ Σατύρων. Haec ad Periclis libidines traxit Sinte- 
nisius, ad imbellem ignaviam Hermannus. Sed ignaviae cri- 
men non cadere videtur in Satyros. Itaque praefero Sinte- 
nisii rationem. Nisi forte Satyrorum nomine Periclis amicos 
significari dicas ad obsequium et adulationem pronos. De 
satyris, simiarum genere gesticulatis motibus inquieto, dixit 
Casaubonus ad Theophr. Char. V p.72 Lips. Ac nescio an 
eundem in modum intelligendus sit Timocleae fabulae index 
Δημοσάτυροι apud Athen. IV p. 165 f. quo nomine dema- 
gogi significari videntur turpiter obsequiosi, quos δημοπιϑή- 
xovg dixit Aristoph. Ran. 1085 et simpliciter πιϑήχους 
Phrynichus apud schol. Av. 11. Eodemne spectet Ecphan- 
tidis Cratini Phrynichi aliorumque fabularum titulus Σά- 
TvQoi, non discernam, quum Satyrorum nomen late pateat 
et ad quosvis homines animi corporisve vitio deformes tra- 
duci posse videatur. Hesiodus Fragm. XIII 2 Gaisf. xai 
γένος οὐτιδανῶν Σατύρων xci ἀμηχανοεργῶν (fort. χαχο-- 
μηχανοεργων). Cfr Hermannus Opusc. I p. 47. —— Υ5.3 
λόγους δεινοὺς dicit Periclis orationes, quibus ille bellum 
fortiter capessendum esse hortabatur. Cfr Sintenisium. — 
Vs. 8 libri quidam ὑπέστη. De Telete nihil constat. Mire- 
ris Valckenarii levitatem ᾿“τέλητος coniicientis Diatr. p. 222. 
Coraes: xvgiov ἐστιν ὄνομα ὁ TíAgg — ἀνδρός, ὡς μέν τι-- 
ψὲς ἐξέλαβον, ἀγαϑοὺ τὰ περὶ τὸν πόλεμον καὶ μαχίμου, 
ὡς δ᾽ ἕτεροι (οἷς καὶ μᾶλλον πείϑομαι), τοὐναντίον ἀνάν-- 
δρου, Prius unice probandum: Teletis animum et virtutem 
pollicitus es. — Vs. 9 et 6 exhibui ut scripti leguntur apud 
Coraen, quem sequuti sunt Schaeferus et Sintenisius: ἀχόνῃ 
σχληρᾷ ex Vulcob. receptum, Vulgo ἀχόνη oxAnuoc. — Vs.6 
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vulgo παραϑηγομένη. Par. a παραϑηγομένῃ. Vulcob. πα- 
ραϑυγομένου (sic). παραϑηγομένης Dacierius. Idem βρύ- 
χεις pro βρύχει. Denique χοπίδος pro χοπίδας Coraes, cuius 
haec est explicatio: xai οὕτω δειλὸς εἶ, Περίχλεις, ὥστε 
βούχειν τοὺς ὀδόντας, κἂν μόνον αἴσϑῃ τὸν ψόφον ἐγχει- 
ριδίου κοπίδος (τουτέστε μιχροτάτου ἐγχειριδίου) ϑηγομένης 
ἐν ἀκόνῃ σχληρῷ. Non probare haec debebant ii, qui vs. 4 
aliam ac Coraes interpretationem sequuti erant, ipsis parti- 
culis xa; -— δὲ non oppositionem sed confirmationem prae- 
cedentis sententiae his verbis contineri indicantibus. Itaque 
de iactantia, non de ignavia et timiditate Periclis hic agi 
probabile est: nec ἐγχειρίδιος placet adiectivi loco cum xo- 
"zig coniunctum. Scribendum videtur, 

χαἀγχειριδίου δ᾽ ἀκόνῃ σχληρῷ -— 

παραϑηγομένου βρύχεις κοπίδας. 

' Κοπίδας βρύκειν gladios devorare proverbialis fuisse vide- 
tur locutio, qua vani fortitudinis iactatores (Eisenfresser) si- 
gnificarentur. Prorsus ita Timocles Athenaei VI p. 224a: 
ὁ Βριάρεως ὁ τοὺς χαταπέλτας τάς τε λόγχας ἐσϑίων Qui- 
bus verbis Demosthenes notatur militiae detrectator idemque 
acerrimus belli instigator. Itaque hoc dicit Hermippus, Pe- 
riclem quum ensium strepitum audiat, fortissimum se fore 
inani iactantia polliceri. His iam rectissime inferuntur verba 
δηχϑεὶς αἴϑωνι Κλέωνι, quibus significat Cleonis pugnam 
identidem poscentis ferocia Periclem compelli, ut ad arma 
capessenda se promptum esse ostendat, 


II. 


Χλανίδες δ᾽ οὐὖλαι καταβέβληνται, 
ϑώρακα δ᾽ ἅπας ἐμπερονᾶταε, 
κνημῖδε περὶ σφυρὸν ἀρϑροῦνται, 
« βλαύτης δ᾽ οὐδεὶς ἔτ᾽ ἔρως λευχῆς, 
ὅ ῥάβδον δ᾽ ὄψει τὴν κοτταβικήν 


ἐν τοῖς ἀχύροισι κυλινδομένην, 
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Mavige δ᾽ οὐδὲν λατάγων «tt, 
τὴν δὲ τάλαιναν πλάστιγγ᾽ ὧν ἴδοις 
παρὰ τὸν στροφέα τῆς χηπαίας 


10 ἐν τοῖσι κορήμασιν οὐσαν. 


Athenaeus XV p. 668a. de cottabi ludo disserens: " Eo- 
μιππος Μοίραις Χλανίδες δ᾽ οὐλαι — ἐν τοῖσι κορήμα- 
σιν οὖσαν. Haec ex eodem carmine ex quo superius fra- 
gmentum petita esse indicavi Quaest. sc. I p. 30 (Ilist. crit. 
p. 91). Vs. 8 libri χνημίδες — Correxit Bergkius Comment. 
p. 920. Erfurdtius Observ. p. 470 χνημὶς δὲ et ἀρϑροῦται, 
quod voluit etiam Porsonus Misc. p. 248. — Vs.4. βλαύτην 
calceamenti genus otiosis et molliusculis hominibus usitatum 
fuisse docet etiam Anaxilae locus apud Athenaeum XII p. 5486. 
μύροις σῶμα λιπαίνων, yAavióag δ᾽ ἕλκων, βλαύτας σύ- 
ρων. Hinc cum cothurno coniunxit Lysippus Bacch. Il. Ibid. 
ante lacobsium Mus. Att. 111] 8 p. 491 et Coraen apud Schweig- 
haeuserum legebatur ἑτέρως pro ἔτ᾽ ἔρως. — Vs. O et re- 
liquos habet Athen. XI p. 487 e: xoAeirat δὲ μάνης καὶ τὸ 
ἐπὶ τοῦ χοττάβου ἐφεστηκός, ἐφ᾽ o) τὰς λάταγας ἐν παιδιᾷ 
ἔπεμπον. --- “ρμιππος Μοίραις ' Páffóov δ᾽ ὄψει τὴν χοτ- 
ταβικὴν κτλ. Ex Hermippi Militibus versum 9 et 6 affert 
schol. Aristoph. Pac. 1241, quode vide quae infra dicam. 
Pro Mavzc Dindorf. ex altero Athenaei loco νης — Et sane 
ea fere constans est τόνωσις in libris Aristophanis, cuius vide 
Av. 928. 1311. 1329. Lys. 1213 et Pac. 1146. Rem ipsam 
praeter Athenaeum et schol. Aristoph. 1.1. illustrat Antipha- 
nes Athen. p. 667 a: xorrew πρόσεστι xol μάνης Tig ὥσπερ 
οἰχέτης; "Tzetzes Chil. VI 886: αἱ λεκανίσκαι μέσον δὲ εἰ- 
gov ἀνδριαντίσχους, οὖς μανᾶς ὠνόμαζον οἱ τότε. — Schol. 
lliad. V 189: μετήχται καὶ εἴς τι παιχτιχὸν χαλχοῦν πρόσ- 
ὠπον, 0 x«l αὐτὸ μάνην ἐχάλουν. "Tum λατάγων ἀΐει Da- 
cobsius. Α λαταγωνα ει. B λαταγῶν αἰεί. Similiter ceteri. 
-- Vs. 8 χηπαίας sc. ϑύρας, quam Demosth. c. Euerg. 
p. 1165 Rsk. dicit τὴν ϑύραν τὴν εἰς χῆπον φέρουσαν. 


MOIPAI. 399 


IH. 
b ,» Y ᾿ , - 3 , - - ^" c , 
Ε δ᾽ ἣν τὸ γένος τῶν ἀνϑρώπων τῶν νῦν ro(0vÓE ua- 
χέσϑαι, 
xai βατὶς αὐτῶν ἡγεῖτ᾽ ὑπτὴ μεγάλη καὶ πλευρὸν Veto», 
τοὺς μὲν ἄρ᾽ ἄλλους οὐχουρεῖν χρὴν, πέμπειν δὲ Νόϑιπ- 
πον ἕν᾽ ὄντα " 
εἷς γὰρ μόνος ὧν κατεβρόχϑισεν ἂν τὴν Πελοπόννησον 


«a 
G7t«o av, 


Athenaeus VIII p. 844 c: Νόϑιππον δὲ τὸν τραγῳδιο- 
ποιὸν “Ἕρμιππος ἐν ταῖς Μοίραις φησίν Et δ᾽ wv κτλ. 
Versum primum non intelligo. Vs. 2 αὐτῶν i. e. Lacedae- 
moniorum. Cfr Hist. crit. p. 95. — Vs. ὃ legebatur ἑχόντα. 
Correxit Porsonus Praef. Eurip. Hec. p. XIX. De Nothippo 
poeta tragico, cuius ὀνοςαγίαν et gulositatem ridet Her- 
mippus, nihil compertum habemus. — Vs. 4 χατεβροχώὥισεν. 
Respexit fortasse Photius Lex. p. 146 ὃ. Κατεβρόχϑισεν: 
κατέπιεν, 

IV. 
Ὁ Ζεὺς δὲ τούτων οὐδὲν ἐνθυμούμενος 


ὕων ξυνέπλαττε (ϑετταλιχὴν τὴν ἔνϑεσιν. 
μ é jV τῇ 


Athenaeus X p. 418 d: ἔλεγον δὲ καὶ Θετταλικὴν &v- 
ϑέσιν τὴν μεγάλην. "Egouitnog Μοίραις 'O Ζεὺς χτλ. 
. Respexit hunc locum Photius Lex. p. 88 11. Θετταλικὴ ἕν- 
ϑεσις: ὁ μέγας ψωμός. — Eustathius ad lliad. p. 857 31: 
ὃτε δὲ πολυφάγοι οἱ Θετταλοὶ διαβεβόηται, ἀφ᾽ wv καὶ 
Θετταλικὴ ἔνϑεσις ἡ μεγάλη τροφὴ. Vs.2 AB uvov. PVL 
μύρων. Fortasse recte Th. Bergkius Comment. p. 318 sq. 
Iovem de Pericle interpretatus est, ut hoc dixerit Hermip- 
pus, Periclem nihil curantem hostilis exercitus invasionem 
socordiae sese dedisse. Sed quod idem deteriorum librorum 
ductu μοιρῶν pro μύων scribendum putavit, id ne ipsum 
quidem nunc probare credo. 
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V. 
Οἶσϑα viv ὃ μὸι ποίησον; τήνδε νῦν μή μοι δίδου, 


- , y ' - er t , 
ix δὲ τοῦ χέρᾳτος αὖ μοι δὸς πιεῖν «zat μόνον. 


Athenaeus XI p. 476a. de χερατίνοις ποτηρίοις agens: 
Ἕρμιππος Μοίραις Οἶσϑα viv Ó μοι ποίησον; Versu se- 
cundo χέρατος penultimam producit, ut in Aeschyli loco 
apud Athenaeum l.l. κέρασι χρυσᾶ στόμια προσβεβλημέ- 
γοίς. V. Elmsleium ad Eurip. Bacch. 91. 


VI. 
"Hv ἐγὼ πάϑω τι τήνδε τὴν λεπαστὴν nu, 


-— , ^ », -- , , 
τῷ Διονύσῳ πᾶντα τἀμαυτοῦ δίδωμι yonueo. 


Athenaeus ΧΙ p. 486 b. de λεπαστῇ disserens: “δρμιπ- 
πος Μοίραις ᾿Εὰν ἐγὼ πάϑω xr. Eustathius ad Iliad. 
p. 1246 35: ὅτι δὲ μεγάλη ἣν (ἡ λεπαστὴ) — δηλοῖ σὺν 
ἄλλοις xai “Ερμιππος ἐν τῷ "Av ἐγὼ πάϑω xrÀ. Vs. l 9v 
Porsonus Praef. Hecubae p. XXV. Vulgo ἐάν, pro quo C 
et Eustathius habent ἄν. — Vs. 2 τῷ Διονύσῳ. De dactylo 
cfr Porsonum l|. l. Fragmentum hoc ex eadem qua supe- 
rius scena petitum esse non dubito. Nec tamen Th. Berg- 
kio Comment. p. 321 accesserim, utrumque locum in unum 
fragmentum coniungenti, inserta inter ἣν et ἐγὼ particula 
δέ. Quod tum demum recte factum credam, si quis χέρας 
et λεπαστὴ de eodem poculi genere dici posse demonstra- 
verit, Etsi enim lepasta profundum poculum fuisse ex Ari- 
stoph. apud Athenaeum XI p. 485 b intelligitur, 

περιέφερε δ᾽ ἡμῖν xvxAu λεπαστήν 
ταχὺ προσφέρων παῖς ἐνέχεέν ve σφόδρα τε κυανοβενϑῆ, 
consentaneum tamen est et ex ipso nomine perspicuum, ean- 
dem magni fuisse ambitus et in latitudinem patuisse haud me- 
diocrem, quae forma a xéperog specie vehementer discre- 
pat. Adde quod priora languescentis potatoris sunt, cetera 
autem strenui et maiorum poculorum appetentis. 
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τ VH. 
Μείζων yàg ἢ viv δὴ "ott, καὶ δοχεῖ δέ μοι, 
ἐὰν τοσοῦτον ἐπιδιδῷ τῆς ἡμέρας, 


t v , - " , 
μείζων ἔσεσϑαν Διαγόρου rov. Τερϑρέως. 


Suidas v. "Jexyog vol. lI p. 89: γέγονε δὲ καὶ ἕτερος 
(4ιαγόρας) κωμῳδούμενος ἐπὶ μεγέϑει. “Ερμιππος ἐν Moi- 
ραις Μείζων γὰρ ἢ νῦν κτλ. Eundem locum ex schol. Ven. 
et Flor. ad Aristoph. Ran. 828 mecum communicavit Din- 
dorfius. Vs.1 libri ἦν νῦν δ᾽ ἔστι. Correxit ΤῊ. Bergkius 
Comment. p. 321. De viv δὴ i. q. ἀρτίως cfr supra p.11. 


Ibid. Flor. δέ ante μοι omittit, — Vs. 2 τοσοῦτον Dindor- 
fius. Scholiasta τὸ τούτων, Suidas τις. Ibidem ἐπιδιδῷ τῆς 
Suidas. Scholiasta ἐπίδωται.  — Vs. 98 Suidas ὅτε μείζων 


ἔτ᾽ ἔσται. Verba τοῦ Τερϑρέως scholiasta omittit. Male 
Toupius Emend. 1 p. 256 τοῦ Τερϑέως propter Suidam, 
Τερϑεύς: ὄνομα κύριον. Mihi potius apud Suidam T'o- 
ϑρεύς scribendum videtur, sive id verum nomen fuit, sive 
eo hominem praestigiis deditum significare voluit. 


VII. 

Pollux VII 200; τὰς δέγε βελοπώλεδας εἴρηκεν " Eg- 
μίππος ἐν Μοίραις. Casaubonus ad Athen. p. 341 c scri- 
bebat βελονοπώλιδας. Δὲ recte cod. Falck. τὰς δέ γε βε- 
λόνας βελονίδας εἴρηκεν, idque confirmat ipse Pollux X 
186: καὶ βελόνης δὲ τοὔνομα ἐν Evnoliog lTa£wgroig — 
καὶ βελονίδες, ὡς “Ἕρμιππος ἐν Μοίραις. 

ΙΧ. 

Pollux X 136: δεῖ δὲ ἐπὶ ταῖς ἐσθῆσι καὶ ῥαμμάτων, 
εἴρηται δὲ τοὔνομα --- καὶ ἐν ᾿ρμίππου Μοίραις Ράμμ᾽ 
ἐπέχλωσας. Vide Grammaticorum loca a Schneidero Ind. 
Script. R.R. p. 375 collecta. 


Comoed. ant. 26 
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STPATISPTAIL 
I. 

A. Χαῖρ᾽ ὦ διαπόντιον 
στράτευμα, τί πράττομεν; 
τὰ μὲν πρὸς ὄψιν μαλαχῶς 
ἔχειν ἀπὸ σώματος, 

9 χόμῃ τὲ νεανιχὴ 
σᾳρίγει τὰ βραχιόνων. 
B. ἤσϑου τὸν " Aflvóov ὡς 


ἀνὴρ γεγένηται; 


Athenaeus. XII p. ὅ94 f: zai fwvónvoi — ἀνειμένοι 
τὴν δέαιτιν. εἰσι καὶ κατεαγότες, ὡς παρίστησιν " Eouimog 
ἐν Στοατιώταις Χαῖρ᾽ ὦ διαπόντιον xrÀ.. ,, Nempe ξεναγὸς 
quidum milites Asiatieos, specie egregios, re ignavos, con- 
traxerat.^ — Dolraeus Advers. || p. 339. Versus distinxiq 
primus omnium Dindorfius. Vs. 1 Xoip' ὦ pro χαίρω Do- 
braeus et Th. Bergkius Comment. p. 324. — Vs. 2 πρατ- 
τομένων ABP. πραττόμενος VL. πράττομεν Dobraeus et 
Bergkius, qui 3 et 4 ita restituere conatus est: 

D. 'l'é μέν y^ ἀπὸ σώματος 

πρὸς Our ἔχει καλῶς. 
Vs. 9. 6. νεαγνικῇ σφρίγει Villebrunius. Vulgo: vec»uxj; φρίγεε 
B vicnuxüs «ρίγει, — Vs. et 8 alteri interlocutori tribuen- 
dos et per interrogationem  efferendos esse vidit Dindor- 
fius. Sed male idem coniecit τὸν ᾿βυδόϑ᾽ ὡς eic. quam- 
quam probavit Bergkius, Alcibiadem designari ratus, quem 
multum Abydi. versatum esse ibique totum sese voluptatibus 
dedisse constat. Sed ᾿“9υδόϑε pro ᾿“βϑυδόΐλεν Atticis di- 
cere minime licuit. Pro τὸν L habet τήν. "voc non 
secus ac //v20c, «Σηστός, Κόρινϑος et alia etiam masculinum 
fuisse docet. proverbium μὴ εἰχῇ τὸν "4fvóov apud Gram- 
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maticum Bekk. Anecd. p. 322 32 et in Proverb. Bodl. p. 78 
D. quamquam ab aliis id ita effertur μὴ εἰχῇ τὴν "Ἄβυδον 
πατεῖν, V. Steph. Byz. v. 49vóog  Abydum autem hoc 
loco non urbem dicit, sed ipsos illos milites Asianos, ex 
Abydo aliisque illius orae urbibus conscriptos. Neque inusi- 
tatum fuisse Abydi nomen ad homines transferre, docet Si- 
nopae meretricis exemplum apud Harpocrat. p. 166 15. 


lI. 
,Paffóov δ᾽ ὄψεν τὴν κοτταβικήν 
ἐν τοῖς ἀχύροισι κυλενδομένην. 


Scholiasta Aristoph. Pac. 1240: περὶ μὲν οὖν τῆς ῥά- 
βδου (in ludo cottabi) "Eouuzzog ἐν Στρατιώταις ᾿Ῥάβδον 
δ᾽ ὄψει κτλ. Eosdem versus cum pluribus aliis posuit in 
Moeris Fragm. lI. Cfr Hist. crit. p. 95, ubi quod utrius- 
que fabulae simillimum argumentum fuisse dixi, intellexit 
etiam Bergkius Comment. p. 323, qui Milites Moerarum 
διασκευὴν fuisse haud inepte suspicatur. Ex iisdem anapae- 
stis duo, quae deinceps apposui, fragmenta servata sunt. 


IH. 
Xía δὲ κύμξ ὑψοῦ χρέμαται 
περὶ πασσαλότιν. 


Athenaeus Xl p. 48θε: ἐπαινοῦνται δὲ καὶ αἱ Xia: 
κύλιχες, ὦν μνημονεύει “ρμιππος ἐν Στρατιώταις Χία δὲ 
κύλιξ χτλ. Eadem ex Athenaeo affert Eustathius ad Hom. 
p. 1428. 6I. Poeta hoc dicit, prae militiae studie Chium 
poculum superne pendere neque amplius usurpari." Berg- 
kius Comment. p. 323. 


IV. 
Νιχᾷ δ᾽ ᾧα λιϑίνην μάχτραν. 


Pollux X 181: οὕτω (dev) τὴν μηλωτὴν ἐκάλουν, ἴσως 
ἀπὸ τῆς ὀιός, τοῖς δὲ στρατιώταις καὶ ἀντὶ μάκτρας ὑπουρ-: 
96 * 
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yet, ὕπερ’ ἐν Στρατιώταις “Ερμιππος ὑποδηλοῖ Νικᾷ δ᾽ ᾧα 
λιϑίνην μάχτραν,  Lapideam mactram habemus etiam apud 
Nieandrüm Ther. 709: οὖρον ἀπηϑῆσαι πλαδόων λαεργέϊ 
μάκτρῃ, ubi tamen scholiasta legit πλαδάοντ᾽ εὐεργέϊ μεί- 
χτρη. Ejusmodi maetris Graeci utebantur in vita communi, 
in militia autem ἡ. ὥα in.mactrae locum succedebat. Hinc 
recte. Hermippus militiae studium omues. corripuisse signifi- 
caturus dicit, oa lapideam mactram evincit. Addo Hemster- 
husii annotationem.  ,,Forsitam hinc illustrari potest Hesy- 
chius, qui μαχτῆρα eiusdem, ut vides, propter originem si- 
guificationis cum μάχτρᾳ, inter alia exponit Og ϑέραν. Ecce 
tibi locum: αχτήρ, ἡ κάρδοπος, xai ἡ πυελίς, καὶ δέφ - 
ϑέρα, eiusmodi scilicet pellis, qualem ex Hermippo Qc 
observat Pollux." Cfr Fragm. VI. 


V. 
“Ὥρα τοίνυν μετ᾽ ἐμοῦ χωρεῖν τὸν κωπητῆρα λαβόντα 
xai προσχειάλαιον, ἵν᾿ ἐς τὴν ναῦν ἐμπηδήσας ῥοδιάξῃς. 
B. ἀλλ᾽ οὐ δέομαι πανιχτὸν ἔχων τὸν πρωχτόν προσκε- 
φαλαίου. 


τς Hesychius, Πάνικτον: "Eguinzog ἐν Στρατιώταις “ξδρα 
τοίνυν xrÀ. Vs. l articulum addidit Salmasius. De προσχε- 
φαλαίῳ remigum pulvinari v.Cratinus p.170 et Phot. p.460 18. — 
Vs.2 ῥοϑιάξης Blomfieldius Gloss. Aesch. Pers. 402. Vulgo 
ῥοθιάξῃης. Quod vs. 3 legitur πανιχτῶν sive potius πανε- 
χτόν, cuius caussa Hermippi locum attulit Hesychius, indicio 
esse videtur Doriensem haec loqui hominem. Quid autem 
sit πρωχτὸς πανιχτὸς difficile dictu est. Πῆνος seu m&vog 
proprie lanae glomum significans trameae circumvolutum 
etiam ad corporis tumores pustulas et tubercula a medicis 
transferri constat ex Celso V 28 10 aliisque. — Cfr Salma- 
sium ad Scriptores lIlist. Aug. l p. 548. taque πηνγιστὸς 
gew παγιχτὸς πριωχτὸς esse possit poder tuberculis obsitus. 
Cum autem contraria apud Hermippum sententia requiratur, 
nescio an is scripserit, 
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ἀλλ᾽ oU δέοιι᾽, οὐ πανικτὸν ἔχων τὸν πρωχτὸν, προσκε- 

φαλαίου. | 

Itaque nihil se opus. habere pulvinari dicit quicunque haec 

loquitur, neque euim pustulatas se nates habere. Ceterum 
προσχεφαλαίου a Blomfieldio additum est. | 


Ed 


| VI. 
“Ὥρα μάττειν ἐπὶ roig ἱεροῖς xai τὴν cav περιδεῖσϑαι 
περὶ τὴν OGqUv. 

Eustathius ad Odyss. ρ΄ p. 1828 ὅ8 ex Aristophane 
grammatico : μηλωτὴν καλοῦμεν καὶ τὴν αἰγείαν δορᾶν, τὴν 
δὲ τῶν προβάτων ἔνιοι οἰέην. τῶν δὲ ἀρχαίων ᾿“ἰττικῶν 
τινὲς συναλιφὴν ποιούμενοι, cav (sic) ἐκάλουν. καὶ φέρει 
χαὶ χρῆσιν “Ερμίππου ταύτην "20a μάττειν ἐπὶ τοῖς ἱεροῖς 
xci τὴν ὦαν (sic) περιδεῖσϑαι περὶ τὴν ὀσφύν. ldem ad 
lliad. P. 877 δ ex eodem Aristophane: μηλωτὴν καλοῦμεν 
καὶ τὴν αἰγείαν δοράν, τὴν δὲ τῶν προβάτων τινὲς οἰέην, 

ὅϑεν ἡ ᾧα συνήλειπται oiov “Ὥρα μάττειν ἐπὶ τοῖς ἱεροῖς 
“τῇ. Sacra dicere vídetur ea, quae milites in bellum pro- 
fecturi diis offerebant: ἐξιτηρίους εὐχὰς dicit Etymol. M. 
p. 948 43. Cfr Apollodorus Athenaei VI p. 243 e. De ᾧα 
vide ad Fragm. IV. Ad Milites haec revocavi propter 


Fragm. V. 
VII. 


Οἴμου τάλας, δάκνει, δάκνει, 
ἀπεσϑίεε μου τὴν ἀκοήν. 

Athenaeus XIV p. 619c: χρῶνται δὲ τῷ ἀπεσϑίειν 
ἀντὶ τοῦ ἀπὸ τινος ἐσθίειν, ὡς “ρμιππος ἐν Στρατιώταις 
Οἴμοι τάλας κτλ, Eustathius ad Odyss. p. 1158 27: ἀπε-- 
σϑίειν λέγεταί nore μετὰ προϑέαεως, οἱονεὶ ἀπά τινος 
ἐσθίειν, οἷον “άκνει δάκνει κτλ. 


VHI. 
Tí; ἔσϑ᾽ ὁ πωλῶν τἀνδράποδ᾽; D. ὅδ᾽ ἐγὼ πάρα. 


Grammaticus apud Cramerum Apecd. I p. 363 “0: παρὰ 


r si 
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'Avrixoig δὲ μάλιστα ini πρώτου προσώπου ἣ παρά, ἀντὶ 
τοῦ πάρειμι. Κρατῖνος Μαλϑακοῖς καὶ “Ερμιππος Στρα- 
τιώτισιν (sic) ὁ πωλῶν τ᾽ ἀνδράποδ᾽, δδ᾽ ἐγὼ παρά. Eum- 
dem versum, indicante etiam Cramero, tacito auctoris et fa- 
bulae nomine Eustathius ad lliad. p. 986 et Etymol, M. 
p. 651 25 ita scriptum afferunt, τίς ἔσϑ᾽ ὁ πωλῶν τανδρα-- 
ποδ᾽; ἐγὼ πάρα, unde apertum est locum ita corrigendum 
esse ut supra adscripsi. Vidit et Bergkius Comment. p. 434. 


IX. 


Zenobius Prov. II 23: ᾿Δνερίνεος εἶ, τάττεται ἡ 
παροιμία παρ᾽ Louinno ἐν Στρατιώταις. φασὶ δὲ ὅτι 
ἐρινεοῦ τοῦ ὀλυνθηφόρου iv τῷ καρπῷ φύεται ϑηρία, ἃ 
προσαγορεύουσι ψῆνας. τούτων οἱ γεωργοὶ λαβόντες ἀφά- 
πτουσι τῶν χλάδων ταῖς συκαῖς, ὅπως αὐτῶν ὁ χαρπὸς μὴ 
ἀπορρέῃ. ἐνδυόμενον. γὰρ εἰς τοὺς σφῆνας τὸ ϑηρίδιον 
στερεοῖ τούτους καὶ πεπαίνει. διόπερ ἐπὶ τῶν ἅπερ ἂν λά- 
βωσι μὴ διακρατούντων εἰρῆσϑαι τὴν παροιμίαν. Vide 
quos affert Kusterus ad Suidam I p. 198. 


X. 
Τῶν φιβάλεων μάλιστ᾽ ἂν ἢ τῶν χοράχεων. 


Athenaeus lll p. 77a: χοράχεων δὲ σύχων εἶδος "Ep- 
uannog ἐν Στρατιώταις παραδίδωσι διὰ τούτων Τῶν qu- 
βάλεων κτλ. PL διὰ τούτων, ἤ τῶν φιβάλεων, unde suspi- 
,cabar διὰ τουτωνί Tuv φιβάλεων xrÀ.  Genitivi pendere 
videntur a verbo φάγοιμι, quod in sequentibus adfuerit. Do- 
braeus Advers. II p. 300 tentat ἡ τῶν φιβαλέων; | D. ua- 
λῷτά γ᾽ εἰς. Accentum ( φιβαλέων εἰ xogexécv) correxit 
Schweighaeuserus. V. Bekkeri Anecd. p. 1197. 


XI. 


᾿Ηριστάναι καὶ παριστάναι τουτί, 


Athenaeus X p. 423a: x«i ἠρίσταμεν δ᾽ εἴρηκεν ᾿“ρι- 
στοφάνης ἐν Teygworaig — καὶ “ρμιππος ἐν Στρατιώ- 
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ταις ᾿Ηριστᾶναε --- τουτί. Ante Dindorfium legebatur. ἀρε- 
στάναι. Photius Lex. p. 79 9. gowravoi: "Eopenmtog. ὡς 
x«i δεδειπνάναν φασίν,  Imperite Eustathius ad Odyss. 
p. 1900 9: ἐκ τοῦ δειπνῶ καὶ ἀριστῶ — δείπνημι καὶ 
ἀρίστημι, ὡς δῆλον ἐκ τοῦ δεδείπναμεν xoi δειπνάναι καὶ 
ἀρίσταμεν καὶ ἀριστάμεν παρ᾽ ᾿᾿ϑηναίῳ. Quae sequuntur 
verba xai παριστάναι τουτί, ea sic scripta affert Ὁ παρ- 
ἑστάναι τουτωΐ. Diudorfio ila xai παριστάναι ex ἠριστά- 
vet depravata videntur. 


^ 


QOPMOqmOPOI. 


I. 

Ἴξσπετε viv μοι Μοῦσαι ᾿Ολύμπια δώματ᾽ ἔχουσαι, 
ἐξ οὗ ναυχληρεῖ Διόνυσος ἐπ᾿ οἴνοπα fovrov , 
000' ἀγάϑ᾽ ἀνθρώποις δεῦρ᾽ ἤγαγε νηὶ μελαίνῃ. 
ix μὲν Κυρήνης καυλὸν καὶ δέρμα βόειον" 

9 ἐκ δ᾽ ᾿Ελλησπόντου σκόμβρους καὶ πάντα ταρίχη" 
ἐκ δ᾽ αὖ ᾿Ιταλίας χόνδρον καὶ πλευρὰ βόεια" 
καὶ παρὰ Σιτάλχου ψώραν “Ταχεδαιμονίοισιν, 
καὶ παρὰ Περδίκχου ψεύδη ναυσὶν πάνυ πολλαῖς. 
αἱ δὲ Συράκουσαι σῦς καὶ τυρὸν παρέχουσιν. 

10 xai Κερχυραίους ὁ Ποσειδῶν ἐξολέσειεν 
ναυσὶν ἐπὶ γλαφυραῖς, ὁτιὴ δίχα ϑυμὸν ἔχουσιν. 
ταῦτα μὲν ἐντεῦϑεν. ἐκ δ᾽ Αἰγύπτου τὰ ἀρέμαστά 
ἱστία καὶ βύβλους, ἀπὸ δ᾽ αὖ Συρίας λαβανωτόν. 
ἡ δὲ χαλὴ Κρήτη κυπάριττον τοῖσι ϑεοῖσιν" 

1ὅ ἡ on δ᾽ ἐλέφαντα πολὺν παρέχει κατὰ πρᾶσιεν' 


.* t€ 


ἡ ᾿Ῥύδος ἀσταφίέδας ve καὶ ἰσχάδας 9)9voveigoug. - 


- 
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αὐτὰρ ἀπ᾿ Evfiag ἀπίους καὶ ἴφια μῆλα" 

ἀνδράποδ᾽ ἐκ Φρυγίας, ἀπὸ δ᾽ ᾿“ρκαδίας ἐπιχούρους. 
ai Παγασαὶ δούλους καὶ στιγματίας παρέχουσιν. | 
.20 τὰς δὲ Διὸς βαλάνους xci ἀμύγδαλα σιγαλόεντα 
Παφλαγόνες παρέχουσι" τὰ γάρ τ᾽ ἀναϑήματα δαιτός. 
(Ῥοινίκη καρπὸν φοίνικος καὶ σεμίδαλιν" 

Καρχηδὼν δάπιδας καὶ ποικίλα. προσχεφάλαια. 


Athenaeus I p. 27 d.e: ᾿Φντιφάνης mov ὃ γαρίεις τὰ 
iE ἑχάστης πόλεως ἰδιώματα οὕτω καταλέγει — “Ἕρμιππος 
δ᾽ οὕτως "Eanste κτλ. Ad Phormophoros haec referenda 
esse constat ex Hesychio et Antiatticista. ^V. ad vs. 20 et 
Quaest. scen. I p. 31 (Hist. crit. p. 92). Locum ex para- 
basi fabulae petitum esse parum probabilis coniectura est 
A.Welandii de parodiis Hom. p. 31. De tempore fabulae dixi 
Hist. crit. 1.1, Vs. 1 ex Homero sumptus lliad. 9 484 
aliisque locis. — Vs. 4 χαυλὸν sc. ciA«iov, cuius mire fe- 
rax Cyrenaica. Vid. I. P. Thrige Hist. Cyren. I p. 231 sqq. 
Eckhel Doctr. Num. IV 1 p.119. A bubulis tergoribus qui 
Cyrenen commendaverit, praeter Hermippum scio neminem. 
— Vs.6 «vr' lacobsius Anthol. Palat. III p.1027. — Vs. 7 
Σιτάλχου. Aristophanes Σιτάλχους Acharn. 141. sed Xiraà- 
xov, ut Hermippus, etiam "Thucyd. I1 29. III 101. Acerbe 
autem. scabiem ἃ Sitalca Lacedaemoniis advectam iocatur, 
fortasse per legatos, quos misisse videntur Lacedaemonii, ut : 
Odrysarum dynastam potentissimum in suas partes traherent. 
De Sitaleae foedere cum Atheniensibus cfr Thucyd. 1I 29 
et Aristoph. Acharn. 142. —— Vs, 8. De Perdicca neque La- 
cedaemoniis neque Atheniensibus fideli cfr Poppo ad Thucyd. 
vol. lI p. 432, Ibidem Sochweighaeuserus ψεύδη pro vul- 
gato φευδὴ ex Eustathio ad lliad. β΄ p. 261 8: ὅρα τὸ 
ψεύδεα ναυσὶ πάνυ πολλαῖς παραξεσϑὲν ἐξ ᾿μήρου 
φαμένου ἐν τοῖς ἑξῆς (Iliad, v 247) δυνατὸν εἶναι ὀνείδεα 
μυϑήσασϑαι ὅσα οὐδ᾽ av ἑκατόνξυγος ναῦς ἄροιτο. — 
Vs. 9 pro ov; Eustathius l|. l. σίτον. Ac sane sues Syra- 


ΦΟΡΜΟΦΟΡΟΙ. 409 


cusanos Atheniensibus suppeditasse nullus veterum. scripto- 
rum, si recte memini, tradidit: itaqne. videndum ne recepta 
Eustathii lectione ἄγουσι scribendum .sit pro παρέχουσι. --- 
Vs. 11 fortasse νηυσίν. Sed ναυσὶν etiam vs. 8. Ibidem 
libri ὅτε δίχα ϑυμὸν ἔχουσι.  Conieceram ἄνδιχα, quod re. 
cepit Dindorfius. Idem voluit iam Casaubonus. Sed Home- 
ricum est δίχα ϑυμὸν ἔχειν, non ἄνδιχα. Itaque scripsi 
quod dubitanter proposuit Dindorfius ὁτιὴ δίχα. Minus 
recte autem Eustathius ad Odyss. p. 1582 20, quem sequu- 
tus est Casaubonus, his verbis bellum Persicum respici sta- 
tuit, quo tempore Corcyraeos parum sincero in Graecos 
egisse constat animo, V. Thucyd. VII 168. Diodor. Sic. 
XI 15. Sed ad vetera illa et obsoleta ut respexisse putem 
Hermippum aegre adducor. [taque verba illa ad intestina 
Corcyraeorum dissidia spectare credo, quorum alii Spartanis 
alii Atheniensibus favebant, ut constat e Thucydide, eaque 
interpretatio etiam eo conflrmatur, quod Homerus Iliad. υ 39 
ipsis illis verbis de diis usus est, quorum alii Troianis alii 
Graecis favebant. Ceterum hi duo versus, in quibus Corcy- 
raei diris devoventur, cum reliquis adeo non conveniunt, ut 
inter nonum versum et decimum complures excidisse videri 
debeant. — Vs. 12 ἐντεῦϑεν vitii suspectum est propter ul- 
timae syllabae productionem. Num forte ἐντευϑένδε adver- 
bium fuit ut ἐνθένδε 9 an scribendum ταῦτα μὲν ovv ἐντεῦ- 
ϑὲν" am Αἰγύπτου δὲ xgeuectá? Verba quae sequuntur 
τὰ χρεμαστὰ ἱστία, compares cum Xenophonteis Oecon. VIII 
12, ubi navem regi dicit διὰ σχευῶν ξυλίνων xai πλεχτῶν 
xai χρεμαστῶν. Cfr Pollux 1 94. X 18. — Vs. 14 χυπά- 
ριττον τοῖσι ϑεοῖσι, sc. ad deorum statuas fabricandas. Cu- 
pressina deorum simulacra habemus, ut alios mittam, apud 
Pausaniam lib, VI 18 et VIII 17 aliisque locis pluribus. — 
Vs. 17 Δυβοίης BD. — Vs. 19 //«yaoci L. Ταγασαὶ V, 
— Vs. 20 Hesychius s. v. Διὸς βάλανοι. “βομιππος Q0p- 
μοφόροις Τὰς Διὸς βαλάνους κτλ.  Antiatticista p. 82 19. 
᾿“μύγδαλα: “Ἕρμιππος Φορμοφόροις. Eundem versum, cum 
.Ssequenti ex Athenaeo apposuit Eustathius ad Odyss. p. 1404 4, — 
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qui de verbis ἀμύγδαλα σιγαλόεντα, ut monuit iam Dindor- 
fius, tribus praeterea locis disserit, nominato Hermippo 
p. 1280 49, non nominato p. 542 23. 728 41. — Vs.21 τὰ 
γάρ τ᾽ ἀναϑήματα δαιτός, notissimum hemistichium Homeri 
Odyss. I 152 aliisque locis. — Vs. 23 libri Φοινίκη δ᾽ eb - 
χαρπόν. "Correxit Iacobsims ad Anthol. Pal. vol. IlI p. 577. 
— Vs. 28 Καρχηδὼν δάπιδας. Afra tapetia commemorat 
Vopiscus Aurel. 12. De Punicis stragulis data opera egerat 
Polemo in libro περὶ τῶν ἐν Καρχηδόνι πέπλων, teste Athe- 
naeo Xll p. 541 a. 


II. 


Μενδαίῳ μὲν ἐνουροῦσιν xoi ϑεοὶ αὐτοί 

στρώμασιν ἐν μαλακοῖς. Μάγνητα δὲ μειλιχόδωρον 

καὶ Θάσιον, τῷ δὴ μήλων ἐπιδέδρομεν ὀδμή, 

τοῦτον iyu) κρίνω πολὺ πάντων εἶναι ἄριστον 
ὅ τῶν ἄλλων οἴνων, μετ᾿ ἀμύμονα Χῖον ἄλυπον. 

ἔστι δέ τις οἶνος, τὸν δὴ σαπρίαν χαλέουσιν, 

οὗ χαὶ ἀπὸ στόματος στάμνων ὑπανοιγομενάων 

ὄζει ἴων, ὄξει δὲ ῥόδων, Ole δ᾽ ὑακίνϑου 

ὀδμὴ ϑεσπεσίη, κατὰ πᾶν δ᾽ ἔχει ὑψερεφὲς δῶ 
10 ἀμβροσία καὶ νέκταρ ὁμοῦ. τοῦτ᾽ ἐστὶ τὸ νέκταρ, 

τούτου χρὴ παρέχειν πίνειν ἐν δαιτὶ ϑαλείῃ 

τοῖσιν ἐμοῖσι φίλοις, τοῖς δ᾽ ἐχϑροῖς ἐκ Πεπαρήϑου. 

Athenaeus I p. 29e: Ἵρμιππος δέ που ποιεῖ τὸν δΔιό- 

vvcov πλειόνων (οἴνων) μεμνημένον Μενδαίῳ μὲν κτλ. 
Partem loci inde a vs. 06 —10 affert Eustathius ad Odyss. 
p. 1449 10. Ipsum Dionysum haec loquentem a poeta ἴη- 
ductum esse testatur Athenaeus. Ad Phormophoros rettuli 
rei probabilitate ductus. Cfr Quaest. scen. I p. 81 et Hist. 
erit. p. 92. — Vs. 1 Casaubonus xai vot ϑεοί.  Dindorfius 
καὶ delevit, ut initio versus aliquid omissum sit. ἐνουροῦσιν 
Casaubonus interpretatur (am diu bibunt Mendaeum dii do- 
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nec illud meiere coguntur. Existimasse videtur οὐρεῖν οἴνῳ 
graece dici posse ut Ve», quod quum. fieri nequeat, siden- 
dum est ne aut ενδαῖον aut Μενδαίου scribendum sit, 
Idem voluit Dobraeus Advers. II p. 295. Th. Bergkius 
Comment. p. 325 locum ita corrigere tentavit, ενδαῖον 
μέν, ép' ᾧ xai ἐνουροῦσιν «ϑεοὶ αὐτοί — sententia usque 
ad ὀδμή continuata, nt accusatvi JvÓeiov JMayvgre et 
Θάσιον ex iis quae hunc locum praecedebant suspensi sint. 
— Vs.3 τῷ δὴ — ὀδμὴ affert Eustathius ad Odyss. p .1633 
65. — Vs. 6 libri ὅν. Correxit Dindorfius. Σαπρίαν οἶνον 
ab uno Heérmippo commemoratum de ἀνθοσμίᾳ interpreta- 
tur Eustathius p. 1449.  Finxisse videtur hoc vini genus 
Hermippus. — 8. 7 Bergkius rov. Tum ante Casaubonum 
ἀνοιγομενάων. B et Eustathius ἀνοιγομένων, Bergkius ἐξοι- 
γνυμενάων. — Vs. 9 ,aut hic oportuit ὀδμή, aut v8. 8 ὀσμή." 
Dindorfius. Praetuli formam epicam et ϑεσπεσίη scripsi 
pro ϑεσπεσία, quod fecit etiam Dobraeus. ᾿Ὑψερεφὲς B et 
Eustathius: vulgo ὑψιρεφές. — Vs. 11 παρέχειν πίνειν XL. 
ἀεὶ interserunt BCD, unde Dind. suspicatur τοῦ παρέχειν alt 
πίνειν. Non placet. Ibidem optime δαιτὶ ϑαλείῃ Dindor- 
fius. Vulgo 7750: ϑαλείῃς. ΒΟ. τῇ ϑαλείᾳ. Pro τούτου 
Bergkius τουτί,  Dietinxit enim ve. 8 post ὑαχένϑου, vs. 9 
post δώ, sublato commate ante χατά, et reliqua ita disposuit: 
ἀμβροσία καὶ νέκταρ ὁμοῦ τοῦτ᾽ ἐστί" τὸ νέχταρ τουτὶ yp) 
παρέχειν xr, Quae valde prebabilis coniectura est. — 
Vs. 12 ἐκ llenagróÓov. Peparetbium vinum commemoravif 
iam Homerus. Cfr Sophocles Philoet. 545 εἰ Aristoph. 
fragm. 801. : 


j "ΠῚ. 
- , * , ^ τ - , 
Τηδ᾽ ἐξιόντι δεξιᾷ, ὦ λυχνίδιον. 


Athenaeus XV p. 700 d: “βρμιππος δ᾽ ὁ κωμῳδιοποιὸς 
ἐν ᾿Ιάμβοις τὸ στρατιωτικὸν λυχγεῖον σύνϑετον οὕτως ὀνο- 
nét. ἐν δὲ Φορμοφόροις δράματι “δ᾽ ἐξιόντι δεξιῷ, ὦ 
λυχνίδιον.  Tentabam τῇδ᾽ ἐξιόντ᾽ ἐπὶ δεδί᾽ ὠ λυχνίδιον, 
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scil. ἄγου μὲ vel simile quid.  Dobraeus Adv. Il p. 352 
coniiciebat τί δ᾽ εἶχεν ἐν τῇ δεξιᾷ, B. λυχνίδιον. Nisi 
potius (inquit) τὸ δεξεὸν delenda sunt ut var. lect. et legen- 
dum τῇ δεξιᾷ λυχνίδιον." | 


IV. 
Παρὰ τῶν χαπήλων λήψομαι τὸ σύμβολον. 


Pollux IX 71: εἴη δ᾽ ἂν καὶ σύμβολον βραχὺ νομισ- 
μάτιον, ἡμίτομόν T& νομίσματος. ὁ γοῦν “Πρμιππος ἐν 
«φΦορμοφόροις λέγεε Παρὰ τῶν χαπήλων xrÀ, V. ad Eu- 
buli Xuthum. 


V. 

Pollux X 122: Ἕρμιππος ἐν Θεσμοφόροις τὸν κύα- 
Üov xoi τὴν οἰνοχόην καὶ τὸ λυχνίον (Fragm. lll) 
χαὶ τὰ τοιαῦτα σχεύη χαλκίδια καὶ χαλκία καλεῖ, ὡς 
ἐκ χαλχοῦ πεποιημένα. Kecte Casaubonus ἐν “Φορμοφόροις. 
V. Hist. crit. p. 92. Pro λυχνίον unus cod. λυχνεῖον, 
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VI. 


Pollux VII 89: ὕπεσχλοι δὲ πολυτελὲς ἀνδρεῖον (sc. 
ὑπόδημανγ, οὗ “Ερμιππος ἐν Φορμοφόροις μνημονεύει. 18 
cod. Falck. pro ὕπιχλοι. Casaubonus ad Athen. XV p. 700 d 
scribebat καὶ σύχχοι, quod calcei Phrygiaci genus fuit. Aliis 
placet ὕσκλοι vel ὕσκλοι, quo solearum ansulae significantur, 
Pollux VII 80 et Hesychius s. v. ὕσκλοι. Sed requiritur cal- 
cei nomen, velut ἕπτυσχλοι ab ansularum numero dicti. V. 
Hesychius s. v. ἕπτυσκλοι et Phrynichus Bekk. p. 16 11. Pro- 
pius etiam accedit πτύσχλονυ ex ipso illo £zrvoy4os miro 
modo decurtatum. V. Photius Lex. p. 470 26. 


VII. 
Scholiasta Aristoph. Av. 750: οὗ (Phrynichi eomici) μέ- 
μνηται "Eopannog ἐν Φορμοφόροις ὡς ἀλλότρια ὑποβαλλο- 
μένου ποιήματα. V. Hist. crit. p. 190. 
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VII. 

Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 419 26. ᾿“πεδημη- 
κότες: Louenzog Φορμοφόροις. Transcripsit haec Suidas 
v. ἀπεδημηκότες. Eandem huius perfecti formam e Demo- 
sthene et Xenophonte exsignavit Antiattic. p. 79. '47:05u- 
χότος: Δημοσϑένης κατὰ “Ἱεπτίνου, «Ξενοφῶν 'Anouvuuo- 
γευμάτων τρίτῳ. Locos neque mihi neque Lobeckio ad 
Phryn. p. 598 reperire contigit. taque suspicor apud An- 
tiatticistam IHermippi nomen excidisse, Demosthenis autem 
et Xenophontis memoriam ad aliam glossam spectare, quam 
exquirant velim quibus otium est. 


INCERTARUM FABULARUM FRAGMENTA. 


I. 
M« τὸν 4i οὐ μέντοι μεϑύειν τὸν ἄνδρα χρή 
τὸν ἀγαϑὸν οὐδὲ ϑερμολουτεῖν, ἃ σὺ ποιεῖς. 
Athenaeus I p. 18 c. de balneorum usu: “ρμιππος Μὰ 

TOV 4i' οὐ xrÀ. Latine reddidit Grotius Excerptis p. 524: 

Viri boni, Hercle, non est facere quod facis, 

Calidis lavari, potare ad temulentiam. ' 
Articulum ante /i« addiderunt Erfurdtius Observ. p. 425 et 
Porsonus. 


1. 
“Ὥστε Μαραϑῶνος τὸ λοιπὸν ἐπ᾿ ἀγαϑῷ μεμνημένοι 
πάντες ἐμβάλλουσιν ἀεὶ μάραϑον εἰς τὰς ἁλμάδας. 
Athenaeus II p. 56 c. de variis olivarum generibus agens: 


Ὥστε Μαραϑῶνος — ἁλμάδας, φησὶν "Egunzog. Vs. 2 
ἐμβάλλουσιν ἀεὲ BC. ἀεὶ ἐμβάλλουσιν VL. Porsonus ad 
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Aristophanis Eccles. 275 coniecit ἐμβαλοῦσιν, quod recepit . 
Dindorfius.  Ferrem si haéc a vaticinante dici constaret. 
Ceterum Coraes haec annotavit. ,Olivas foenieulo condire 
étfamnurmr dpud Graecos sollenne est. Has foeniculo et mu- 
ría conditzs ol£izs appellant χολυμβητὰς ἐλαίας, vocabulo 
paulum deflexo a8 veterum χολυμβθάδες. ^ Pro dei Porsonus 
αἰεί. δὲ pro erg VL ἐς, Ad Moeras locum perquam incerta 
coniectura rettulit Th. Bergkius Comment. p. 821. 


IM. 
'Eyw oov σήμερον 


τύπτων TO πρόσωπον αἱμορυγχιᾶν ποιῶ. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 3602 15. .4íuogpvyyia: 
“ώριόν ἐστι τοὔνομα, πλὴν καὶ ὁ ' Avrixóg “ρμιππος éyor- 
σατο τῇ φωνῇ εἰπών ᾿Εγώ cov σήμερον τύπτων τὸ 
πρόσωπον αἱμορυγχίαν ποιήσω. σημαίνει δὲ τὸ χα- 
ϑημάχϑαι τὸ ῥύγχος. Φρύνιχος μέντοι οὐκ ἐγχρίνει τὴν 
φωνήν. Hesychius, Jíuogv;ziàv: καϑημάχϑαι τὸ ῥύγχος. 
Recte igitur etiam Hermippo infinitivum restituit Schneide- 
rus in Lexico. "Tum codex ποιήσω, quod vereor ut recte 
in zou) mutatum sit. Futurum ni fallor necessarium est: 
nec ἴη -αἱμορυγχιᾶν secunda syllaba videtur corripi posse. 
Suspicor igitur locum ad tetrametros esse revocandum, 

ἐγὼ δὲ τήμερόν OOV 
τύπτων τὸ πρόσωπον νὴ 4i' αἱμορρυ;χιᾶν ποιήσω, 
aut minori etiam sive potius nulla mutatione ad dimetros, 
ἐγώ σου τήμερον 
τύπτων τὸ πρόσωπον νὴ Δί᾽ ai- 
μορρυγχιᾶν ποιήσω. 
Lacunam facile. apparet etiam ita expleri posse ut post τύ- 
"70V aut ἅπαν aut ὅλον inseratur. 


IV. 
“Σὺ δὲ τὴν χεφαλὴν ψαϑαλλέ μου. 


Phryniclius Appar. Soph. p. 91: ᾿ἀναψαϑάλλειν -. 
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"Eouannog ἄνευ προϑέσεως λέγεε ψαϑάλλειν ἀντὶ TOU xvàr, 
Σὺ δὲ τὴν χεφαλὴν ψάϑαλλέ μου, ἀντὶ τοῦ φη- 
λάφα. Fortasse Populi Atheniensis verba sunt, Cleoni si- 
milire δημοπιϑήχῳ caput sealpendum praebentis. 


V. 
"4 roO" ἥσϑην, ταῦτα νῦν ἀνήδομαι. 


Phrynichus Appar. Soph. p. 25 19. ἀνήδομαι ?q' οἷς 
ἥσϑην: av: τοῦ οὐχέϑ᾽ ἥδομαι. “Ἕρμιππος "A τόϑ' 
ἥσθην, ταῦτα νῦν ἀνήδομαι, ἀντὶ τοῦ καὶ τὴν ἐπ᾿ ἐχείνοις 
γεγενημένην ἀπορρίπτω καὶ ἀποτίϑεμαι ἡδονήν. Bekkerus 
χὰ τόϑ᾽ ἥσϑην. Valcken. ad Euripidis Hipp. p. 259. c 
γὰρ τόϑ᾽ ἥσϑην. Pro ἀνήδομαι Lobeckius ad Phrynichum 
p. 963 suspicatur ἀφ ἡδομαι 


VI. 
Τὴν χεφαλὴν ὅσην ἔχει. 


ὅσην χολοχύντην. 


Athenaeus || p. 59 c: ᾿“ττιχοὶ δὲ μόνως (scil. nom ad- 
dito '[vóizij; similive cognomine) χαλοῦσεν αὐτὴν χολοχύντην, 
“Ἕρμιππος Τὴν χεφαλὴν ὅσην ἔχει, ὅσην κολοχύντηνε. — dta 
Dindorfius ex C. Vulgo ὅση χολοχύντην. Casaubonus ὅση 
χολοχύντη.  Dobraeus ad Aristoph. Av. 1008 sive Advers. II 
p. 223 locum ita constituit: 

| Tuv χειαλὴν ἔχει 
ὅσην χολοχύντη. 
Quod verum videtur, sed ita ut χολοχύντην servandum pu- 
tem. Fortasse Hermippus Periclis caput oblongum et cu- 
curbitae simile his verbis irrisit. 


VI. 

Pollux VII 194: "£ousxaog δὲ ἐπὶ τοῦ προπεατευϑέν- 
τος. ἄνευ ἀργυρίου πίνειν ἐκ χαπηλείου 1900009064 πίνεεν 
εἴρηκε.  Aitigit haec Casaubonus ad Theophrasti Clrar. XVIII 
p. 196 Lips. Nostri auf Borg trinken. Eandem significa- 
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tionem hoc nomen habet in proverbio xax; πρόδοσις, quod 
Diogenianus V.74 dici affirmat ἐπὶ τῶν μετὰ τὴν μῖξιν τὸν 
συγκείμενον. μισϑὸν κομιζομένων. Eodem fere modo Pro- 
verbia Bodl. 572. Sed legendum haud dubie ov χομιζομέ- 
vov. Nec multum dissimili sensu Demosthenes p. 1208 con- 
iunxit δωρεὰς καὶ προδύόσεις h. e. Forschüsse. 


VIII. 

Moeris Attic. p. 348. Σ ωδάριον: "Eouinzoc, τὸ ὑφ᾽ 
ἡμῶν σουδάριον. Nisi Epicharmi nomen pro Hermippo re- 
ponendum est, suspicari licet Siculum hominem ab Hermippo 
inductum esse, qui illa voce uteretur. Vide Piersonum ad 
Moeridis locum et Huschkium Dissert. de Annio Cimbro p. 49- 


IX. 

Scholiasta Aristophanis Vesp. 360. Σχοπιωροῦνται: 
κατοπτεύουσι καὶ παραφυλάττουσιν. “ρμιππος δὲ καὶ ἐπὶ" 
τοῦ ἀπὸ τῆς σχοπῆς ϑεωρεῖν. 

Χ, 

Suidas, Δειλοχομπήσας: ἐξαπατήσας. Ἵρμιππος. 
Rectius Hesychius, Δεελοχοπήσας: ἐξαπατήσας, ἐχφοβή- 
cac. Ubi vide interpretes. 

IX. 

Pollux 1I 125: Ἵρμιππος δὲ ὁ χωμικὸς καὶ περιλέ- 
γεὺν εἴρηκε τὸ περιέρχεσϑαι τῷ λόγῳ, οἷον περισσὰ λέγειν. 
Eodem sensu, ut videtur, Aristoph. Eccl. 230 dixit περιλαλεῖν. 


XII. 
Pollax 1Π 125: ᾿ Υπερίδης xci πράτην (emtorem) εἴς 
Quxe --- πωλητήριον δὲ “Βρμιππος ὁ κωμικός. 
XIII. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 867 83. “κολουϑοῦντε: 
ἀντὶ τοῦ ἀχολουϑούσα δυϊχῶς. οὕτως “ρμιππος. Καὶ 
γὰρ χέχρηνται ταῖς ἀρσενικαῖς μετοχαῖς ἀντὲ ϑηλυχῶν πολ- 
λάχις. 
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XIV. 

Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 401 18: '4veyuaóoi, 
᾿Αριστοφάνης, καὶ ἀνεψιαδοῦς Φερεκράτης, καὶ “Ἕρμιππος 
ἀνεψιαδοῦν. 

XV. 

Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 470 10. ᾿“φεῦσαν: 
ἀφῆκαν, Πλάτων xci Ἕρμιππος. Pro ἀφεῦσαν scriben- 
dum videtur ἀφεῖσαν. 

XVI. 

Photius Lex. p. 10 23: ἔφη δὲ καὶ ἀδηφαγοῦσα Xo- 

φοχλῆς x«i ἀδηφαγεῖν “Ερμιππος. 
(s XVIL 

Photius Lex. p. 230 10. “ολλοῦν: rà παιδία τὸν 
ϑεόν. οὕτως "Eguwrnog. Hesychius, 4407740: τὰ παιδία 
τῶν ϑεῶν. χέχρηται τῇ λέξει “Ερμιππος. Non. expedio. 

XVIII. WE 
Photius Lex. p. 288 16. Ναικισήρεις: xoi παρὰ 
Φερεχράτει καὶ ' Βρμέππῳ. τοὐναντίον δὲ σημαίνει τῷ ἀλη- 
ϑεύειν. V. ad Pherecratis Fragm. inc. fab. XLVI. 
XIX. 

Photius Lex. p. 389 21. ᾿Οξίνην: τὸν οἶνον, οὐχ ὀξί- 
vay. καὶ Ἕρμιππος καὶ Φιλωνίδης καὶ οἱ ἄλλοι. V. ad 
Philon. Fragm. inc. fab. 1V. | 

| JOXX. ἣν 

Photius Lex. p. ὅ08 3. Σέων: σητῶν. οὕτως “Ερμιπ-. 
πος. Cfr Grammaticus apud Bekk. p. 12597 et Thomas, 
Mag. p. 928 Ritsch. 


XXI. 


Photius. Lex. p. 656 22. ἱΨῦχος: τὸ ῥῖγος. Zonen 
ἀλλὰ καὶ “Ερμιππος. Herodoti locus est IV 28. i 
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Comoed. ant. 


MYRTILUS. 
(Hist. crit. p. 100.) 


TITANOHANE Z. *) 


Aristoteles Eth. Nic. IV 2. de ineptis divitiarum osten- 
tatoribus disserens: οἷον ἐρανιστὰς γαμικῶς ἑστιῶν, xol κω- 
μῳδοῖς χορηγῶν ἐν τῇ παρόδῳ πορφύραν εἰσφέρων, ὥσπερ 
οἱ Μεγαρεῖς. Ad quae Aspasius haec habet: σύνηϑες ἐν xo- 
μῳδίᾳ παραπετάσματα δέρρεις ποιεῖν, ov πορφυρίδας. Mvo- 
τίλος ἐν Τιτανόπαισι (εἰς) τό, 'Δεινῆς ἀκούεις .Ηρά- 
χλεις. τουτέστι σοι TO σχῶμμα ἀσελγὲς xai με- 
γαρικόν, καὶ σφόδρα ψυχρὸν γελᾷς, ὁρᾷς τὰ 
παιδία. διασύρονται γὰρ οἱ Μεγαρεῖς ἐν τῇ κωμῳδίᾳ. 
Reliquam loci partem vide supra p. 12. In his quae Myr- 
tilo tribuuntur, Eupolidis versus esse ex schol. Aristoph. 
Vesp. $7 intelligitur, quod verbo indicavi ad Philem. p. 882. 
Cfr Fritzschius Actis Soc. gr. I p. 130.  Myrtili memoria 
unice ad impertunam purpureorum velorum ostentationem 
spectat, quibus Megarenses aditum in scenam vel orchestram 
ornabant, Atheniensibus in ciliciorum usu acquiescentibus. 
Eodem spectare videtur glossa Hesychii, Δερριδόγομφοιυ: 
| πύλαι δέρρεις ἔχουσαι παραπετάσματα. 
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II. 
Scholiasta Aristoph. Av. 1490: ἥρωες δὲ δύσοργοι xci 
χαλεποὶ τοῖς ἐμπελάζουσε γίνονται — διό uos δοχοῦσι xci 


οἱ τὰ ἡρῷα παριόντες σιγὴν ἔχειν, ὡς Μυρτίλος ἐν Τιτα- 
νόπασί φησιν. Hinc Narcisso heroi Eretriensi Σιγηλοῦ co- 
gnomen inditum. Strabo IX p.401: xai τὸ Ναρχκίσσου τοῦ 
"Epergiéog μνῆμα, 0 καλεῖται Σιγηλοῦ, ἐπειδὴ σιγῶσι na- 
ριόντες. Quae lucem affundunt loco Alciphronis Epist. ΠῚ 
98: τρέμω ἐνδαχὼν τὸ χεῖλος, wg οἱ τὸν σιγηλὸν ἥρω na- 
ριόντες, μὴ κακόν τι προσλάβωμαι. Quo loco rectius scri- 
bas “Σιγηλὸν seu potius Σίγηλον. Eustathius ad Odyss. 
p. 1007 86: xoi Σίγηλος μὲν κύριον ὄνομα INogxíccov, σε- 
γηλὸς δὲ ὁ σιωπηλός. 


ΠῚ. 

Pollux ΠῚ 110: τὸ δὲ ἐπιγιγνόμενον τῇ γλώττῃ ἑλχύ- 
δριον (cod. Voss. ἑλχίδιον) φλυχτὶς καλεῖται. Pro his ex 
cod. Falckenb. haec enotata sunt: τὸ δὲ ἐπιγιγνόμενον τῇ 
γλώττῃ ἑλχίδιον ὁλοφυτὶς (0Àoqvxtig) καλεῖται ἐν 
τοῖς Τιταναστιᾶσι τοῦ Μυρτιλλοῦ. Quae quomodo emen- 
danda sint sua sponte apparet. Pustulam linguae probabile 
est Myrtilum eodem cousilio commemorasse, quo Theocritus 
dixit Id. IX 30: μηχέτ᾽ ἐπὶ γλώσσης ἄχρας ὀλοφυγδόνα 
φύσῃς. Cfr Casaubonum Lectt. Theocr. cap. 10. 


EX INCERTA FABULA. 


᾿ς ὁ uiv κλέπτης, ὁ δ᾽ ἅρπαξ, 
ὁ δ᾽ ἀνάπηρος πορνοβοσκός 
καταφαχγᾶς. 
Phrynichus Epit. p. 488 damnans usum vocis χαταφα- 
γᾶς: ἴσως δ᾽ ἂν εἴποις, ὅτι ἠκολούϑησα Μὺρτίλῳ λέγοντι" 
21 * 
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Ὡς ὁ μὲν κτλ. ἀλλ᾽ ovx ἐχρὴν τὰς ἅπαξ εἰρημένας λέξεις 
ἁρπάζειν, Pollux VI 40: παμπόνηρος δὲ 0 παρὰ Μυρτίλῳ 
TQ κωμιχῷ καταφαγᾶς, εἰ καὶ Αἰσχύλος αὐτῷ ἐχρήσατο. 
Eandem vocem pro χαταφυγᾶς Grammatico Bekkeri Anecd. 
Ρ. 1186 restitui olim. Quaest. scen. II 44. Fecit nunc etiam 
Lobeckius Paralip. Gr. I p. 282, qui in Myrtili fragmento 
vs. 1 pro ὡς suspicatur ὧν, citra necessitatem, opinor. Fru- 
stra etiam Pauwius trochaici tetrametri formam restitui vo- 
lebat, verborum πορνοβοσχὸς et καταφαγᾶς sede permutata. 
Locus e systemate dimetro desumptus est. 


PHILONIDE S. 
(Hist. crit. p. 102 sqq.) 


K000P N O IL ἢ 


I. 
llavaytig γενεάν, πορνοτελῶναι, Μεγαρῆς, δεινοὶ πατρα- 
Aoiat. 


Pollux IX 29: ἐν Φιλωνίδου Κοϑόρνοις ἐστὶν εἰρη-- 
μένον Παναγεῖς γενεάν κτλ, [dem ὙΠ] 202: Φιλωνίδης 
(ita MS Falckenb. pro ἽἙρμιππος)ὴ δ᾽ ἐν τοῖς Κοϑόρνοις 
πορνοτελῶναι. Non necessarium videtur quod Bergkius 
Comment. p. 132 voluit δειλοί. Πιαναγεῖς sunt ezsecrabiles, 
detestandi.  Contrario sensu παναγέϊς apud Athenienses di- 
cebantur sacerdotes feminae. Pollux 1 35: ἱέρειαν παναχγεῖς. 
Hesychius, “Παναιεῖς: 'AOnvgow ἱέρειαι. Lege Iovaycic. 
Idem, Παναΐα: ἱέρεια ἥτις οὐ μίσγεται ἀνδρί. Lege Πα- 
γαγία. Lexicon Bekk. Anecd. p. 212 81: &yog καὶ τὸ τίμιον 
xai ἄξιον σεβάσματος, ἐξ ov xoi αἱ ἱέρειαε ἀναγεῖς. Hic 
etiam. scribere malim zave«eyeig. Singularem huius nominis 
formam servavit Arcadius Acc. p.109: “αλάγῃ δὲ κύριον, 
ὡσπερ τὸ ἀλέγη (leg. ἠλύγη) ἡ σκιὰ καὶ παχάγη (leg. πα- 
v«yy) ἡ ἁγνὴ ἱέρεια. Ουδ8 forma non videtur aliter expli- 
dari posse, nisi ut ex z«v«yex contracta esse existimetur, 
quemadmodum sacerdos Dianae KEphesiae pro vario aetatis 


— — ... . .. 
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statu dicebatur μελλιέρη pro μελλιέρεια, ἱέρη pro ἱέρεια, de- 
nique παριέρη pro παριέρεια V. Plutarch. Mor. p. 2795 e. 
Etiam sacerdotes mares hoc nomen tenuisse docet Theodo- 
rus ὁ παναγὴς commemoratus apud Photium Lex. p. 68 22 
et Etymol. M. p. 429 46. Cfr schol. Paris. Aeschinis in 
Tim. p. 728 9 Rsk. Κηρύχων ἐστὶν iv ' AO jvaig γένη τέτ- 
ταρώ, πρῶτον τῶν πανάγνων, OL εἰσιν ἀπὸ Κήρυχος τοῦ 
“Ἑρμοῦ καὶ Πανδρόσου τῆς Κέχροπος. Ceterum in Philo- 
nidis versu recte Hanovius Exerc. cr. I p. 11 παναγεῖς de 
iis interpretatur quorum paíres Cylonio scelere sese inqui- 
narunt, et Megarenses intelligit de hominibus callidis et 
astutis. 


lI. Ill. 
᾿Υποδέχεσϑαι καὶ βατίσι καὶ τηγάνοις, 


* * * 
— -— ᾿Οσφρομένην τῶν τηγάνων. 


Athenaeus VI p. 228 e: τήγανον εἴρηκεν ἐν μὲν “ήροις 
Φερεχράτης --- Φιλωνίδης δ᾽ ἐν Κοϑόρνοις “Ὑποὸὃ ἐ- 
χεσϑαι — τηγάνοις. χαὶ πάλιν ᾿Οσφρομένην τῶν 
τηγάνων, Verba βατίσι xoi τηγάνοις Casaubonus inter- 
pretatur βατίσι τηγανισταῖς. Probavit hoc Hanovius p. 10. 
Sed quum τήγανα etiam de ipsis cibis, dici possit, nescio 
an rectius interpreteris βατίσε xai ἄλλοις τηγάνοις., 


IV. 
᾿Εγὼ δ᾽ ἀπόσιτος ὧν τοιαῦτ᾽ oix ἀνέχομαι. 
Athenaeus VI p. 217e. de usu vocis ἀπόσιτος disse- 
rens: (διλωνίδης τ᾿ iv Κοϑόρνοις οὕτως ᾿Εγὼ — ἀνέχο- 
μαι, Idem II p. 47 e: ἀπόσιτον δ᾽ εἴρηκε (ιιλωνίδης. Απ- 
tiatticista p. 88 17. ᾿“Τπόσιτος: ἄσιτος. ν Φιλωνίδης Κο- 
ϑόρνοις 
Υ. 
Pollux X 11ὅ: λύχνοι δὲ ἐπὶ τούτοις καὶ λύχνοι δίμυ- 
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ἕξοι, Φιλωνίδου δὲ ἐν roig Κοϑόρνοις εἰπόντος ᾿ἰὥὭ σπερ 
οἱ δίμυξοι τῶν λύχνων, Μεταγένης δέ, δίμυξον δέ, ὡς 
ἐγὼ δοχῶ. Legendum videtur: Φιλωνίδου μὲν — Metrayé- 
νους δέ Δίμυξον, ὡς ἐγὼ δοκῶ. Athenaeus XV p. 100: 
μνημονεύει τοῦ διμύξου --- Φιλωνίδης ἐν Κοϑόρνοις. 


VI. 

Antiatticista p. 100 in. Θηραμένης: τὴν χλητιχήν. 
Φιλωνίδης Κοϑόρνοις. lta correxi editum Φιλιππίδης. 
V. Hist. crit. p. 103. — Philonidis locus ex eorum genere 
fuisse videtur, de quibus egit Hermannus Praef. Euripidis 
Androm, p. XVI. 





INCERTARUM FABULARUM FRAGMENTA. 


I. 
"Opxovg δὲ μοιχῶν εἰς τέφραν ἐγὼ γράφω. 


Helladins Chrest. apud Photium Bibl. p. ὅ80 15: ὁ 
στίχος ὁ καὶ παροιμιαζόμενος ,, Opxove ἐγὼ γυναικὸς εἰς 
ὕδωρ γράφω ἐστὶ μὲν Σοφοκλέους, τοῦτον δὲ παρῳδήσας 
ὁ Φιλωνίδης ἔφη "Ogxovg κτλ. Etiam Philonidis versum 
in proverbium abiisse doceé incerti scriptoris (fort. Aeliani) 
locus apud Suidam lI p. 86: Εἷς τέφραν γράφειν, ini τῶν 
ἀδυνάτων. ᾿Εγὼ δὲ τοὺς ὅρχους αὐτοῦ, τὸ τῆς παροιμίας, 
οἶμαι δεῖν ἐς τέφραν γράφειν, 

Il. 
Κατάκειμαι, ὡς ὁρᾶτε, δεκάπαλαι. 

Athenaeus | p. 23e: Φιλωνίδης Κατάκειμαι, ὡς ὁρᾶτε, 
δεκάπαλαι,. ἈΑρίε Hanovius p. 19 comparat Aristophanis il- 


lud τρίπαλαι κάϑημαν Equ. 1188. [dem versum ita sup- 
plebat xaíros χατάκχειμαί γ᾽. Simplicius fuerit χατάχειμαν δ᾽. 
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Τὰ χαταχίσματα.. 
αὐτοῖσιν ὄξος οὐκ ἔχει. | 
Athenaeus Il p. 67 d: Φιλωνίδης Τὰ καταχύσματα --- 
ἔχει. Ita Dindorfius distinxit. Vulgo χαταχύσματ᾽ cvroi- 
ci. De καταχύσμασιν annotavit nonnulla Hanovius p. 15. 
Iv. ! e 

Photius Lex. p. 339 21. ᾽᾿Οξίνην: τὸν οἶνον, οὐκ 
ὀξίναν. χαὶ “Ἕρμιππος χαὶ Φιλωνίδης καὶ οἱ ἄλλοι... Οξί- 
va» enim esset ab ὀξίνα, quod est secundum Hesychium 
ἐργαλεῖόν τι γεωργικόν,  Hanovius p. 16. Hoc si cavere 
voluisset Photius, admonitio eius tantum ad accusativum 
spectaret, quod non credibile est. Fuerunt haud dubie qui, 
huiusmodi adiectiva, ut Maps μυρρίνης et similia, doricis 
formis efferrent. Ceterum. à. ξίνην οἶνον dixit etiam Diphilus 
apud Antiattic. p. 110 17. Illud ὀξίνα ab Hanovio allatum 

ex Hesychio, aeolica forma esse videtur pro ἀξίνη. 


εὖ | 
; Pollux II. 24: -Φιλωνίδης δὲ καὶ ^9 πώγωνος no- 
λυτρίχου ἔφη. Fortasse fuit ὦ πολυτρίχου πώγωνος, Ha- 
novio p. 16 versus anapaesticus esse duaeque syllabae post 
πώγωνος intercidisse. videntur. Verba poetae fortasse in eum 
Sensum accipienda sunt,: quo. Theocritus. Id. X 40. dixit ὦ 
μον TQ) πώγωνος ὃν ἀλιϑίως ἀνέφυαα: | 


VE 
Pollux II 149: χέρνιβα Ὅμηρος τὸ κατὰ χειρὸς ὕδωρ, 
καὶ χερνίψασϑαι (ιλωνίδης, χαὶ χερνίμματα. Vere opinor 
Iungermannus χέρνέψασϑαν ex Homero, χερνίμματα autem 
ex Philonide afferi monuit. Proinde scribendum videtur,: xai 
χερνίψασϑαι. (Φιλωνίδης δὲ xa χερνίμματα. 
Ὁ Pollux ll 101: Φιλωνίδης δὲ τὸν ἐπιχαίροντα. ἐπιέ - 
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χαρτον εἴρηχε, ἀλλὰ καὶ τοῦτο φαῦλον. ὧστε βέλτιον 
μὴ ὀνόμασι χρῆσϑαι ἀλλὰ μετοχαῖς. 


VIII. 
Pollux VI 168: Δείναρχος δὲ καὶ φιλοπόνηρον ἢ ὡς 
Φιλωνίδης φιλομόχϑηρον. 
De alio loco, qui Philonidi tribuitur apud Pollucem III 
18 vide Nicophontis Fragm. inc. fab. I. Praeterea eidem 
poetae Stobaeo in eclogis ethicis tribuuntur haec: 
Tit. IX 14. Φιλωνίδου. Y 
Ovx ἔστιν οὐδεὶς δειλὸς ὁ δεδοικὼς νόμον. 
πρὸς τοὺς πολεμίους δ᾽ ἐστὶν ἀνδρείας κρίσις. 
ὑπὸ τοῦ Ouxaiov δ᾽ ἐστὶν ἡττᾶσϑαι καλόν. 
Tit. XXXIII 7. Φιλωνίδου. 
Κρεῖττον σιωπᾶν ἐστὶν ἢ λαλεῖν μάτην. 
Tit. XXXV 6. Φιλωνίδου. 
"Anar! ἐρίζεις καὶ συνιεῖς οὐδὲ ἕν. 
γράμματα μαϑεῖν δεῖ χαὶ μαϑόντα. νοῦν ἔχειν, 
Philonidi hos versus, novae quam antiquae comoediae poeta 
digniores, recte abiudicavit Hanovius Exerc. crit. p. 18, Cfr 
Hist. crit. p. 104.  Postremus legitur inter Menandri mo- 
nost. 96. 


EUPOLI!?IS. 
(Hist. crit. p. 104 sqq.) 





4A ICT ES ὦ 


ot. 
I. HL 
Βοσχόμεϑ'᾽᾽ ὕλης ἀπὸ παντοδαπῆς, ἐλάτης πρίνου κομά-- 


ρου τὲ 
πτορϑοὺς ἁπαλοὺς ἀποτρώγουσαι, καὶ πρὸς τούτοισιν ἔτ᾽ 
i ἄλλ᾽ οἷον 
χύτισόν τ᾽ ἠδὲ σφάκχον εὐώδη, καὶ σμίλαχα τὴν πολύ- 
φυλλον, 
χότινον, σχῖνον, μελίαν, συχῆν, ἁλίαν δρῦν, κιττόν, 
ἐρείκην, ᾿ 
πρόμαλον, ῥάμνον, φλόμον, ἀνϑέρικον, φηγόν, χισϑόν, 
ϑύμα, ϑύμβραν. 

Plutarchus Symp. IV 1 662 E. ἀλλὰ τῷ μὲν αἱ παρ᾽ 
Εὐπόλιδι αἶγες ἀντικαρτεροῦσιν ὑμνοῦσαι τὴν τροφὴν ὡς 
παμμιγῆ καὶ ποικίλην οὖσαν, οὕτω πως λέγουσαι" Booxó- 
μεϑ᾽ ὕλης ἀπὸ παντοδαπῆς κτλ. Macrobius Saturn. VII 5. 
motus est omnibus Eupolis inter elegantes habendus veteris 
comoediae poetas. Is in fabula quae inscribitur .4eges, 
inducit capras de cibi sui copia in haec se verba iactan- 
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tes: BoozoutÓ! ὕλης ἀπὸ παντοδαπῆς etc. Sunt igitur 
"chori verba, ex parabasi petita. Caprarum hunc chorum ab 
Eupolide προ βατικὸν χορὸν appellatum esse docet scho- 
liastes Iliad. z 88: πρόβατα γὰρ πάντα ἐκάλουν τὰ ϑρέμ- 
ματα οἱ παλαιοί, καὶ Κὕὔπολις προβατικὸν χορόν φησι 
τὸν ἐξ αἰγῶν, Quae leguntur etiam apud Eustathium 
p.1063 44. Latine locum reddidit Grotius Excerptis p. 408: 
Varia ex silva capitur nobis abies cibus, arbutus, ilex, 
quarum dulce est carpere ramos: super haec sunt altera 
nobis, E : 
cytisus, lentis bene gratus odor, smilar foliis onerata, 
hedera, albucum, quercus, ficus, lentiscus, thymbra, oleaster, 
spinus, frazinus, atque myrice, cum verbasco thyma, cistum. 
Vs. 1 tetigit Scaliger ad Varr. L. L. IV p. 66 Bip. memo- 
riae errore exhibens παντοδαπῆς ἄπο. — Vs. 2 scribebam 
olim Curis crit. p. 58. xoi πρὸς τούτοισιν ἔτ᾽ ἄλλα, eiecto 
οἷον, nescius tum idem placuisse Grotio. Verior videtur Th. 
Bergkii Comment. p. 199 coniectura, xoi πρὸς τούτοις τι- . 
ϑύμαλλον. Videtur tamen aliud quid latere. Apud Plutar- 
chum, in Aldina quidem, ex illis ἔτ᾽ ἀλλ᾽ oiov, nonnisi pri- 
ma littera 2 comparet. — Vs. 9 vulgo xvrícov τ᾿ ἠδὲ qa- 
0x0», quod correxit Bodaeus Stapelius ad Theophr. p. 409, 
indicatus ἃ Lobeckio ad Phryn. p. 110. De σφάχῳ vide 
Aristoph. Thesm. 480. Cratini Fragm. inc. fab. CXXXV. 
Alexin Athenaei p. 170 b. et Polluc. VI 66. De ἠδὲ simili- 
busque formis epicis in versibus anapaesticis comicorum efr 
ad Cratini fragm. p. 77. Tum articulum ante πολύφυλλον 
omisit Plutarchus. Pro σμίλακα rectius fortasse scribitur 
μίλακα, ut voluit Runkelius, "V. Elmsleius ad Eurip. Bacch. 
108 et Dindorfius ad Aristoph. Nub. 1007. — Vs. 4 apud 
Plutarchum ita legitur: xorivov σχῖνον μελίαν δρῦν κιττὸν 
μυρίκην, Macrobius: κότενον σχῖνον μελίαν πεύχην ἁλίαν 
δρῦν κιττὸν é£gsixnv.  Adscivi hoc, nisi quod pro πεύχην 
scripsi συχῆν, quod ex antiquis Macrobii exemplaribus pro- 
fert Leopardus Emend, VIII 10. Εἰ habet ita Hervagiana. 
Pinea fronde non vescuntur caprae, Pro ἁλίαν, quod Her- 
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vagiana omittit, Bodaeus Stapelius scripsit ἄπιον, Bergkius 
φυλίαν, oleastrum. Satius duxi coniungere ἁλέαν δρῦν, quo 
nomine eandem arborem significari credo , quae ab aliis vo- 
catur ϑαλασσία δρῦς et ἁλίφλοιος. Pseudo -Democritus 
apud Fabricium Bibl. gr. IV 29 p. 337: δρῦς ϑαλασσία 
ἀντιπάσχεν πάσης μανίας ἀγωγὴ (leg. πάσῃ μανίας ἀγωγῇ). 
Theophrastus H. P. VIII 8: ὡς δ᾽ οἱ περὶ "IÓrv διαιροῦσι 
τάδ᾽ ἐστὶ τὰ εἴδη, ἡμερίς, αἰχγίλωψ, πλατύφυλλος, φηγός, 
ἁλίφλοιοςς. Hesychius, ᾿“4λίφλοιος: γένος δρυός. Schol. 
Theocriti IX 19: εἰσὶ δὲ δρυὸς γένη πέντε, φηγός, ἡμερίς, 
ἐτύμοδρυς, ἄλιφλος (leg. ἁλίφλοιος) xci ἄκυλος. Quod ἐπ 
fine versus legitur ἐρείκην, quo auctore apud Macrobium re- 
ceptum sit indagare non potui. "Vetera quidem exemplaria 
consentiente Plutarcho habent μυρίκην. Fortasse igitur ἐρές 
χὴν scribendum, quemadmodum illud scribebat Herodianus. 
Choeroboscus Crameri II p. 2972: χωρὶς τοῦ φερείχη (leg. 
ἐρείχηγ), ὅπερ ὁ “ΗἩρωδιανὸς διὰ ToU ξ ἐχτεταμένου γράφει. 
--- Vs. ὅ respexit Erotianus Gloss. Hipp. p. 514 ed. Fr. 
πρόμαλόν ἐστιν εἶδος φυτοῦ οὗ μέμνηται xci Εὔπολις AP 
ξίν, Ibidem ϑύμα a Plutarcho omissum. Pro χισϑὸν Ma- 
crobii edd. recentiores χισσόν. 


II. | 
"fàc ἡ ποτ᾽ αὐτὸν ἢν χάμῃ τις, εὐθέως 
ἐρεῖ [πρὸς αὐτὸν], πρίω μοι σελάχιον. — B, τί δ᾽ ἣν 
λύχον; | 


A. χεχράξεται' φράσει τὲ πρὸς τὸν αἰπόλον. 


Erotianus Gloss. Hippocr. p. 848. Σελαχίοισε: τοῖς μὲ: 
χροῖς ἰχϑυδίοις, ἢ τοῖς ὀστραχοδέρμοις, οἷον καράβοις, χαρ- 
xivoig, κήρυξι. μέμνηται τῆς λέξεως καὶ ύὔπολις ἐν Ai& 
λέγων 'f2c ἡ ποτὲ αὐτὸν xrÀ. Vs. 1 Hanovius Exerc. crit, 
I p.49 tentabat ὡς ἤν ποτ᾽ αὖ yovov χάμῃ, quo nihil pro- 
fici ad corruptissimi fragmenti emendationem apertum est. — 
Vs.2 πρὸς αὐτόν seclusi ut ex superiori ztor' αὐτὸν natum, 
αἹύκον intelligo piscem , σελαχίοις minutis piscibus opposi- 
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tum. Ibidem vulgo πρίονοι σελάχιον. — Correxit Eustachius, 
firmantibus, quos Curis crit. p. 60 attuli, Herodiano Philet. 
p. 453 Piers. xoi πρίω τὸ mgocraxtuxov. ὔπολις πρίω 
μοι σελάχιον, et Etymol. M. p. 1332 90: καὶ πριῶ (zio) 
μοι, φησίν ὁ κωμῳδός, σελάχιον. Eadem habent Etym. 
Gud. p. 70 29 et Grammaticus Crameri Anecd. I p. 28 18. 
Cfr Photius Lex. p. 505. σελάχια: βραχέως. οὕτως Εὔπολις. 
—— Vs. 8 scripsi φράσει ré pro φρασεῖται. 


ΠῚ. 7 
|. ἥἤλὴν 
ἅπαξ πότ᾽ ἐν Φαίακος ἔφαγον χαρίδας. 


Athenaeus IIl p. 106 b: συνεσταλμένως δ᾽ εἴρηκε (κα- 
ρδας) Εὔπολις ἐν Aitiv οὕτως Π]λὴν ἅπαξ κτλ. Cod. P ἐκ 
(βαίαχος. De Phaeace, Erasistrati filio, oratore celeberrimo 
v. Ruhnkenium Hist. crit. orat. p. LI et ΤῊ. Bergkium Com- 
ment. p. 337 sq. 

IV. e 


Διόνυσε χαῖρε. μὴ τι πέντε xai δύο; 


Athenaeus X p. 426 e. f: οἱ δ᾽ ἐπιτεταμένως χρώμενοι 
τῷ ποτῷ δύο οἴνου ἔπινον πρὸς πέντε ὕδατος — 4 }ὕπολις 
«Α{ἰξίν Διόνυσε χαῖρε xr4. Eundem versum attulerunt Pho- 
tius p. 999 22 et Eustathius ad Odyss. p. 1624 44. 


V. ^$- 
Avtov τὴν χερνίβα παύσεις. 


Athenaeus IX p. 409a: παρὰ μέντοι τοῖς. τραγικοῖς καὶ 
τοῖς κωμιχοῖς παροξυτόνως ἀνέγνωσται χερνέβα, παρ᾽ 
Εὐριπίδῃ ἐν ᾿Ηρακλεῖ ,,εἰς χερνίβ᾽ εἰ βάψειεν ᾿Αλχμήνης 
γόνος. ἀλλὰ καὶ παρ᾽ 1 ὐπόλιδι ἐν Αἰξὶν Αὐτοῦ τὴν 
χερνίβα παύσεις. Ἔστι δὲ ὕδωρ, εἰς ὃ ἀπέβαπτον δα-- 
λὸν éx τοῦ βωμοῦ λαμβάνοντες ἐφ᾽ οὗ τὴν ϑυσίαν ἐπετέ- 
λουν. De illo nominis γέρνειν accentu cfr schol. Ven. Aristoph. 
Pac. 921. Arcadius p. 94 19. Hermannus ad Herc. fur. 921. 
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VI. VII. VIII. Pu. n 
Καὶ τῆς λοπάδος ἔνεισι δ᾽ ἑψητοί τινες. 


Photius p. 47 6. ᾿Εψητοί: πληϑυντιχῶς. τὰ ἰχϑύδια" 
ὡς avia, (ἀφύαι) καὶ μεμβράδες. Εὔπολις iti» Καὶ 
τῆς λοπάδος χτλ. Codex λοιπάδος. Porsonus distinxit post 
λοπάδος. Rectius fortasse scribas ἔνεισιν ἑψητοί, ut geni- 
tivi pendeant ab ἔνεισιν. Sophocles Philoct. 649: τί τοῦϑ᾽ 
0 μὴ νεώς γε τῆς ἐμῆς ἔνι. Quamquam hoc alii aliter in- 
terpretantur. Αἱ simillimum est ἐμ ϑατεύειν πατρίδος, cum 
aliis quibusdam allatum a Reisigio ad Oed. Col. p. 247. 
Ceterum Photii admonitio ad grammaticorum quorundam 
praeceptum spectat, ἑψητοὺς ἀφίας et μὲμβράδας, quae mi- 
nutorum pisciculorum nomina sunt, non nisi plurali numero 
efferri. Cfr Athenaeus VI p. 285 e. et 801 b. ἢεμβράδας 
in eadem hac fabula Eupolin commemorasse idem testatur 
VII p. 287 e: ἐν δὲ ταῖς Εὐπόλιδος Αἰξὶν ἔστιν εὑρεῖν καὶ 
διὰ μ γραφόμενον, scil. neu βράδες pro βεμβράδες. Ex 
eadem dramatis parte afferuntur ab Athenaeo VII p. 301 a. 
haec: ϊνπολις ikv 

Ὦ Χάριτες αἷσι μέλουσιν ἑψητοί. 
Ubi fortasse αἷς scribendum; ante Casaubonum μέλλουσιν. 


IX a. b. /3, 3 


᾿Επίσταμαι γὰρ αἰπολεῖν, σκάπτειν, νεῶν, φυτεύειν, 


Photius p. 290 20, Νεᾶν: οὐ γνεοῦν τὴν γῆν, καὶ vta- 
τὸν «Ξενοφῶν, οὐ νέωσιν. Εὔπολις Αἰξίν ᾿Επίσταμαι κτλ. 
Cfr Aristophanes Av. 1482: τί γὰρ πάϑω; σχάπτειν γὰρ 
οὐκ ἐπίσταμαι. — Aristides vol. 11 517: οἷος ὧν ἐμὲ νουϑε- 
τεῖς, τῆς παροιμίας σοι Aeyotang αἰπολεῖν. 18 quem haec 
dicentem fecit Eupolis, magnas haud dubie in hac fabula 
partes habuit. Idem compellari videtur in hoc loco, quem 
omisso auctoris et fabulae nomine servavit Grammaticus Bekk. 
Anecd. p. 858 26. 4ἰγιάζειν: 

X) δ᾽ αἰγιάζξεις ἐνθαδὶ xa Ü rj nuevos, 
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ἀνεὶ TOU περὶ otyov λαλεῖς. Quae leguntur etiam apud 
Suidam v. αἰγιάζειν. Videtar autem ille ruris colonus ru- 
raliumque operum amator ad omnis humanitatis sensum oc-: 
caluisse et ne musicae quidem fuisse appetentem. ld certe 
colligi posse videtur ex fragmento sequenti. 


X. XI. 3, 
Καὶ ζῆν μαϑόντι μηδὲ τάγυρι μουσικῆς. 


Photius p. 564 17. Τάγυρι: τὸ βραχύτατον xoi ἐλά- 
χιστον, οἷον ψίχα (ita Pierson. ad Moerin p. 331 pro ψιλὰ) 
λέγουσιν. Εὔπολις iti» Koi ζῆν μαϑόντι xrÀ. Eadem 
plane Suidas v. Τάγυρι. Αἱ Etymol. M. p. 743 57: Εὔπο- 
Aug iEiv, Μαϑόντι δὲ μὴ τάγυρι μουσικῆς. Kusterus xai 
μὴν μαϑόντι. Bergkius Comment. p. 334 χάξὴῆν μαϑόντι, 
Fortasse illud xoi ζῆν nihil est nisi corrupta lectio praece- 
dentis αἰξίν, Tandem videtur ille rusticus amicorum moni- 
tis obsecundasse et cum litterarum tum  musices praece- 
ptorem admisisse. Eo referebam quae leguntur apud Quin- 
til. Inst, I 10 17. eosdem utriusque (musicam et litteras di- 
cit) praeceptores fuisse quum Sophron ostendit — tum Eu- 
polis, apud quem Prodamus et musicam et litteras docet. 
Quae ad Eupolidis Capellas pertinere ex Theodosio p. 11 
docui iam olim Quaest. sc. [ p.41 sive Hist. crit. p. 114 sq. 
Cfr Crameri Anecd. IV p. 325. Prodami autem nomen merito 
in vitii suspicionem vocavit Th. Bergkius Comment. p. 335, 
qui illi Prodicum substituendum esse suspicatur. Rectius 
fortasse Mauritius Horstig, doctus iuvenis, Pronomi nomen 
reponendum coniicit, quem Alcibiadis in arte musica prae- 
ceptorem fuisse constat ex Athenaeo IV p. 184 d. 


XII. “2 
"Ey τελῶ τὸν μισϑὸν ὅντιν᾽ ἂν χρῇ. 


Suidas, Χρή: ὀξυτόνως, ἤγουν δεῖ. χρῇ δὲ περισπω- 
μένως τὸ ὑποτακτικόν, σημαίνει δὲ τὸ δέῃ. Εὔπολις Αἰξίν 
᾿Εγὼ τελῶ κτλ. Haec ad mercedem praeceptori illi solven- 
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dam. speetare vidit etiam Th. Bergkius Comment. p. 388, 
qui tamen rem paullo aliter sibi informavit.. Existimat enim 
ab Eupolide patrem fuisse inductum, qui filios suos Pro- 
damo docendos tradat et ad quamvis magnam mercedem 
solvendam paratum se esse dicat. Idem improbat Suidae 
explicationem vertitque solvam mercedem quamcunque postu- 
laverit. "Mihi illa ipsius agricolae sive pastoris verba esse 
videbantur. [n fine fortasse legendum ὅντιν᾽ ἄν μὲ χρῇ. 
Sed nihil impedit quominus illas tetrametri duobus pedibus 
minoris reliquias esse putemus. | 


XIII. }} 


Ταύτην ἐγὼ ᾿ζήτουν πάλαι τὴν ἁρμογήν. 


Pollux IV 57: τὴν ἁομονίαν ἁρμογὴν Εὔπολις εἴρηχε 
Ταύτην ἐγὼ  πάλαν ζητῶν τὴν ἁρμογήν.  lntegriora haec 
habet Suidas v. ἁρμογή. Εὔπολις ikv Γαύτην ἐγὼ ἐξζή- 
τουν πάλαι τὴν ἁρμογήν. De differentia inter ἁρμονίαν et 
ἁρμογὴν v. Phrynichum. Bekk. p. 18 20. Quem δὲ eandem 
hanc huius fabulae partem locum Bergkius Comment, p. 334 
rettulit, eum ego inter incerta (IIT) exhibere malui. 


| XIV. ? 
1ὴν πανδοχεύτριαν yàp ὁ γλάμων ἔχει, 


—— Scholiasta Aristoph. Vesp. 897: ἐχτείνουσι μέντοι καὶ 
τὸ ὁ ἄρϑρον. Εὔπολις iiiv Tv πανδοχεύτριαν γὰρ ἀνὴρ 
ὁ γλήμων ἔχει — Venetus ὁ τλήμων ἀνήρ pro ἀνὴρ ὁ γλή- 
μων. Delevi illud ἀνὴρ praeeunte Porsono ad Aristoph. 1. . 
γλάμων pro γλήμων scribendum esse vidit Fritzschius Quaest. 
Arist. I p. 90, qui locum ita constituit: 

τὴν πανδοχεύτριαν yàg ὁ γλάμων ἀνὴρ 

ἔγχει. 
Th. Bergkius Comment. p. 336 locum δὰ tetrametrum re- 
vocabat, τὴν πανδοχεύτριαν γὰρ ἁνὴρ ὁ γλάμων ἔχει viv. 
Unice verum est quod Porsonus coniecit. Lippus autem ille 
quem ridet Eupolis Archedemus est, cui Z'Aejvog cogno- 
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men haesisse neminem fugit. V. Arist. Ran. 588. ubi Brun- 
ckius commemorat Lysiam c. Alcib. I p. 526: οὗτος γὰρ 
(᾿ .«Δλκιβιάδης) παῖς μὲν ὧν παρ᾽ ᾿Αἠρχεδήμῳ τῷ γλάμωνι 
οὐκ ὀλίγα τῶν ἡμετέρων ὑφῃρημένῳ, πολλῶν ὁρώντων ἔπι- 
γὲν ὑπὸ τῷ αὐτῷ ἱματίῳ καταχείμενος, ἐχώμαζε δὲ μεϑ'᾽ 
ἡμέραν, ἄνηβος ἑταίραν ἔχων.  Peregrinam hominis origi- 
nem atügit Eupolis in Baptis. 


| XV. '2 
Iloocívéyaé μοὐγγὺς τὸ στόμ᾽ ὀσφρέσϑαι τὸ σόν. 


Priscianus lib. XVIII p. 1193 33 (p. 230 ed. Kr.): 
ὀσφραίνομαν τοῦδε καὶ τόδε, Εὔπολις iiiv Iloooéveyxé 
μοι ἐγγὺς τὸ στόμα ὀσφραίνεσθαι τὸ σόν. Correxit Elms- 
leius ad Aristoph. Acharn. 179. 


XVI. | 
Zqgvoáów» πολλῶν ἀναμέστη. 


Scholiasta Aristoph. Pac. 790: σφυράδες. εἰσὶ τὰ τῶν 
αἰγὼν xoi προβάτων ἀποπατήματα. Εὔπολις iiiv Σφυ- 
ράδων κτλ. 


XVII. XVIII. 


Athenaeus ΙΧ p.380 f: τὸ γεῦσαι ἔχομεν ἐν Εὐπόλιδος 
Αἰξίν Τοῦδε νῦν γεῦσαι λαβών. Pertinent haec ad 
eam fabulae partem in qua convivium locum habuit, cuius 
indicia praebent Fragm. IV — VlII. Eodem pertinere vide- 
tur χορδῶν commemoratio apud Athen. III p. 94 f: 70o- 
δῶν μέμνηται — καὶ Εὔπολις ἐν Air. 


XIX. , 

Hesychius, ερεὺς Διονύσου: Εὔπολις .Ai&iv. 'In- 
πόνικον σκώπτων ὡς ἐρυϑρὸν τῇ ὄψει. Hipponicus, fortasse 
ex vini usu, rubicundum faciei colorem duxerat: hinc Eu- 
polis eum Dionysi sacerdotem appellavit; hos enim rubicunda 
decebat facies. Scholiasta Aristoph. Ran. 810: Εὔπολις τὸν 

Comoed. ant. 28 
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τοῦ Διονύσου ἱερέα νομίξοσϑαι αἰγίπυρον εἶναι ἀντὶ τοῦ 
“πυρρόν. τὸ γὰρ ἄνϑος ἔχειν φησὶ Πημήτριος ἱκανῶς ἐρυ- 
ϑρόν. Quae ita correxit Hemsterhusius ad Hesychii locum: 
Εὔπολις τὸν τοῦ Διονύσου ἱερέα ὀνομάζει αἰγίπῦρον, avri 
τοῦ πυρρόν. Non male id quidem, sed latet haud dubie altior 
veorruptela. De aegipyro, cui rubrum florem tribuit Deme- 
trius et Grammaticus Bekk. Anecd. p. 360 19, vide schol. 
Theocriti IV 25. Nomen plantae qui caprarium triticum 
vertunt Schneiderus et Passovius, mensurae nominis πῦρὸς 
nimium fuerunt incurii. Dobraeum Adv.II p.168, qui apud 
scholiastam Aristophanis in Eupolidis locum .Euphronii vel 
Apollodori nomen substitui voluit, verbo commemorasse 
sufficiat. De rubicunda Hipponici facie cfr Cratinum p. 199. 


XX. XXI. 47,21 

Photius Lex. p. 48 185. ἔφιππον: Εὔπολις iv. 
Utrum equitem an currum dixerit Eupolis non liquet. — Idem 
p. 291 8. Νεανισχεύεται: "Auqug ᾿Βρίϑοις, Ποσείδιπ- 
πος δΔημύταις, ὔπολις JXquíiv. Ubi Aifiv scribendum 
videri indicavi Hist. crit. p. 119. Sed apud Stephanum Byz. 
p. 110: εὕρηται καὶ ἀντραῖος, ὡς Evgunióng Ai£iv, nune 
non ἐυριπίδης in Εὔπολις, sed “δὲν in Aye mutandum 
arbitror. Atque ita iam Barnesius. V. Matthiae Fragm. 
Eurip. p. 7. 


XXH. XXIII. (0,21 


Pollux X 102: xai νεόχοπον χάρδοπον EbnoAg ἐν 
Ai£iw εἴρηκεν, ὡς ᾿“ριστοφάνης ἐν Xqu£& (046) veoxoarov 
μύλην. Idem VII 22: νεόχοπον κάρδοπον εἴρηκεν EU- 
πολις τὴν νεωστὶ κεχομμένην, — Idem X 151: βαλαντί- 
δια, ὡς ἐν Εὐπόλιδος Αἰξίν. Rectius βαλλαντίδια. 


ΧΧΙΨ.--ΧΧΥΙ. S4,/F, 25 

Antiatticista p. 83 31. Bíog: ἐπὶ συνουσίας. ' Ηρόδο- 
τος, Μένανδρος :nuivoyo, EUnolte Αἰξίν, ὁ ποιητὴς πολ- 
λάχιφ. Pro συνουσίας cum Alberto apud Wesselingium Diss. 


-" Ἔω 


6 
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Herod. p. 44 legendum οὐσίας — Idem p. 84 19. Bov- 
κολεῖσϑαι αἶγας: Εὔπολις Αἰξίν. ἱπποβουκολῶ Εὐρι- 
σίδης Φοινίσσαις. Scil. vs. 28. ubl v. Valckenarium. — 
Idem p. 91 29. ᾿Ελελήϑεισαν: μετὰ τῆς OG. Εὔπολις 
-Aikiv, Pro Oc legendum ci, ut voluit Lobeckius ad Phryn. 
p. 150, qui calami errore scripsisse videtur ἐληλύϑεισαν. 
Ceterum cfr Hist. crit. p. 113. — Idem p. 92 9, ᾿Ελει- 
vóyv: ἀντὶ TOU ἐλεεινόν, Εὔπολις Aitiv. De his formis 
vide Fritzschium ad Aristophanis Thesmoph. p. 490. 


XXVII. XXVIII. E 

Moeris p. 191 20 ed. Bekk. νακές: ὀξυτόνως 4rrixot, 
ὡς καὶ Εὔπολις Αἰξίν. ἀϑεράπευτον, ᾿ λληνικῶς. Recte 
pro ἀνήχεστον dictum videtur Piersono, — Phrynichus Bekk. 
p. 16 20..'4veoxiptxuévag: Εὔπολις ἐπὶ τῶν αἰγῶν 
εἶπε τὴν λέξιν, Ad Capras quin haec pertineant, dubitari 
non potest. 

Praeterea hanc fabulam commemorat scholiasta 'Theo- 
criti V 1, de quo loco dixi Hist. crit. p. 114. . De tem- 
pore fabulae hoc unum afferri potest, eam ante Hipponic; 
(Fragm. XIX) obitum, qui in Olymp. LXXXIV incidit , . in 
scenam esse prolatam. Qua de re admonui iam Quaest. sc. 
I p. 41. Vide nunc etiam Th. Bergkium Comment. p. 336. 


— — — Mà 
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Ι. 5] 
Πείσανδρος εἰς Πακτωλὸν ἐστρατεύετο, 
3 ^ - - , δ » rf 
κανταῦϑα τῆς στρατιᾶς κάκιστος ἣν ανήηρ. 


Scholiasta Aristoph. Av. 1555 de Pisandro: οὗτος δει- 
λὸς ἦν. ἦλϑεν οὖν ψυχὴν ἰδεῖν ϑέλων, ἐπεὶ οὐκ εἶχεν. ὡς 


*) V. Hist. crit, p. 116. 
28 " 
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AYTOAYKOX A ΚΑΙ B. *) 


"Eni καινοτέρας ἰδέας ἀσεβῶν βίον, ὦ μοχϑηρός, ἔτριβες. 
B. πῶς ὦ πολλῶν ἤδη λοπάδων τοὺς ἄμβωνας περιλείξας.. 


Erotianus gloss. Hippocr. p. 88 ed. Franz. ᾿ἔπίϑερσις 
δ᾽ iv β' τῶν λέξεων ἄμβωνά φησι χεῖλος εἶναι σχεύους καὶ 
τῆς ἀσπίδος τὸ πρὸς αὐτῇ τῇ ἴτυϊ, ᾿“ριστοφάνης δὲ ὃ 
χωμιχὸς ἐν Αὐτολύχῳ φησίν, ἐπὶ καινοτέρας ἰδέας 
ἀσέβιον ὁ μοχϑηρὸς ἔτριβες πόσῳ πολλῶν λο- 
πάδων τοὺς ἄμβωνας περιλείξας. In his Aristophanem 
memoriae errore pro Eupolide nominatum esse ante Seidle- 
rum, qui dixit ea de re in dissertatione de Aristophanis fra- 
gmentis, vidit Coddaeus. Consors erroris Apollonius ad Hip- 
pocr. vol. I p. 10: ἀναγέγραπται δὲ ὁμοίως ἄμβων τῆς 
λοπάδος τὸ mspuxelutvov χεῖλος. — '".doiTog yug ὁ πολ- 
λῶν λοπάδων τοὺς ἄμβωνας περιλείξας. Υε.1 
pro ἀσέβιον scripsi ἀσεβῶν βίον, et ὦ μοχϑηρὸς pro ὃ 
μοχϑηρός cum Bergkio Comment. p. 347, qui recte duos 
homines pravos et abiectos inter se rixantes inductos esse 
Statuit, ,,quorum unus, cum elteri vitam, quam novo quodam 
modo, sine ullo exemplo agat improbam et inhonestam, ex- 
probasset, ille eundem tanquam impudentem parasitum casti- 
gat. Pro ἀσεβῶν βίον possis etiam &ae βίον cum Her- 
manno Diar, Lips. 1829 p. 1620 et Th. Bergkio, et pro ὦ 
μοχϑηρὸς cum Dindorfio, qui verba ἐπὶ χαινοτέρας ἰδέας 
cum Erotiani verbis coniunxit, ὡς μοχϑηρόν, ut totus ver- 
sus ita scribatur: 

ἐπὶ καινοτέρας ἰδέας ἀσεβῶν βίον ὡς μοχϑηρὸν ἔτριβες. 
Vs. 2 praeter Galenum ad Hippocr. vol. XII p. 801 Chart. 
καί Tig τῶν κωμιχῶν ἐπεῖπεν ἐπιασχώπτων τινὰ (δὲ) τῶν 





*) V. Hist, crit, p. 110 sq. 
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II. 3x 
"Ey εὐσκίοις δρόμοισιν ᾿Αχαδήμου ϑεοῦ. 


Diogenes Laert. III 7: τὸ δ᾽ ἐστὶ γυμνάσιον προάστειον 
᾿ἀλσῶδες, ἀπό τινος ἥρωος ὀνομασϑὲν ' Εχαδήμου, καϑὰ xai 
Εὔπολις ἐν ᾿“Πστρατεύτοις φησίν ᾿Εν εὐσκίοις χτλ. In Eu- 
polidis versu Menagius ᾿δχαδήμου. De Academo illo vel 
Hecademo cfr schol. Aristoph. Nub. 1008, Pro δρόμοισι 
Meursius Exerc. crit. II 12 scribebat δρυμοῖσι. ϑεὰ δρόμοι 
sunt loca publica deambulationibus cursuique destinata, qui- 
bus Cimonem Academiam exornasse auctor est Plutarchus 
V. Cim. 13: τὴν δ᾽ 'Axaünuiav ἐξ ἀνύδρου xoi αὐχμηρᾶς. 
χατάρρυτον ἀποδείξας ἄλσος, ἠσχημένον ὑπ᾽ αὐτοῦ δρόμοις 
χαϑαροῖς καὶ συσκίοις περιπάτοις. Similiter Heliodorus Il 
p. 110 Delphos laudat ob copiam τῶν δρόμων καὶ ἀγορῶν 
x«i χρηνῶν, De atticis δρόμοις cfr etiam Ruhnkenium ad 
Tim. p. 89 et Heindorfium ad Platon. Phaedr. p. 202 cll. 
Himerio Or. IV 9. 


IV. 3c 
Minore ϑρέψω 


παρὰ Περσεφόνῃ τοιόνδε ταῶν, ὃς τοὺς εὕδοντας ἐγείρει. 


Athenaeus IX p. 397 b: Εὔπολις δ᾽ ἐν ᾿“Ιστρατεύτοις 
φησὶ περὶ αὐτοῦ (pavonem dicit) οὕτως Μήποτε ϑρέψω 
κτλ. Apertum est haec etiam ad dimetros revocari posse. 
Atticos ταώς dixisse non reg, auctor est Tryphon apud 
Athen. l.l e ταὡς δὲ λέγουσιν ᾿Αττικοί, ὡς φησι Τρύ- 
φων, τὴν τελευταίαν συλλαβὴν περισπῶντες xai δασύνον.-- 
τες. καὶ ἀναγινώσκουσι μὲν οὕτως παρ᾽ Εὐπόλιδι ἐν ' Aorga- 
τεύτοις. Cfr Lehrsium Arist. p. 343 sq. Ad postrema fra- 
gmenti verba compara Aristoph. Plut. 5041: στιβάδα σχοί- 
γων χόρεων μεστήν, ? τοὺς εὕδοντας ἐγείρει, ubi scholiasta 
Venetus: Σοφοχλέους τὸ ἡμιστίχιον ᾿Επειγομένων κερχίδος 
ὕμνοις, 3| τοὺς εὕδοντας ἐγείρει. 
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Fritzechius ad 'Thesmoph. p. 231 Aristophanis Polyido via- 
dicare conatus sit, hoc loco repetere nihil attinet. 


V. 
Οἰχοῦσι δ᾽ ἐνθάδ᾽ ἐν τρισὶν καλιδίοις, 
οἴχημ᾽ ἔχων ἕχαστος. 


Pollux X 161: ἤδη δὲ καὶ τὸν πρὸς οἰχήσεις ἐπιτήδειον 
οὕτω (καλιὸν) λέγουσιν, ὡς ἐν ᾿Ελπίδι ᾿Επιχάρμου λέγεται 
τὸν τοῦ γείτονος καλιόν, ἐν δὲ Εὐπόλιδος Αὐτολύκῳ 
Οἰκοῦσι δ᾽ ἐνθάδ᾽ κτλ.. Fortasse de Lycone eiusque uxore 
Rhodia et filio Autolyco haec intelligenda sunt. 


VI. 5 
Pollux X 41: δίφροι Θετταλοί (OcrraAuxot ), ὡς .40-- 
τολύχῳ Εὐπόλιδος δίφρος Θετταλικὸς τετράπους. 
Ibidem commemorantur juxgoi τρίποδες Θετταλικοί, In 
magno honore fuisse 'Thessalicos δίφρους indicium est Py- 
thiae oraculum Θετταλὲ ποικιλόδιφρε. — V. Polluc. VII 112. 


VII. Ὁ ὃ 
Ἤδη γὰρ ᾿Αρίσταρχον στρατηγοῦντ᾽ ἄχϑομαι. 


Scholiasta Vict. Hom. Il. ν΄ 853 Τρωσὶν δαμναμένους : 
λείπει τὸ ὁρῶν. ἔστι δὲ τὸ τῆς φράσεως ἀρχαῖον. Εὔπσ: 
Aw ἐν Αὐτολύχοις "Ηδη γὰρ ᾿Δρίσταρχον xrÀ. Versum ex 
altera dramatis recensione petitum esse docui Quaest. scen. 
I p. 42 (Hist. crit. p. 118), ubi de Aristarcho praetore at- 
tuli Thucyd. VIII 98 et Xenoph. Hell. II 316. Plura vide 
apud Th. Bergkium Comment. p. 843. 


: VIII. “7 
᾿Αἰτὰρ ἤγαγες καινόν τι φῖτυ τῶν βοῶν. 


Photius Lex. p. 650 12: λέγεται δὲ τὸ γέννημα qirv. 
Εὔπολις ΑΑὐτολύχῳ ᾿Ατὰρ ἤγαγες καινὸν φῖτυ τῶν βοῶν. 
Eádem eodem modo scripta habet scholiasta Plat. p. 449. 
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Corrupte schol. Aristoph. Pac. 1164 αὐτὰρ εἰ φύτευμα, ut 
Suidas v. φιτῦσαι, ubi etiam zo«vov in xevóv corruptum est, 
Denique Etym. M.795 33: τὸ γέννημα qirv. EUnoAt Αὐτολύχῳ 
ἤγαγε καινὸν pivv. Locus de Leogora (Fragm. X. XI) 
intelligendus videtur, qui ut hoc loco boves ita apud Ari- 
stoph. Nub. 109 phasianos alere dicitur. Sed de hoc ad- 
monuit etiam Bergkius Comment. p. 345. Post χαινὸν ad- 
didi τὸ praeeunte Elmsleio apud Blomfieldium gloss. Aesch. 
Prom. 241. Porsonus scripsit χαινὸν τὸ qirv, Bergkius 
xcov ye φῖτυ, 


- 


IX. 0 


'Avexag τ᾿ ἐπήρω xoi βδελυρὸς σὺ τὸ σκέλος. 


Suidas, ᾿ Δνεκὰς: ψιλῶς τὸ ἄνω λέγονσι. xoi ἀνέχαϑεν 
τὸ ἄνωϑεν. Εὔπολις Αὐτολύχῳ 'vexáo τ᾽ ἐπήρω κτλ. 
Grammaticus Bekk. Anecd. p. 395 25. Εὔπολις Αὐτολύκῳ 
ἕκαστ᾽ ἐπαΐίρω,, ceteris omissis, Probabiliter Portus ἐπ- 
5Qw. Sed praeterea nescio an legendum sit: 

ἀνεχάς τ᾽ ἐπήρω χαἀβδελυρεύσω τὸ σχέλος. 

Ubi quod κα βδελυρεύσω medio loco inter ἐπήρω εἰ τὸ σχέ- 
Aog interpositum est, id nihil insolentiae habet. Simillima 
traiectione Euripides Cycl. 121: σπείρουσι δ᾽ ἢ τῷ ζῶσι, 
Δήμητρος στάχυν; "Thucyd. VI 68: ἔσται ὁ ἀγὼν — οὐχ 
ἐν πατρίδι, ἐξ ἧς χρατεῖν δεῖ ἢ μὴ ῥᾳδίως ἀποχωρεῖν. Alia 
vide apud Lobeckium ad Soph. Aiac. p. 268. Verbo βδὲ- 
Avgevoucs usus est Demosth. de foed. Alex. p. 214 24: 
πότερον πειϑώμεϑα τοῖς κοινοῖς προστάγμασιν — ἢ βδελυ-- 
ρεύσεταί τις οὐ φάσκων; lmprobat quidem hanc vocem 
Photius Bibl. 265 p. 491 27: ἔχεε τε xoi τῶν οὐ λογάδων 
φωνῶν, ὥσπερ τὸ νεόπλουτος καὶ τὸ βδελυρεύεσϑαι. — Sed 
ut νεόπλουτος, quo Cratinus et Aristophanes usi sunt, in- 
iuria reiicit, ita nec alterum illud a proborum scriptorum 
usu alienum censendum est. Ceterum possis etiam, ἀγέχάς 
"T ἐπαίρεις xai βδελυρεύει τὸ σχέλος. 
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Χ. ΧΙ. ἐ 7] (Yo 
“Ὅτι τὰ πατρῷα πρὸς σὲ καταδιέφρϑορα,. 


Zonaras Lex. p. 948 4: Διέρϑορεν οὐ τὸ διέφρϑαρται 
δηλοὶ παρὰ ᾿Αττιχοῖς, ἀλλὰ τὸ διέρϑαρχεν. Εὔπολις — 
xci ἐν «Αὐτολύχῳ “Ὅτι τὰ πατρῷα xrÀ. Pro ὅτε malim aut 
ὁτιή aut ὅστις, ut voluit etiam Bergkius Comment. p. 844. 
Videntur haec Leogorae ad Myrrhinam meretricem verba 
esse. Scholiasta Aristoph. 109: “εωγόρας, τρυφερός τις, ὁ 
' 4vàoxióov πατήρ" Πλάτων Περιαλγεῖ ---- ὔπολις ἐν .4v- 
τολύχῳ f! ὡς καὶ διὰ Μυρρίναν ἑταίραν τὰ χρή- 
ματα ἀποβέβληκέ φησιν. GComposuit haec etiam Run- 
kelius. 


XII. XIII. 
* Age σφόδρ᾽ ἐνεούρησεν ἐξώλης γέρων. 


Grammaticus Crameri Anecd. I p. 446 17: ἐνούρησεν 
ἐνεούρησεν ᾿Αττιχῶς. Εὔπολις «Αὐτολύχῳ, ' om σφόδρ᾽ 
ἀνεούρησεν χτλ. Correxi ἐνεούρησεν. Fortasse Lyconem, 
Autolyci patrem, dicit, quem hac in fabula perstrinxisse Eu- 
polin constat testimonio scholiastae Platonis Bekk. p. 332: 
Εὔπολις δ᾽ ἐν Φίλοις xci ἐπὶ τῇ γυναικὶ 'PoÓíe χωμῳδεῖ 
αὐτόν (Lyconem), 2v δὲ τῷ πρώτῳ «Αὐτολύχῳ εἰς ξένον. 
Locus fortasse ex convivii descriptione (Fragm. II) petitus 
est. Cfr Fragm. IV. 


XIV. 
Καπνοὺς ἀποφαίνει χαὶ σχιάς. 

Scholiasta Aristoph. Nub. 253: τὰ μηδενὸς ἄξια xa- 
πνοὺς xai σχιὰς καὶ νεφέλας ὀνομάζομεν, LnoAu ἐν Av- 
τολύχῳ Καπνοὺς ἀποφαίνει xal σχιᾶς. 

ΧΥ. A l 

Scholiasta Aristoph. Thesm. 941: "rri δὲ ἡ σύν- 

ταξις. ὅτι δὲ ἑστιᾶν καὶ δοτικῇ συντάσσουσιν, ὡς καὶ 
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παρ᾽ Εὐπόλιδί ἐστιν ἐν Αὐτολύχῳ ϑατέρῳ, ὥστε οὔτε ἐχεῖ 
οὔτε ἐνθάδε δεῖ ξενίζεσϑαι. ^ Eupolis ἑστιᾶν non magis 
quam Aristophanes cum tertio casu coniunxerat. Postrema 
scholii verba non intelligo. Post ϑατέρῳ videntur nonnulla 
excidisse, quibus ista imperitorum grammaticorum doctrina 
de constructione verbi ἑστεᾶν confutaretur. - His iam subiici 
potuit ὥστε οὔτε ἐκεῖ οὔτε ἐνθάδε xrÀ. h. e. itaque neque 
istic (Eupolidis locum) neque.hic (Aristophanis locum) con- 
tra linguae usum interpretari decet. 


XVL 17 

Ad parabasin Autolyci spectare videntur quae tradit 
scholiasía Aristoph. Vesp. 1020. Negat eo loco Aristopha- 
nes se unquam palaestras obiisse pueros tentantem, nec si 
quis amator ad se accesserit, amores suos perstringi iudigne 
ferens, ulli unquam morem gessisse. ^ Ad haec scholiasta: 
δι᾿ Εὔπολιν. ἐν Αὐτολύχῳ δὲ τοιαῦτά φησιν, Autolycum 
ab Aristophane in Vespis respici non potuisse monui Quaest. 
scen. 1 p. 42 (Hist. crit. p. 117). Nec tamen ideo incredi- 
bile est, tale quid Eupolin in Autolyco Aristophani obiecisse. 


XVII. ' 

Etymol. M. p. 899 17: Εὐτρήσιος παρὰ τὸ τετρῆ-- 
σϑαι. τὸν «Αὐτόλυκον ὁ Εὔπολις σκώπτει. — EUrgnoig πόλις 
᾿Αρχαδική. Rectius pro Εὔτρησις scribas Εὐτρήσιοι, de qua 
urbe vide supra p. 3878. Quo sensu Autolycum poeta dixerit 
Eutresium indicavi Hist. crit. p. 117. 


XVIII. 


Athenaeus V p. 216 d: ἐπὶ rovrov (Aristionem archon- 
tem dicit) Εὔπολις τὸν Αὐτόλυχον διδάξας διὰ Δημοστρά-- 
του χλευάζει τὴν νίχην τοῦ Αἰὐἰτολύχου. Manc Autolyci vi- 
ctoriam in altera, non in prima fabulae editione ab Eupolide 
irrisam fuisse male olim statui Quaest. scen. I p. 42. Με- 
liora nunc vide Hist, crit. p. 117 sq. De Demostrato dixi 
ibidem p. 110. 


446 EUPOLIDIS 


XIX. 


Scholiasta Platonis Bekk. p. 331: χατεχλήρωσε δὲ (Ari. 
stophanes) x«i τὴν Atywav, ὡς Θεογένης ἐν τῷ περὶ Ai- 
γίνης. κωμῳδεῖταε δὲ ὅτε καὶ τὸ τῆς Εἰρήνης κολοσσιχὸν 
ἐξῆρεν ἄγαλμα" Εὔπολις «Αὐτολύχῳ, Πλάτων Νίκαις. Proba- 
bile est haec spectare ad ίρήνην fabulam, in qua quum 
Aristophanes ingentem Pacis deae imaginem ex terra effos- 
sam spectatorum oculis subiecisset, id ipsum risisse videtur 
et Eupolis et Plato. Cfr Bergkius Comment. p. 342. 


XX — XXII. 

Athenaeus 1Π| p.89 f: τὰς δὲ xvióag ὁ Εὔπολις ἐν 40- 
τολύχῳ ἀκαλήφας ὀνομάζει, — Suidas, ᾿ἀναφλασμοί: 
τὰ ἀφροδίσια. Εὔπολις Αἀὐτολύχῳ. — Pollux VII 202; 
τὸ πορνεύεσϑαι ῥῆμα ἐν τῷ πρώτῳ Εὐπόλιδος «Αὐτολύχῳ. 


XXIL XXIV. “5, 
Harpocratio p. 78 13: xoi ἐπίπεμπτον εἰώϑασι λέ- 
ye» τὸ πέμπτον, ὡς καὶ Εὔπολις «Αὐτολύχῳ. —  Gramma- 


ticus Bekk. Anecd. p. 447 1: ᾿ἀρρωστήμων. Εὔπολις 
«Αὐτολύκῳ. : 


"ΑΒ 


XXV — XXVIL. «^: Y* 
Antiatticista p. 88 14. '"4rgeoío: Εὔπολις Αὐτολύκῳ. 
— ]dem p. 84 21. Βιασμός: EvnoAug «Αὐτολύκῳ. V. Lo- 
beckium ad Phryn. p. 911. — Idem p. 109 12. Νουϑ' ἐ- 
τησιν: Εὔπολις A)roÀvxo. V. Lobeckium 1]. l..p. 918. 
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I. 77 
"Og καλῶς uiv τυμπανίζει 
"zal διαψάλλει τριγώνοις. 


Athenaeus lV p. 188 e. f: μνημονεύει δὲ τοῦ τριγώνου 
τούτου καὶ Σοφοκλῆς --- Εὔπολις δ᾽ ἐν Βάπταις φησίν 
Ὃς χαλῶς μὲν xrÀ. De exoleto symphoniaco haec dici ob- 
servat Lobeckius Aglaoph. p. 1016. Cfr Hist. crit. p. 335. 
Pro Βάπταις ex A et P enotatum .Bezzaig, quemadmodum 
passim in libris scribitur. V. Harpocr. p. 142 27 et Rit- 
schelium ad Thom. M. p.369. Particula μὲν in C omissa. 


". 77 
Σὺ δ᾽ ὕπαγ᾽ εἰς τοὔμπροσϑεν. 


Ammonius v. ὑπάγειν p. 140: ᾿ ὑπάγειν λέγομεν ἀντὶ 
τοῦ προάγειν, τοῦτ᾽ ἔστιν εἰς τοὔμπροσϑεν πορεύεσϑαι. | 
χέχρηται τῇ λέξει Εὔπολις iv Βάπταις Σὺ δ᾽ ὕπαγε εἷς 
τοὔμπροσθεν. Herodianus de acyrol. apud Boisson. Anecd. 
IV p. 905: καὶ Εὔπολις iv Βάχχαις (leg. Βάπταιρ). Σὺ 
δ᾽ ὕπαγ᾽ εἰς τοὔμπροσϑεν. Etymol. Gud, p. 541 18: xé- 
χθηται αὐτῇ τῇ λέξει Εὔπολις, ἐμβατοὺς (leg. ἐν Βάπταις) 
λέγων, σὺ δ᾽ ὑπάγεις (sic) εἰς τὸ ἔμπροσϑεν. Thom. 
Mag. p. 369 6: xol Εὔπολις iv Βάπταις Σὺ δ᾽ ὕπαγ᾽ εἰς 
τοὔμπροσϑεν. Eadem leguntur apud Bachmannum Anecd. II 
p. 975. Sunt reliquiae. versus trochaici. Frustra igitur ten- 
tatum σὺ δ᾽ ovv ὕπαγ᾽ eig τοὔμπροσϑεν. 


III. G ζ΄ 
᾿Αναρίστητος wv 
κοὐδὲν βεβρωχώς, ἀλλὰ γὰρ στέφανον «ἔχων. 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 877 8. ᾿4λλὰ γάρ: 


*) V. Hist. erit, p. 118 sq. 
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ἀντὶ τοῦ δέ, Εὔπολις Bénreig ᾿“ναρίστητος ὧν κτλ. Sui- 
das, ᾿4λλὰ γάρ: ἀντὶ τοῦ Of. Εὔπολις, ceteris omissis. 
Recte haec Winkelmannus Proleg. ad Platonis Euthyd. p. XLI 
ad Connum fidicinem rettulisse videtur, qui στέφανον μὲν 
ἔχων δίψῃ δ᾽ ἀπολωλὼς dicitur ab Aristoph. Equ. 5395. 


IV. (e 7 
“Ὅτι οὐκ ἀτρύφερος οὐδ᾽ ἀωρός ἐστ᾽ ἀνήρ. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 460 25. ᾿Δτρύφερος: 
ἔστιν ἡ λέξει ἐν Βάπταις Εὐπόλιεδος “Ὅτε οὐχ ἀτρύφερος 
xrÀ. Eadem Suidas v. ἀτρύφερος. De Alcibiade haec dici 
putabat Fritzschius Quaest. Arist. I p. 237. 


V $7 


Harpocratio p. 142 23. Dinarchus Polyeuctum παλι- 
ναΐίρετον appellavit, ὅτε συχοφράντης ἁλοὺς ἐζημιοῦτο, xai 
διὰ τοῦτ᾽ ἐχωλύετο λέγειν πρὶν ἀποτῖσαι τὴν ζημίαν ἣν 
ὥφειλεν, ἔπειτ᾽ ἀποτίσας τὴν ζημίαν πάλιν ἔλεγεν, ὡς δη- 
λοῦται καὶ τοῦτο ἐν τῷ λόγῳ. ὅτι γὰρ τοὺς τοιούτους ἐχά- 
λουν παλιναιρέτους, καὶ τοὺς ἀποχειροτονηϑέντας τὴν 
ἀρχὴν καὶ πάλιν γειροτονηϑέντας, Εὔπολις τε ἐν Βάπταις 
δηλοῖ καὶ "“ρχιππος ἐν ᾿Ιχϑύσιν. 


VI. 73 
AAA" οὐχὶ δυνατόν ἐστιν" οὐ yàp ἀλλὰ προ- 


βούλευμα βαστάζουσι τῆς πόλεως μέγα. 


Hephaestio IV p. 27 de vocabulis inter duos versus di- 
visis: ἔνια δὲ xai παίζουσιν οἱ xepuxot, ὡς Εὔπολις ἐν Ba- 
πταις '.4AM οὐχὶ δυνατόν χτὰ. Legebatur olim ἄλλο pro 
ἀλλά. Correxit Bentleius ad Call. Fr. XCII. Non intelligitur 
quid ridiculi hoc loco in illa vocabuli προβούλευμα divisione 
inesse possit: nec ullus unquam poeta comicus, quantum 
quidem hodie scimus, tale quid in trimetris sibi permisit. 
Cfr Porsonus ad Toupii Emend. p.501. Nec de nihilo est, 
quod Th. Bergkius Comment. p. 296 observat, ubi duo ver- 
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sus catalectici continuentur vocabulo in duas partes discerpto, 
non locum esse syllabae ancipiti. Existimat igitur Eupolin 
usum esse forma πρωβούλευμα, quam comparat cum attico 
πρωπέριυσι,, de quo vide ad Pherecr. p. 360. — Credibilius 
mihi videtur Hephaestionem vitiosa lectione deceptum esse, 
Eupolin autem scripsisse, 
ov γὰρ ἀλλὰ πρῴ 
βούλευμα βαστάζουσι --- 
h. e. iam enim a primo mane de populi scito deliberant. Id 
enim significat ϑαστάζουσιν, ut infra fab. inc. Fragm. III. Mi- 
nus recte Fritzschius Qu. Arist. I p. 238 vertit afferunt. 
De πρῷ confer Ruhnk. ad Tim. p. 226. 
VII. 76 
"AAA ἐξολεῖς us val ua τὴν ἀμυγδαλῆν. 

Herodianus dict. solit, p. 6 24: παγῆ, γαλῆ, μυγαλὴ, 
ἀμυγδαλῆ. Εὔπολις Βάπταις ᾿«4λλεξομέλεις μεναιμάτην 
ἀμυγδαλῆ. lta codex. Correxit Blochius et Runkelius. Din- 
dorfius Praef. p. VI ἀλλ᾽ ἐξαπολεῖς &e, ductu Athenaei II. 
p. 93a. ÉUnolig '4noAüg ue voi μὰ τὴν ἀμυγδαλῆν. lta 
ex cod. C scriptum pro vulgato ἀμυγδαάλην. Mire Fritz- 
schius Quaest. Arist. I p. 220 spreto Herodiani praecepto | 
coniecit ἀμυγδάλλην, ut metrum Hipponacteum restitueret. 
V. Fragm. XIII. 


VIII 5" 

Hesychius, Βάστας ὁ Χῖος: Δημοχρίτου ἐπώνυμον, 
καϑὰ καὶ Εὔπολις iv Βάπταις. ἔστι δὲ ἱστοριογράφος. 
Codex δαστα οχέιος, Scribendum igitur potius videtur 
Βάστα ὁ Χῖος. Falsum autem esse quod Democritum ab Eu- 
polide commemoratum historiographum fuisse dicit, docuit 
Hemsterhusius, opportune admonens Diogenis Laert. IX 49. 
ubi Democritum Chium musica arte clarissimum, Democriti 
Abderitae aequalem, commemorat. Hunc et Theoxenidem 
Siphnium omnium primos fuisse, qui chromatico genere ute- 
rentur, auctor est Suidas v. χιάζειν. — Cfr Pollux IV 66. 

Comoed, ant. 99 
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Eundem indicante Sopingio commemorat Lucianus Pseudol. 3 
p. 434 Amst. xal δόξαν οὐ μιχρὰν ἔχεις ἐπ᾽ αὐτοῖς ὑπὲρ 
“τὸν ᾿“ριφράδην, ὑπὲρ τὸν Συβαρίτην Μίσϑωνα, ὑπὲρ τὸν 
Χίον ἐχεῖνον άσταν τὸν ἐπὶ τοῖς ὁμοίοις σοφόν. Nominis 
Βάστα exemplum habemus item in illa inscriptione apud 
Hesychium, Βάστα Κάρας Σάμιος Ἥρῃ τὸν ϑῆὴρ᾽ ἀνέϑηκε. 
Si tamen haec recte ita a criticis emendata sunt. V. Boeck- 
hium C. I. II p. 212 cll. Proverbiis Coisl. 47. 


IX. €3 
Hesychius, Κοτυττώ: ὁ uiv Εὔπολις κατ᾽ ἔχϑος τὸ 
πρὸς τοὺς Κορινϑίους φορτικόν τινα δαίμονα διατίϑεται. 
Codex Korvrw. V. Hist. crit. p. 121 sq. 


X. $ κ 
loannes Alex. de acc. p. 86 10: τὰ δὲ σχετλιαστικὰ 
τῶν Hg OL χαὶ εἰς Gà ἄλογον ἔχει τὸν τόνον. ἃ μὲν γὰρ 
αὐτῶν περισπᾶται, ὡς τὸ ὀτοτοῖ ἔχον συμπαραχείμενον καὶ 
ἀτταταῖ, καὶ τὸ otoi καὶ αἰαῖ σαβοῖ te καὶ τὸ αἰβοῖ καὶ 
τὸ σαβαῖ παρ᾽ EvnoAis ἐν Βάπταις" τὸ δὲ ἐυαὶ παρὰ 
τῷ αὐτῷ ὀξύνεται, ἐυαὶ σαβαῖ, Cfr Fritzschius Quaest. 
Arist. I p. 211. 
Xl. «Υ 
Pollux VII 128: χάπνην δὲ xai χαπνοδόκην EvnoAug 
τὸ μὲν εἴρηχεν ἐν Banroig, τὸ δὲ ἐν 4üuow. Vulgo x«- 
πνόν. Duo codd. χάπην. Kuhnius κάπνην. 


XII. 7. 
᾿Αλλὰ τὰς κοίτας γ᾽ ἔχουσι πλουσίως σεσαγμένας. 


Pollux X 91: ἀλλὰ καί που καὶ κοίτην, ὡς ἕν τε τοῖς 
Βάπταις Εὐπόλιδος ᾿Αλλὰ τὰς — σεσαγμένας, καὶ ἐν Φε- 
gexo&rovg Μυρμηκανϑρώποις (Fragm.V) ᾿“λλὰ xoi κτλ. Ita 
codd. Voss. et Iungerm. Vulgo ἀλλὰ xai τὰς xoírag οὐκ ἔχουσι 
etc. ἀλλὰ in cod. A omissum Fritzschio Quaest. Arist. p. 216 
ex sequenti Pherecratis fragmento irrepsisse videtur. De 
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χοίτη canistrum, lanz cfr Hemsterh. Anecd. | p. 216 et 
Schweighaeuserus ad Athen. IV p. 146 e. 


XI. 7* 
᾿Αἰνόσια πάσχω ταῦτα ναὶ μὰ τὰς Νύμφας. 


B. πολλοῦ μὲν οὖν δίκαια ναὶ μὰ τὰς κράμβας. 


Priscianus de metris com. p. 415 ed. Krehl. JEupolis 
Βάπταις cum in aliis iambis eiusdem fabulae recta est 
observatione metrorum usus, hos tamen posuit in fine ha- 
bentes spondeos: "4vóoi« πάσχω xrÀ. Vs. 9 πολλοῦ 
cod. Lindemanni. "Vulgo πολλοί Postrema paullo aliter 
scripta habet Athenaeus IX p. 870 b. Τηλεχλείδης Πρυτά- 
γεσι ναὶ μὰ τὰς κράμβας" ἔφη. καὶ ᾿Επίχαρμος ἐν Γᾷ 
καὶ Θαλάσσᾳ ναὶ μὰ τὰν χράμβαν. Εὔπολις Βάπταις 
ναὶ μὰ τὴν κράμβην. ἸΤἸοπίοαπι fuisse iurandi formulam 
ibidem tradit Athenaeus, quod quo spectet nescimus, ldem 
Zenonem Cittiensem per capparin iurasse tradidit.  Caussa 
talium iurandi formularum fuit haud dubie haec, quod deo- 
rum nominibus abuti nolebant. Suidas 11 502: πολλοὶ πρὸς 
λάχανα ὀμνύουσιν εὐορχίαν ἐπιδειχνύμενοι" ἐπιχωριάξει δ᾽ 
εἰσέτι xoi τοῖς ἐλλογίμοις ᾿“ρμενιαχοῖς τὸ Μὰ τὰ καλά, 
Cfr supra p. 155. Ceterum verissime lermannus Doctr. 
metr. p. 48 consulto Eupolin versibus Hipponacteis usum 
esse statuit, comparato Hipponactis sive Ananii fragmento 
apud Athenaeum 1, 1l. | 

καί σὲ πολλὸν ἀνϑρώπων 
ἐγὼ φιλέω μάλιστα, ναὶ μὰ τὴν κράμβην. 


XIV. c | 
Scholiasta Par. Aeschinis c. Tim. 8 126 2: δοχεῖ δέ μοι 
λελέχϑαι ὁ βάταλος παρὰ τὸ βυπόλιδος σχώμμα. ἐκεῖνος 
γὰρ ὑπὸ τῶν βαπτῶν ὀνόματα κεῖσϑαι τοῖς αἰσχρῶς (αἱ- 
σχροῖς), καὶ Τιγράνην Βάταλον ὑπ᾽ αὐτῶν καλεῖσϑαι. Cor- 
ruptissimum scholium gaudebo si quis probabiliter restitue- 
rit. Nomine Βάταλος Eupolin usum esse docet Harpocratio 
| :29* 
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p. 44 9. Εὔπολις τὸν nowxróv βάταλον λέγει. μήποτεοὖῦν 
ἔνϑεν τοὺς κιναίδους βατάλους χαλοῦσι. Schol. Aeschinis 
ed. Rsk. p. 762: βάταλος μόριόν τε σώματος παρὰ τοῖς 
᾿Αετικοῖς αἰσχρόν, πρωχτός. De Batalo nonnulla dixi Hist. 
crit. p. 991 sqq. 


XV. 72 
"£ ῥύμβοισι μαστίξας ἐμέ. 


. Scholiasta Apollonii Rh. IV 144: τὸ κινούμενον τροχι- 
σκίον ὑπὸ τῶν φαρμακίδων ῥομβίον καλεῖται. οὕτω “δὲ λέ- 
γουσι τὰς περιφερεῖς κινήσεις. καὶ παρ᾽ Εὐπόλιδι $2 ῥύμ- 
foi μαστίξας ἐμέ, Haec in codice Paris. ita scribun- 
tur: τὸν χινούμενον τροχίσχον ὑπὸ τῶν φαρμακίδων ῥόμ- 
fov καλοῦσι. καὶ ἐν Εὐπόλιδι δὲ τὰς περιφερεῖς κιγή- 
σεις οὕτως ἐξηγοῦνται 'f2 ῥύμβοις κτλ. Idem schol. ad I 
1189. ἱΡόμβος: τροχίσκος, ὃν στρέφουσιν ἱμᾶσι τύπτοντες 
καὶ οὕτως χτύπον ἀποτελοῦσι. τινὲς δὲ ῥύμβον αὐτὸν κα- 
λοῦσιν, ὧν καὶ Εὔπολις ἐν Βάπταις, καὶ Δίδυμος. Quibus 
similia habent Eustathius δὰ Od. p. 1387 47 et Etymol. M. 
p. 706 30. nisi quod hi fabulae nomen omittunt. Atticam 
formam fuisse ῥύμβον *), non ῥόμβον tradidit etiam schol. 
Theocr.II 18. ῥόμβος, ὃν ol ᾿Αττικοὶ ῥύμβον καλοῦσιν; ex 
emendatione Piersoni apud Ruhnk. ad Tim. p. 229. Athenaeus 
VII p. 330 b. ἔστε τὸ ὄνομα (ῥόμβος) ἑλληνικόν. Respicit eun- 
dem locum Photius p. 491 10. 'Poufog (ῥύμβος): 0 ἔχουσιν 
οἱ ἐπιϑειάζοντες, ὡς τύμπανον. οὕτως Εὔπολις. Qui quod 
rhombum cum tympano componit, indicio est ῥύμβον apud 
Eupolin non de turbine magico, ut Fritzschius voluit Quaest. 
Arist. I p. 214, sed de rota aenea interpretandum esse, 
quam in istis Cotyttiis sacris non secus atque in magnae 
matris cerimoniis sacricolas flagellis verberasse eoque acutos 
linuitus excitasse probabile est. Similiter utrumque instru- 


*) Eadem restituenda Aristophani Fragm. 288: 59; δὴ λαβὼν τὸν 
ῥύμβον ἀνακωδώνισον. 


BAIITAI. 493 


mentum coniunxit Apollonius locorum quos adscripsi altero, 
ῥόμβῳ xai τυπάνῳ ' Γείην Φρύγες ἱλάσκονται, et Diogenes 
tragicus apud Athen. XIV p. 636 a. τυπάνοισι καὶ ῥύμβοισι. 
Dignus item qui adscribatur locus Arclytae apud H. SKe- 
phanum Hist. phil. p. 84: xei roig ῥόμβοις, roig ἐν ταῖς 
τελεταῖς κινουμένοις, τὸ αὐτὸ συμβαίνει" ἥσυχα μὲν xiwov- 
μένοι βαρὺν ἀφιέντε &yov, ἰσχυρῶς δὲ ὀξύν. Ceterum apud 
Eupolin ipsam Cotytto loquentem audire mihi videor. 


XVI. 756 
Κἀχείνους τοὺς ' Innéag 


συνεποίησα τῷ φαλαχρῷ τούτῳ καδωρησάμην. 


Scholiasta Aristophanis Nub. 550 Herm. ἔπολις δὲ ἐν 
τοῖς Βάπταις τοὐναντίον φησὶν ὅτι συνεποίησεν ' Apioro- 
'φάνει τοὺς “Ἱππεῖς. λέγει δὲ τὴν τελευταίαν παράβασιν. 
φησὶ δέ Κἀκείνους τοὺς ᾿Ϊππέας κτλ. ,Legebatur φησὶ δὲ 
κἀχεῖνος, τοὺς ᾿ἹΪππέας συνεποίησα τῷ φαλαχρῷ ἐδωρησά- 
μὴν. Aldina ἀδωρησάμην, ut ad vs. 080. e quo scholio 
postrema verba emendavimus." Hermannus. Partem Equi- 
tum eam, quam Aristophanes Eupolidi acceptam rettulit, iu- 
Íra exhibui in calce fragmentorum ex incertis fabulis ser- 
vatorum. 


| XVIL 75. 
'"Exs γὰρ ἕξεις ἀγαϑὰ πολλὰ δὴ πρῴ. 


Scholiasta Rav. Aristoph. Av. 129 a Dindorfio mecum 
communicatus, πρῴ: οὕτω μονοσυλλάβως λέγουσιν. LEUnoAug 
Πάπταις "Lau γὰρ ἑξῆς ἀγαϑὰ πολλὰ δὴ πρῴ.  Correxit 
Digdorfius. Versus est iambicus tetrameter initio duobus 
pedibus truncatus. 


XVIIL XIX. 7^, 39 
' Enuyoiguóg ἐστε xai ξένης ἀπὸ χϑονύς. 


Scholiasta Aristoph. Ran. 421: οὗτος (᾿ “ρχέδημος) ὡς 
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ξένος κωμῳδεῖται. καὶ Εὔπολις Βάπταις ᾿Επιχώριος δέ ἐστι 
xci ξένης ἀπὸ χϑονός. Particulam δέ abieci praeeunte Run- 
kelio. Cum. Archedemo, de quo ad Capras Fr. XIV dictum 
est, coniunxisse videtur Eupolis Chaereae memoriam, cuius 
item peregrinam originem hac in fabula notaverat teste scho- 
liasta Aristoph. Vesp. 687: τὸν γὰρ Χαιρέαν LUnoAw ἐν 
Βάπταις ὡς ξένον κωμῳδεῖ. Qui quidem Chaereas num 
idem fuerit, quem Thucydides commemorat VIII 7/4 et 80, 
pro certo non affirmaverim. 


XX. XXI. $6,€5 


Scholiasta Aristoph. Pac. 1210: κότταβος δὲ ἐχαλεῖτο 
καὶ τὸ τιϑέμενον ἀϑλον roig νιχῶσιν ἐν τῷ πότῳ, καὶ τὸ 
ἄγγος, εἰς O ἐνέβαλον τοὺς λάταγας, ὡς Κρατῖνος ἐν Νε-- 
μέσει δείκνυσιν. ὅτε δὲ καὶ χαλκοῖν ἦν, Εὔπολις ἐν Ba- 
πταις λέγεε Χαλκῷ περὶ κοττάβῳ. Fritzschius Quaest. 
Arist. I p. 216 tentabat χαλχῶ περὶ χοττάβω. Si quid in 
his corruptum, malim παρὰ pro περί. Ad eandem hanc fa- 
bulae partem, in qua cottabi ludum poeta exhibuerat, respe- 
xit Athenaeus XV p. 667 d: ὅτε δὲ &ÓAov προὔχειτο τῷ εὖ 
προεμένῳ τὸν χύτταβον προείρηχε μὲν xci ὁ 'Avriugavng* 
φὰ γάρ ἐστι xcÀ πέμματα καὶ τραγήματα, ὁμοίως δὲ διεξ- 
ἔρχονται καὶ Εὔπολις “Βρμιππός τε ἐν τοῖς ᾿Ιάμβοις. Quem 
locum cum altero illo composuit etiam Runkelius. | 


XXII στ. 


Scholiasta Aristoph. Plut. 884: λέγει οὖν, οὐ qoffoUuat 
σὲ ἔχων φυσικὸν δαχτύλιον. δακτύλιον δέ {ησι τὸν 
λεγόμενον φαρμακίτην. Εὔπολις Βάπταις μέμνηται. 
Hesychius ab Hemsterhusio laudatus, 4ακτύλιος qeguaxí- 
της, ὃν οἱ φαρμακοπώλαι εἰώϑασι πιπράσκειν avri φαῤβμά-: 
xov. Huiusmodi annulum commemorat etiam Antiphanes apud 
Athenaeum II p. 123 b: παρὰ (Φερτάτου δαχτύλιός ἐστί μοι 
δραχμῆς. Memorabilis item Clem. Alex. locus Strom. I p. 884 B. 
᾿Εξήχεστος ὁ Φωκέων τύραννος δύο δακτυλίους φορῶν γε- 
γοητευμένους τῷ ψόφῳ τῷ πρὸς ἀλλήλους διῃσϑάνετο τοὺς 
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 xeipoUg τῶν πράξεων' ἀπέϑανεν δὲ ὅμως «δολοφονηϑείς, 
καίτοι προσημήναντος τοῦ ψόφου, ὡς qmuow ᾿“Ιριστοτέλης 
ἐν τὴ ΨῬωχέων πολιτείᾳ. 


4 H M O I. 


Demos Eupolin proximo tempore post Siculam expedi- 
tionem h. e. Olymp. XCII 1. Callia archonte Dionysiis ma- 
gnis in scenam commisisse, parum idoneis argumentis docere 
conatus est 1, Raspius Comment. de Eupol. Demis et Civit. 
p. 11. Huic fidem habuit Fritzschius Actis Societ. graec. I 
p.194. Ipse olim propter Laespodiae (Fragm. XXXVII) me- 
moriam, qui Olymp. XCI anno tertio exeunte imperatoris 
munere functus est, quartum eiusdem. Olympiadis annum fa-- 
bulae assignaveram. Enimvero alia docet quod nemo dum 
cognitum habuit fabulae Fragm. IV, ex quo Niciae magnas 
in ea partes fuisse intelligitur. Iam Nicias supremum diem 
obiit Olymp. XCI 4 mense Boédromione (cfr Thucyd. VII 
86), ex quo consequens est Demos post Olymp. XCI 3 do- 
ceri non potuisse, Αἱ ne tertio quidem aut secundo huius 
Olympiadis anno doceri potuerunt: vix enim credibile est, 
absente Nicia fabulam, cuius ipse pars magna esset, ab Eu- 
polide.in scenam fuisse cominissam. Profectus autem Nicias 
in Siciliam est Arimnesto archonte Olymp. XCI anno primo 
exeunte. Post hunc igitur annum doceri non potuit fabula. 
Certiora eruere mihi non contigit. ' In disponendis fragmen- 
tis eum sequutus sum ordinem, ut quae ad colloquium inter 
demagogos ab inferis excitatos (v. ad Fragm. XIII et Hist. 
crit. p. 126) et Myronidem Niciam aliosque, si qui forte 
praeterea in scena aderant, cives annis meritisque graves in- 
8Stitutum satis tuto referri posse viderentur, primo loco pone- 
rem, cetera, quorum incerta $edes est, promiscuo ordine affer- 
rem. Primum fragmentum, quamvis ei quam dixi scenae satis - 
accommodatum, tamen propter diversam metri speciera fortasse 
alio loco exhibendum erat. Scriptorum locis argumentum fa- 


4566 EUPOLIDIS 


bulae indicantibus (Hist. crit. 1.1.) addere licebit scholiastam 
Aphthonii in Walzii Rhet. p. 616: ᾿“ριστείδης πολλὰ περὶ 
δημοχρατίας δημηγορεῖ, ταὐτὸ δὲ τοῦτο xal ὁ Εὔπολις περὶ 
παλαιῶν δήμων γράφων πεποίηχε, 


I. / / " 


Τοιγαροῦν οὐδεὶς στρατηγὸς ἐξ ἐχείνου τοῦ χρόνου 
ἐδύναϑ'᾽, ὥσπερ μειαγωγὸς ἑστιῶν * * * * 
* * * τῆς τοῦδε νίχης πλείον᾽ ἑλχύσαι σταϑμόν. 
Harpocratio p. 125 18: περὶ δὲ τοῦ μειαγωγοῦ EUno- 
Aug ἐν δήμοις Ἰοιγαροῦν οὐδεὶς κτλ. De Miltiadis victoria 
Marathonia haec interpretanda esse non fugit Runkelium. 
Vs. 1 οὐδείς, quod libri habent post χρόνου, huc transposuit 
Gronovius. — Vs. 2 ἐδύνατο Bergkius Comment. p. 348. 
δύναται libri, δύναιτ᾽ ἄν Gronovius, qui δὰ trimetros locum 
revocavit hoc modo: 
τοιγαροῦν 
οὐδεὶς στρατηγὸς ἐξ ἐχείνου τοῦ χρόνου 
δύναιτ᾽ ἂν ὥσπερ μειαγωγὸς ἑστιῶν 
τῆς τοῦδε νίχης κτλ. 
Sed nec τοιγαροῦν bene ponitur nisi in versus initio, nec 
δύναιτ᾽ GV aptum est propter ἐξ ἐχείνου τοῦ χρόνου. Ad 
trochaicos numeros locum revocavit etiam Dobraeus Adv. I 
p. 987 ita: 
— Uv τοιγαροῦν στρατηγὸς ἐξ ἐχείνου τοῦ χρόνου 
οὐδὲ εἷς (vel οὐδ᾿ ἂν εἷς) δύναιτ᾽ ἂν ὥσπερ μειαγωγὸς 
ἑστιῶν 
[τὴν πόλιν], τῆς τοῦδε νίχης πλείον᾽ ἑλκύσαι ora uov, 
Recte sensit Dobraeus ἑστιῶν, nisi adiectum sit quem quis 
epulis excipiat, dici non posse. Sed male addidit τὴν πόλιν, 
pro quo potius τοὺς φράτορας post ἑστιῶν addendum suspi- 
cor. Vim comparationis duoum cum μειαγωγῷ fortasse recte 
explicuit Raspius p. 44. — ,, Quemadmodum μειαγωγὸς non 
potest nec debet iusto graviorem victimam ad epulas afferre, 


ΔΉΜΟΙ. | 451 


sic ne duces quidem graviorem afferre possunt victoriam 
Marathonia." 


ΠΗ. 5 
Οὐ γὰρ μὰ τὴν Μαραϑῶνι τὴν ἐμὴν μάχην 


χαίρων τις αὐτῶν τοὐμὸν ἀλγυνεῖ χέαρ. 


Longinus de Sublim. XVI 8 de Demosthenis iureiu- 
rando nobilissimo οὐ μὰ τοὺς ἐν ἢΠαραϑῶνι προχινδυνείον- 
τας" disserens: καί τοὶ. παρὰ τῷ Lvnoli. τοῦ Opxov τὸ 
σπέρμα φασὶν εὑρῆσϑαι Οὐ γὰρ μὰ τὴν xrÀ. Latine red- 
didit Grotius Excerptis p. 507: 

Nae per Marathone quod cominisi praelium 

gaudebit nemo cor meum qui afflixerit. 
Miltiadis haec verba esse, eaque ex hac ipsa fabula petita, 
vidit Valckenarius Diatr. p. 252. — Euripidis versus ex Me- 
dea 396 et 399: 

οὐ γὰρ μὰ τὴν δέσποιναν, 1» ἐγὼ σέβω, 

χαίρων τις αὐτῶν τοὐμὸν ἀλγυνεῖ χέαρ, 
primus comparavit Toupius ad Longini 1. 1. — Versus secun- 
dus hanc opinor vim habet: graviter ulciscar si quis ducum 
Atheniensium quae ego paravi civitati decora ignavia et im- 
peritia dehonestaverit. 


HL 74“. 
Τὸ γὰρ δίκαιον πανταχοῦ φυλακτέον. 

Servavit Orion Floril. VI p. 49 10 cum lemmate: ἐκ 
τῶν δήμων E)ónóliog. Cum Aristidis τοῦ δικαίου hac in 
fabula partes quasdam fuisse constet ( Fragm. IV), nequa-. 
quam improbabile videri potest ab hoc ipso iustitiae laudem 
fuisse praedicatam. Cfr doctissimum Orionis editorem p. 184. 


IV. 7/ 
NI. Πῶς γὰρ ἐγένου δίκαιος; * * * * * 
AP. ἡ μὲν φύσις τὸ μεγιστόν ἐστ᾽, ἔπειτα δὲ 
κἀγὼ προϑύμως τῇ φύσει συνελάμβανον. 
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Galenus de dignosc. affect. 7 vol. VI Chart. p.530: τὰ 
μὲν ϑυμοῦται σφοδρῶς ἐπὶ τῶν σμικροτάτων — τὰ δ᾽ 
ἔστιν ἀνεξίχακα xci πρᾷα, μήτ᾽ ὀργιζόμενα μήτε κλαίοντα 
πρὶν ἀδικηϑῆναί τι μέγα. ταῦτα καὶ ὁ LUnolug ἐρωτώμε-- 
γον ᾿ΔΑριστείδην τὸν δίκαιον ὑπὸ τοῦ Νικία, ὡς ἐγένου 
δίκαιος, οὕτω εὐπρεπῶς ἀποχρινόμενον ἐποίησεν ἡ μὲν 
φύσις τὸ μέγιστον, ἔπειτα δὲ χἀγὼ τὴν φύσιν 
προϑύμως συνελάμβανον. Correxi haec ut supra ad- 
scripsi. Pro ἔστ᾽ possis etiam ἦν. Quin recte locum ad De- 
mos transtulerim nemo dubitabit. 


V. 9$ 
Ὅ τι neg «κεφάλαιον τῶν κάτωϑεν ἤγαγες. 

Plutarchus V. Periclis cap. 89: ὁ δ᾽ βὔπολις ἐν τοῖς 
“ήμοις *) πυνϑανόμενος περὶ ἑχάστου τῶν ἀναβεβηχότων 
ἐξ “ιδου δημαγωγῶν, ὡς ὁ Περικλῆς ὠνόμαστο τελευταῖος 
“Ὅ τι πὲρ χεφάλαιον xrÀ Recte Coraes, γελοίως πέπαιχται 
πρὸς τὸ μέγεϑος τῆς κεφαλῆς τοῦ Περικλέους. | Et χεφά- 
λαιον inter κεφαλῆς πάρώνυμα commemorari a Polluce Il 42 
annotavit Sintenisius. Formulae ὃ τί πὲρ χεφάλαιον exem- 
pla apposuit Schaeferus ad Dionys. Hal. Comp. verb. p. 115. 
ἼἬγαγες Hermannus Opus. V p. 292 ad Mercurium ψυχό-- 
πομπὸν refert, quem illorum ducum animas ex inferis "idi 


duxisse ingeniose suspicatur. 
VI. 74 
, T HN. ᾿ , , 

Κράτιστος ovrog ἐγένετ᾽ ἀνϑρώπων λέγειν" 
€ , «e € 4 - 
ὁπότε παρέλϑοι δ᾽, ὥσπερ ἀγαϑοὶ δρομῆς 
, , - e , ᾽ « 
ἐκ δέκα ποδῶν jet λέγων τοὺς ῥήτορας. 
D. ταχὺν λέγεις μέν, πρὸς δέ γ᾽ αὐτοῦ τῷ τάχει 

ὅ πειϑὼώ τις ἐπεχάϑιζεν ἐπὶ τοῖς χείλεσιν, 
οὕτως ἐκήλει, xal μόνος τῶν ῥητόρων 


τὸ χέντρον ἐγκατέλειπε τοῖς ἀχροωμένοις. 


5) Ita ex codd, nunc scriptum est pro vulgato Ζημοοίοις, 
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Scholiasta Aristoph. Acharn.529 de Periclis eloquentia : 
Εὔπολις “ήμοις ᾿ Κράτιστος ovrog — τοῖς ἀκροωμένοις. 
. Scholiasta Aristidis vol. ΠῚ p. 472 Dind. (p. 174 From.): 
Εὔπολις ἐν τοῖς Δήμοις μεμνημένος τοῦ Περικλέους φησὶ 
τοὺς ἰάμβους Οὗτος χράτιστος — ἐπὶ τοῖς χείλεσιν. Latine 
vertit Grotius Excerptis p. 499: 

Nam celer ut cursor pedibus promotos decem 

facile vincebat oratores ceteros, 

velox loquendo, sed cum veloci impetu 

Suada insidebat quaedam labiis illius: 

ita delinibat homines, unusque omnium 

linquebat stimulos in animo audientium. 
Vs. 9 schol. Aristidis παρέλϑη. Sed cod. B παρέλϑοι ut 
schol. Aristophanis. Quod sequitur δ᾽, additum a Toupio ad 
Longin. XXXIV 4. Ibidem ἀγαϑοὶ pro oí ἀγαϑοὶ Raspius. 
Tum δρομῆς Aristidis cod. Leid. apud Valckenarium pro δρο- 
μεῖς, — Vs. 9 vulgo ἑχκχαίδεχα, Atque ita etiam in textu 
Aristidis II p. 174 Dind. ἀνεπίφρϑονον αὐτῷ καὶ καϑαρὰν 
τὴν μαρτυρίαν ἀποδέδωχε (scil. Eupolis) λέγων ὡς ἑκκαίδεκα 
ποδῶν ἥρει τοὺς ἑήτορας ἐν τοῖς λόγοις. Οοττγοχὶς Grotius 
Excerptis p. 499 et Wyttenbachius ad Plutarchum S. N. V. 
p. 7 squ. collato Themistio Or. 27 p. 339 c. λέγων αἱρήσεις 
οὐκ ἐκ δέκα ποδῶν, ἀλλ᾽ ἐξ εἴκοσιν ἴσως, et Isidoro Pelus. 
Epist. IV 905 7|ρικλῆς ὃς ἀπὸ δέκα ποδῶν ios τοὺς ῥή- 
τορας, Pro ἦρεν schol. Aristophanis ζρει. --- Υ8, 4 schol. 
Aristophanis ταχὺν λέγειν μέν, schol. Aristidis ταχὺν λέγεις 
μὲ, sed pro μὲ ex B enotatum γέ. Scripsi ταχὺν λέγεις 
μέν, et alterius interlocutoris notam apposui. Quae sequun- 
iur inde a verbis πρὸς δέ γ᾽ αὐτοῦ τῷ τάχει usque ad 
finem fragmenti habet etiam Plinius Epist. I 20. zec oe 
praeterit summum oratorem Periclem sic a comico Eupolide 
laudari, πρὸς δέ γ᾽ αὐτοῦ τῷ τάχει κτλ. — Vs. 6 et reli- 
quos habet etiam Diodorus Sic. XII 40. Locum expressit prae- 
ter alios Isidorus l. l. χατὰ τὸν κωμιχὸν {]|ειϑώ τις ᾧχει 
ἐν τοῖς χείλεσιν, Aristides 1. 1, μόνου (Periclis) πειϑώ τις 
ἐπεχάϑιζεν ἐπὶ τοῖς χείλεσιν, "Themistius Or. 2 p. 87 B. 
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Περικλῆς ὁ ZavOinnov, οὗ roig χείλεσιν ἐπεχάϑιζε Πειϑώ. 
Quae comparavit iam Wyttenbachius. Notum illud Ciceronis 
Orat. 15. quam deam (Suadam) in Periclis labris scripsit 
KEupolis sessitavisse. Quintil. XII 10. hanc vim et celerita- 
tem in Pericle admiratur Eupolis, hanc fulminibus 4risto- 
phanes comparat, haec est vere dicendi facultas. Pro éne- 
χάϑιζεν Plinius ἐπεχάϑητο. ---  Vs.'7 ἐγκατέλιπε schol. Ari- 
stophanis Pac. 1203. ubi hic versus tacito auctoris nomine 
affertur. Diodorus et schol. Acharn. a Bekkero editus ἐγ- 
χατέλειπε, Eodem ducit cod. Prag. Plinii, ex quo ἐνχλέιπε 
enotatum. V. Raspius p. 21. Ceterum hic quoque versus 
multis multorum imitationibus nobilitatus est. —V. Wyttenb. 
ad Plutarchi 1, 1. cuius notatis adde Choricium apud Fabric. 
Bibl. G. VIII p. 846 et scholiastam Iliad. ὦ 86. προλαβεῖν τε 
ἐπιχειρεῖ τῶν ἑξῆς xal τὸ κέντρον ἐγκαταλιπεῖν, ὡς ὃ κω- 
μιχός φησι, τοῖς ἀχροωμένοις. Quae ad Aristophanem re- 
ferebat Villoisonus Praef. Iliad. p. XXXIII. Notus est Cice- 
ronis Brut. 9 locus: de Pericle scripsit Eupolis, cum dele- 
ctatione etiam aculeos reliquisse in animis eorum a quibus 
esset. auditus. 


; VIL — 76 
“Ρήτωρ γάρ ἐστι νῦν τις, Ov γ᾽ ἔστιν λέγειν; 


B. ὁ Βουζύγης ἄριστος ἁλιτήριος. 


Aristides vol. II p. 174 Dind. ἀνεπίφϑονον αὐτῷ (Peri- 
cli) xaà καϑαρὰν τὴν μαρτυρίαν ἀποδέδωκε (Eupolis) λέγων 
ὡς ἐκ δέκα ποδῶν μὲν ipsu τοὺς ῥήτορας ἐν τοῖς λόγοις, 
μόνου δὲ πειϑώ τις ἐπεχάϑιζεν ἐπὶ τοῖς χείλεσιν" πάντα 
δ᾽ εἶναι φλυαρίαν πρὸς ἐκεῖνον. φησὶ γοῦν “Ῥήτωρ γάρ 
ἐστι xrÀ. — Versui secundo alterius interlocutoris notam ad- 
scripsi. Vs. 1 libri fluctuant inter ὃν et ὧν. Scholiasta 
p. 473 Dind. vera falsis miscens: εὕρηται δὲ xol τὸ ὧν, 
μέγα, δασυνόμενον xoi περισπώμενον, ἀποδίδοται δὲ οὕτω" 
ῥήτωρ γάρ ἐστί τις ὁ ουζύγης ἀλιτήριος ἐχείνων, ὧν ἐστι 
λέγειν, δέον δὲ εἰπεῖν οὕς, πρὸς τὸ λέγειν, ὧν εἶπε, πρὸς 
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τὸ ἐχείνων. ᾿““λιτήριος pro ἀλιτήριος Porsonus Adv. p. 75. 
Buzygen recte de Demostrato (Fragm. XXXIV) interpretatur 
Frommelius, falso de Pericle scholiasta, quamquam hunc 
sequitur Odofr. Muellerus Vit. Phid. p. 10. Hunc Demo- 
stratum quod ἀλιτήριον dicit Eupolis, id Raspius p. 56 
probabiliter inde explicat, quod maiores eius Cylonei piaculi 
participes fuisse videantur. In Aristidis verbis πάντα δ᾽ &- 
vat. etc Raspius p. 27 Eupolidis senarium latere putabat, 
φλυαρία πάντ᾽ ἐστὲ πρὸς τὸν Ἱ]ερικλέα, — Rectius fortasse 
Hermannus, πάντα δ᾽ ἦν φλυαρία | πρὸς ἐχεῖνον. Non credo 
tamen haec Eupolidis verba esse. 


VIII. 75 
“Μαλεῖν ἄριστος, ἀδυνατώτατος λέγειν. 


Plutarchus V. Alcib. cap. 13: ἦν γὰρ (Φαίαξ) ὡς Εὔπολίς 
quoe «Ταλεῖν ἄριστος κτλ, Gellius N. A. I 15. ωροϊϊαϊε 
quoque versus de id genus hominibus consignatissime factus 
est, “Παλεῖν — λέγειν. quod Sallustius noster imitari volens 
»loquar (inquit) magis quam facundus." ^ Grotius Excerptig 
p.907 Potis loquendi, verum dicendi impotis. Versum hunc 
ad/uovg recte rettulit Runkelius, nec dubium est quin ex 
eodem cum Pericle sermone petitus sit, ex quo Fragm. VI 
et VII servatum est. De Phaeacis eloquentia cfr Bergkium 
Comment. p. 237. 


ΙΧ. φς 
Π. 'O νόϑος δέ μοι ζῇ; M. καὶ πάλαι γ᾽ ἂν ἦν ἀνήρ, 


εἰ μὴ τὸ τῆς πόρνης ὑπωρρώδει κακόν, 


Plutarchus V. Periclis cap. 94: δοχεῖ δὲ καὶ τὸν νόϑον 
ἐκ ταύτης (᾿ Δσπασίας) τεκνῶσαι, περὶ οὗ πεποίηκεν Εὔ- 
πολις ἐν "uuo αὐτὸν μὲν οὕτως ἐρωτῶντα 'O νόϑος 
δέ μοι ζῇ; τὸν δὲ Μυρωνίδην (olim Πυρωνίδην.) ἀποκρι- 
νόμενον Καὶ πάλαι γ᾽ ἄν κτλ,  Moc dicere videtur: 
iam dudum vir factus esset, nisi meretricis malum extime- 
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scerat h. e. nisi id ipsum, quod meretrice se natum esse 
scit, animum eius deprimeret. Pericles Periclis filius ex 
Aspasia susceptus, brevi ante patris obitum tribulibus ad- 
scriptus ( Plutarch. Per. 37), postea in pugna ad Arginusas 
imperatoris munere functus (Xenoph. Hell. I 5 16 Diod. 
Sic. XIII 98) et cum reliquis novem ducibus occisus est 
Ol. XCIII 8. V.Xenoph. Hellen. I 5 16 et Philochorus apud 
schol. Arist. Ran. 1227. Ad Eupolidis locum respicit Harpo- 
crat, p. 97 18: δοχεῖ ἐξ αὐτῆς ἐσχηχέναν ὁ Περικλῆς τὸν 
ὁμώνυμον αὐτῷ Περικλέα τὸν νόϑον, ὡς ἐμφαίνει καὶ EU- 
πολις ἐν τοῖς δήμοις. Scholiasta Platonis Bekk. p. 891: ἔσχε 
δὲ ἐξ αὐτῆς ὁ Περικλῆς νόϑον viov, ἐφ᾽ ᾧ καὶ ἐτελεύτα, 
τῶν γνησίων προαποϑανόντων, ὡς Εὔπολις Δήμοις. Quae 
composui iam Quaest. scen. ] p. 49. ubi etiam de Myronide 
admonui, quem apertum est non alium esse posse nisi cele- 
brem illum Lacedaemoniorum victorem apud Oenophyta. 
Quod Suevernius Dissert. de Aristoph. Nub. p. 51 existima- 
bat, Myronidem ab Eupolide introductum antiqui illios My- - 
ronidis non nisi nomen gessisse, id postea vir praestantissi- 
mus ipse improbabat meamqne sententiam amplectebatur. 
Myronides Calliae filius ( Diod. Sic. XI 81) vir antiqua fide 
et virtute insignis (Aristoph. Eccl. 803 Diod. Sic. XI 79) 
summisque hominibus, Ephialta Leocrate Cimone 'Tolmida 
aliisque haudquaquam inferior (Plutarch. Per. 16 Diod. Sic. 
l. 1. 82) Olymp. LXXXIII 3 capitali praelio, quo Lacedae- 
monios apud Oenophyta fudit, summam laudem consequutus, 
initio belli Peloponnesii, in quo nullae eius partes fuerunt, 
septuaginta ferme anhos natus in honesto otio senescebat. Ni- 
hil igitur obstat quominus hunc tantae virtutis virum *) cum 
Solone Aristide Cimone et Pericle de optima reipublicae 
emendandae ratione disserentem ab Eupolide introductum 
esse statuamus. 





*) De Athenaeo, qui XI p. 5064. Platonem in Cimone dialogo My- 
ronidem calumniis proscidisse narrat, quid statuendum sit haud obscu- 
rum est, 
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X. 77 


. D τ * »" " - , 
Οὺ δεινὸν οὖν κριοὺς ἕμ᾽ ἐχγεννᾶν τέχνα, 


ὄρνεις δ᾽ ὁμοίους τοὺς νεοττοὺς τῷ πατρί; 


Athenaeus ΙΧ p. 878 e: ὅτι δὲ καὶ ἐπὶ τοῦ πληϑυντι- 
κοῦ ὄρνεις λέγουσι, πρόχειται τὸ Μενάνδρειον μαρτύριον --- 
καὶ Εὔπολις ἐν Δήμοις Οὐ δεινὸν οὖν κτλ. Vs. 1 κριοὺς 
pro χρείους Valckenarius ad Eurip. Phoen. 44, Idem ἔμ᾽ 
pro vulgato μ΄, pro quo B habet με, "Th. Bergkius Com- 
ment. p. 849 uiv ἔμ᾽, Quo non opus est. Recte autem 
haec Periclis verba esse statuunt, quod degeneres a patria 
virtute filios genuerit conquerentis. Affert Valckenarius Ze- 
nobium IV 63. xgióg τροφεῖ᾽ ἀπέτισεν: ἡ παροιμία ἐπὶ 
τῶν ἀχαρίστων, ἐπεὶ τὰς φάτνας πλήττουσιν οἱ χριοί, Eodem 
proverbio usus est Libanius de vita sua I p. 14 B. ἀνϑρώ- 
πίον ἐκ Κυζίκου μιαρόν τὲ καὶ ἀχάριστον — κριοῦ δὲ τρο- 
φεῖα κατὰ τὴν παροιμίαν ἀποτῖνον, Οἷν Diogen. Cent. V. 
62 et Prov. Bodl. 5560. — Vs. 2 libri ϑ᾽ pro δ᾽, quod re- 
ponendum vidit Grotius Excerptis p. 499. Ibidem ὁμοίους 
pro ὁμοίως scripsit Casaubonus. 


Xl 2. 
"A4naca γὰρ ποθοῦμεν ἡ κλεινὴ πόλις. 


Tiberius rhetor 47 p. 60: παρὰ δὲ τοὺς ἀριϑμαὺς ἀλ- 
λοίωσις, ὡς παρ᾽ Εὐπόλιδι ἐν δήμοις “Ἄπασα γὰρ ποϑου- 
μένη χλεινὴ πολις. καὶ παρὰ Δημοσϑένεε, ὑμεῖς ὦ βουλή. 
Correxi ut supra adscripsi ad Euphor. p. 92. Sunt chori 
verba afflictam civitatem ad meliorem rerum condicionem 
restitui ardentissime cupientis. Intellexit hoc Raspius p. 59. 
Ex eadem fabulae parte ductum videtur fragmentum sequens, 
quo optare videtur chorus ut novis respublica incrementis 


augescat. 
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XII. /05 " 
᾿“μβλυστονῆσαι καὶ χλοῆσαι τὴν πόλιν, 


Etymol. M, p. 200 52: Ὅμηρος Οἴνου ἀποβλύζων, ἀντὶ 
TOU ἀπεμῶν. ὁ τρόπος ὀνοματοποιία. καὶ iv συνϑέσει 
Εὔπολις “μα βλυσϑοινῆσαι καὶ χλοῆσαι τὴν πόλιν, Ad 
Demos rettuli iam olim propter Suidam, ᾽να βλυστωνῆσαι: 
τὸ ἀναβλύσαι. Εὔπολις δήμοις. πάντα τὰ τοιαῦτα οἱ κω-- 
paxol ποιοῦσι παίζοντες. Quod in ἀνα βλυστονῆσαι mutan- 
dum esse Quaest. scen. I p. 50 *) indicavi allato Eustathio 
ad Il. à p. 1095 8: τοῦ ἀναβεβουχέναι λειότερον τὸ ἀνα-- 
βλύζειν ἐστίν. αὐτὸ δὲ καὶ ἀναβλυσϑονεῖν λέγεται, ὡς ἐν 
ῥητορικῷ εὕρηται Ati. Sed genuina verbi scriptura est 
ἀμβλυστονῆσαι, sive malis ἀμβλυσϑονῆσαι. — V. Hist. crit. 
p. 2994. Ad χλοῆσαι ex ἀναβλυστονῆσαι assumendum ἀνά, 
Eadem syntaxis in illo Sophocleo Antig. 538. xol συμμετί- 
σχω καὶ φέρω τῆς αἰτίας, ubi v. Schaeferum. 


|^ 


XIII. 
Καὶ μηκέτ᾽, ὦναξ Μιλτιάδη καὶ Περίκλεες, 
ἐάσατ᾽ ἄρχειν μειράκια κινούμενα, 


ἐν τοῖς σφυροῖς ἕλκοντα τὴν στρατηγίαν. 


Scholiasta Aristidis vol. 11] p. 672 Dind. 257 Fr. Ev- 
πολις ἐποίησεν ἀναστάντα τὸν Μιλτιάδην xai ' Aguoveiónv 
καὶ Σόλωνα καὶ Περικλέα. ἐν τούτοις οὖν ἔνεισι δύο, quoi, 
Περικλῆς καὶ Μιλτιάδης. λέγει δὲ Εὔπολις οὕτως Καὶ μη- 
κέτ᾽ ὠναξ xrÀ. In his pro Σόλωνα libri habent partim Γέ-- 
λωνα partim Κλέωνα.  Elmsleius ad Eurip. Med. p. 146 
coniiciebat Κίμωνα. —Unice rectum esse «Σόλωνα docui 
Quaest. scen. I p. 49 (Hist. crit. p. 126). Vs. 1 libri μη- 
κέτι ἀναἕξ (sic) et μηχέτ᾽ ἀναἕξ (sic). -Correxit Valcken. 


— —— ——— 





*) Operarum errore ibi bis impressum est ἀγαβλυστανῆσαι. Quod 
moneo propter Raspium p. 29. 
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Diatr. p. 252. Tum libri Μιλτιάδῃ, Μιλτιάδην, Μιλτιά- 
δου. Valckenarius ΜΠιλτίαδες. Scripsi MiAriG05y. Pro lIe- 
QixÀttg, quae Valekenarii correctio est, libri fluctuant inter 
Περικλὴ Περικλεῖ e& Περίκλεις. Fateor tamen perraram 
esse hanc vocativi formam apud poetas comicos: nec offen- 
sione caret prorsus constructio μὴ ἐάσατε, Quorum etsi 
utrumque defendi potest, non famen lusisse dicendus erat 
Elmsleius quum coniiciebat, 
καὶ μηκέτ᾽ ἀντὶ Μιλτιάδου καὶ Περικλέους 
ἐάσετ᾽ ἄρχειν — 

suppleta coniunctione ὅπως, quae in superioribus adfuerit. 
Sed donec certiora reperta fuerint, teneo ea quae supra ex- 
hibui. ΙΜεγάκλεες dixit Leuco Phrat. I 1. ᾿]ερόχλεες ipse 
Eupolis Civit. XVI, sed is quidem ad Aeschyli versum re- 
spiciens. — Vs. ὃ τοῖς σφυροῖς Valckenarius. Libri τοῖσι 
σφυροῖσι et roig σφυροῖν. Fortasse praestat roiv σφυροῖν. 
Ceterum apte comparat Valckenarius Demosth. de Halon. 
p.88 1 εἴπερ ὑμεῖς τὸν ἐγκέφαλον ἐν τοῖς κροτάφοις καὶ μὴ ἐν 
ταῖς πτέρναις καταπεπατημένον φορεῖτε. Similia item haec 
incerti scriptoris apud Suidam II p. 371: ἐν τοῖς αἰδοίοις 
ἔχων τὸν ἐγχέφαλον.  Mazares MS apud Boissonadum ad 
Marini V. Proc. p. 70. τὰς φρένας ἐν πτέρναις ἔχειν, Plu- 
tarchus Mor. p. 834 c. ψυχὴν ἐν ταῖς φάτναις ἔχειν, Cfr 
Longinum de Subl. XXXV]II. 


XIV... 3,2 
Καὶ λέγουσί ye 
τὰ μειράκια προϊστάμενα τοῖς ἀνδράσιν. 


Herodianus de schem. apud Villoisonum Anecd. ἢ] p. 88:. 
οἷς (τοῖς οὐδετέροις) διαφύρους πληϑυντικὰς συντάξεις ἐπά- 
γουσιν οἱ ᾿Αττιχοί, ὡς Εὔπολις Καὶ λέγουσί γε τὰ μειρά- 
κίὼ xrÀ. Ad Demos rettuli ipsa rei probabilitate ductus. 
Cfr Hist. crit. p. 128.  Conqueritar quem haec loquentem 
Eupolis induxit, nune fere adolescentulos procaces et imperi- 
tos publice ad dicendum surgere.  Herodiani verba qui ne- 

Comoed. ant, 90 
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gligentius inspexit I. Raspius p. 06 longissime a verborum 
sententia aberravit. De re ipsa cuius caussa haec attulit 
Herodianus, vide Porsonum Add. ad Eur. Hec. 1111. Pro 
Aíyovos cod. Paris. apud Walzium Rhet. gr. VIII p. 583 
habet λέγονται. | 


Xy. 77/7 
Καὶ μὴν ἐγὼ πολλῶν παρόντων ovx ἔχω τί λέξω" 
οὕτω σφόδρ᾽ ἀλγῶ τὴν πολιτείαν ὁρῶν παρ᾽ ἡμῖν, 
ἡμεῖς γὰρ οὐχ οὕτω τέως ὠχοῦμεν οἱ γέροντες, 
ἀλλ᾽ ἦσαν ἡμῖν τῇ πόλει πρῶτον μὲν οἱ στρατηγοὶ 
ὅ ἐκ τῶν μεγίστων οἰχμῶν, πλούτῳ γένει TE πρῶτοι, 
οἷς ὡσπερεὶ ϑεοῖσιν ηὐχύμεσϑα" καὶ γὰρ ἦσαν" 
στ᾿ ἀσι(αλῶς ἐπράττομεν, νυνὶ δ᾽, ὅποι τὔχοιμεν, 


στρατευόμεσϑ᾽ αἱρούμενοι καϑάρματα στρατηγούς. 


Servavit Stobaeus Flor. XLII] 9 cum lemmate ἔὐπόλε- 
δος. Ad Demos revocanda haec esse monui Quaest. scen. ἢ 
p. 49 et Hist. crit. p. 128.  Pericli tribuit Raspius p. 66. 
quod recte improbavit Hermannus Opusc. V p. 294 ex epir- 
rhemate parabaseos hos versus ducfos esse existimans.  At- 
que ita etiam Brunckius ad Aristoph. Ram. 738 et 'Fh. Berg- 
kius Comment. p. 349. Sed non veri simile est Demis poe- 
tam senum personas imposuisse. Nam de eo dubitari non 
potest quin recte Brunckius vs. 9 librorum lectionem ὦ γέ- 
ροντὲς correxerit. Fortasse igitur Myronides haec loqueba- 
tur. — Vs. 7 cod. Aet Voss. ὑπη -— Vs. 8 Voss. orQ«- 
τευόμενοι. Α et B στρατευοίμεσϑ᾽, Simillimos Aristopha- 
nie versus Ran. l. |. 

οἷσιν ἡ πόλις προτοῦ 
οὐδὲ φαρμάχοισεν εἰχῇ ῥᾳδίως ἐχρήσατ᾽ «v, 
compararunt iam alii. Addere iuvat elegantem versiónem Grotii : 
. Az multis. quae dicenda sunt non video unde incipissam: 
adeo hanc videre civitatem nequeo sine dolore. 
Nos, ὁ senes, rempublicam non talem habuimus olim: 
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sed imperatores erant dueesque civitati 

de gentibus primoribus, deque eminente censu, 

quos venerabamur ut deos: et erant dei profecto. 

Ita res secura tum stetit: nunc sicubi militandum est, 
praeficimus bello et copiis homines piaculares. 


XVI. ] | e 
Κἂν τις τύχῃ πρῶτος δραμών, εἴληφε χειρύόνιπτρον, 
ἀνὴρ δ᾽ ὅταν τις ἀγαϑὸς ἢ καὶ χρήσιμος πολίτης, 


mM , * » , » , 
νικᾷ τὲ παντὰαὰς χρηστὸς ὧν, οὐχ ἔστι χειρονιπτρον, 


Athenaeus IX p. 408: ᾿“ττικοὶ δὲ χερνίβιον λέγουσιν, 
ὡς «Ἰυσίας (᾿«Αἀνδοκίδης) ἐν τῷ xarà ᾿Αλκιβιάδου, — χει- 
ρύνιπτρον δ᾽ Εὔπολις ἐν Δήμοις Κἄν τις τύχῃ πρῶτος 
δραμών xtÀ. Probabile est haec ex eadem, ex qua superius 
fregmentum, oratione petita esse. — Vs. 1 memoriae errore, 
ut videtur, tribuitur Aristophani a grammatico MS Paris. 
apud Osannum ad Philem. p. 200: Χειρόγνιπτρον" τὸ κατὰ 
χειρὸς ὕδωρ. Κἂν τις τύχῃ πρῶτος βαλὼν (sic) εἔληφε 
χειρόνιπτρα. ᾿Αἀριστοφάνης. — Vs. ὃ πάντας additum ex 
coniectura Schweighaeuseri et Porsoni Advers. p. 114. 


XVII. | 47 

Mi παιδὶ τὰ xowa. 
Photius Lex. p. 267 18. 7M») παιδὶ μάχαιραν: ἐπὶ τῶν. 
εἰχῇ ἐγχειριζόντων. xoi EvnoMg 4ΤΖήμοις Μὴ παιδὶ τὰ - 
κοινά, Eadem Suidgs v. μὴ παιδί, Cfr Hist. crit. p. 128. 


XVIH. Ὁ“ 
Καὶ τοῦ μὲν ἐν κύκλῳ γε παύσομαι λόγου, 
φράσω δέ σοι τὸ πρᾶγμα διὰ τῶν χωρίων. 
Stobaeus Flor. XXXV 2 in titulo de breviloquentia cum 
lemmate: £UnoAu Δήμοις. Vs 1 ἐν addidit Grotius. — 


Vs. ἃ B a prima manu et Trinc. cos omittunt e£ προῖκα 
30 " . ^ 
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habent pro πρᾶγμα. Prorsus autem obscura sunt quae se- 
quuntur διὰ τῶν χωρίων. — Grotius: 

Orationis abstinebo ambagibus, 

et rem profabor limites intra suos. 
Salmasius tentabat διὰ τῶν καιρίων, nulla cum veritatis 
specie. Denique Hermanno Opusc. V p. 291 illud διὰ τῶν 
χωρίων ad Demos referendum, videtur, quique loquitur hoc 
dicere existimat, desinere se velle coniunctim loqui, sed per 
demos i. e. per chorum, rem expositurum esse.  Dubito 
num hoc cuiquam persuasurus sit vir egregius.  Latere vi- 
detur proverbium, quo viae compendium signuificabatur. [n 
χωρίων ultimae litterae fortasse sunt participium itv», 


XIX. / / 9 
᾿Αναϑῶμεν νῦν ynusig τούτοις τασδὶ τὰς εἰρεσιώνας 
καὶ προσαγήλωμεν ἀπελθόντας. D. Χαίρετε πάντες. 


A. δεχόμεσϑα. 


Suidas I p. 27. ᾿“4γῆλαι: τιμῆσαι ϑεόν, ἀγλαΐσαι. 
Οὕτως Εὔπολις Δήμοις ᾿ναϑῶμεν νῦν κτλ. Eadem gram- 
maticus Bekk. Anecd. p. 320 19 et 31. omissis tamen postre- 
mis χαίρετε πάντες δεχόμεσϑα. *) Etymol. M. p. 9 92. 
' AysiAou: ἀναϑεῖναι, κοσμῆσαι, εἰς &yacw ἀγαγεῖν καὶ χα- 
ράν, τιμῆσαν ϑεόν, ἀγλαΐσαι. Εὔπολις Καὶ προσαγήλωμ᾽ 
ἀπελϑόντας. Vs.l τασδὶ τὰς Porsonus apud Gaisf. ad He- 
phaest. p. 278. Vulgo τὰς διττάς. 1]᾿ἰρεσιῶναι serta et co- 
rollae ferales, ut apud Alciphr. Il] 37: εἰρεσιώνην ἐξ ἀνϑῶν 
πλέξασα ἤειν εἰς Fouaqgoütrov, τῷ ᾿“λωπεχῆϑεν ταύτην 
ἀναϑήσουσα. -- Vs. 2 Suidas et Grammaticus Bekkeri 
ἐπελϑόντες ἢ. e. accedentes vel eorum aras obeuntes, quarum 
in antecedentibus facta fuisse videtur mentio. Praetuli tamen 
cum Hermanno Opusc. V p. 292 quod Etymol. habet ἀπελ- 





*) Quae ibidem leguntur lin. 31. 'ZyA«to a«: οὕτως Evaoli, ad 
eundem Eupolidis locnm spectant. Scribendum enim, ' 4y 5i Aa«: &yAaot- 
σαι. οὕτως Εὔπολις. 
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S0vrag, reversos ad inferos. Hemsterh. ad Thom. Mag. p. 5 
scribebat ἀπελϑόντεςς 'Tum Bernhardius πάντες coniunxit 
cum δεχόμεσθα, accipimus omnes. Οὐ rationi parum fa. 
vent loci qualis est Aristophanis Av. 649. ἀλλὰ χαίρετον 
ἄμφω. ΒΔ. δεχόμεθα. Personarum vices ita distinxi ut verba 
χαίρετε πάντες demagogorum umbris tribuantur, δεχόμεσϑα 
autem a choro sive malis a Nicia Myronide ceterisque re- 
spondeatur. | 


XX. / «o 
u - Ld - , , - UD , 
Ov χρὴν ἕν τε ταῖς τριόδοις x&v τοῖς ὀξυϑυμίοις 


προστρόπαιον τῆς πόλεως κάεσϑαι τετριγότα. 


Harpocratio p. 188 14: ἐν δὲ τῷ ὑπομνήματι εἰς τὸν 
κατὰ Δημάδου τὰ ἐν ταῖς τριόδοις φησὶν (Didymus) 'Exa- 
ταῖα, ὅπου τὰ καϑάρσια Egepóv τινες, ἃ ὀξυϑύμια καλεῖ- 
ται. Εὔπολις δήμοις "Ov χρῆν ἔν τε χτλ. Respicit Pho- 
tius p. 940 10. ὀξυϑύμια : τὰ ἀποκαϑάρματα τῶν μυσαρῶν. 
οἱ δὲ τὰ ἀγχονιμαῖα ξύλα" οἱ δὲ τοὺς τόπους ἐν οἷς τὰ 
τοιαῦτα κατεχαίετος, Εὔπολις δήμοις. Vs. 1 τὲ addidit 
Porsonus Adv. p. 2860. Cfr Gaisfordius ad Heph. p. 358. 
Pro ταῖς alii libri τοῖσιν. — Possis igitur ἐν ταῖσιν τριόδοις. 
— Vs. 2 προστρόπαιον τῆς πόλεως dicere videtur hominem 
civitati piacularem. Libri πρὸς τὸ τρόπαιον.  Correxit Va- 
lesius, Ibidem tres codices καίεσϑαι. Τετριγότα striden- 
iem. Mirifice hoc laspius p. 62 ad barbaram infelicis istius 
originem traxit, quasi quae igne comburuntur non stridere 
et crepitare constet. Libri περιτετριγότα. Correxit Porsonus. 
Quod autem Eupolis nefarium istum civem in ὀξυδυμίοις 
comburi iubet, simillimum est iis quae apud Theocritum 
XXIV 90 leguntur: καῖε δὲ τὠδ᾽ ἀγρίησιν ἐπὶ σχίξζησι δρά- 
κοντε, et apud Lucianum Alex. 47 p, 252 ed. Reitz. χομί- 
σας εἰς τὴν ἀγορὰν μέσην (Epicuri libros) ἔχαυσεν ἐπὶ Ev- 
λων συκίνων. Quae haud inepte comparare licet cum dicto 
incerti poetae comici apud Dionem Chrysost. XXX p. 31: 
ὁ κωμιχὸς καὶ τοῦτον ἐκέλευσε κατακαίειν ἐπὶ φαλή- 
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των συκίνων *) éxxalóexo. — Quae fortasse δὰ hanc 
ipsam fabulam referenda sunt. (Cfr Lobeckii Aglaoph. p. 708, 


XXL — /?7 
ἔχων τὸ πρόσωπον καρίδος μασϑλητίνης. 


Athenaeus III p.106 b: συνεσταλμένως δ᾽ εἴρηκεν (κα- 
ρἰδος) Εὔπολις — καὶ ἐν Δήμοις [ἔχων τὸ πρόσωπον κτλ. 
V. Cratini Fragm. inc. fab. XXVI. — Apposite Raspius affert 
Luciani Dial. meretr. XIV 4. τὴν χροιὰν οἷος κάραβος. 


XXI. 768 
Τὸ yaAxtov 
ϑέρμαινέ ϑ᾽ ἡμῖν καὶ ϑύη πέττειν τινά 
κέλευ᾽, ἵνα σπλάγχνοισι συγγενώμεϑα. 


Athenaeus III p. 123a: ὅτι γὰρ οἴδασιν (οἱ παλαιοὶ) 
ϑερμὸν ὕδωρ Εὔπολις μὲν ἐν Δήμοις παρίστησι Τὸ χαλκίον 
κτλ. Pertinere haec ad sacrificalem coenam apertum est, quae 
quanam in parte fabulae locum habuerit quis tandem definire 
ausit? Vs. 1 χαλχεῖον ABP. χαλχίειον VL. Respexit ad 
haec Pollux IX 69: ἐν ταῖς Θεσμοφοριαζούσαις * pioroqa- 
vovg εἰρημένον τὸ γαλκίον ϑερμαίνεται, οὕτω πως 
ἤχουον, ὡς εἰς πότον εὐτρεπιζομένων τῶν γυναιχῶν" αὐτὸ 
δὲ τοῦτο καὶ ἐν roig Εὐπόλιδος Δήμοις ἐστὶν εἰρημένον. 
Χαλκία ϑερμαντήρια in supellectile culinae commemorantur 
in titulis apud Boeckhium C. I. 161 et 2139. —  Vs.2 
ϑέρμαινέ O^ V. OtouaiveO" 1.. ϑερμαίνεσϑ᾽ P. Ad ϑύη 
respicit Hesychius, Oo (sic): ἔνιοι ἀρώματα, Καλλίμαχος" 
Εὔπολις πέμματα. Ibidem libri τινὰ πέττειν, — Correxit 
Casaubonus. — Vs. ὃ σπλάγχνοισι συγγενώμεθα. Vide ad 
Eupolidis '4oroor. VI. 


*) Hesychius, Θυωνέδας 0 Ζιόνυπος παρὰ "Ῥοδίοις" τοὺς ovxírove 
φύλητας. ς | 
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XXIII. 101 
᾿Ανὴρ πολίτης πουλόπους ἐς roig τρόπους. 


Athenaeus VII p. 816 ο: oí δὲ πουλύποδα προφέρονται, 
ἀνάλογον τῷ πούς ποδός πόδα. Εὔπολις Δήμοις 'Av)o 
πολίτης xrÀ. In his pro πολίτης nomen requiro, quod me- 
lius conveniat cum sequente πουλύπους et astutiae notionem 
habeat.  Falluntur enim qui πουλύπους de stulto interpre- 
tantur eamque significationem ex Alcaei versu effici putant, 
ἠλίϑιον εἶναι νοῦν rt πουλύποδος ἔχειν apud Athenaeum 
l.l. Grotius, qui Excerptis p. 502 Eupolidis versum ita con- 
vertit Populi gerens rem polypi mores habens, πολίτης con- 
fudit cum πολιτειχός. Fortasse legendum σοφιστής. 


XXIV. 2 d» ΕΒ 
Y s " e 
"Ore δ᾽ ἂν οἶνος ἡ πολὺς nice. 


Etymol. M. p. 078 28: τὸν δὲ πίσω μέλλοντα ὁ τεχ- 
νιχὸς μὴ εἰρῆσϑαί φησι, καὶ ταῦτα εἰρημένου. καὶ παρὰ, 
Πινδάρῳ (Isthm. VI. 109) οἷον πίσω σφε Δίρκας ὕδωρ» 
καὶ παρὰ Εὐπόλεδι To δ᾽ ἂν οἶνος εἴη πολὺς πίσει. 
ἀλλὰ μήποτ᾽ ἔστιν εἰπεῖν ὅτε μὴ εἰρῆσϑαιε ἐν πλάτει. *) 
Eustathius ad Oü. p. 1554 4δ: οἱ δ᾽ αὐτοὶ (veteres gram- 
maticos dicit) λέγουσιν ὅτε xai Εὔπολις ἐν δήμοις πέσεε 
φησὶν ἀντὲ τοῦ ποτιεῖ. "OÜro'Fritzschius, 7; Hermannus 
reposuit Opusc. V p. 291. Ex Eustathio profecit Varinus 
Ecl. p. 366 Dind. verba πολὺν πίσειεν ex Eupolide afferens. 
Versus esse videtur iambicus tetrameter duobus pone in 
fine truncatus. 





*) Hoc quid sit nescire se fatetur $Schweighaeuserus ad Athen, X 
p. 446 c. 1. Raspius p. 68 interpretatur de dialecto dorica.  Meliora 
docet Choer oboscus Bekkeri Anecd. p. 1196 19: ἐπὶ δὲ τοῦ χροὺς καὶ 
χοὺς τὸ ἐνανείον ἡ μὲν εἰς ἃ & ἐστὶν ἐν πλάτει, οἷον χρόα καὶ z0w μή τις 
χρόα χαλκῷ μκανεῇ" ) ἢ δὲ εἰς * σπανιωτέρα, οἷον χροῦν καὶ χοῦν, 
Cír ibid, 21. πλανεῖά ἔστιν ἥ χρῆσις. In. verbis Etymologi aut ὅτυ delen- 
dum, aut εἴρηταν scribendum videtur. 


412 EUPOLIDIS 


XXV. /! ῳ 
“Ἵἐγ᾽ ὅτου ᾿πιϑυμεῖς, κοὐδὲν ἀτυχήσεις ἐμοῦ. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 462. ᾿Ατυχεῖν: τὸ μὴ 
τυγχάνειν τενός, ἀλλὰ διαμαρτάνειν. Εὔπολις δήμοις iy 
ὅτου ᾿πιϑυμεῖς, οὐ γὰρ ἀτυχήσεις ἐμοῦ. Priscianus XVIII 
p. 1175 (198 Krehl.) Zmpetro illam rem dicimus , sicut et 
Attici. Εὔπολις ἐν Δήμοις “1ἐγε τοῦ ἐπιϑυμεῖς 
καὶ οὐδὲν ἀτυχήσεις ἐμοῦ. Ἐχ quo apertum est non 
οὐ γὰρ sed οὐδὲν scripsisse Eupolin. 


XXVI. | /o*7 
Tvvaiz! ἔχοντα μάλα χαλήν τε κἀγαϑήν" 


αὕτη νεανιχοῦντος ἐπεϑύμησέ μου. 


Photius p. 291 2 et Suidas II p. 608, Μιεανισχεύεται: 
"Augg ᾿Ερίϑοις" Ποσείδιππος Δημόταις. Εὔπολις Aiit y, 
ἰδίως δὲ ἐσχημάτιχε τὸ γνεανισχεύειν ἐν δήμοις Γυναῖκ᾽ 
ἔχοντα xrÀ. Vs. 1 Photii codex γυναῖχες ἔχοντα μᾶλα xa- 
λὴν καὶ ἀγαϑήν. Correxit ex Suida Porsonus. — Υ. 2 
Photius αὐτῇ. Porsonus αὐτή. Suidas αὕτη. Tum Photius 
γεανικοῦντος, probante Porsono ad Toupii Emend. p. 460. 
Suidas νεανισχεύοντος. ^ Naekius Schedis crit. p. 35 coniicit 
γεανίζοντος, Raspio p.38 Eupolis veavíozovvrog h. e. νεα-- 
νίσχου ὄντος scripsisse videtur. Quae ingeniosa coniectura est, 


XXVIL  /;/o 
Τοιαῦτα μέντοι νιγλαρεύων κρούματα. 


Photius p. 800 1: Νιγλαρεύων: τεβετίζων. καὶ ὁ γίγλα- 
θος χρουματικῆς διαλέχτου ὄνομα. Εὔπολις δήμοις Τοι-- 
αὕτα μέντοι xrÀ.- Non de homine barbaro et balbutiente 
haec intelligere debebat Raspius p. 71, sed quod ipsa verba 
suadent, de musico inani levissimarum cantiuncularum stre- 
pitu molesto. n Photii verbis χρουματικὴ διάλεχτος idem 


est quod χρουματικὴ λέξις apud Polybium III 36, ubi vide 
Reiskium, 
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XXVII a. - 7322 

Photius p. 821 1. Οἰνιαστήρεα: σπονδὴ ro ' Hoa- 
κλεῖ ἐπιτελουμένη ὑπὸ τῶν ἐφήβων πρὶν ἀποχείρασϑαι. 
Εὔπολις δήμοις.  Unice vera huius nominis forma est οἱ- 
νιστήρια, ut recte legitur apud Athenaeum Hesychium alios. 
Ceterum ex his Photii verbis Raspius p. 12 efficere conatus 
est, rem in Demis actam fingi tertio Apaturiorum die, quo 
die pueri in epheborum numerum recipiebantur. Quae valde 
incerta coniectura est. Quis enim praestet, οἰγιστήρια non 
alio, consilio a poeta commemorata fuisse 3 


XXVIII b. /?7? 


Pollux VII 128: χάπνην δὲ xoi xa zvoOoxgv Ev- 
πολις τὸ uiv εἴρηχεν ἐν Βάπταις, τὸ δὲ ἐν δήμοις. 


XXIX. /// 
"Ενταῦϑα τοίνυν ἦν ἐχείνοισιν πιϑών. 

Pollux VII 164: xai μέντοι xoi Εὔπολις ἐν τοῖς 4ή- 
poi ἔφη ᾿Ενταῦϑα τοίνυν xrÀ. Idem VI 15: τὰς ἀπο- 
ϑήχας τοῦ οἴνου “Ξενοφῶν μὲν οἰνῶνας εἴρηκεν, Εὔπολις 
δὲ πιϑώνας. IdemIX 49: πεϑώνες ὦ Εὔπολις ὠνόμαζε. 

XXX. ^ 1 

Pollux IX 48: xei μὴν ovx ἄδοξα μέρη τῆς πόλεως 
γυμνάσια xai βαλανεῖα, ἴσως δὲ καὶ πυριατήρια, Εὐπόλιδος 
εἰπόντος ἐν δήμοις Ὅτε τὸ πυριατήριον. Hemsterhu- 
sius aut ὅϑι, quod alienum est ab usu comicorum, aut ὅπου. 
Bene Raspius p. 88 distinguit δ΄ τε; τὸ πυριατήριον. 


ΧΧΧΙ. ἡ ὃᾳ 
Pollax IX 146: ἐν δὲ Εὐπόλιδος Δήμοις ἐστὶ καὶ τὸ 


καυχήσασθϑαι. Cod. lung. καυχήσεται. 


ΧΧΧΙ.  //z, 
"Exwv στατῆρας χρυσίου τρισχιλίους. 
Pollux IX ὅ8: τὸ ἐν ταῖς ᾿Εχχλησιαζούσαις ἀμφίβολον 
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σωτηρίας τετραστατήρου" εἴτε ῥοπὴν εἴτε ἀριϑμὸν λέγεε. 
Εὔπολις δὲ ἐν Δήμοις τὸ νόμισμα δηλοῖ λέγων ἔχων στα- 
τῆρας κτλ. | | 
XXXIII. / 2, 8 

Scholiasta Aristoph. Acharn, 61. de nominibus βασιλεὺς 
et tvpavyog disserens: γρῶνται δὲ ἀδιαφόρως ἔνιοι τοῖς 
ὀνόμασιν. “Ἰέρωνα μὲν βασιλέα Πίνδαρος καλεῖ τὸν Συρα- 
κουσίων τύραννον, Εὔπολις δὲ ἐν Δήμοις εἰσάγεε Πεεσί-: 
στρατον βασιλέα. Ammonias p. 138: ἔσϑ᾽ ὅτε xoi τὸν 
τύραννον βασιλέα ἔλεγον, ὡς Εὔπολις ἐν Δήμοις ἐπὶ τοῦ 
Πεισιστράτου. Suidas I p. 414: καὶ ἐὔπολις Πειϊσίστρα- 
τον βασιλέα καλεῖ. 


XXXIV. 77 
Τί κέχραγας, ὥσπερ Βουζύγης ἀδικούμενος; 


Scholiasta Aristoph. Lys. 898: Δημόστρατος Bovivync 
ἐλέγετο. ὃν Χολοζύγην εἶπεν (Aristophanes) διὰ τὸ μελαγ- 
χολᾶν. Eno δὲ ἐν δήμῳ (sic) ὡς μανιώδη αὐτὸν λέγει 
(fort. εἰσάγει) Tí κέκραγας κτλ. —Demostratus, ex Buzyga- 
rum gente oriundus, cuius magnas foisse constat partes in 
commendanda expeditione Sicula, homo fuisse videtur irasci 
facilis et ad quamvis levem offensionem excandescens. *) 
Recte igitur Hermannus Opusc. V p. 290 credibile esse dicit 
aliquem in Eupolidis fabula insane clamitasse, ut illa in eum 
verba dici potuerint.  Meierum nostrum Gentil. att. p. 36. 
quid moverit, ut ἀδικούμενος cum τί κέχραγας coniungi 
iuberet, non intelligo. Ceterum confer ad Fragm. VII. 


XXXV. 7.3. 
Scholiasta Aristoph. Av. 823: λέγεται ὅτε μεγαλέμπορός 
Tig ἐβούλετο εἶναι, περαΐτης ἀλαζών, ψευδόπλουτος. ἐχα-. 
λεῖτο δὲ Καπνὸς, ὅτι πολλὰ ὑπισχνούμενος οὐδὲν ἐτέλει, 


*) Hunc Deinostratum. Aristophontis Azeniensis, celeberrimi orato- 
vis, patrem fuisse suspicatur Ruhnkenius Hist, crít. orat. p. XLVI. 


ΔΉΜΟΙ. «5 


Εὔπολις ἐν δήμοις.  "Theogenem dicit, de quo liaec habet 
Aristophanes: 
) &g' ἐστὶν αὑτηγὶ Νεφελοκοχκυχγία, 
ἵνα καὶ τὰ Θεογένους *) τὰ πολλὰ χρήματα; 

Eiusdem hominis vanitatem iterum attingit Av. 1127. ubi 
cum Proxenida τῷ Κομπασεῖ coniungitur. Cognomen ὁ 
Καπνὸς ob iactantiam haerebat item Aeschini τῷ “Σελλέου 
apud" Aristoph. Vesp. 324. 


XXXV. — 7/2 


Scholiasta Aristoph. Av. 877. ubi mater Cleocriti com- 
memoratur: ἐχωμωδεῖτο ὡς ξένος καὶ τάχα ὑποκριτής. νῦν 
δὲ ἐμφαίνεται ὅτι καὶ τὴν ὄψιν στρουϑώδης. --- ὡς γυ- 
γαιχίας καὶ κίναιδος κωμῳδεῖται. ἴσως ἕτερος ἂν εἴη τοῦ 
παρ᾽ ὐπόλιδος (Εὐπόλιδι) ἐν duoi; καὶ Κόλαξι. Eundem 
Cleocritum rursus commemorat et tanquam vasti et pinguis 
corporis hominem ridet Cinesiaeque, omnium mortalium te- 
nuissimo, opponit Aristoph. Ran. 1485. Neque alius esse 
videtur is, quem Xenophon Hellen. II 4:20 mystarum prae- 
conem μάλα ἔἕμφωνον fuisse tradit. Qui num idem fuerit 
quem Olymp. ΧΟῚ 4 archontem eponymum fuisse constat, 
incertum est. . : 


XXXVII. 703. 
Toi δὲ τὰ δένδρα “αισποδίας καὶ dauactag 


αὐταῖσι ταῖς κνήμαισιν ἀχολουϑοῦσί μοι. 


Scholiasta Aristoph. Av. 1568 “παισποδίας εἶ τὴν φύ- 
σιν] ὅτι τὴν κνήμην εἶχε σαπρὰν ὁ “αισποδίας, καὶ μέχρι 
τῶν χάτω περιεβάλλετο. --- “αισποδίας δὲ καὶ “αμασίας 
ὡς κακόχνημοι διαβάλλονται. μνημονεύει δὲ αὐτῶν καὶ 
Εὔπολις ἐν Δήμοις Ταδὶ δὲ τὰ δένδρα xrÀ. Spectat hua 
Plutarchus Sympos. VII 8 p. 712a. grammatici esse dicens 
ἐξηγεῖσϑαν τίς ὁ “αισποδίας παρ᾽  Evnóli. Item Euna- 


*) Ita recte. Dindorfius ubique scripsit pro Θεαγένης. V. ad Pac. 822, 
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plus Liban. p. 99: παιδείας ὑπερβολὴν xoi ἀναγνώσεως 
ἔστιν εὑρεῖν iv τοῖς λόγοις λέξεσι κατεγλωττισμέναις ἐντυγ- 
χάνοντα. τὰ γοῦν ὐπόλιδος δένδρα “αισποδίαν καὶ Δ4α- 
μασίαν οὐχ ἂν παρῆκεν, εἰ τὰ ὀνόματα ἔγνω τῶν δένδρων, 
οἷς νῦν αὐτὰ καλοῦσιν οἱ ἄνϑρωποι. [ἰὰ enim ex Valesii 
(Emend. III 18) coniectura pro 4εσποσίαν edidit Boissona- 
dus. Eunapius igitur Laespodiam et Damasiam obsoleta et 
glossematica arbornm nomina esse sibi persuaserat. Recte 
illam utriusque cum arboribus comparationem ad proceram 
corporis staturam rettulit I. Raspius p. 63 allato Aristoph. 
Av. 1475. ubi Cleonymus magnae homo staturae ἔχτοποόν τε 
δένδρον vocatur. Fuit autem Laespodias bellicosi homo in- 
genii ( Phrynichus Comast. III), sed idem litium et calu- 
mniarum studiosissimus (Philylius Plyntr.). Is Olymp. XCI 2 
cum Pythodoro et Demarato exercitui praefectus Laconicam 
classe invasit teste Thucyd. VI 105. qui rursus eundem 
commemorat VII] 86. ubi simul cum Aristophonte et Mile- 
Bia a quadringentis legatus Lacedaemonem missus fuisse di- 
citur. Eundem sive legati sive praetoris munere fungentem 
Thracen obiisse coniicias ex fragmentis orationis Antiphon- 
tis χατὰ “αισποδίου, in quibus frequens Thracicarum ur- 
bium memoria. V. Harpocrat. v. Ταληψός p. 47 18 et v. 
Οἰσύμη p. 136 4. Commemoratur etiam a Theognosto Crameri 
Anecd. 1I p. 9 22: “ασποδίας (sic) ᾿Αἀνδρωνύμιος ἑνὸς τῶν 
᾿Αϑήνησιν ἐπιιρανῶν. Ubi lege ἀνδρώνυμον. Crurum vitium 
a comicis poetis frequenti risu traductum quale fuerit non 
satis certo apparet. Schol. Aristoph. 1, 1. ἔχει. ( εἶχε) δὲ 
περὶ τὰς κνήμας τινὰς αἰχίας, ὡς φησι Στράττις ἐν Κινη--: 
σίᾳ. διὸ καὶ χατὰ σχελῶν ἐφόρει τὸ ἱμάτιον, ὡς Θεόπομ- 
πος ἐν Παισί. taque Ciceroni similis fuit, quem varices 
quas in cruribus habebat toga occuluisse auctor est Quintil, 
XI 3 43. Aliter Hesychius, ““αισποδίας: ὄνομα κύριον " 
ἔνιοι δὲ τὸν " AÀxuaiova (cod. "AAxuéova) ὠήϑησαν λέγε- 
σϑαι, οἱ δὲ τὸν δρεπανώδεις πόδας ἔχοντα. Übi quo Alemaeo- 
nis memoria spectet ab aliis mihi explicari velim. — Eiusdem 
vitii socium fuisse Damasiam, hominem alias ignotum, ex 
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hoc ipso Eupolidis loco intelligitur, in cuius vs. 2 αὐταῖσε 
Th. Bergkius Comment. p. 347 in λεπταῖσι, Hermannus au- 
tem Opusc. V p.291 in αὔαισι mutavit, quod sequutus sum 
Hist. crit. p. 128. Fortasse neutro opus est. 


XXXVII. — /o3 
“Ἱπποχράτους τὲ παῖδες ἐμβόλειμοί τινες, 


βληχητὰ τέκνα χκοὐδαμῶς τοῦ τρόπου. 


Scholiasta Aristoph. Nub. 1001: οὗτοι (Hippocratis filios 
dicit) εἰσὶ "*Aégunmog, Δημοφῶν, Περικλῆς, δια βαλλόμενοι 
εἰς ὑωδίαν. xai Εὔπολίς φησιν ἐν Δήμοις ᾿Ἱπποχράτους 
τε παῖδες xrÀ. Suidas v. τοῖς ᾿ΙἹπποχράτους vol. 1Π p.514: 
οὗτοι ὡς ὑώδεις τινὲς καὶ ἀπαίδευτοι ἐχωμῳδοῦντο καὶ 
τάχ᾽ ἂν ἦσαν προχέφαλοί τινες, ὡς ἐν Itogyoig φησι, καὶ 
ἐν Τριφάλητι. χαὶ βύὕπολις δήμοις Innoxgerovg δὲ — 
τοῦ τρόπου. τὰ δὲ ὀνόματα αὐτῶν Τελέσιππος, Δημοφῶν, 
Περικλῆς. ldem v. ὑώδεις p. 930: οἱ ᾿πποχράτους ὑιεῖς 
ὑώδεις τινὲς xai ἀπαίδευτοι ἐκωμῳδοῦντο. xci τάχ᾽ ἂν εἴ- 
ησαν προχέφαλοι. χαὶ Εὔπολις, ὑιεῖς Innoxgarovg ἐμβόλι- 
μοί τινὲς, βληχητὰ τέχνα. τὰ δὲ ὀνόματα αὐτῶν ἸΤελέσιπ-- 
πος, Δημοφῶν, Περικλῆς. Porro ad eundem locum pertinet 
haec Suidae glossa, ᾿βιμβόλιμος : ἀτελής. ᾿Ιπποχράτης (—oug) 
παῖδες ἐμβολιμοί τινὲς, quae recepit Zonaras Lex. p. 697, et 
ad secundum versum háec eiusdem Suidae v. βληχὴ 1 p.488: 
βληχᾶσϑαι yàp τὸ τὰ προβάτια ποιᾷ κεχρῆσϑαν φωνῇ. 
καὶ αὖϑις (fort. EvzoAw) Βληχητὰ τέχνα xoi οὐδαμῶς τοῦ 
τρόπου. Praeterea Hippocratis filii, quorum simplicitatem 
et stultitiam riserunt comici, hisce commemorantur locis ium 
a Kustero et Hermanno allatis. Aristoph. ''hesmoph. 278: τέ 
μᾶλλον ἢ τὴν ᾿Ιπποχράτους ξυνοιχίαν; Galenus vol. I p. 346: 
οἱ δὲ ᾿Ιπποχράτους ὑιεῖς, οὖς ἐπὶ μωρίᾳ σκώπτουσιν οἱ χω- 
μικοί, Athenaeus ΕΠ] p. 96 e: μήτρα ἑξῆς ἐπεισηνέχϑη 
μητρόπολίς τις ὡς ἀληϑῶς xci μήτηρ τῶν “ἱπποχράτους 
υἱῶν, oUg εἰς ὑωδίαν κωμωδουμένους οἶδα. Photius Lex. 
p. 998 18. Σῦς: ὑς τοὺς "Innoxo&rovg ὑιοὺς ἔλεγον. xoi 
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τοὺς Παναιτίου xei Μέμνονος, εἰς ὑηνίαν κωμῳδοῦντες. 
Quibus adde Etymol. M. p. 736 47 ex Photio emendandum. 
Quod in filiis Hippocratis etiam Pericles commemoratur, qui 
magni Periclis filius fuit ex Aspasia susceptus, profecto mi- 
rum videri debet. Nec tamen probari potest Fritzschii con- 
lectura Pericli Βουζύγην substituentis apud I. Raspium p. 24. 
Ad Eupolidis fragmentum ut veniam, apertum est vs. 1 ali- 
quid excidisse,  Coniicere possis ἀλλ᾽ 'Innoxoarovg γε, vel 
οἱ δ᾽ ᾿Ιπποχράτους ys. Sed haec sane incerta. Illud ta- 
men certissimum, non scripsisse Eupolin quod Fritzschius ad 
Aristoph. Thesm. p. 102 affirmat, ' Υσιπποχράτους τὲ moi- 
δὲς. Nec Hippocrates ipse sed filii eius porcis comparaban- 
tur. Ravennatis enim scholiastae testimonio ( διεβάλλετο δὲ 
σὺν αὐτοῖς ὡς ἀπαίδευτος) in ceterorum silentio nihil tri- 
buendum. Pro ἐμβόλιμοι, quod Suidas interpretatur are- 
Asc, cum L. Dindorfio Thes. L. Gr. III p. 819 B legendum 
videtur ἐχβόλιμοι eiectitii, abortivi, cui coniecturae egregie 
favet ipsa illa Hippocratis filiorum cum porcis comparatio. 
. Notum est quid fuerit μήτρα ἐχβολᾶάς. Vs. 9 τέχνα Eu- 
polin Hermannus Opusc. V p. 290 prima producta dixisse 
statuit, ut gravitatem tragicorum imitaretur: quod verum vi- 
detur. Euripidis versus esse potuit quem parodia luderet 
Eupolis: ἔχϑιστα τέχνα κοὐδαμως τοὐμοῦ τρόπου, vel simili 
quodam modo. Postrema verba, quae codex scholiorum 
Aristophanis a Dobraeo collatus ita exhibet xovóeuog γε 
τοῦ τρόπου, Kusterus et Bentleius scripserunt τοῦ νῦν 
τρόπου, probante Dobraeo ad Vesp. 1472. "Toupius Emend. 
I p. 165 rov oU τρόπου, Fritzschius apud Raspium p. 26 
τοῦ σοῦ τρόπου, Pericli haec dicta esse coniiciens. Hoe 
probandum videtur: quamquam lenius corrigas xovócuwg ye 
σοῦ τρύπου. Itaque locus ita scribendus fuerit: 
"AAA ' Innoxg&rovg ye παῖδες ἐκβόλιμοί τινες, 
βληχητὰ τέκνα χοὐδαμῶς γε σοῦ τρόπου. 

Fritzechii coniecturam probavit etiam Th. Bergkius Com- 
meint. p. 349. cui versu primo scribendum videtur σοῦ J^ 
“Ἱπποκράτους τὲ xrÀ, ut et Periclis nothus, item Periclis 
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nomen gerens, et Hippocratis filii Telesippus et Demophon 
significentur, quo illa de Perlcle Hippocratis filio difficultas 
commode evitatur. Nec tamen probari posse videtur haec 
ratio, si recte ἐχβόλιμοι scribendum. esse dixi, quod Hippo- 
eratis filiis aptissimum est, in Periclis autem. filium minus 
convenit, Ceterum Telesippum et Demophontem. commemo- 
rat Anaxilas spud Pollucem ll 84. ἡμεῖς δέ ye χτενίζομεν 
“ελέσιππον οἰχόσιτον, et "Theopompus apud Photium p.484, 
9. τούτων ἁπάντων ὁ ῥαχιστὴς Δημοφῶν, Quamquam num 
hi ipsi illi Hippocratis filii sint dubitari potest, 


XXXIX. .z-— 

Scholiasta Aristoph. Nub. 1018. τῆς 'Avriucyov: evrog 
wg κίναιδος καὶ εὔμορφος χαὶ ϑηλυμανὴς χωμῳδεῖται" Ósv- 
τέρος, ὁ ἐπὶ πονηρίᾳ κωμῳδούμενος" τρίτος, 0 ἱϑΨαχάδος As 
γόμενοξς" τέταρτος, ὁ τραπεζίτης, οὗ μέμνηται Εὔπολις 
ἐν Δήμοις. 


ΧΙ, ΤΘΣΙς 
Scholiasta Aristoph. Pac. 848 de variis Phormionibus 
disserens: πέμπτος, ἀρχαῖος ᾿Αϑηναῖος μετὰ Σόλωνα ἄρξας. 
De hoc Phormione mihi quidem nihil innotuit. 


XLL 7/27 
Scholiasta Vind. Luciani Alex. 4: ὁ δὲ Εὐρύβατος wg 
πονηρὸς xci πανοῦργος, πρὸς δὲ xoi προδότης εἰσάγ ται 
᾿Αριστοφάνει τῷ κωμικῷ καὶ Δημοσϑένει τῷ ὑήτορι" ὡσαύ- 
τως καὶ ὁ Φρυνώνδαρ διαβοᾶται Εὐπόλιδι ἐν Aorga- 


τεύτοις, Δήμοις. 


XLI. //3 
Eyo δὲ συμψήσασα τἀργυρίδιον. 

Suidas L p. 818: ᾿“ργύρειος σταυρός. ᾿““ργυρίδιον δὲ 
ὡς ἡμεῖς Εὔπολις δήμοις 'Eyo δὲ συμψήσασα xrÀ. Eadem 
habet Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 442. ubi legitur συμ- 
ψήσας ἀργυρίδιον, 
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XLII — XLVLl. — /32,/25,08/,/3 2. 

Antíatticista p. 79 22. '4ovav5TixÓg: ἀντὶ τοῦ ἔϑος 
ἔχων ἀριστᾶν. Εὔπολις δήμοις. — Ιάεπι p. 95 8. ᾿Εγχώ- 
ριος ἀνήρ, ἐγχώριον πρᾶγμα: Εὔπολις Δήμοις. Num 
hoc forte voluerunt quos impugnat grammaticus Atticistae, 
ἐγχώριος de hominibus recte dici, non autem de re? [ta 
plena fuisset oratio: ἐγχώριος ἀνὴρ λέγεται, ἐγχώριον πρᾶγμα 
οὐ λέγεται. Hoc postremum refutat Eupolidis exemplo. — 
Idem p. 98 27. ἭἭσθϑημα: τὴν ἡδονήν, Εὔπολις δήμοις. 
Merito hanc formam notasse videntur Atticistae. Talia enim 
substantiva formantur fere a verbis contractis — Idem 
P. 99 28. Θηρία ἀξιοῦσι rà ἄγρια λέγεσϑαι, ἵππον δὲ 
ἢ ἡμίονον πολιτικά, Εὔπολις Δήμοις. Haec parum sincere 
scripta sunt. 

De alio quodam fragmento ad Demos incerta coniectura 
revocando dixi infra Fragm. inc. fab. XII. 


4 14 I1 T ὦ N. 


Pollux VII 108: τῶν δὲ ἔτι νεωτέρων τις ὔπολις xat 

τὴν πύελον τὴν ἐν τῷ βαλανείῳ μάκτραν ὠνόμασιν ὡς ol 

νῦν. λέγει γοῦν ἐν διωντῶνει Εἰς βαλανεῖον εἶσελ- 

ϑὼν μὴ ζηλοτυπήσῃς τὸν συμβαίνοντά σοι εἰς 
τὴν μάκτραν. Dixi de his Hist. crit. p. 180. 


4 l1 A4 2. 


Pollux IX 27: τὸν ἀστὸν Εὔπολις ἐν τῇ Διάδι ἔμ-- 
noA εἴρηκεν, οἷον ἐγχώριον. Ὑ. Hist. crit, p. 119. 
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E I. 
Καὶ γένηται τοῖσδε σάμερον xonig. 


Athenaeus IV p. 188: Πολέμων τοῦ παρὰ «“άχωσι 
καλουμένου δείπνου χοπίδος μνημονεύοντα Κραεῖνον ἐν 
Πλούτοις λέγειν --- καὶ Εὔπολις ἐν Εἵλωσι Καὶ γένηταε 
κτλ, Th. Bergkius αἴκα γένηται etc. Nisi forte trochaici 
tetrametri sunt reliquiae. | 


II. 
Athenaeus IX p.400 c: οὕτως δ᾽ ἐχρήσατο τῷ ὀνόματι 
xal ᾿Επίχαρμος xoi ᾿Ηρόδοτος καὶ ὁ τοὺς Εἵλωτας ποιή- 
σας. Disputat de λαγῴ. 


lil. 
Ta Σεησιχόρου ve xal ᾿Αλχμᾶνος Σιμωνίδου τ᾿ ἀρχαῖον 
ἀείδειν " 
ὁ δὲ lvnowamog ἔστιν ἀχούειν. 
κεῖνος νυχτερίν᾽ εὗρε μοιχοῖς ἀείσματ᾽ ἐκχαλεῖσϑαι 
γυναῖκας ἔχοντας ἰαμβύχην τε xai τρίγωνον. 


Athenaeus XIV p. 688 d: ὁ δὲ τοὺς εἰς Χιωνίδην ἀνα- 
φερομένους ποιήσας Πτωχοὺς Γνησίππου τινὸς μνημονεύει 
παιγνιαγράφου τῆς ἱλαρᾶς μούσης λέγων οὕτως (v. supra 
p. 06). χαὶ ὁ τοὺς ίλωτας δὲ πεποιηκώς φησι Τὰ Στη- 
σιχόρου té xai 'Àxuavog κτλ. ta Casaubonus. Cod. Ven. 
᾿Ιλεώτας. De Gnesippo vide supra p. 27. psa poetae 
verba Epitome ita compendifecit: γνήσιππος ἀχούειν νυχτε-- 
Quà εὗρε μοιχοῖς ἀείσματ᾽ ἐκκαλεῖσθαι ἰαμβύκην καὶ τρί- 
γωνα. Vs. 1 τὰ Ven. τὸν PVL. Pro Σιμωνίδου B σι- 
μωνί, Primos versus suis distinxi colis, ut fecit etiam ΤῊ. 
Bergkius Comment. p. 32. Hermanngs autem et Dindorfius, 
] ut eiusdem moduli versus restituerent, haec ita refinxerunt: 
Comoed. ant. 31 
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Τὰ Στησιχόρου τε καὶ ' AAxuavog Σιμωνίδου tt 

ἀρχαῖον ἀειδέν. ὁ δὲ Γνήσιππος ἔστ᾽ ἀκούειν, 

ὃς νυχτερίν᾽ εὗρε μυχοῖς ἀείσματ᾽ ἐκκαλεῖσθαι. 
In his ἀειδὲν Dindorfio, cetera Hermanno debentur. Sed 
nec dorica forma ἀειδὲν apta loco in quo omnia atticam 
dialectum sapiunt, nec μυχοῖς placere potest prae eo quod 
et ad constructionem simplicissimum est et sensui accommo- 
datissimum. , Ad sententiam primi versus lacobsius comparat 
Aristoph. Nub. 1360. Ac fortasse ex eadem hac fabula 
sumptum est quod tradit Athenaeus 1 p. 3a: ὡς τὰ Πιν- 
δάρου ὁ κωμῳδιοποιὸς Εὔπολίς φησιν, ἤδη κατασεσιγασ- 
μένων ὑπὸ τῆς τῶν πολλῶν ἀφιλοχαλίας. 


IV. 


᾿Οβολὸν τὸν καλλιχέλωνον. 


Pollux IX 74: xai μὴν καὶ τὸ Πελοποννησίων νόμισμα 
χελώνην τινὲς ἠξίουν χαλεῖν ἀπὸ τοῦ τυπώματος" ὅϑεν χαὶ 
ἡ μὲν παροιμία «τὰν ἀρετὰν xol τὰν Go(iav νιχᾶντιε χε- 
λῶναν", ἐν δὲ roig Εὐπόλιδος Εἵλωσιν εἴρηται Ὁ βολὸν 
τὸν καλλιχέλωνον. Respicit Hesychius, Καλλιχέλωνος: 
ὁ ὀβολός. εἶχε γὰρ τὸ νόμισμα χελώνην ἐγχεχαραγμένην. 
De numismatis Peloponnesiacis testudinis effigiem habentibus 
v. Odofr. Muellerum Aegin. p. 99. 

Y. ; 

Pollux X 98: xcà τάγηνον δέ, ἀλλὰ μὴν καὶ τήγα - 
γον ἔχοις ἂν εὑρεῖν εἰρημένον ἐν ElAwow Βὐπόλιδος, xci 
ἐν Τηλεχλείδου ' Ayevó£ow. 


ΥΙ. 

Herodianus dict. solit. p. 10 84: εἴρηται δὲ xoi Ποτί- 
δας (leg. Ποτιδᾶς) ὡς Κερκίδας (leg. Keoxidag), ἔνϑεν αἱ-" 
τιατιχὴ ἐν Κύχλωπι ,vat τὸν Horíóav (Ποτιδᾶν) xoiort- 
ρος ὁλμοῦ πολύ. Σώφρων τε τὴν χλητιχὴν ἔψη Horíóo 
(Ποτιδᾶ) δραστοχαῖτα (3). ὁ δὲ τοὺς Εἰλώτας (EiAo- 
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τας) τὴν γενιχήν qnos τεμενοποτιδὰ ποντίῳ. Publi- 
cavit haec etiam Aldus lnst. gramm. p. 19. ubi Eupolidis 
verba ita scripta sunt: τέμενος ποτιδὰ zovriov. Proinde 
scribendum, τέμενος Ποτιδᾶ movrío, penultima in 
Ποτιδὰ producta, ut in Epicharmi versu ex Cyclope et in 
urbis nomine Ποτίδαια. ntelligendum haud dubie templum 
nemusque Neptuni Taenarei, Quod autem ubique “ΠΠοτιδᾶς 
scribendum indicavi, propterea feci quod comparat Herodia- 
nus nomen Κερχιδᾶς, cuius de accentu dixi Dissert. de Cer- 
cida in Comment.. Acad. Boruss. 1881 p. 93. 


yl. 


Herodianus dict. soli. p. 26 25. "49: goUv. οὐδὲν εἰς 
ov» λήγει ἐπίρρημα ἀλλὰ μόνον τὸ ἀϑροῦν᾽ ὅπερ καὶ ἐπ- 
ἐχτάσεσι ποιητικαῖς κέχρηται καὶ παραϑέσει ἄρϑρου ἑνικοῦ 
xal πληϑυντικοῦ. παραιτοῦμαι δὲ τὸ αἰσχοῦν, δ' εἴρηται 
παρὰ τῷ τοὺς εἴλω τασαίμην" ἀλλὰ μισχοῦν καϑήμενοι" 
ἐπεὶ ὀνοματιχά ἐστι. Optime Blochius παρὰ τῷ τοὺς Fi- 
λωτας. ltaque restant poetae verba, αἰμὴν ἀλλὰ μι- 
σχοῦν χαϑήμενοι. ἴῃ quibus quid lateat difficile dictu 
est, Mihi neque ἀϑροῦν nec μισχοῦν neqne αἰσχοῦν lectum est. 

Haec omnia sunt, quae quidem adhuc reperiri potuerunf, 
huius fabulae fragmenta, cuius neque hodie de consilio et 
argumento, neque olim apud grammaticos de auctore con- 
stabat. Nam illud in dubium vocari prorsus non potest, 
quin Eupolidis Helotae non diversa fabula fuerit ab ea quae - 
omisso auctoris nomine affertur. Dubitavit tamen Muellerus 
in Nieb. et Brand. Museo Rhen. lll p. 488, sive potius 
non dubitavit, sed pro certo snmpsit vir praestantissimus, 
alteram illam satyricam fuisse fabulam, idque Eustathii verbis 
confirmari existimat, quae scripsit ille ad Iliad. /7 p. 297 35: 
οἱ (Εϊλωτες) οὐ μόνον ÓoviixoU εἰσιν ὀνόματος, ἀλλὰ καί τι 
ἑτεροῖον δηλοῦσιν. ἐν γοῦν τοῖς ᾿Πρωδιανοῦ εὕρηται, ὅτε 
Εἵλωτες οἱ ἐπὶ Ταινάρῳ σἄτυροι. Gratiam haberemus KEu- 
stathio, si ipsa Herodiani verba adscripsisset. 


8l * 
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Erotianus Lex. Hippocr. p. 172. “Πδύσμασε: τοῖς 
χλωροῖς καὶ ξηροῖς ἀρτύμασιν. "Avrixr, δὲ ἡ "λέξις, ὡς καὶ 
᾿“Ιριστοφάνης ἐν ᾿Ιππεῦσι (θ15) xoi Εὔπολις Κλοπαῖς καὶ 
Μένανδρος ἐν Ἰαρδάνῳ. Pro Κλοπαῖς antiqua exemplaria, 
certe Stephanianum, habent KAora«ig, pro quo fortasse Εἰ- 
λώταις scribendum , quam formam annotavit Stephanus Byz. 
v. EAoc. Kiusdem tenue quoddam vestigium est in Hero- 
diani loco Helot. Fragm. VI adscripto. Sed neque hoc 
nec quod Hist. crit. p. 115 suspicatus sum, valde placet. 


K 0.4 4 K E Σ. 


De huius fabulae consilio et descriptione quae dixi 
Hist. crit. p.. 135 sqq. iis adde locum scholiastae Rav. ad 
Aristophanis Lysistr. 1191 (1188) ἀποχοπή ἐστι τοῦ ἄλλου 
χοροῦ, ὡς παρ᾽ Εὐπόλιδι iv Κόλαξι. Quae duplicem - fa- 
bulae chorum fuisse docent. 


I. 
᾿“λλὰ δίαιταν ἣν ἔχουσ᾽ οἱ xoAaxeg πρὸς ὑμᾶς 
λέξομεν" ἀλλ᾽ ἀκούσαϑ᾽ ὡς ἐσμὲν ἅπαντα χομψοί 
» «! - - » ν» , " 
ἄνδρες" ὅτοισι πρῶτα uiv παῖς ἀχόλουϑός ἐστιν 
ἀλλότριος τὰ πολλά, μικρὸν δέ τι κἀμὸς αὐτοῦ. 
9 ἱματίω δέ μοι δύ᾽ ἐστὸν χαρίεντε τούτω, 
7 , * , , 
oiv μεταλαμβάνων ἀεὶ ϑάτερον ἐξελαύνω 
) H ' , - » » 1 , » X ς 
tc ἀγορῶν, ἐκεῖ ὃ ἐπειδὰν κατίδω τιν᾽ ἀνδρα 
ἠλίϑιον, πλουτοῦντα δ᾽, εὐθὺς περὶ τοῦτον εἰμί. 
κἂν τι τύχῃ λέγων ὁ πλούταξ, πάνυ τοῦτ᾽ ἐπαινῶ, 


10 x«i καταπλήττομαι δοχῶν τοῖσι λόγοισι χαίρειν. 
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εἶτ᾽ ἐπὶ δεῖπνον ἐρχόμεσϑ᾽ ἄλλυδις ἄλλος ἡμῶν 
μᾶζαν ἐπ᾽ ἀλλόφυλον, οὗ δεῖ χαρίεντα πολλά 
τὸν χόλαχ᾽ εὐθέως λέγειν, ἢ φέρεται ϑύραζε. 
τ .ν , 3 3 58 L] , , 
οἶδα δ᾽ 'dxégrop αὑτὸ τὸν στιγματίαν παϑόντα" 
1ὅ σχῶμμα γὰρ εἶπ᾽ ἀσελγές, εἶτ᾽ αὐτὸν ὁ maig ϑύραζε 
. ἐξαγαγὼν ἔχοντα κλοιὸν παρέδωκεν Οἰνεῖ. 


Athenaeus VI p. 236 e: οἱ δ᾽ ἀρχαῖοι ποιηταὶ τοὺς 
παρασίτους κόλαχας ἐκάλουν, ἀφ᾽ ὧν καὶ Εὔπολις τῷ δρά- 
ματι τὴν ἐπιγραφὴν ἐποιήσατο, τὸν χορὸν τῶν Κολάχων 
ποιήσας τάδε λέγοντα ᾿“λλὰ κτλ. Ὑ8.1 ἔχουσ᾽ ΑΟ. ἔχουσιν 
PVL. ἡμᾶς L. ὑμᾶς ceteri. — Vs. 3 ἅπαντα Hermannus 
de metr. p. 989 et Doctr. metr. p.585. Libri ἅπαντες. Th. 
Bergkius Comment. p. 852: ὡς ἐσμὲν ἅπαντες ἄνδρες xou- 
ψοί, ὅτοισι, aut χομψοὶ ἅπαντες ἐσμὲν ἄνδρες. lta iam 
Grotius Excerptis p. 501. hiatum non reformidans, quem 
admisisse poetas in hoc metri gencre non credibile est. Adde 
quod prorsus inutile est illud ἅπαντες. --- Vs. 9 ὅτοισι 
pro τοῖσι Porsonus apud Gaisfordium ad Heph. p. 290. 
Vs. 4 xapov libri. xauóv Hermannus, servulum habeo, ple- 
rumque alienum, ín quo mihi non nisi paullulum iuris est. 
μιχρὸν δὲ τὸ κάμνον αὐτοῦ Porsonus. Bergkius χάμός, 
quod verum videtur. — Vs. ὅ τούτω, οἷν Porsonus. Libri - 
τούτοιν. — Vs, 8 ante Grotium eu — Vs. 9 πλοῦταξ A. 
At vide Drac. Strat. p. 18 25. Respicit hunc locum Pollux 
lI 109. ὁ δὔπολις nAovraE πέπαιχεν. Eustathius ad lliad. 
p. 1091 58. πλούταξ, 0 δὴ παράσιτός τις ἔφη παρὰ τῷ 
δειπνοσοφιστῇ. Plura attuli ad Menandri Fragm. p. 10]. — 
Vs. 11 &AÀvoig ἄλλος ex Homero receptum alias, quantum 
memini, non legitur apud comicos poetas. ἄλλο €, in 


quo reliqua desiderantur. — Vs. 12 αἀλλόφυλλον B. — 
Vs. 18 εὐθέως pro εὐϑὺς Grotius. Ibidem ἢ) ᾿χφέρεται 
Bergkius, quod sane usitatius. -—— Vs. 14 αὐτὸν B. De 


Acestore, poeta tragico ex Aristophane ceterisque comicis 
notissimo, cfr Bergkium l. l. p. 123. — Vs. 1ὅ εἶπ᾽ ἀσελ- 
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jl; Porsonus. AB εἴπας ἔλεγες. Ῥ. εἶπας ἔλεγες. VL εἴπας 
ἔλεγεν. -- Vs. 10 ἐξαγαγὼν Hermannus ex coniectnra, fir- 
mante cod. Α. ἀγαγὼν PVL. — Vs. 16 Οἰνεῖ. ,Puto tum 
fuisse. Athens Oneum quendam notae saevitiae vel commen- 
tariensem vel publicum servum." Casaubonus. Pro κχλοιεὸν 
magis attica forma fuisse videtur χλωός, qua usus est Ari- 
stoph. Vesp. 802 et fortasse etiam Eupolis. Elegantissimam 
translationem H. Grotii, quamvis a verborum sensu passim 
aberrantem, nemo non cum voluptate leget: 

Qualis adulatoribus vita sit explicabo, . 

δὲ datis audientiam. quam sumus elegantes, 

vir quibus unus est puer, nec tamen ille noster, 

et cui perpusillulum sufficiat cibati. 

Bina venusta sunt mihi pallia: semper horum 

iuduor alterum; fori deinde viam capesso. 

Si quis ibi pecuniae dives adest, sed idem 

insipientis ingeni, sector eum repente: | 

dicere si quid incipit dives, id ipse laudo, 

meque probare praefero, quin velut obstupesco. 

Vespere abimus ad dapes huc hic et alter illuc, 

esca aliena quo vocat, scita ubi multa dicta 

dicere opus, nisi velis protinus inde pelli. 

Contigit haec cestorem poena motis perustum : 

nam quia parserat iocis, servus eum fugavit 

de lare, quin et Oeneo tradidit ante vinctum. 


II. 
Qui δὲ βροτοῖσι πολὺ πλεῖστα παρέχειν ἐγὼ 
xal πολὺ μέγιστ᾽ ἀγαϑά, ταῦτα δ᾽ ἀποδείξομεν. 


Hephaestio XIII p. 78: χέχρηται δὲ αὐτῷ (paeonio 
tetrametro) xai ἐν ἄλλοις δράμασιν ὁ ᾿“ριστοφάγης xai ἐν 
Σφηξίν..- xoi βὕπολις ἐν Κόλαξι. Φημὶ δὲ βροτοῖσε κελ. 
Chorum haec de semet ipso praedicare suspicabar. Eupoli- 
dem loqui arbitratur Th. Bergkius Comment.,p. 416, altero 
versu ἀποδείξομαι scribens, | H 


KOAAKEX. 481 


3 


ΠῚ. 


Plutarchus an philos. c. viris princ. p. 718 e: ὥσπερ 
οὖν τοὺς Καλλίρυ χωμῳδουμένους χόλακοις λέγουσιν οὐ 
πῦρ, οὐ σίδηρος, οὐδὲ χαλκὸς εἴργει μὴ φοιτᾶν 
ἐπὶ δεῖπνον, xara τὸν ὔπολιν. Idem Discr. adul. et 
am. p. 90 d: οὐδὲ τοὺς ἀμφὶ πλουσίαν τράπεζαν éyxvxAov- 
μένους, οὖς οὔτε πῦρ, οὐ σίδηρος, οὐδὲ χαλκὸς 
εἴργει μὴ φοιτᾶν ἐπὶ δεῖπνον. Ad Adulatores haec 
referenda esse indicavi Curis crit. p. 97. Μείγα ita restitui 
posse videntur: 

Οὐ πῦρ, οὐδὲ σίδηρος, 

οὐδὲ χαλχὸς ἀπείργει 

μὴ φοιτᾶν ἐπὶ δεῖπνον. 
Primo versu possis etiam ovg vo οὐδὲ σίδηρος, omissa ne- 
gatione, ut in lyrici poetae fragmento apud Plutarchum Mor. 
p. 409 b. &oxóg δ᾽ οὔτε τις ἀμφορεύς, aliisque locis. De 
metro vide ad Pherecratis Corianm. V. Quod nec igne nec 
ense istos a coenis prohiberi dicit, eodem proverbiali dicendi 
genere usus est Horatius Serm. I 1 89. cum te neque fer- 
vidus aestus Demoveat lucro, nec hiems, ignis, mare, fer- 
rum. Propertius ΕΠ] 28 19. Haec ego non ferro uon igne 
coactus et ipsa Naufragus .egea vera fatebor aqua. Ex 
graecis scriptoribus exempla attulit Bernhardius Eratosth. p.920, - 


| IV a. b. 
Athenaeus III p. 100b: πληγαῖς σὲ χορτάσω, ἐάνπερ 
μὴ εἴπῃς ὁ κοιλιοδαίμων παρὰ vive κεῖται. --- Εὔπολις 


τοὺς χόλαχας ἐν τῷ ὁμωνύμῳ δράματι οὕτω κέκληχε" τὸ 
δὲ μαρτύριον ἀναβαλοῦμαι. — Utinam ; non. distulisset! Νο- 
mine χοιλιοδαίμων praeter ipsum Athenaeum III p. 97 c et Eu- 
stathium Opusc. p. 209 41. usus est qui aperte Eupolidis 
locum ante oculos habuit incertus scriptor, quem Aelianum 
esse suspicor, apud Suidam v. ᾿Ιούνιος II 126. ᾿Ιούνιος 
ὄνομα εἰς τὴν ἱππάδα τελῶν, διὰ τὸ καὶ φαγεῖν Gov, συν- 
ἡϑὴς ἦν τρισὶν ὑπάτοις, κοιλιοδαίμων τε καὶ ray9- 


488 EUPOLIDIS 


γοχνισοϑήρας" βούλομαι γὰρ τὰ τῆς κωμῳδίας πρὸς 
τούτους εἰπεῖν. Eadem leguntur v. φαγεῖν Gov ΠῚ p. 578. 
Nec dubitari potest quin etiam ταγηνοκνισοϑήρας Eu- 
polideum sit vocabulum, iisdem de parasitis dictum. Ei si- 
mile est χνισοτηρητὴς apud Phrynichum Bekk. p. 49 13. 
quod et ipsum ex comico aliquo poeta ductum est. 


V. . 

Παρὰ τῷδε Καλλίᾳ πολλὴ ϑυμηδία, ᾿ 

ἵνα πάρα μὲν χάραβοι καὶ βατίδες καὶ λαγῴ, 
xai γυναῖκες εἰλίποδες. 


Athenaeus VIl p. 286 b: Εὔπολις δ᾽ ἐν Κόλαξί φησι 
Παρὰ τῷδε Καλλίᾳ xrA. ldem IX p. 400a: λαγὼ παρ᾽ 
Εὐπόλιδι ἐν Κόλαξιν "Iva. πάρα μὲν βατίδες καὶ λαγὼ καὶ 
γυναῖχες εἱλίποδες.ς — Grammaticus Hermanni p. 320: xci 
τὸν λαγὸν' λαγὼν φασί. καὶ βύπολις Βατίδες xoi Aayo 
καὶ γυναῖκες εἱλίποδες. Eustathius ad Od. p. 1534 15: οἱ 
λαγὼ κατὰ EUnoAw, οἷον βατίδες xai λαγὼ καὶ γυναῖχες 
εἱλίποδες. Metrum Eupolideum his versibus alii aliter re- 
stituere conat! sunt. Vs. 1 Hermannus Doctr. metr. p. 582 
tentabat: 

— παρὰ τῷδε, Καλλία, πολλὴ δὴ ϑυμηδία. 
Sed Calliam his verbis compellari parum veri simile est. 
Dindorfius, eiecto quod ipsi interpretandi caussa adiectum 
videtur Calliae nomine, sic: 


d escas παρὰ τῷδε πολλὴ ϑυμηδία. 


γε. 3 Dobraeus ad Nub. 518 ita constituebat: ἵνα πάρα uiv^ 


. καὶ βατίδες καὶ λαγῷ καὶ κάραβοι.  Editae lectionis hoc 
metrum est: 


Ü9499——99-—|—.9v9—.—w- 
In quo nesclo an nihil vituperandum sit: nec necesse est 
omnes hos versus iisdem numeris includi. Ad ϑυμηδία 
spectat fortasse Photius p. 97. Θυμηδία: τέρψις, τρυφή, 
εὐφρασία. — Vs. 8 καὶ γυναῖκες εἱλίποδες, Pausanias apud 


“ 
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Eustathiam ad Od. p. 1394 40. hunc ipsum locum respi- 
clens: γυναῖχες εἱλίποδες διὰ τὴν ἔνϑεσιν τῶν μηρῶν. Quae 
in mente habuisse videtur Casaubonus ad Suetonii Aug. 82. 
»Ideo graeci poetae foeminas appellarunt εἰλίποδας διὰ τὴν 
ἔνδυσιν τῶν μηρῶν. Rectius pro ἔνϑεσιν corrigas ἔνδεσιν 
wel εἴλησιν. Suidas s. μυσάχνη lE p. 691: ᾿“ναχρέων δὲ 
(λέγει τὴν ἀχάϑαρτον γυναῖχα) πανδοσίαν — Εὔπολις &- 
λίποδα, ἐκ τῆς εἰλήσεως τῶν ποδῶν κατὰ τὴν μῖξιν. Re- 
spicit Eupolidis locum 'etiam Hesychius, 4 υναῖχες εἷλ ί- 
ποδες: διὰ τὴν δέσιν καὶ πλοχὴν τὴν κατὰ τὴν συνου- 
σίαν. lisdem de scortis sequens fragmentum intelligendum. 


VI. , 

Photius Lex. p. 401 16. “Πεζὰς μόσχους: ἀντὶ τοῦ 
ἑταίρας" ἔλεγον γάρ τινες οὕτως, ὡς ᾿«ριστοτέλης ἐν τῇ 
Πολιτείᾳ, τὰς χωρὶς ὀργάνων. Κάνϑαρος Συμμαχίᾳ ,,αὐ-- 
λητρίδα πεζὴν. καὶ Εὔπολις Κόλαξιν. De scortis Calliae 
in fabula Eupolidea vide etiam Maximum Tyr. XX 7. cuius 
verba adscripsi Hist. crit. p. 136. De ἑταίραις πεζαῖς exem- 
pla attulit Porsonus Adv. p. 298. 


VII. 

Τῶν περὶ τάγηνον xoi μετ᾽ ἄριστον φίλων. 
Plutarchus Am. et Adul. p. 94 b: νομίζων τὰ ἰαμβεῖα - 
ταυτὶ τῷ χόλακι μᾶλλον ἢ τῷ καρκίνῳ προσήκειν ,γαστὴρ 
ὅλον τὸ σῶμα, πανταχῆ βλέπων  ὀφϑαλμός, ἕρπον τοῖς 
ὀδοῦσι ϑηρίον." παρασίτου γὰρ ὁ τοιοῦτος εἰχονισμός ἐστι 
τῶν περὶ — φίλων, ὡς Εὔπολίς φησιν.  Schaeferus Melet. 
p. 184 xai κατ᾽ ἄριστον. Ad Adulatores rettuli Quaest. sc. 
I 59. Duo illi senarii, quos Eupolideis praemisit Plutarchus, 
non ex comico poeta, nedum ex Platonis Sophistis, quae 
Winkelmanni ad Platonis Euthyd. p. 109 opinio est, sed ex 

aenigmate quodam derivati videntur. 


VIII a. b. c. d. 
Scholiasta Aristoph. Pac. 808: Εὔπολις ἐν roig Κόλα- 
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ἕξιν ὡς xivavdov τὸν Μελάνϑιον διαβάλλει xoà xo- 
λαχα, Melanthium dicit poetam tragicum gulositate infa- 
mem. V. Hist. crit. p. 206. Huic igitur locum Inter cete- 
ros Calliae adulatores concesserat Eupolis: nec minus Mar- 
psíae Oresti εἰ Chaerephonti. De Chaerephonte testís est 
schol. Platonis Bekk. p. 331: δὑπολις δ᾽, ἐν Κόλαξι Καᾶ- 
Atov κόλακα λέγει. De duobus reliquis Anonymus ( fortasse 
Aelianus) Suidae v. βομβοῦσι | p. 441: καὶ οἱ περὶ τὴν 
Διονυσίου βομβοῦντες τράπεζαν, καὶ περὶ τὴν ᾿Αλεξάνδρου 
μεμηνότες δαῖτα xoi χεῖρα, καὶ ἄλλοι δὲ καὶ ἄλλοι ὧν εἷ- 
πον, ᾿Ορέστης, Μαρψίας, Καλλίου τοῦ ᾽4ϑη- 
ναίου κύόλαχες σὺν ἑτέροις. Quae non dubito quin 
recte ad Eupolidis fabulam rettulerim Hist. crit. p. 187. ubi 
de utroque homine attuli Aristoph. Av. 712 et Acharn. 701. 
De Protagora item in Calliae adulatoribus ab Eupolide nu- 
merato v. Fragm. X et XI. Nec de Cleocrito dubito, quem 
ex fabula ncstra commemorat scholiasta Aristoph. Av. 877. 
cuius verba vide ad Demorum Fragm. XXXVI. 


IX. 
Τουτὶ λαβὼν τὸ κόρημα τὴν αὐλὴν κόρει. 

Pollux X 29: xai τὸ μὲν σχεῦος (χὐρημαὺ) καὶ ῥῆμα 
(κορεῖν) ὑπὸ τοῦ δυπόλειδος εἴρηται ἐν τοῖς Κολαξιν Τουτὶ 
λαβών κτλ. Suspicari licet hunc versum ex ea fabulae parte 
ductum esse, in qua aedes Calliae excipiendis hospitibus ap- 


parabantur. 


X. 
Ενδοϑιε μέν ἐστι Πρωταγόρας ὁ Tog, 
ὃς ἀλαζονεύεται μέν, ἁλιτήριος, 
περὶ τῶν μετεώρων, τὰ δὲ χαμᾶϑεν ἐσϑίει. 
Diogenes Laert.IX 50: Π|ρωταγόύρας, ᾿βδηρίτης, καϑά 
φησιν ᾿ Ηρακλείδης — ὡς δ᾽ Εὔπολις Κόλαξιν, Τ ἤϊος " φησὶ 
γάρ Ενδοϑι μέν ἐστὶ xrÀ, Partem loci servavit Eusta- 
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thius ad Od. p. 1547 53: ἐὔπολις τὸν φυσικὸν Ilotroyó- 
ραν διαχωμῳδὼν iv τῷ "Üg ἀλαζονεύεταν xrÀ. Respicit 
eliam Athenaeus V p. 2186: ἐν ovv τούτῳ τῷ JOzuart 
(Κόλακας dicit) Εὔπολες τὸν Πρωταγόραν ὡς ἐπιδημοῦντα 
εἰσάγει. — Vs. 2 libri ἀλιτήριος et vs. 8 χϑαμᾶϑεν, | Corre- 
xit Porsonus Adv. p. 75. Tertium et quartum versum latine 
reddidit Grotius Excerptis p. 506: 

Superbit hic sacrilegus de caelestibus, 

at esse quaerit interim terrestria. 
Videtur autem Eupolis rem ita. instituisse ut, dum in Inte- 
riore parte aedium Callias cum sociis scortisque epulan- 
tur, aliquis foras prodiret et quid intus ageretur narraret. 
. Eodem spectant Fragm. XI. XII. XIII. 


XI. 
Πίνειν γὰρ αὐτὸν Πρωταγόραφ éxéAev', ἵνα 


πρὸ τοῦ κυνὸς τὸν πνεύμον᾽ ἔκλυτον φορῇ. 


Plutarchus Symp. VII p. 699a: Εὔπολιν μὲν γάρ, εἰ 
βούλει, πάρες ἐν Κόλαξιν εἰπόντα [livew yàg ὁ Πρωταγό- 
ρας ἐκέλευεν, ἵνα πρὸ τοῦ κυνὸς τὸν πλεύμον᾽ ἔκλυρον 
(φορῇ. Athenaeus I p. 22.£: Εὔπολίς τε τὸν Καλλίαν φη- 
σὶν ἀναγχάζεσϑαι ὑπὸ Πρωταγόρου πίνειν, ἵνα πρὸ τοῦ 
κυνὸς τὸν πνεύμον᾽ ἔχλυτον φορῇ. Macrobius Saturn. VII 
1ὅ. in pulmonem defluere potum, nec poetae nobiles igno- 
rant: ait enim Eupolis in fabula quae inscribitur Colaces, 
Πίνειν γὰρ ὁ Πρωταγόρας etc. Cfr Plutarchus Re- 
pugn. Stoic. p. 1047 d. τῶν ποιητῶν Εὐριπίδην, ' AAxoiov, 
Εὔπολιν, ᾿Βρατοσϑένην, λέγοντας ὅτι τὸ ποτὸν διὰ τοῦ 
πνεύμονος διέξεισιν. — Recte locum restitnit Grotius Excer- 
ptis p. 901. cuius haec est translatio: 

Potare iussit illum Protagoras, in hoc 

pulmonem mollem ut habeat ante ortus caris. 
Pro éxAvrov Plutarchus habet ἔκλυρον, quod probat Casau- 
bonus, pulmonem humectum intelligens. Vereor ne illud 
ἔχλυρος ne graecum quidem sit, quamvis agnoscere videatur 
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Hesychius, "ExAvgov: χλωρόν," δίυγρον, ἢ νοτερόν, &ixuov. 
Quod et ipsum corruptum puto. Nec tamen in Eupolidis 
Joco ἔχλυτον probari posse videtur, quod /arum potius et 
languidum pulmonem quam dilutum significat. Fortasse igi- 
tur éxxÀvorov scribendum, quod rei  accommodatissi- 
mum est. 


XII. XIII. 


“αφύσσεται λαφυγμὸν ἀνδρεῖον πάνυ. 


Scholiasta Aristoph. Nub. 52: λαφυγμὸν γὰρ λέγει τὸ 
ἀπλήστως ἐσϑίειν. Εὔπολις Κόλαξι “αφύσσεται κτλ. Ἐπχ- 
scripsit haec Suidas II p. 418. Eidem scenae optime con- 
venit qui tacito fabulae nomine affertur versus ab Etymol. 
. Gud. p. 116 47. Βρυγμός: ἡ σύντομος ἐδωδὴ. Εὔπολις, 

"Ocog δ᾽ ὁ βρυγμὸς xai κοπετὸς ἐν τῇ στέγῃ. 

παρὰ τὸ βρύχω (βρύκω) δ᾽ σημαίνει ἐσϑίω. ὡς νύσσω οὖν 
γυγμός, βρύχω βρυγμός. Editur ὅσος ὁ βρυγμός. Phryni- 
chus App. soph. p. 80 28. βρυγμὸς: ἡ σύντομος ἐδωδή, 
ἐπὶ τῶν τραχέως (leg. ταχέως) ἐσϑιόντων. Κοπετὸς et 
ipsum de συμντόῳ ἐδωδῇ intelligo, quemadmodum παίειν 
- dieuntur avide comedentes. V. supra ad Chionidis Paup. 
ΠῚ p. 8. | 


XIV. ν 
δραχμῶν ἑκατὸν ἰχϑῦς ἐώνημαι μόνον 


ὀχτὼ λάβρακας, χρυσόφρυς δὲ δώδεκα. 


Athenaeus VII p. 328b: μνημονεύει δ᾽ αὐτῶν (χρυσό- 
qQvc pisces dicit) xai ᾿Επίχαρμος ἐν Μούσαις καὶ Δωρίων 
ἐν τῷ περὶ ἰχϑύων. Εὔπολις δ᾽ ἐν Κόλαξί φησι Δραχμῶν 
ἑχατὸν xrÀ. Libri ἐωνημένος εἰ ἑωνημένοι, — Correxit Por- 
sonus Adv. p. 101. Iacobsius Addit. p. 180 ἐωνήμην. Vi- 
dentur haec coqui verba esse, convivii quod Calliae eiusque 
sociis apparaverat impensas computantis. Eodem sequens 
fragmentum pertinere videtur. 
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XV. 
δεῖπνον ϑὲς ἑκατὸν δραχμάς. B. ἰδού. 
A. οἶνον ϑὲς ἑτέραν μνᾶν. 


Pollux IX ὅ9: ἡ ἀττιχὴ μνᾶ ἔχει δραχμὰς ἑκατόν, ὡς 
ἀχριβέστατά ἐστιν ἐν τοῖς Εὐπόλιδος Κόλαξιν Δεῖπνον 
ϑὲς ἑχατὸν μνᾶς" ἰδού. εἶτ᾽ ἐπιφέρει Οἶνον ϑὲς ἑτέραυ 
μνᾶν. δῆλον ὃτι καὶ τὰς ἑτέρας ἑκατὸν δραχμὰς μνὰν 
εἴρηχε, 


. XVI. 
᾿Εχεῖνος ἦν φειδωλός, ὃς ἐπὶ τοῦ βίου 
πρὸ τοῦ πολέμου μὲν τριχίδας ὠψωνησ᾽ ἅπαξ, 
et ? , ἜΣ: U , , 
ore τὰν Σάμῳ δ᾽ ἣν, ἡμιωβολίου κρέα. 


Athenaeus VII p. 828 e: τριχίδων δὲ (μνημονεύει) Ev- 
noli; ἐν Κόλαξιν 'Exeivog ἦν φειδωλός xr. Vs. 9 ὠψώ- 
γησ᾽ L. Oówovgc PV. ἐψωνησ᾽ B. —  Vs.8 pro τὰν B 
δ᾽ ἄν. bid. ἡμιωβολίου L. ἡμιωβελίου AC. ἡμιοϑολίου 
PV. Videri haec de Calliae patre, Hipponico, intelligenda 
esse indicavi Hist. crit. p. 1360. Quae si vera est coniectura, 
apertum est haec dici ad elevandam hominis temperantiam 
laudatam Andocidi de Myst. p. 121 Bekk. Cfr Hist. crit. 
p.132, 77. Τὰ iv Σάμῳ Schweighaeuserus recte interpre- 
tatur de bello Samico. Idem ἁπαξ et ἡμιωβολίου ad utrum- 
que orationis membrum refert, ut hoc dicat poeta, hominem 
illum semel in vita trichidas pro obsonio emisse in easque 
impendisse semiobolium; itemque semel in vita carnem, se- 
mioboli pretio. ᾿Ἡμιωβολίου ut ad τριχίδας repetatur nihil 
necesse est in tanta illius pisciculi vilitate. Videtur autem 
circa Samum insulam inprimis larga fuisse τριχίδων captura. 
Minus accurate locum interpretatus est Casaubonus: ,,Semel 
in vita ante bellum contra Samios pisces emit, et quidem 
trichidas, non magni pretii: at quamdiu res Samiorum ste- 
terunt, qui rebellione sua ut esset Athenis annona arctior 
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effecerunt, iste solitus in obsonium carnes emere semio- 
bolo." 


,. XVII. 
"Og χαρίτων uiv ὄξει, 
χκαλλαβίδας δὲ βαίνει, 
σησαμίδας δὲ χέζει, 
μῆλα δὲ χρέμπτεται. 


Athenaeus XIV p. 6460 f: σησαμίδες &x μέλιτος καὶ ση- 
σάμων néqovyuévuv καὶ ἐλαίου σιαιροειδὴ πέμματα " Ev- 
πολις Κόλαξιν "Og χαρίτων μὲν ὄζει xrÀ.  Probabile est 
de ipso Calliae, homine delicatissimo, haec dicta esse. V. 
Hist. crit. p. 132 sqq. et Dobraeus ad Plut. 1021. Vs. 1 μὲν. 
ὄζει Erfurdtius Observ. in Athen. p. 470 et Porsonus Misc. 
p. 247. μὲ νομίζει AB. vevouite. P. μὲν ὁμιχεῖ Basil. L. — 
Vs. 2 et 9. Athenaeus XIV p. 630a. χαλλαβίδων δ᾽ Ev- 
πολις ἐν Κόλαξε Καλλαβίδας — χέζει. — Cod. L χολλαβίδας. 
Photius a Hunkelio allatus, ΜΚαλλαβίδες: τὸ διαβαίνειν 
ἀσχημόνωρ xai διέλκειν τὰ ἰσχία ταῖς χερσίν. — Fuit delica- 
tae et fractae saltationis genus. V. Athenaeus ΧΙ p. 479 f, 
ubi cum ξιφισμῷ et χαλαϑισμῷ coniungitur. Ad dictionis 
formam similiter Pherecrates Pers, 11 4 χοσμοσάνδαλα aive, 


XVIII. 
᾿Αλκιβιάδης ἐκ τῶν γυναιχῶν ἐξίτω. — B. τὶ ληρεῖς: 


» » 3 5 (1. " 1 - , , 
οὐκ οἴκαδ᾽ ἐλϑὼν τὴν σεαυτοῦ γυμνάσεις δάμαρτα; 


Athenaeus ΧΙ p. 585 ἃ: χεχωμῴδηται xci ὑπὸ Εὐπό- 
Aidog ὡς xoà ἀκόλαστος πρὸς γυναῖχας ἐν Κόλαξιν οὕτως 
᾿Αλκιβιάδης ἐκ τῶν γυναικῶν κτλ. Ws. 9 γυμγάσεις inter- 
pretatur Schweighaeuserus, severe disciplina eam exerce et 
cave ne illam corrumpat. Sententia loci haec potius esse 
videtur: tantum abest ut mulier sit Alcibiades, üt in tua 
uxore virum se praestiturus sit, nisi tute ipse eam strenue 
iu Veneris palaestra exerceas.  [vuvaQpu» subagitare dixit 
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etiam Asclepiades Anthol. Pal. V 208. ᾧ πολὺν ὕπτιον ἵπ- 
sov ἐγύμνασεν. Ad partes, quas Aleibiadi hac in fabula 
Eupolis imposuerat, spectat locus Libanii quem adscripsi 
Hist. crit. p. 130. Eidem dramatis seenae fortasse adscri- 
bendus est versus quem in fragmentis incertarum fabularum 


exhibui XLIV. 


XIX. 
Φοροῦσιν ἁρπάζουσιν ἐκ τῆς οἰχίας 
τὸ χρυσίον, τἀργύρια πορϑεῖται. 


Pollux IX 90: τἀργύρια γὰρ ἐπὶ τοῦ ἀργυρίου σπανίως 
ἄν τις εὕροι παρ᾽ αἰτοῖς (Atticos 4icit). ἐγὼ δ᾽ εὗρον ἐν 
ταῖς ΙΝήσοις ᾿“ριστοφάνους, εἰ μὴ ὑποπτεύεται τὸ δρᾶμα 
wg ᾿“ριστοφάνους οὐ γνήσιον. ἀλλ᾽ οὔτι ye καὶ οἱ Κόλακες 
Εὐπόλιδος, ἐν οἷς εἶπε Φοροῦσιν ἁρπάζουσιν xrÀ. Notum 
est Atticistarum praeceptum argentea vasa singulari numero 
dici ἀργύριον, non ἀργύρια. Eupolidis verba de assentatori- 
bus- Calliam bonis exuentibus intellizenda esse indicavi Hist. 
crit. p. 137. Ad eandem hanc fabulae partem fortasse spe- 
ctat Fragm. iuc. fab. CIII. 


|. XX. 
» M. , * * * 3 7 
ZAxove δὴ σχεύη τὰ κατὰ τὴν οἰχίαν, 


τεσσυγέγραπταν τοῖς τὰ ἔπιπλα. 


Pollux X 10: αὐτὰ δὲ τὰ σχεύη χαλοῖτ᾽ ἂν ἔπιπλα, 
ἤγουν ἡ χουφὴ χτῆσις, τὰ ἐπιπολῆς ὄντα τῶν χτημάτων. 
ὁ γοῦν ὕπολις ἐν τοῖς Κόλαξιν προειπών, ἄχουε δὴ σχεύη 
τὰ χατ᾽ οἰχίαν, ἐπήγαγε παραπλήσιον" τεσσυγέγραπται τοῖς 
τὰ ἔπιπλα. lta haec leguntur in cod. Falckenburgiano. 
Vulgo ἄχουε δὲ pro δή, et vs. 2 τέως οὖν γέγραπταί σοι 
τὴ ἔπιπλα. — Vs. 1 scripsi χατὰ τὴν οἰχίαν, confirmaute 
quodammodo Phrynicho Epit. p. 334. ᾿ἐνδυμενία: ἀμα- 
Üwg* δέον διττῶς λέγειν, ὡς Εὔπολις Κόλαξιν, σχεύη τὰ 
κατὰ τὴν οἰχίαν xci ἔπιπλα. — Vs. 9 Bentleius Epist. ad 
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Hemst. p.80. παραπλήσιόν τέ σοι γέγραπταε τἄπιπλα. Sed 
παραπλήσιον Pollucis esse, quamvis Fritzschio Quaest. Arist. 
I p.55 repugnante, verissime iudicavit Hanovius Exerc. crit. 
I p. 141. qui vasa recenseri scriptoque consignari recte vi- 
detur intellexisse. Agitur enim, ni fallit sententia, de Cal- 
liae supellectile domestica, quam assentatores inter se par- 
tiuntur. In vasis, quorum recensum in iis, quae omissit 
Pollux, exhibitum fuisse probabile est, fuisse videntur ea 
quae in sequentibus fragmentis commemorantur. 


XXI — XXIV. 


Pollux VII 192: «Σοφοχλῆς δ᾽ ἔφη Awoggaq?: τυλεῖα. 
Εὔπολις δὲ Κόλαξι xexgvqaAoí τε καὶ τύλη. Code 
Iungerm;: τύλαι. ldem X 89: τὰ μὲν οὖν τυλεῖα xai τὰ 
κνέφαλα οὐ μόνον παρὰ τοῖς κωμῳδοῖς ἐστιν, ἀλλὰ καὶ ἐν 
Δημοπράτοις πέπραται, κνέφαλον καινὸν χαὶ χνέφαλον πα- 
λαιον. xai τυλεία (cod. Falckenb. τύλη) δὲ παρ᾽ Li 
πόλιδί ἐστιν ἰάζοντει ἐν τοῖς Κόλαξι, καὶ παρὰ τῷ Σοφο- 
κλεῖ ἐν τῷ ᾿Ιοκλεῖ *) λέγοντι, ' AAA καὶ λινορραφὴ τυλεῖα. 
Τύλη culcita ἃ severis attici sermonis magistris reiicitur, 
proque eo aut rvAsov aut κνέφαλλον dicendum- praecipiunt. 
V. Phrynichum Ecl. p. 173 et Hesychium v. xvéq«Aov, Nec 
deliquit contra Eupolis, qui non germanum Atticum, sed 
lonicum hominem eo vocabulo utentem induxerat: quod si 
ille hac una in fabula fecit, etiam Fragm. inc. fab. XV. μὴ 
τρηχὺς ἴσϑι ad Adulatores referendum erit. Homo autem 
ille quem ionice loquentem induxit Eupolis, fortasse Prota- 
goras fuit. Ceterum si verba κεχρύφαλοί τε xai τύλαι 
in fine senarii posita fuerunt (nec erit qui aliter statual), 
apertum est εύλη, perinde ut cognatum τύλος, penultimam 
apud antiquiores poetas corripuisse, sequioribus eam sylla- 
bam producentibus. In eodem domesticae supellectilis re- 
censu fuisse videntur μολύβδινοι χρατευταῖί, quos hac 
ipsa'ex fabula commemorat Pollux X 97: £UmoAg ἐν τοῖς 


*) Fortasse ᾿Ιοβάτῃη, 
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Κόλαξιν ἔφη μολυβδίνους κρατευτάς. Dubitantius 
eodem refero quae leguntur apud Erotianum Lex. Hippocr. 
p. 170: ἐχῖνος χύτρας εἶδος μεγαλοστόμου καὶ μεγάλης. 
μέμνηται τῆς λέξεως καὶ Εὔπολις, et apud Pollucem VI 
108: ἡ ἐλαιηρὰ ἐπίχυσις χαλχεῖόν ἐστι μαχρόν, ἣν χαλ- 
κίον Εὔπολις ὠνόμασε. Quae sic scribenda videntur: χαλ- 
χεῖόν ἐστιν, ἣν μακρὸν χαλκίον ᾿θὅὕπολις ὠνόμασε, Idem 
Pollux X 92: τὴν ἐλαηρὰν ἐπίχυσιν, ἣν Εὔπολις μαχρὸν 
χαλκίον ὠνόμασε, Hesychius, Χαλχίον μαχρόν: τὴν 
ἐλαιηρὰν ἐπίχυσιν. 

.. Nec vasa tantum et domesticam supellectilem, sed agros 
etiam et greges ovium atque alia id genus inter se partitos 
esse amicos et sodales Calliae, nescio an ex sequenti fra- 
gmento colligi possit. 


XXV a. b. 
Oig νῦν ἀγροὺς καὶ πρόβατα καὶ βοῦς. 
Ἵππον χέλητ᾽ ἀσχοῦντα ϑές. 


Choeroboscus Bekkeri Anecd. p. 1196: σπανία ἐστὶν ἡ 
χρῆσις τῆς βοῦς εὐθείας τῶν πληϑυντιχῶν, μᾶλλον δὲ oi 
βόες εὕρηται. ἐπὶ δὲ τῆς ὁμοφωνούσης αὐτῇ αἰτιατικῆς, 
λέγω δὲ τῆς τὰς βοῦς, πλατεῖά ἐστιν ἡ χρῆσις, ὡς ἐν Κό- 
λαξιν Εὐπόλιδος Θὲς νῦν -- βοῦς.  Coniunxi cum his alte- 
rum fragmentum, a Phrynicho servatum Praep. soph. p. 17, 
29: ᾿Ασκεῖν xai ἀσχηταί, xal ἀσχητιχῶς : τὸ ἀγωνιστικῆς 
ἐπιμελείας τυγχάνειν ἀσκεῖν ἐστίν. Εὔπολις Ἵππον κέ- 
λητ᾽ ἀσχοῦντα ϑές. Quae δὰ Κόλακας pertinere vidit etiam 


 Runkelius p. 171.  Probabile est haec continuo cum primo 


versu fuisse coniuncta, cui quod ad integritatem deest facile 
suppleri potest addendo ἠνιδού, id ut dicatur ab eo, qui . 
quae alter dictat scripto consignat. Cfr Fragm. XV. 


XXVI. 
Pollux IX 817: Εὔπολις δὲ ἐν Κόλαξι χαὶ συμπαροί- 
xovg εἴρηκεν. Idem VI 159: Εὔπολις δὲ συμβίωτοι, 
| Comoed. ant. | 32 
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συμπάροικοι καὶ συνήλικες εἶπε. Ex his συνήλικες 
habemus Maric. Fragm. V ὅ. 


XXVII. XXVIII. 


Harpocratio p. 162 7. Περίστατοι: ἀντὶ τοῦ περὶ 
ἃς χύχλῳ ἵστανται oí ϑεώμενοι. τὸ ὄνομα καὶ ἐν 'Aozi- 
δάμῳ (lsocratis) ἐστὲ xai παρ᾽ Εὐπόλιδι ἐν Κόλαξιν, — 
Antiatticista p. 96 17. ᾿Εφάπαξ: Εὔπολις Κόλαξιν. 


XXIX. 
Photius Lex. p. 217. “ευκὴ ἡμέρα: ἡ ἀγαϑὴ xai 
ἐπ᾿ εὐφροσύνῃ. Εὔπολις Κόλαξιν, Ea scilicet Eupolis ipsum 
illum diem, quo laute epulabantur Calliae sodales, dixerat. 


XXX. 

Apud scholiastam Aristoph. Ran. 408, indicante mihi 
Dindorfio, post τὸ ὑάχος duo codd. adiiciunt haec: ὅτε σύν- 
ηϑὲς ἦν τὸ ἐπιλέγειν, ὁπότε ἐπαινοῖέν τε ἢ συνομολογοῖεν. 
καὶ Εὔπολις Κόλαξιν. xai ἐν τοῖς πρόσϑεν κεῖται. Recte 
puto Dindorfius haec rettulit ad vs. 508 χάλλιεστ᾽ ἐχαινώ. Eu- 
polis utrum iisdem verbis usus sit an simpliciter κάλλιστα 
dixerit, incertum est. 


4.4 K02"dN ΕΣ. 


T& συχάρε᾽ ἐποίησε μυττωτὸν πολύν. 


Erotianus Lex. Hippocr. p. 246. Μυττωτόν: oi μὲν. 
"Arrixoi ὑπότριμμά τι μετὰ σχορόδου γινόμενον λέγουσε. 
Εὔπολις δὲ £v Ἰάκωσι τὸ (τὸν) Gu vov λέγων φησί Τὰ συκάρεα 
ἐποίησε μυττωτὸν πολύν. Interpres latinus: vascula fecerunt 
multum μυττωτόν, Legit igitur σχευάρια. Sed. neque 
hoc neque illud intelligo; nisi forte ollae μυττωτὸν ποιεῖν 
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dici possunt quemadmodum ager dieitur ποιεῖν χριϑὰς et 
similia. Ceterum nescio an Eupolidi Eubuli nomen substi- 
tuendum sit. V. Hist. crit. p. 115. 


M 4PI1KA4ZS»* 


I. | 
Πεπέραχεν uiv ὁ περσέπτολις ἤδη Μαρικᾶς. 


Aeschylus Pers. 65: πεπέραχεν μὲν ὁ περσέπτολις ἤδη 
βασίλειος στρατὸς εἰς ἀντίπορον γείτονα χώραν. Ad haec 
scholiasta: ταῦτα δὲ κωμῳδεῖ Εὔπολις ἐν ἹΜαρικᾷ Πεπέρα-- 
xev μὲν κτλ, Sunt chori verba Hyperbolum a nescio qua ex- 
peditione reversum esse gaudentis. 


II. 

Quintilianus Inst. orat. I 10 18: eosdem utriusque rei 
(grammaticae et musicae) praeceptores fuisse, cum Sophron 
ostendit — tum Eupolis, apud quem Prodamus et musicen 
et litteras docet , et Maricas, qui est Hyperbolus, nihil se 
ex musicis scire nisi litteras confitetur. Derivavit haec Eu- 
polis ex Aristophanis Equ. 188. ubi Agoracritus fatetur: 
οὐδὲ μουσικὴν ἐπίστάμαι πλὴν γραμμάτων, καὶ ταῦτα μέν- 
TOL χαχὰ χαχῶς. 


ΠῚ. 
Καὶ πόλλ᾽ ἔμαϑον ἐν τοῖσι κουρείοις ἐγώ 
ἀτόπως καϑίζων χοὐδὲ γιγνώσχειν δοκῶν. 


Scholiasta Platonis Bekk. p. 179: τάττεται δὲ (τὸ ἄτο- 
πον) καὶ ἐπὶ τοῦ ἀνυπόπτου. Εὔπολις Μαρικᾷ Καὶ πόλλ 





*) V. Hist. crit. p. 137, 
92 " 
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ἔμαϑον ἐν τοῖσι κτλ, Sunt Hyperboli verba doctrinae et lit- 
terarum vicariam frequentem jn tonstrinis commorationem 
e assumpsisse dicentis. ta fere haec intellexit etiam Th. 
Bergkius Comment. p. 855. quo auctore ἔμαϑον scripsi pro 
&y&Ó'.  Boeckhius libro de Plat. Minoe p. 89 tentabat 
πολλά γ᾽ ἀγάϑ'᾽, pro quo magis attice dicitur πολλὰ eye. 
Cfr Blomfieldius ad Aeschyli Pers. 249. Quamquam nec alte- 
. rum sine exemplis: est, ^V. Demosthenem Lept. p. 491 2 
Rsk. Versu secundo, quem Grammaticus Bekkeri Anecd. 
p. 461 12. memoriae errore Pherecrati tribuit, ἀτόπως recte 
interpretatur scholiasta ἀνυπόπτως, nullam iis qui aderant 
de me suspicionem movens. 


IV. 
' AM οὖν ἔγωγέ σοι λέγω ἹΜαρικᾶντα μὴ κολάζειν. 


. Eustathius ad Iliad. β΄ p.800 22: ὁ δὲ ἩΗρωδιανὸς τοῖς 
εἰρημένοις παραπηγνὺς καὶ τὸν παρὰ τῷ χωμιχῷ (Nub. 6490) 
ἹΜαριχᾶν τὸ βάρβαρον ὄνομα, διὰ τοῦ vr κλιϑῆναι λέγει, 
παραφέρων χρῆσιν ταύτην ᾿Αλλ᾽ οὖν ἔγωγέ σοι λέγω κτλ. 
Eupolidis esse versum indicavi Quaest. sc. I p. 57 sive Hist. 
crit. p. 188. Sequutus est Bergkius Comment. p. 356, Ni- 
ciae haec verba esse coniiciens poenam deprecantis, quam 
Hyperbolo Populus voluerit imponere. Ita enim existimat, 
ut Aristophanes in Equitibus Cleoni finxit adversarium esse 
ἀλλαντοπώωλῃν quendam, ita Eupolin Hyperbolo opposuisse 
Niciam. Postremo Hyperbolum videri ab adversario supera- 
. tum esse et Populi gratia excidisse. De forma Magixavrog 
dixi Hist. crit. 1. ]. 


V. 
A. Πόσου χρόνου γὰρ συγγεγένησαι Νικίᾳ; 
B. οὐδ᾽ εἶδον, εἰ μὴ ναγχος ἑστώτ᾽ ἐν ἀγορᾷ. 
A. ἁνὴρ ὁμολογεῖ Νικίαν ἑοραχέναι. 


, , ' » y LU , 
καί τοι τί παϑὼν ἂν εἶδεν εἰ μὴ προυδίδου; 


MAPIKAX. $01 


, y | 
9 I. 5xovcar' w συνήλικες 
3, x 3, , , 3 , 
ἐπ᾿ αὐτοφώρῳ Νικίαν ἐϊλημμένον; 
B. ὑμεῖς γὰρ ὦ φρενοβλαβεῖς 
λάβοιτ᾽ ἂν ἄνδρ᾽ ἄριστον ἐν κακῷ. τινι; 


Plutarchus V. Nic. cap. IV de Niciae ergá omnes libe- 
ralitate disserens : ἐδίδου γὰρ ὀὐχ ἧττον τοῖς χαχῶς ποιεῖν 
δυναμένοις ἢ ἢ τοῖς εὖ πάσχειν ἀξίοις: Καὶ ὅλως. πρόσοδος 
ἦν αὐτοῦ τοῖς ve πονηροῖς ἡ δειλία x«i τοῖς χρηστοῖς ἡ 
φιλανϑρωπία. “αβεῖν δὲ περὶ τούτων μαρτυρίαν καὶ τῶν 
κωμικῶν ἔστι. Mox allato Teleclidis loco (supra p. 371) 
ita pergit: ὁ δ᾽ ὑπ᾽ Εὐπόλιδος κωμῳδούμενος iv Μαρικᾷ 
παράγων τινὰ τῶν ἀπραγμόνων καὶ πενήτων λέγει Πόσου 
χρόνου γὰρ κτλ. Vs. 2 Bergkius Comment. p. 356 citat 
οὐκ εἶδον. — Vs. 8 ἀνὴρ et ἑωραχέναι libri; correxit Run- 
kelius. — - Vs. 4 alii libri solenni varietate μαϑών, Pro 
εἶδεν Bergkius, qui hunc versum pauperi, quintum - autem 
sextumque personae A (h. e. Maricae) assignat, scripsit &i- 
δον, et προὐδίδου eo sensu dictum statuit ut sit ante dare. 
Maricam autem illud verbum sensu vulgari prodezdi acce- 
pisse, atque hinc exclamare illa ἠχούσατ᾽ ὦ συνήλικες xtA. 
Fateor equidem me ne sic quidem istum versum intelligere. 
— Vs. 9 συνήλιχες. Respicit Pollux loco supra ad Ko4. 


fragm. XXVI adscripto. 


VI. 
"Axovs νῦν Πείσανδρος ὡς ἀπόλλυται. 
B. ὁ στρεβλός; “4. οὐκ ἀλλ᾽ ὁ μέγας, οὐνοχίνδιος. 


Scholiasta Aristoph. Av. 1555: δίο δέ εἰσε Πείσανδροι, 
καϑάπερ Εὔπολις iv Μαριχᾷ φησιν "Axove νῦν Πείσαν- 
δρος κτλ. 8.1 ἀπόλλυται. De morte Pisandri hic agi recte 
negat Fritzschius Actis Societ. gr. I p. 187. vix idoneo tamen 
usus argumento, quod ἀπόλλυται scripserit Eupolis, non 
ἀπόλωλεν. Ipse vertit iudicio condemnatur. Existimat enim 
Hyperboliín:peculatus aliusve criminis accusatum ipsum tan- 
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dem aegre absolutum esse, at condemnatum ipso illo. cri- 
mine Pisandrum. Quod unde datum sumpserit vir cl. non 
indicavit. Ac potest illud ἀπόλλυται etiam hunc sensum 
habere: male agitur cum Pisandro. Adeo incerta omnia in 
eiusmodi,fragmentis. — Vs. 2 vulgo ὁ στρεβλὸς οὔ ἀλλ᾽ ὁ 
μέγας.  Correxit Toupius Emend. Il p. 67, Respicit huc 
Photius p. 948 1. Στρεβλὸν τὸν στραβὸν λέγουσιν" ὡς Εὔ- 
πολις. Quae leguntur etiam apud Zonaram p. 1675. Se- 
quentia spectat scholiasta Aristoph. Lys. 491: ἔστι δὲ xai 
ἄλλος Πείσανδρος, ὁ ' Ovoxivótog, ὡς Εὔπολις διακρίνει τὴν 
ὁμωνυμίαν ἐν Μαριχᾷ. — Aristophanes de Pisandro loquitur 
Acharnensi (schol. Aeschinis), a quo non diversum esse eum 
quem asinarium vocarunt comici, demonstrare conatus sum 
Hist, crit. p. 177 sqq. cum olim Quaest. sc. II p. 21 aliam 
sequutus essem sententiam, probatam illam Fritzschio Actis 
Soc, gr. l. 1. et ad Aristoph. Thesmoph. p. 814. Ei quam 
postea sequutus sum sententiae etiam in eo nonnihil praesidii 
paratum est, quod asini Acharnensium praecipua quadam 
laude ferebantur.  Diogenianus Proverb. I 26. '4vrzgwv«og 
ὄνος : ἐπὶ τῶν μεγάλων καὶ ἀγρίων xoà ἀνενεργήτων. ' Ev 
᾿Αἰντρῶνι γάρ, ὡς φησι Φερεχράτης, μεγάλοι ὄνοι ἐγίνοντο. 
᾿Αχαρνικοὶ ὄνοι ἐπὶ τῶν αὐτῶν, Hesychius, ᾿χαρνε- 
κοὶ ὄνοι: ἐπὶ τῶν μεγάλων οὕτως ἔλεγον. ltaque ὄνους 
᾿χαρνικοὺς dicebant homines vastae staturae, sed stupidos et 
inertes. Nec mirum est quae asinorum erant propria in asi- 
narios fuisse translata. De ovoxiívóiog sive quae dorica for- 


ma fuit ὀνοχίνδας, vide quos laudant interpretes Hesychii 
II p. 762. 


VII. 
' AAA. i000 πόλεως εἶμι: ϑῦσαι y&Q. ue δεῖ 
κριὸν XAon Δήμητρι. 
Scholiasta Sophoclis Oed. Col. 1600: εὐχλόου Δήμητρος 


ἱερὸν ἐστι πρὸς τῇ ἀκροπόλει. xoi EUnohg Μαρικᾷ "ARA 
εὐθὺ πόλεως --- Δήμητρι. ἔνϑα δηλοῦται ὅτι καὶ χριὸς 
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ϑήλεια τῇ ϑεῷ ταύτῃ ϑύέται (οὕτω δὲ τιμᾶται ἐκ τῆς κατὰ 
τῶν κήπων χλόης)" ϑύουσί re Θαργηλιῶνος ἕχτῃ. De Ce- 
reris Χλόης sanctuario in clivo acropolis sito vid. Leake Τὸ- 
pogr. of Ath. p. 172 sqq. de dea ipsa cfr Creuzeri Symb. 
IV p. 814. Ceterum Fritzschius Actis Societ. gr. p. 188. 
his verbis perspicue ostendi dicit Hyperbolum in ius voca- 
tum esse: matrem enim Hyperboli haec loqui gratias Cereri 
acturam quod filium iudices absolvissent. Eodem iure dicas 
matrem gratias agere velle Cereri, quod filius salvus et in- 
teger ab expeditione in patriam reverterit. Cfr Fragm. I. 


VIII. 


Scholiasta Aristoph. Plut. 1038: τοῦτο τί ἐστιν οὐχ 
οἶδα" ὅτε δὲ συμβάλλεται (fort. συμβάλλει τῷ) ἐν Magix 
Εὐπόλιδος οἶδα. κἀκεῖ γὰρ τὴν ᾿Υπερβόλου μητέρα τηλίᾳ 
εἰκάζει τῇ πλατείᾳ σανίδι. τινὲς δὲ τηλίαν ξύλον φασὶ 
πλατύ, εἰς δ' οἱ ἀρτοχόποι τοὺς ἄρτους ἐπιξηραίνουσιν. ἘΠ 
paucis interiectis: τηλία ἔχει μέντοι xaO" ἑαυτὸ ἄπορον" 
ἐὰν δὲ τὸ ἐν Μαριχᾷ προσέλϑῃ, ἔνϑα εἰς τηλίαν φησὶ τὰ 
τοῦ ᾿Υπεέρβόλου ὀστᾶ ἐμβεβλῆσϑαι, ἀπορώτερον ἔσται" ζη- 
τητέον ovv. Apud Aristophanem vetula dicit: διὰ δακτυλίου 
μὲν οὖν ἐμέγ᾽ ἂν διελχύσαις. Cui Chremylus respondet: 
εἰ τυγγάνει γ᾽ ὁ δαχτύλιος ὧν rg. Huic igitur dicto 
convenire dicit id quod Eupolis dixerit in Marica, ubi Hy- 
perboli matrem pistricem comparari tradit cum τηλίᾳ, Alio 
autem eiusdem fabulae loco ipsius Hyperboli ossa in τηλίαν 
coniecta esse dixerat Eupolis, id quod se intelligere negat 
Hemsterhusius, quoniam vivente adhuc Hyperbolo Maricas 
in scenam datus sit. Suspicatur tamen hic latere iocum co- 
micum, qui matrem Hyperboli fecerit r5Ai«v, in quam ossa 
filii fuerint iniecta. Parum venuste haec copiosius exequu- 
tus est Fritzschius Actis Societ. gr. I p. 134. Formam τῆς 
τηλίας Scholiasta accuratius describit Grammaticus Bekk. 
Anecd. p. 275 15: ἡ τηλία δὲ σανὶς ἀλφιτοπωλικὴ πλατεῖα, 
προσηλωμένας ἔχουσα κύχλῳ σανίδας τοῦ μὴ τὰ ἄλφιτα 
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ἐχπίπτειν, — Quibus Aristophanis locus commode illustratur. 

Ceterum de matre Hyperboli, quam hac in fabula Eupolis 

gravissime vexavit, notus est Aristophanis locus Nub. 519 sqq. 

. Εὔπολις μὲν τὸν Μαριχᾶν πρώτιστον παρείλχυσεν, 

. ἐχστρέψας τοὺς ἡμετέρους ᾿ἹΪππέας xoxóg κακῶς, 
προσϑεὶς αὐτῷ γραῦν μεϑύσην, τοῦ κόρδακος οὕνεχ᾽, ἣν 
Φρύνιχος πάλαι πεποίηχ᾽, ἣν τὸ κῆτος ἤσϑιεν. 

Ubi scholiasta a Dindorfio edendus haec habet: ἅπαντα τὰ 

ἐμά, φησίν, ἔλαβε προσϑεὶς γραῦν μεϑύσην, τὴν δοκοῦσαν 

μητέρα εἶναι ᾿ Ὑπερβόλου. Ἰίαηὰα Hyperboli matrem tan- . 

, quam temulentam mulierem et cordacem saltantem induxerat 

Eupolis. 


IX. 

Aelianus V. H. XII 30: εἰς τοσοῦτον δὲ ἄρα Κυρη- 
ναῖον τρυφῆς ἐξώχειλαν, ὥστε Πλάτωνα παρεκάλουν, ἵνα 
αὐτοῖς γένηται νομοϑέτης᾽ τὸν δὲ ἀπαξιῶσαι φασὶ διὰ τὴν 
ἐξ ἀρχῆς ὑφϑυμίαν αὐτῶν. ὁμολογεῖ δὲ καὶ Εὔπολις ἐν τῷ 
Mapixz , ὅστις αὐτῶν εὐτελέστατος σφραγῖδας 
εἶχε δέκα μνῶν" παρῆν δὲ ϑαυμάζεσϑαι καὶ τοὺς δια-- 
γλύφοντας τοὺς δαχτυλίους.  Attigit haec Lessingius Epist. 
antiqu. XXIII p. 164. 171. Si ipsa verba Eupolidis serva- 
vit scriptor, metrum facile restituas: 

“Ὅστις γὰρ αὐτῶν ἐστιν εὐτελέστατος 
σφραγῖδ᾽ ἔχει μνῶν δέχα. 


X — XII. 


Antiatticista p. 79 10. ᾿“μᾳρτωλία: ᾿«ριστοφάνης 
Εἰρήνῃ, ὔπολις Μαριχᾷ. Apud Aristophanem Pac. 41 
legitur ἁρματωλία, quod ipsum tamen consulto pro ἁμαρ- 
τωλία dictum est. Eadem igitur fortasse etiam Eupolidei 


loci ratio fuit. — Idem p. 99 11. Θερισμόν: ἀντὶ τοῦ 
ἀμητόν ᾿ρόδοτος τετάρτῳ. Εὔπολις Μαρικᾷῷ. Apud He- 
rodotum IV 42 non ϑερισμὸς legitur sed ἄμητος. — Idem 


p. 111 5. ÜgpAiox&vew: Εὔπολις MaogixG, Editum μα- 
καρισμῷ correxi Quaest. scen. ἢ p. 97. 
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XIII. 
No γάρ, ἄνδρες, οὐχ ἱππεύομεν. 


Apollonius de pronom. p. 369 Bekk. νὼ μονοσυλλάβως 
LVnoAg Μαρικᾷ IN γὰρ ἄνδρες κτλ. 


(c XIV. 
Athenaeus XV p. 690 e: ἱϑάγδης ᾿“ριστοφάνης Δαι- 


ταλεῦσιν «φέρ᾽ ἴδω τί σοι δῶ τῶν μύρων; ψάγδαν φιλεῖς ἢ 
Εὔπολις δ᾽ ἐν Magix Ψάγδαν égvyyavovro, ldem 
p. 0016: τῆς δὲ λεγομένης σάγδας, μύρον δ᾽ ἐστὶ xoi 
τοῦτο, ᾿Επίλυχος iv Κωραλίσχκῳ , , βαάκχαρίς τὲ καὶ σάγδας 
ὁμοῦ." καὶ ᾿ΑΙριστοφάνης ἐν Δαιταλεῦσε καὶ ἐν Μαρικᾷ 
Εὔπολις Σάγδαν ἐρυγγάνοντα λέγων. ὅπερ ὁ Θυα- 
τειρηνὸς Νίχανδρος ἐπὶ τοῦ ἄγαν χλιδῶντος εἰρῆσϑαι ἀκούει. 
Erotianüs Lex. Hipp. p. 396: Ψάγδας: μύρου εἶδος. μέ- 
μνηται καὶ Εὔπολις ἐν Μαρικᾷ. Σάγδας an ψάγδας scri- 
batur perinde est; estque ea perpetua utriusque formae am- 
biguitas. Dictionem ἐρυγγάνειν μύρον et similia attigi ad | 
Pherecratis Pers. II 1. 
XV. 
Κρούων ys μὴν αὐτὰς ἐωνούμην ἐγώ. 

Epimerismi Homer. apud Cramerum Anecd. I p.446 6: 
τὸ ἐωνούμην Εὔπολις Maguxg Κρούων γε μὴν κτλ. In his 
quid χρούειν significet docebit Harpocratio v. παραχρουσι- 
μετρεῖν, 

XVI. XVII. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 467. “ὐτοχάρδαλον: 
Εὔπολις Μαρικᾷ. Editur ακαρικάσῃ, quod correxi Quaest. 
scen. I p. 07. Recte Runkelius scribere videtur αὐτο - 
κάβδαλον. — Pollux X 73: δύπολις £v τῷ Magixc zai 
σταμνάριον εἴρηκεν. 


XVIII. 
Harpocratio p. 174 13: ὅτι δὲ xoi roig τριηράρχοις 
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παρείποντο ταμίαε, δεδήλωχεν  EUnolg ἐν Μαριχᾷ. 
Eadem omisso fabulae titulo Photius Suidas Etymol. M. s. v. 
ταμίαι et Philemo Lex. p. 151. 


XIX. 

Hesychius, 4“ούλων πόλις Εὔπολις Μίαρικᾷ, κώμην 
γὰρ λέγεν δούλων πόλιν. ἔστι δὲ ἐν Κρήτῃ καὶ pvp. 
Codex εὔπομα μαριχαίου κώμην γὰρ λέγει δούλων πόλιν. 
Servorum urbem commemorat Cratinus Seriph. II 2. 


XX. 
Twv γὰρ πονηρῶν μιχρόν ἐστε τοὐβολοῦ. 


Photius p. 270 12. Mixgóv τοῦ ὀβολοῦ: τίμιον, λέγε- 
ται δὲ ἐπὶ τῶν πονηρῶν. 'ὕπολις Μαρίκα (sic) Τῶν γὰρ 
πονηρῶν xrà. Eadem Suidas v. Mixgov. Apud utrumque 
legitur in Eupolidis versu μιχρὸν ἐπὶ τοῦ ὀβολοῦ,  Correxit 
Portus. 

XXI. 
“Ὅς ϑυμήνας roig στρατιώταις λοιμὸν xci ψῶξαν ἔπεμψεν. 

Photius p. 697. ἱψώζα: vocog rig. ὔπολις Magix 
"Og ϑυμήνας — ἔπεμψεν, οἱ δέ φασι xai τὸ τῆς νόσου 
εἶδος ὅτι χνησμὸς μετὰ δυσωδίας. Eadem Suidas v. ψώζα. 
Pro λοιμὸν Toupius Emend. lI p. 399 scribebat λιμόν. 

XXII. 


Scholiasta Aristoph. Nub. 992: ἐν τῷ Maygixg προτε- 
τελεύτηκε Κλέων. Cfr Hist. crit. p. 192. 


XXIII. 
Πότερ᾽ ἦν τὸ τάριχος Φρύγιον ἢ 1 αδειριχόν; 
Stephanus Byz. v. 1ἄδειρα p. 256: καὶ χτητιχὸν [u- 
δειρικός. Εὔπολις ἐν Magix Πότερ᾽ 5v τὸ τάριχος κτλ, 
Salsamenta Phrygia et Gadica coniungit Pollux VI 48. Ga- 
dica praeter Antiphanem et Nicostratum apud Athenaeum III 
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p. 118 ἀ commemorat Hippocrates, euius locos indicavit Foe- 
elus Oec. Hippocr. p. 612. 


XXIV. 

Stephanus Byz. v. Θεσσαλία Ρ. 394: λέγεται δὲ Θετ-- 
ταλίζω, ὡς Δωρίζω. ἀφ᾽ οὗ τὸ ἐντεϑετταλίσμεϑα παρὰ 
, τῷ πόλιδι ἐν Maguxg, τουτέστε χλαμύδα Θετταλιχὴν qo- 
ροῦμεν ἢ Θετταλικὸν πτερόν.  Afferunt Polluc. VII 46: xoi 
ἐντεϑετταλίσμεϑ'α ἔλεγον τὸ χλαμυδοφοροῦμεν. 


XXV. 
Περιήλϑομεν xol φῦλον ἀμφορεαφόρων. 


Suidas, ᾿Αμᾳφορεαφόρους: τοὺς μισϑίους τοὺς τὰ κερά- 
μια φέροντας -- Εὔπολις Μαρικᾷ xoi Περιήλϑομεν καὶ 
φίλον ἀμφορέα φέρων. lta vulgo. Pro φίλον cod. A φύ- 
λον.  Correxit Piersonus ad Moerin p. 62. Ceterum cfr 
Fragm. inc. fab. V. VI. 


NO YM H N! 41 


Argumentam Aristophanis Acharnensium: ἐδιδάχϑη ini 
Εὐϑυδήμου ἄρχοντος ἐν “ηναίοις διὰ Καλλιστράτου. χαὶ 
πρῶτος ἦν. δεύτερος Κρατῖνος Χειμαζομένοις. οὐ σώζεται. 
τρίτος Εὔπολις. V. Hist. crit. p. 139. 


Ill O0O 4 E I A. 


Chorum huius fabulae, de qua Hist. crit. p. 140 8qq. 
dixi, ex foederatis Atheniensium civitatibus compositum fuisse 
fragmenta docent; nec dubitari potest quin simile institutum 
et Aristophanes in lnsulis et alii poetae in aliis fabulis se- 
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quuti sint. Quo ordine autem civitatum chorus prodierit, 
hodie sciri non potest, nisi quod ultimum locum tenuit Cy- 
zicus. Nam de eo nulla esse potest dubitatio, non per στοί- 
χους et ζυγὰ dispositas, sed aliam post aliam in orchestra 
comparuisse, de quo recte admonuerunt Dobraeus ad Ari- 
stoph. Plut. 718 et Meierus de Andoc. orat. c. Alcib. V 3 . 
p. 19, contrariam sententiam sequente Raspio Dissert. de 
Eupol. Demis et Civit. p. 84. Fuit igitur chori introitus 
similis ei quem in Avibus instituit Aristophanes, ubi item 
singulae chori personae introducuntur et sigillatim recensen- 
tur. Ac quemadmodum in Aristophanis dramate duo in 
scena versantur actores, quorum alter de avibus deinceps ad- 
volantibus interrogat alter respondet, idem similiter Eupolin 
instituisse ex fragmentis intelligitur. Ceterum suspicari licet, 
suis quamque civitatem insignibus ornatam prodiisse, Tenum 
(Fragm. I) angues manibus gestantem, Cyzicum staterum 
ὁρμαϑοὺς suspensam (Fragm. V), Amorgum amorginis vesti- 
bus indutam (Fragm. IV). De tempore fabulae hoc unum 
afferri potest, eam ante Siciliensem expeditionem esse com- 
missam.. V. Hist. crit. p. 141. Eodem ferme tempore do- 
ctam videri, quo Vespas docuit Aristophanes, h. e. Olymp. 
LXXXIX 2, ex Amyniae legatione in utraque fabula com- 
memorata (Fragm. XI) non male colligit Raspius p. 84. 


Τῆνος αὕτη, 
πολλοὺς ἔχουσα σχορπίους. 

Scholiasta Aristoph. Plut. 718: ἡ Τῆνος αὕτη ϑηριώω- 
Ong δοκεῖ εἶναι. καὶ Εὔπολις Πόλεσιν "I'vog αὕτη κτλ. 
Vulgo τῆνος δ᾽ αὕτη  Correxit Dobraeus δὰ Plutum 1. 1], 
σχορπίους, quemadmodum decebat, serpentes interpretans. 
V. Schellenbergium ad Antimachi Fragm. LXX p. 103. Falso 
Raspius a σχορπίοις, quod piscium genus est, insulam com- 
mendari putabat. | 
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Ir. 
Avr Χίος, καλὴ πόλις * * * 
πέμπει γὰρ ἡμῖν ναῦς μαχρὰς ἄνδρας ϑ᾽ ὅταν δεήσῃ, 


- - p x: : Li € 
καὶ τἄλλα πειϑαρχεῖ καλῶς, GuAnxrOg ὥσπερ ἵππος. 
^ ' 


Scholiasta Aristoph. Av. 881: A£ye& δὲ περὶ τῆς Χίου 
χαὶ Εὔπολις iv Πόλεσιν Αὕτη Χίος καλὴ πόλις κτλ. Vs.l 
πάρεστε supplebat Hermannus Opusc. V p. 295. --- Vs. 3 
&nÀnxrog ἵππος. Apte Raspius comparat Pindarum Olymp. 
I 20. δέμας ἀκέντητον iv δρόμοισι παρέχων. Ubi Boeckhius 
affert Platon. Phaedr. p. 253 d. ἄπληκτος ἵππος κελεύσματι 
μόνον xai λόγῳ ἡνιοχούμενος. 


IH. 
Πεφυτευμένη δ᾽ αὕτη ᾽στὶν ἢ ψιλὴ μόνον; 


Photius Lex. p. 654. UA, γῆ: ἡ μὴ πεφυτευμένη. 
“Πεφυτευμένη — μόνον. Πόλεσιν. Recte haec ad Eupolidis 
fabulam rettulit Porsonus. Nec ab Raspio dissentio, qui 
fragmentum ad eandem hane, ex qua superiora, scenam re- 
vocavit p. 87 in fine versus supplens φράσον uos Aut fal- 
lor aut alia etiam hic latet corruptela: μόνον enim: mirifice 
languet. Suspicabar: zegvrevuévg δ᾽ αὕτη 'oriv; B. οὔ" 
ψιλὴ uiv ovv [ἅπασα]. Sive malis: πεφυτευμένη δ᾽ αὕτη 
᾽στὶν ἢ ᾿ψιλωμένη; [φρᾶσον μοι]. Sterilem aliquam insulam 
dicere videtur Atheniensibus foederatam, v. c. Seriphum. Exem- 
pla scriptorum, in quibus γῆ zeqvrevuévy et ψιλὴ aut coniun- 
guntur aut sibi. opponuntur, Porsonus et Dobraeus attulerunt, 
ex Demosth. Leptin. p. 191 27. "Themistio Or. lI p. 28 c. 
XXIII p. 298 c et Libanio I p. 611 Rsk. 


IV. 


Harpocratio p. 14 22: μνημονεύουσι δὲ οἱ κωμιχοὶ πολ- 
λάκις τῶν ἀμοργίνων, ὡς καὶ ᾿“ριστοφάνης «Τυσιστράτῃ 
x&i Εὔπολις Πόλεσιν. Walde probabilis Raspii p. 88 con- 
iectura est, amorginas vestes ad Amorgum insulam spectare. 
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V. 
« € - , 
H δ᾽ ὑστάτη ποῦ '00^; B. ἥδε Κύξικος πλέα στατήρων. 
ἐν τῇδε τοίνυν τῇ πόλει φρουρῶν ἐγώ ποτ᾽ αὐτός 
γυναῖκ᾽ ἐχίνουν χολλύβου καὶ παῖδα καὶ γέροντα, 


χἀξὴν ὅλην τὴν ἡμέραν τὸν κύσϑον ἐχκορίζξειν, 


Scholiasta Venetus ad Aristoph. Pac. 1142 (1176): εἰς 
κιναιδίαν διαβάλλεται ὥστε μηδὲ τῶν ἀναγκαίων διὰ τὴν 
εὐρύτητα χρατεῖν δύνασϑαι, ὡς Εὔπολις ἐν Πόλεσιν 'H δ᾽ 
ὑστάτη ποῦ oO"; xrÀ. lnitio nonnihil turbatum est: post 
vs. l aliquid excidit, — Vs. 2 ἐγώ, quod abest a codice, 
addendüm vidit Hermannus Opusc. V p. 296. — Vs. 8 co- 
dex ἐχίνουν δὲ γυναῖχα κολύβου.  Correxit Hermannus. — 
Vs. 4 codex οὗ pro ὅλην et σχύϑον pro χύσϑον. Correxit 
Hérmannus. Ceterum confer Hist. crit. p. 109. 


VI. 
| "Se ὑμῖν πάντως ἐγώ 
ἀποκρινοῦμαι πρὸς τὰ [καχῶς μου] κατηγορούμενα. 
Harpocratio p. 27 19: ᾿Ζπόχρισις ἡ ἀπολογία, “Τυσίας. 
xai Δημοσϑένης κατ᾽ Αἰσχίνου --- Εὔπολις Πόλεσιν “Ὡς 
ὑμῖν χτλ, Bekkerus operarum errore ut videtur 2j πάν- 
τωρ, Locus ex parabasi petitus. Respondet poeta iis, quae 
ab. aemulis. poetis ipsi obiecta fuerant. Metrum esse Eupo- 
lideum vidit Elmsleius ad Acharn. 632 et ipse monui ad 
Menandr. p. 98. Verba xoxwg μου addidit Hermannus 
Opusc. V p. 297. ubi ,rochaicum" calami errore scriptum 
pro ,,Eupolideum". 
VII. 
OUc δ᾽ οὐκ àv εἵλεσϑ᾽ οὐδ᾽ ἂν oivómtog πρὸ τοῦ, 
γυνὶ στρατηγοὺς ἔχομεν. ὦ πόλις, πόλις, 
ὡς εὐτυχὴς εἶ μᾶλλον ἢ καλῶς φρονεῖς, 


Athenaeus X p. 425a: τοσαύτῃ δ᾽ ἦν ἡ τῶν παλαιρν 
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τέρων TQv(?7) περὶ τὰς πολυτελείας, ὥστε μὴ μόνον οἶνο- 
χόους ἔχειν ἀλλὰ xal οἰνόπτας. ἀρχὴ γοῦν ἐστὶν οἱ οἶνό- 
πται παρὰ ' AÓ5vaioi, ἧς μνημονεύει ἐν ταῖς Πόλεσιν Εὖὔ- 
πολις ἐν τούτοις Θὺς δ᾽ οὐκ ἂν xrÀ. Vs. 2 ἔχομεν addidi 
praeeunte Hermanno Opusc. V p. 297.  Pessime alii λεύσ-- 
σομεν. Sequentia habet etiam schol. Aristoph. Nub. 583: 
ἀποτυχόντα φασὶ Ποσειδῶνα τῆς χώρας τὸ καχῶς βουλείε- 
σθαι ἐνσχῆψαι αὐτοῖς" τὴν δὲ ᾿ “4ϑηνᾶν παρασχεῖν τὸ χα- 
χῶς βουλευϑὲν ἀποκλῖναι καλῶς. χαὶ ἦν τοῦτο λεγόμενον, 
Εὔπολις f) πόλις πόλις κτλ. Exscripsit haec Suidas ν. δυσ- 
βουλία ᾿4ϑηναίων, ubi poetae nomen excidit. Dictum il- 
lud, Athenienses feliciores esse quam prudentiores, a multig 
usurpatum est. Latine vertit Grotius Excerptis p. 902: . 

Quos antehac fecissetis non vinispices, 

duces nunc facitis. civitas, o civitas, 

quanto fortuna melior quam mens est tibi. 


VIII. 
“Συρακόσιος δ᾽ ἔοικεν, ἡνίκ᾽ ἂν λέγῃ, 
τοῖς κυνιδίοισι τοῖσιν ἐπὶ τῶν τειχίων" . 


ἀναβὰς yàp ἐπὶ τὸ βῆμ᾽ ὑλακτεῖ πὲριτρέχων, 


Scholiasta ad Aristoph. Av. 1297. ubi Syracosius | pro- 
pter loquacitatem. cum χίττῃ comparatur: οὗτος γὰρ τῶν 
περὶ TO βῆμα. καὶ Εὔπολις ὡς λάλον ἐν Πόλεσιν διασύ- 
θεν «Συρακόσιος δ᾽ ἔοικεν xrÀ — |ta pro Πύλαις correxit 
Kusterus. Vs.2 vulgo κυνιδίοις τοῖς. Correxit Grotius Ex- 
cerptis p. 502 et postea Porsonus Misc. p. 35. bidem pro 
τειχέων, quod duabus de causis reiiciendum est, scripsi τει- 
χίων. — Hesychius, Τειχίον: oi 'Azrixoi τὸν περίβολον 
τοῖς χωρίοις. Cfr Haasium ad Leon. Diac.I p.192c. Idem 
iam ab alio docto commendatum memini. — Vs. 9 τὸ a 
Grotio additum, qui locum ita vertit: 

Syracosius persimili ^st cum. fari incipit 
caniculis quas cernere est in moenibus: 
suggestu namque ascenso latrat cursitans. 
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IX. 


"Ogrvyag ἔϑρεψας σύ τινας ἤδη πώποτε; " 


B » , 3 32 i] 3 , " » E. 
. ἔγωγε μιχρ ἅττ ὀρτυγια" χᾶπειτα TL; 


Athenaeus IX p. 8023 e: ὑποχοριστιχὼώς δὲ Εὔπολις ἐν 
Πόλεσιν αὐτοὺς ( ὄρτυγας ) κέκληκεν ὀρτύγια, λέγων οὕτως 
"Oprvyag ἔϑρεψας xrÀ. Haud improbabile est haec spectare 
ad Demum Pyrilampis filium (Fragm. XVII), quem patris 
exemplo avium altorem fuisse constat. V. Boeckhii Dissert. 
lI de tempore Plat. reipubl. p. 14. Vs. 1 libri ϑρέψας et 
vs. 2 μικρά γ᾽ ὀρτύγια.  Correxit Porsonus Adv. p. 112 et 
Miscell. p. 2440. Quamquam μικρά γ᾽ fortasse non tentandum. 


^N 


X. 


LU * 
Κακχὸς μὲν ovx ἣν, φιλοπότης δὲ κἀμελής, 
$9 » 3^» 3 φΑῳἬ 9 »9 3 , 
χανίοτ ἂν ἀπεχοιμᾶτ ἂν ἐν “αχεδαίμονι, 
κἂν ᾿Ελπινίχην τήνδε καταλιπὼν μόνην. 


Plutarchus Vit. Cim. 15: τὸν δῆμον ἐξηρέϑιζον ἐχεῖνά 
τε τὰ πρὸς τὴν ἀδελφὴν ἀνανεούμενοι καὶ “ακωνισμὸν 
ἐπικαλοῦντες" εἰς & zai τὰ Εὐπόλιδος διατεϑρύληται περὶ 
Κίμωνος ὅτε Καχὸς μὲν οὐκ ἦν κτλ. Ad Πόλεις rettuli 
Hist. crit. p. 109 propter scholiastam Aristidis p. 515 ed. 
Dind. πεντήχοντα δὲ τάλαντα ἐπράξαντο (Κίμωνα). 4Δίδυ- 
pog δέ φησιν οὐχ ὅτι ἐλακώνιζεν, ἀλλ᾽ ὅτι ᾿Ελπινίχῃ τῇ 
ἀδελφῇ συνῆν. αἴτιοι δὲ τῆς διαβολῦςο οἱ κωμιχοί, καὶ 
μάλιστα Εὔπολις ἐν Πόλεσιν. | Composuit haec etiam Berg- 
kius Comment. p. 200. Cfr Tzetzes Chil. I 590: ἔστι. γὰρ 
πλῆϑος ἄπειρον τῶν ταῦτα (de Cimonis cum sorore consue- 
tudine) γεγραφότων, οἱ κωμικοί καὶ ῥήτορες, Διόδωρος 
καὶ ἄλλοι.  Vs.9 prius ἂν a Porsono ad Orest. 581 additum. 
Bfomfieldius ad Aesch. Prom. 795 tentabat xv évíor' ἀπε- 
χοιμᾶτο, Reiskius xcviore δ᾽ ἀπεχοιμᾶτο. --- — Vs. 8 for- 
tasse τῇδε. Latine reddidit Grotius Excerptis p. 904: 
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Malus haud erat, sed potor atque indiligens: 
nam. pernoctabat saepius Lacedaemone, 
solam relinquens Elpinicen hanc domi. 


XI. 
Χαμυνίας ἐχεῖνος ἀμέλει κλαύσεται, 
, , a ^ Φ € 
ὁτι ὧν ἄγροιχος ἵσταται πρὸς τῷ μύρῳ, 


, - 4 
Or& ϑεὼν ἕνεκ᾽ ἔπλευσε χαχὸς wv εἴσεται. 


Scholiasta Aristoph. Vesp. 1263: xai Εὔπολις ἐμφαίνει 
τὴν πρεσβείαν ἐν ταῖς llóAsciv: Χαμυνίας ἐχεῖνος κτλ. 
Vs. 1 vulgo Χώ ᾿Μυνίας, — Vs. ὧν εἀάϊάϊέ Dobraeus 
ad Aristoph. Eccl. 289. Hermannus Opusc. V p. 297 prae- 
terea τε τ᾿ ὦν. -lbid. vulgo μυρίῳ. —Correxit Dobraeus. 
Cfr supra p. 258. — Vs. 3 cod. Ven. εἵνεχ᾽, Hermannus 
ὅτε D" ὧν ἕνεχεν etc. hoc sensu: Amynias ille poenas dabit 
et quod, rusticus quum sit, unguentis adstat, et quod cuius 
rei caussa legatus missus est, in ea se male versatum intel- 
liget. Mihi ὅτε ex secundo versu repetitum locusque ita 
scribendus videbatur, ὧν ϑ᾽ ἕνεχ᾽ ἔπλευσε ταῦτα καχὸς ὧν 
εἴσεται.  Amyniae παραπρεςβείαν ex Eupolide commemorat 
etiam scholiasta Nub. 691: EvzoAig δὲ ὡς παραπρεσβευτήν, 
ὅπερ καὶ ἐν τοῖς Σφηξὶ φαίνεται. ι 


XH. 
Οὐκ ἀργαλέα δῆτ᾽ ἐστὶ πάσχειν ταῦτ᾽ ἐμέ, 
τὸν “ευχολοφίδου παῖδα τοῦ Πορϑάονος; 


Scholiasta Aristoph. Ran. 1561: μετ᾽ ᾿4δειμάντου τοῦ 
“ευκολόφου)] στρατηγὸς nv τοῦ ναυτικοῦ, καὶ LUnoAlug μέ- 
μνηται ἐν [loÀeow οὕτως περὶ τοῦ ᾿Αδειμάντου Οὐκ ἀρ- 
γαλέα δῆτ᾽ ἐστί κτλ. Vs. 1 ἀργαλέα schol. Rav. Vulgo 
ἀργαλέον. — Vs. 2 scripsi “ευκολοφίδου pro ““ευκολόφου. 
Leucolophidam Adimanti patrem commemorat Plato Gorg. 
p. 18e. et Xenophon Hell. I 4 21. Eum metri uecessitate. 
coactus .Leueolophum dixit Aristophanes: nisi is risus caussa 

Comoed. ant. 33 
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Adimantum λευχόλοφον dixisse putandus est. Πορϑάονος 
pro codicis leetione Ποόρϑαάνος scripsi cum Dindorfio, quam- 
quam quid sit quod Leucolophidam Porthaonis filium fecerit 
nescimus. Adimantum postea Olymp. XCIII 4 in praelio ad 
Aegos potamos captum esse docet Xenophon Hell. 1I 1 80. 


XII. 
' F5 ᾿Πρακλείας ἀργύριον ὑφείλετο. 

Scholiasta Aristoph. Nub. 350 60: οσφιστὴς ὁ Σίμων ἦν. 
καὶ τῶν ἐν πολιτείᾳ διαπρεπόντων τότε, καὶ πάντως τῶν 
δημοσίων τι ἐνοσφίσατο χρημάτων. μνημονεύει δ᾽ αὐτοῦ 
xai Εὔπολις ἐν Π|όλεσιν ἐπὶ τοῖς αὐτοῖς διαβάλλων αὐτὸν - 
ἐγχλήμασιν οὕτως "LE Ἡρακλείας κτλ. 


XIV. 
"Ecrs δέ τις ϑήλεια Φιλόξενος ἐκ Διομείων. 

Soholiasta Aristoph. Vesp. 84: χαὶ γὰρ ὁ (Φιλόξενος 
ἐχωμωδεῖτο ὡς πόρνος. Ῥὔπολις Πόλεσιν " Eats δέ τις κτλ. 
xai Φρύνιχος Σατύροις. Non male Raspius p. 105 hexa- 
metrum illum ab Hierocle (Fragm. XVI) inter oracula fu- 
sum esse coniicit,  Philoxeni Diomiensis mollitiem notavit 
Aristophanes cum l. l. χαταπύγων ἐστὶν ὃ ye Φιλόξενος, 
tum Nub. 690 ópcg; γυναῖχα τὴν ᾿Αἰμυνίαν καλεῖς. Hinc 
ϑηλυδριῶν ehoro accensetur a Libanio pro Saltat. XIX 
p. $00 D. 


XV. 
᾿ς αὖ τίν᾽ ἔλθω δῆτά σοι TOV μάντεων; 


πότερος ἀμείνων ἀμφοτέρων ; ἢ Στιλβίδης; 


Scholiasta Aristoph. Pac. 1081: ὁ Σειλβίδης εὐδόχιμος 
καὶ περιβόητος μάντις --- μέμνηται δὲ αὐτοῦ καὶ Εὔπολις 
Πόλεσιν Ὡς αὖ τίν᾽ ἔλϑω κτλ — Vs. 1 pro αὐ Ven. oU». 
Fort. ἄν. -— Vs.2 ἡ Στιλβίδης Florens Christianus: illud 
tuetur Raspius p. 104. De Stilbide Niciae familiari cfr Hist. 
erit. p. 141. 
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XVI. 
“Ἱερόχλεες βέλτιστε γρησμῳδῶν ἄναξ. 


- Scholiasta Aristoph. Pac. 1046: οὗτος (Hierocles) μάν-- 
τις ἦν καὶ χρησμολόγος — καὶ Εὔπολις Πόλεσιν “]ερόκλεες 
xrÀ. Opportune Dindorfius admonuit versus Acschylei Sept. 
c. Th. 89. '"EreoxAeg φέριστε Καδμείων ἄναξ. 


XVII. 
Καὶ τῷ Πυριλάμπους ἀρα δήμῳ χυψέλη 
ἔνεστιν; 


Scholiasta Aristoph. Vesp. 98: τὸν Πυριλαμπους} μέ- 
μνηται τούτου xai EUnoAg ἐν Πόλεσιν Καὶ τῷ Πυριλάμ- 
πους δήμῳ ἄρα κχυψέλη ἔνεστιν. ἣν δὲ καὶ εὔμορφος ὁ 
Δῆμος. Verba Δήμῳ ἀρα transposui. Nisi forte δήμῳ ex 
interpretatione accessit, Eupelis autem scripsit, 

Καὶ τῷ Πυριλάμπους &g' ἔνεστι κυψέλη ; 
Κυψέλην ἐν ὠσὶν ἔχειν proverbialis dicendi forma fuisse vi- 
detur de hominibus stupidis bardisque. Comicus ipcertus 
apud Bekkerum Anecd. p. 425. ἄπλατον ἐν roig wol xvwé- 
λην ἔχεις. Nec dubito quin etiam in Eupolidis versu pro &v- 
ἐστιν scribendum sit ἐν ὠσίν, De Demo Pyrilampis filio, ado- 
lescentulo corporis venustate praestante, veterum scriptorum 
.locos composuit Boeckhius in Prooem. lectt. aest. Berol. 1839 
p. 14. Commemoratur etiam et ϑηλυδρίαις accensetur a 
Libanio pro Salt. XIX p. 500 D. 


XVIII. 


“Ὥσπερ ἐπὶ τὴν “ύκωνος ἔρρει πᾷς ἀνήρ. 


Scholiasta Aristoph. Vesp. 910: τὴν “ὐκωνος] τὴν ' Po- 
δίαν λέγει οὕτω καλουμένην, τὴν «Αὐτολύκου uiv μητέρα, 
γυναῖκα δὲ “ύκωνος, ἐπ᾽ αἰσχροῖς κωμῳδουμένην. Εὔπολις 
Πόλεσιν "flomeg ἐπὶ τὴν χτλ. Vulgo συνέρρει. MS Barocc. 
ἔρρεν omisso τήν. De Rhodia Lyconis uxore cfr ad "ud 


Aidis Autol. IV et Amicor. Fragm. X. 
83 * 
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XIX. XX. 


Scholiasta Aristoph. Ran. 1001 : Θηραμένης δοχεῖ προσ- 
γεγράφϑαι τῇ πολιτείᾳ "Ayvovog αὐτὸν ποιησαμένου, ὡς 
Εὔπολις Πόλεσιν. De Hagnone Theramenis patre adoptivo 
efr Xenophontem Hellen. II 8 20 et schol. Aristoph. Ran. 
546, — Scholiasta Luciani Tim. 30: Jtepenow μέμνη- 
ται καὶ Εὔπολις Πόλεσιν, 


XXI. 


Scholiasta Aristoph. Acharn. 508: εἰς τὰ Διονύσια ἐτέ-- 
ταχτο ᾿“ϑήναζε κομίζειν τὰς πόλεις τοὺς φόρους, ὡς Εὔ- 
πολίς φησιν ἐν Πόλεσιν. Cfr schol. ad ve. 377. 


XXII. 


Scholiásta Platonis Bekk. p. 331: Χαιρεφῶντα διὰ 
τὴν χροιὰν πύξινον Εὔπολις Πόλεσιν καλεῖ. Scholiasta 
Aristoph. Vesp. 1399: Χαιρεφῶντα zov πύξενον τὸν Σω- 
κράτους ἑταῖρον λέγει. "Tzetzes Exeg. Iliad. P. 12 17: Χαι- - 
ρεφῶν ὃ Σωκρατιχὸς ἐκαλεῖτο διὰ τὸ ὠχρὸς εἶναι καὶ μέλας 
νυχτερὶς (Aristoph. Av. 1668) καὶ πύξινος. Respicit etiam 
Eustathius p. 810 40 et 1350 4, 


XXIII. 
Li , * - , 
Ὁ δέσποτα, καὶ τάδε νῦν ἄκουσον, ἃν λέγω σοι. 


Scholiasta Hephaest. p. 86 Gaisf. ἔσϑ᾽ ὅτε καὶ τὰς 
ἰαμβικὰς ἐπιμιγνύουσι ταῖς κατειλεγμέναις συζυγίαις, τῇ τε 
ἑωνικῇ καὶ τῇ χοριαμβικῇ, πάλιν προσοδιακὸν καλοῦντες, 
ὥσπερ Εὔπολις ἐν ταῖς Πόλεσιν '$2 δέσποτα κτλ. Vulgo 

ἃ λέγω.  Correxit Dobraeus apud Gaisfordium. ^ Versus est 
Archilochius, :cuius rationem exposuit Hermannus Doctr. 
metr. p. 998 et Opusc. V p. 208. 


XXIV. 
“Ὃς τὴν Μαραϑῶνι κατέλιφ᾽ ἡμῖν οὐσίαν. 


Photius Lex. p.362 19. Οὐσίαν: τὰ χρήματα, ὡς ἡμεῖς. 
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Εὔπολις Πόλεσιν, "Og τὴν ἐν Μαραϑῶνιε κατέλιπεν ἡμῖν 
οὐσίαν. lta codex: correxit Porsonus. Non coniungi posse 
videtur τὴν αραϑῶνει οὐσίαν, ut voluit Raspius p. 101, 
οὐσία per μάχη interpretatus. Hoc potius dicere videtur: 
Miltiades victoriam Marathoniam tanquam summas opes et 
divitias nobis reliquit. 


XXV. 
Τί δ᾽ ὅστ᾽ "AO nvotows πρᾶγμ᾽ ἀπώμοτον ;. 


Suidas v. ἀπώμοτον vol. 1 p. 803. ' 4nwporov: ἀπηγορευ- 
μένον, qevxróv* Τί δ᾽ ἔστ᾽ — ἀπώμοτον; Εὔπολις ἐν ταῖς 
Πόλεσιν. Eadem habet Grammaticus Bekkerl Anecd. p. 441. 
Eundem versum latere apud Dionem Chrysost. XXXII p. 655 
monui Hist. crit. p. 141, nescius tum idem vidisse iam Por- 
sonum ad Aristoph. Equ. 42. Respicit ad hunc locum 
etiam Phrynichus Praep. Soph. p. 21 8. '4zwyporo» 
πρᾶγμα: 0 ἄν Tig ἀπομόσειε μὴ ἂν γενέσϑαι. — Grotius 
Excerptis p. 908: Quae desperanda res Atheniensibus? 


XXVI. 
"Hv οὐκ ἀνέῳξα πώποτ᾽ ἀνθρώποις ἐγώ. 
Suidas v. ἀνεῴγεισαν vol. I p. 198: ' dvéoyev. οὐχὶ ἤνοιγεν 
— Εὔπολις Πόλεσιν "Hw ovx ἀνέῳξα κτλ. Eadem Gram- , 


malicus Bekkeri Anecd. p. 899. ubi ὃν legitur pro eo quod 
Suidas habét ἥδ᾽, Correxit Porsonus Adv. p. 289. 


| XXVII a. 
“Ὡς μόλις ἀνήρρησ᾽ * οὐδέν ἐσμὲν oi σαπροί, 


Suidas v. ἀνήρρησεν vol. I p. 208. ᾿Ανήρρησεν : ἀνεφϑάρη. 
'f)e μόλις — σαπροί, Εὔπολις llóàsgw. Eadem Gram- 
maticus Bekkeri Anecd. p. 402 29. ubi cod. ἀνήρρησαν. 
Vulgo apud Suidam ἀνήρρησεν, οὐδένες μέν. — Correxit Por- 
sonus Adv. p. 285. - Quanto cum labore, inquit, in scenam 
ascendi! Cfr Raspius p. 98. | 
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XXVII b. 
Οὐ γὰρ πολυπράγμων ἐστίν, ἀλλ᾽ ἁπλήχγιος. 

Suidas v. ἁπλήγιος I p. 269. ' 4nA5xyi0g: δασέως, ἁπλοῦς. 
καὶ Εὔπολις Πόλεσιν Οὐ γὰρ πολυπράγμων κτλ. Eadem 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 425 18. ubi recte οὐ γᾶρ. 
Suidas vulgo οὔτ᾽ ἄν. Cod. Oxon. οὔτ᾽ ἄρ, unde γὰρ scri- 
psit Porsonus ad Aristoph. Nub. 518. 647. Latine transtulit 
Grotius Excerptis p. 908: Non curiosus ille est, sed sim- 
ples nfmis. 


XXVIII. 
Ὁ Φιλῖνος οὗτος, tí ἄρα πρὸς ταύτην βλέπεις; 


, E] 't 3 L] , , 
ovx ἀπολιβάξεις εἰς ἀποικίαν τινα; 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 431 83. ᾿“πολιβάξαι: 
τὸ ἐχρυῆναι, ἀπὸ τῆς λιβάδος. ἄλλοι δὲ πόρρω ἀπελϑεῖν, 
παρὰ τὴν «ιβύην. --- Εὔπολις Πόλεσιν “Ὁ Φιλῖνος οὗτος 
χτλ. Vs.l codex (βίλιννος, quae aeolica forma est pro qX- 
λῖνος, quod reposuit etiam Runkelius. ,, Ταύτην rettulerim ad 
Πόλιν aliquam."  Raspius p. 91. — Vs. 2 codex ἀπολιβά- 
Gg: correxit Fritzschius de Aristoph. Daet. p. 79 afferens 
Aristoph. Av. 1467 : ovx ἀπολιβάξεις ὦ χάχιστ᾽ ἀπολούμενος. 


«. 


XXIX. 

Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 453. "4o7tovóog: ὁ μὴ 
σπουδαῖος. οὕτως 'Aoyiónc. Εὔπολις Πόλεσιν "Aomov- 
δος δ᾽ ἀνὴρ σπουδαίου κακίων, Hermannus Opusc. 
V p. 296 : 

"Aonovóog ἀνὴρ δὲ σπουδαίου "ari κακίων. 
Paullo numerosius ni fallor potuisset ἄσπουδος ἀνὴρ σπου- 
δαίου γ᾽ ἐστὶ κακίων. Archides iste qui sit ignoro, nee du- 
bito quin verba οὕτως ᾿ἀρχίδης ex σπουδαρχίδης corrupta sint, 


XXX. 
" "dvügeg λογισταὶ τῶν ὑπευϑύνων χορῶν. 


Ηδτγροογαίίο p. 121 14: μέμγηται τῆς ἀρχῆς (λογιαστὰς, 
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dicit) xoà oí xopuxot, Εὔπολις Πόλεσιν " AvÓgeg λογισταὶ 
κτλ, Cod. A ᾿ὑπευϑυνῶν. BG ἐπευϑυνῶν. ,Quid quaeso 
hoc est? an choro reddenda erat ratio: facti apud logistas? 
minime. Nam sive Hermannum sequi velis, qui discrimen 
inter logistas et euthynas negat, sive Boeckhium, qui con- 
trariam amplectitur sententiam: hoc apparet, utrosvis ad ra- 
tionem reddendam eos yocasse tantummodo, qui munere pu- 
blico functi essent. Quid igitur logistae ad chorum?  For- 
tasse lepida comparatione alloquitur his nescio quis quinque 
magistros illos certaminis, qui, in proedria sedentes, iudicium 
laturi erant de tribus choris i. e. comoediis." Raspius p. 100. 
Mihi chorus in parabasi iocose spectatores compellare vi- 
debatur. 


XXXI. 
'Euoi γὰρ οὐκ ἔστ᾽ οὐδὲ λάσαν᾽ ὅπου χέσω. 

Moeris Attic. p. 202 80: “άσανον καὶ τοὺς γυτρόποδας 
καὶ τοὺς δίφρους, ὡς Εὔπολις lloAssw ᾿Εμοὶ γὰρ οὐκ ἔστ᾽ 
οὐδὲ λάσανον ὅπου χέσω. [ta codex: correxit Raspius p. 89. 
De usu pluralis λάσανα dixi ad Cratinum p. 49. ubi con- 
fidentius dicere poteram, singulari numero Atticos, certe si 
ἀπόπατον designare vellent, nunquam usos esse. Satis pro- 
babiliter Raspius civitatem hic loqui coniicit Atheniensium 
aviditate exhaustam. | 


XXXII. 
Καὶ Χαόνων xei Π͵}αιόνων καὶ Μαρδόνων, 


Stephanus Byz. v. αρδόνες p. ὅ86. Μαρδόνες: ἬΠπει- 
ρωτιχὸν ἔϑνος. Εὔπολις Πόλεσιν Καὶ Xaóvov xr2. Mar- 
dones qui praeterea commemoraverit novi neminem, 


XXXIII. 
: Κακὰ τοιάδε 
πάσχουσιν, οὐδὲ πρᾶσιν αἰτοῦσιν. ᾽ 


Pollux VII 1ὃ: δ᾽ δὲ οἱ νῦν q«o& τοὺς. οἰχέφτωις πρᾶσιν 
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αἰτεῖν, ἔστιν εὑρεῖν ἐν ταῖς ᾿«ἀριστοφάνους “ὥραις ' Euoi | 
κράτιστόν ἐστιν εἰς τὸ Θησεῖον δραμεῖν, | ἐχεῖ δ᾽ ἕως ἂν 
πρᾶσιν εὕρωμεν μένειν. "Αντιχρυς δὲ ἐν ταῖς Εὐπόλιδος 
Πόλεσιν Καχὰ τοιάδε πάσχουσιν οὐδὲ πρᾶσιν αἰτῷ. [ta 
editio princeps; in aliis antiquis exemplaribus pro circ legi 
αἰτοῦσιν, docet editoris annotatio: codices quid habeant non 
indicatum est.  Versuum reliquias digessit Toupius Emend. 
IV p. 370. De re laudant Plutarch. de Superst. cap. 6: 
ἔστι καὶ δούλοις νόμος ἐλευϑερίαν ἀπογνοῦσι πρᾶσιν otrei- 
σϑαι καὶ δεσπότην μεταβάλλειν ἐπιειχέστερον. Cfr Schoe- 
mannus de Comitiis Athen. p. 403 sq. 


XXXIV. XXXV. 
Pollux II 77: γράσος εἴρηται ἀλλαχοῦ καὶ ἐν TIóA- 


σιν Εὐπόλιδος. Idem VII 29: χαλαϑίσκοι, Εὐπόλιδος εἰ.- 
πόντος ἄνευ καλαϑίσχου. 


ΧΧΧΥΙ. 
| Καρδόπους, 
κρατῆρας, ὀχτὼ δὲ χύτρας, δύο τρυβλέω, 
χνέφαλλά τὲ xal ϑέρμαυστριν, ἕξ ϑρόνους, χύτραν, 
κάννας ἑκατόν, χκόρημα, κιβωτόν, λύχνον. 


Pollux X 192: σχευῶν ἐν Εὐπόλιδος Πόλεσιν κατάλο-- 
γος Καρδόπους κτλ. Vs.l ed. princ. post χαρδόπους habet 
δέ, in quo fortasse óéxo latet. — Vs. 9 adscripsi ut legitur 
in ed. principe. Cod. A χρατῆρας ὀχτώ, χύτρας. Hem-. 
sterhusius nescio unde χρατῆρας καὶ óxr9 χύτρας.  Salma- 
sius χρατῆρας Oxrw, δύο χύτρας. Possis δέκα χύτρας. Run- 
kelius χρατῆρας ὀκτώ, χαρδόπους, δύο τρυβλίω, verbis δὲ 
χύτρας recisis. --- Vs. 8 scripsi χνέφαλλα pro χνέφαλα. 
Ibid. ϑέρμαστρον ed pr. ϑέρμαυστριν cod. Seberi. Quae 
forma Polluci etiam X 66 ex codicibus restituenda videtur. 
Pro χύτραν, quod haud dubie corruptum, Bentleius Epist. 
ad Hemsterh. p. 111 scribebat λύραν, cuius nullus hic lo- 
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cus esse videtur. — Vs. 4 cod. Voss. χλίνας, quod rece- 


perunt recentiores. Revocavi x&vvcg, quod minime ineptum 
hoc loco. 


II POZXILAATIO TI. 


Quam Th. Bergkius Epist. ad Schillerum p. 148 de 
huius fabulae argumento coniecturam proposuit, eam postea 
Comment. p. 357 copiosius explicuit. ^Opposui quaedam 
Hist. crit. p. 142. Ac ne nunc quidem adduci me posse fa- 
teor, ut in Euthyphrone ludificando argumentum dramatis 
versatum esse concedam. Cfr ad Fragm. IV. 


'E 
Μήτηρ γὰρ αὐτῷ Θρᾷττα ταινιόπωλις ἦν. 


Athenaeus VII p. 326a: ὅταν δ᾽ Εὔπολις ἐν llgoo- 
παλτίοις λέγῃ Μήτηρ — ἦν, ἐπὶ τῶν ὑφασμάτων λέγει καὶ 
τῶν ζωνῶν, αἷς αἱ γυναῖχες περιδέονται. — Ante Schweig- 
haeuserum ταινίόπωλες τὴν ἐπὶ τῶν χτὰ. Verba Θρᾷττα 
ταινιόπωλις εχ hoc loco afferre Eustathium δὰ Odyss. 
p. 1984 32 annotavit Dindorfius. De sententia versus Eu- 
polidei v. Hist. crit. p. 142 et Bergkii Comment. p. 897. 


Il. 

Τὸ δεῖν᾽ ἀχούεις; ᾿Ηράκλεις, τοῦτ᾽ ἔστι σοι 

τὸ σχωμμ᾽ ἀσελγὲς καὶ Meyoguxóv καὶ σφόδρα 

ψυχρόν, γελῶσιν, ὡς ὁρᾷς, τὰ παιδία. | 

Aspasius ad Aristotelis Eth. Nicom. IV 2: σύνηϑες ἐν 
χωμῳδίᾳ παραπετάσματα δέρρεις ποιεῖν οὐ πορφυρίδας. 
Μυρτίλος ἐν Τιτανόπασι τὸ δεινῆς ἀκούεις. Ἣρα- 
κλεῖς, τοῦτ᾽ ἔστι GOL τὸ σχωμμ᾽ ἀσελγὲς καὶ Με- 
γαρικὸν xai σφόδρα ψυχρὸν γελᾷς, ὁρᾷς τὰ παι- 
δία. διασύρονται γὰρ οἱ Μεγαρεῖς ἐν κωμῳδίᾳ, ἐπεὶ καὶ 


/ 
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ἀντιποιοῦνται αὐτῆς wg παρ᾽ αὐτοῖς εὑρεϑείσης, εἴγε καὶ 
Σουσαρίων ὃ χατάρξας κωμῳδίας Μεγαρεύς. ὡς φορτικοὶ 
τοίνυν καὶ ψυχροὶ διαβάλλονται, καὶ πορφυρίδι χρώμενοι 
ἐν τῇ παρόδῳ: Non Myrtili illud fragmentum esse, sed 
Eupolidis ex Prospaltiis docet scholiasta Aristophanis Vesp. 
ὅθ: ὡς τῶν Μεγαρέων γελώντων zai ἄλλως «ορτικῶς γε-- 
λοιαζόντων, Εὔπολις Προσπαλτίοις T'ó σχῶμμ᾽ ἀσελγὲς 
xai Μεγαρικὸν σφόδρα. Quae ductu et indicio Aspa- 
sii corrigenda esse monui olim ad Philem. p. 382. Cfr 
Fritzschius Actis Societ. graecae 1 p. 130 et Th. Bergkius 
Comment. p. 359. Vs. 1 vulgo τὸ δεινῆς ἀχούεις. Neque 
aliter liber MS apud Gaisfordium ad Hephaest. p. 97. nisi 
quod δεινῆς a pr. m. sed δεινῶς ex emendatione, Hoc pro- 
bavit Bergkius; sed quid sit δεινῶς ἀχούειν non perspicio. 
Fritzschius tentabat τοῦ δεῖνος ἀχούεις, hoc sensu: audin? 
spectatorem illum dicentem: Hercle, istud quidem inventum 
est lascivum et Megaricum. — Aptius fortasse videbitur quod 
reposui τὸ δεῖν᾽ ἀχούεις; audin' istud? Possis etiam ὁ 
δεῖν᾽, ἀχούεις; heus tu, audisne? Tres enim in scena ver- 
sari videntur actores, quorum quum unus inficetum in mo- 
dum. iocatus esset, alter ad tertium conversus, audiz', inquit, 
quae iste nugatur? ὁ δεῖνα heus tu,. ut apud Antiphanem 
Athenaei X. p. 423d: ὁ δεῖν᾽ ᾿Ιάπυξ, xégagov εὐζωρέστε- 
ρον, --- Vs. 8 scripsi ex emendatione Dobraei δὰ Porsoni 
Miscell. p. 381.  Fritzschius tentabat aut, 

τὸ οχῶμμ᾽ ἀσελγὲς καὶ Μεγαρικόν, καὶ πάνυ 

ψυχρὸν γελᾷ σφόδρ᾽, ὡς ὁρῷς, τὰ παιδία, 
aut retenta in ceteris lectione edita, γελᾷ δ᾽ οὖν, ὡς ὁρᾷς, 
τὰ παιδία. Αἱ nec πάνυ σφόδρα dirímuntur, nec particu- 
lae δ᾽ οὖν hoc loco aptae sunt. Bergkius denique coniicie- 
bat χαὶ σιρόδρα ψυχρὸν γελᾷς" γελῶσ᾽, ὁρᾷς, τὰ παιδία, 
numeris quidem non optimis. lllud autem recte monuit, re- 
spicere ad ineptos illos nescio cuius in Eupolidea fabula 
jocos Aristophanem Nub. 337 loco notissimo: 
|. φύδὲ πρεσβύτης ὁ λέγων τἄπη, τῇ βακτηρίᾳ 

τύπτε τὸν παρόντ᾽, ἀφαγίζων πονηρὰ σκώμματα... 


- 
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Ubi scholiasta haec habet, ὡς Εὔπολις ἐν roig Προσπαλ.- 
τίοις. Neque enim Fritzschio assentior, qui hanc scholia- 
siae annotationem ad vs. 331 sq. spectare existimat, ubi 
gloriatur poeta quod non aemulorum poetarum exemplg 
phallo in scenam proferendo adolescentulos oblectaverit, 

οὐδὲν iÀÓs ῥαψαμένη σχύτινον καϑειμένον, 

ἐρυϑρὸν ἐξ ἄκρου, παχύ, τοῖς παιδίοις ἵν᾽ ἢ γέλως, 
Qui locus commovit virum cl. ut in Eupolideo fragmento τὸ 
σχώμμα ἀσελγὲς καὶ Μιεγαρικὸν de ipso illo invento inter- 
pretaretur. 


Li. 
Πάντα yàp τυχὼν ἄπει. 


Priscianus XVIII p. 1175 39 (p. 193 ed. Kr.) ,Impe- 
tro illam rem dicimus, sicut et Attici, JUazoAu ἐν 4üuuoig 
"iy! ὅτου ᾿πιϑυμεῖς, κοὐδὲν ἀτυχήσεις ἐμοῦ. Idem /Jooo- 
παλτίοις ΠΠάντα γὰρ τυχὼν ἄπει. Veteres editt, 
προστάττοις. Cod. Monac. apud Spengelium App. ad Varr. 
p. 622 et ed. Asc. προσπαλτίοις. Pro ἄπει, quod Putschius 
habet, ceteri fere αὐτῇ. Cod. Monac. AIT. Ed. Asc. aiz:. 
Ceterum diversa composuit Priscianus: nam in primo loco 
ἀτυχήσεις non cum οὐδέν, sed cum ἐμοῦ coniungendum est, 
Alter locus unus ex paucis est, in quibus accusativus cum 
τυχεῖν coniunctus nec per attractionem nec aliis modis, quos 
Hermannus ad Viger. p. 702 proposuit, explicari potest. 


IV. 


, ᾿ — , * , 
Τί χαταχροᾶσϑέ μου rà μουσοδονήματα; 


Priscianus XVII p. 1186 20 (p. 214 ed, Kr.) ,Attici 
καταχρύάσϑαν τούτου καὶ τοῦτον. | LUmolu Προσπωλείοιςᾳ 
Tí χαταχροᾶταί μου τὰ μουσοδονήματα. —Eupolidis lo- 
cum editiones ante Putschium omittunt. Pro καταχροᾶται cod. 
Monac. K AT.AKPOACOAI. Leid. KATAKPOAACOE, 
Hinc recte editor Scapulae Oxon. καταχροᾶσϑε, quod etiam 
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Bergkius coniecit Comment. p. 860. — Sensus est, quid sub- 
auscultando aucupamini poeticos meos furores? Ceterum 
hic maxime locus Bergkium commovisse videtur, ut fabulam 
hanc in Euthyphronem scriptam esse coniiceret. ^ Ac con- 
venit sane cum Euthyphronis ingenio, quale illud a Platone 
describitur cum aliis locis a Bergkio p. 860 allatis, tum in 
Cratylo p. 409 d: τὸ πῦρ ἀπορῶ, xal κινδυνεύει ἤτοι ἡ τοῦ 
Εὐθϑύφρονός μὲ μοῦσα ἐπιλελοιπέναν ἢ τοῦτό τι παγχάλε- 
πον εἶναι. Sed vereor ne iusto suspicacior fucrit vir in- 
geniosissimus. 


! V. | 
"H πηλὸν ὀργάζειν τινά. 


Scholiasta Aristophanis Av. 840: ὄργασον ἀντὶ τοῦ μά- 
λαξον. Εὔπολις Προσπαλτίοις Ἢ πηλὸν ὀρχγιάζειν τινά, 
Correxit Ruhnkenius ad Tim. p. 180, 


VI. 


Scholiasta Platonis Bekk. p. 391: Κρατῖνος δὲ ᾿Ομφάλῃ 
τιραννον αὐτὴν (Aspasiam) καλεῖ, Χείρων ἶὔπολις (i. 
λοις" ἐν δὲ Προσπαλτίοις “Ελένην αὐτὴν καλεῖ, Dixi de 
hoc loco δὰ Cratini Chir. p. 148 sq. 


T.4514A4P X O I 


De consilio et argumento huius fabulae conieciuram 
periclitatus sum Hist. crit. p. 143. De tempore, quo eam 
in certamen commisit Eupolis, in fragmentis nullum indicium, 
nisi quod magnas Phormionis partes in ea fuisse intelligi- 
mus. Vix igitur doceri potuit post primum annum Olymp. 
LXXXVIII, quo ineunte Phormionem obiisse ex Thucyd. ἡ 
103 et }1 7 probabiliter efficias. 
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I. 
 0PMIQN. 
Οὐκοῦν περιγράψεις ὅσον ἐναριστᾶν xvxAov; 
AIONYXOX. 
Τί δ᾽ ἔστιν; εἰς ὠμιλλαν ἀριστήσομεν; 


ἢ κόψομεν τὴν μᾶζαν ὥσπερ ὄρτυγα; 


Pollux IX 102: οἱ μὲν οὖν κύκλου περιγραφέντος. ἀφι- 
ἕντες ἀστράγαλον ἐστοχάζοντο τοῦ μεῖναι τὸν βληϑέντα ἐν 
τῷ κύχλῳ" ταύτην εἰς ὠμιλλαν τὴν παιδιὰν ὠνόμαζον, xai 
TOL μὲ οὐ λέληϑεν, ὅτι καὶ ὄρτυγα ἐνιστάντες τῷ περι- 
γραπτῷ χύχλῳ, ὁ μὲν ἔχοπτε τὸν ὄρτυγα τῷ δακτύλῳ, ὃ δὲ 
πρὸς τὴν πληγὴν ἐνδοὺς ἀνεχαίτιζεν ἔξω τοῦ κύχλου, xal 
ἡττᾶτο ὁ τοῦ ὄρτυγος δεσπότης. ἐν γοῦν Ταξιάρχοις Εὔ- 
πολις τοῦ «Ῥορμίωνος εἰπόντος Οὐχοῦν — κύκλον; ἀποχρί- 
verat Ti δ᾽ ἔστιν χτλ, Vs. 1 ἐναριστᾶν codd. Ed. pr. εἰς 
ἄριστον, Salmasius ἐς ἄριστον. ---- Vs. 2 τί δ᾽ ἔστιν cod, 
Voss. Alius liber τί δέ ἐστιν.  Falckenb. πάρεστιν in quo 
fortasse τί γάρ ἐστιν latet- Editio princ. τί ἐστιν. Pro 
ὠμιλλαν olim ἅμιλλαν. — Ibid. ed. pr. ἀριστήσομαι et vs. 8 
κόψομαι. Utrumque ex codd, correctum. — Sententjam fra- 
gmenti explicui Hist. crit. p. 144. De verbo χόπτειν dixi 
supra p. 8. De Bacchi hac in fabula partibus vide quae 
dixi ad Fragm. IV. 


ll. 
4ióov μασᾶσϑαι Ναξίας ἀμυγδάλας, 
οἶνόν te πίνειν Ναξίων ἀπ᾽ ἀμπέλων. 

Athenaeus II p. 52 d: ἐπακτιχώτατα δὲ πρὸς ποτὸν τὰ 
ἀμύγδαλα προεσϑιόμενα, — EUnolug Δίδου μασᾶσϑαν κτλ. 
Fabulae indicium ex Ammonio petitum v. ἀμυγδαλῆ p. 12: 
ἀμυγδάλη δὲ παροξυτόνως. τὸν καρπόν. καϑὰ xoi Εὔπολις, 
ἐν Ταξιάρχοις φησί Δίδου μασᾶσϑαι Notiag ἀμυγδάλας. 
Cfr Bachmanni Anecd. 1] p. 876. Bacchi verba esse amyg- 
dala et vinum poscentis conieci Hist. crit. p. 144. | 
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: ΠῚ. 
᾿Επιφαγεῖν μηδὲν ἄλλ᾽ ἢ χρόμμυον 
λέποντα καὶ τρεῖς ἁλμάδας. 


Athenaeus IV p. 170 d: ἐπεσϑίειν δ᾽ εἴρηκε “Γηλεκλεί- 
Ong Πρυτάνεσιν — ἐπιφαγεῖν δ᾽ Εὔπολις Ταξιάρχοις ᾿Επι--: 
φαγεῖν μηδὲν κτλ, Videntur Phormionis verba esse ad Bac- 
chum. .V. Hist. crit. p. 144. Revocavi locum ad trimetros 
iambicos, quoniam ex eadem fabulae parte petitus esse vi- 
detur ex qua superius fragmentum ductum est, . Athenaei 
editores ad trochaicos numeros revocarunt hoc modo, ἐπι- 
φαγεῖν [ μηδὲν ἄλλ᾽ etc. Pro λέποντα inepte vulgo βλέ- 
ποντα, quod correxi olim Programmate schol. a. MDCCCXI. 
Cfr. Hist. crit. p. 144, Vidit nunc etiam Th. Bergkius Com- 


ment. p. 360. 
IV. 


fig οὐχέτ᾽ ἂν 
φύγοιμε " “" στιβάδος ἐξ ὅτου ἔφαγον. 


᾿ΒΟΒοΙ βία Aristoph. Pac. 347: οἱ τὰ πολεμικὰ ἐξασχη- 
σάμενοι ὑπὸ γυμνασίων καὶ πόνων εἰώϑασι γαμαιχοιτεῖν. 
καὶ Διονύσιος (sic) ἐν Ταξιάρχοις παρ᾽ Πὐπόλιδι μανϑά- 
vov *) παρὰ τῷ Φορμίωνι τοὺς τῶν στρατηγῶν (fort. στρα- 
τηγιῶν) xci πολέμων νόμους φῃσίν “Ὡς οὐχέτ᾽ ἂν φύ- 
γοεμι στιβάδος ἐξ᾽ ὅτου ἴφαγον. Suidas v. Φορ-- 
piov: xai παροιμία Φορμίωνος στιβὰς ἐπὶ τῶν εὐτελῶν. 
otrog γὰρ ὁ Φορμίων ἀγαϑὸς ἐγένετο στρατηγός. καὶ ἐν 
Ταξιάρχαις (sic) δὲ φέρεταν ὡς ἐπίπονος. Et paucis in- 
terieclis: xci Διονύσιος ἐν Ταξιάρχαις δὸς οὐκέτ᾽ ἂν 
φάγοιμι στιβάδας ἐξ ὅτου φύγον. Dionyslus quem 
hac in fabula exagitavit. Eupolis idem fuisse videri potest 
cuius mollitiem et voluptuosam vitam ridet Polyzelus apud 





*) Codex μανθάνω, quod cum Bekkerum tum me ipsum Hist. crit. 
p. 143 fefellit. Correxit. Th. Bergkius Comment. p. 360. 
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scholiastam Aristoph. Plut. 948, Sed verum est haud dubie 
quod Hist. crit. p. 144 indicavi, nou civem aliquem Athe- 
pmiensem, sed ipsum deum Dionysum ab Eupolide fuisse in- 
troductum. — Nec omitteuda quae commemorato Eupolidis 
loco deinceps affert echoliasta Aristophanis l|. l. ὁ (Poguicy 
δὲ ovrog ᾿4ϑηναῖος τῷ γένει, ὑιὸς "Iowniyov*), ὃς xada- 
ρῶς στρατηγήσας πέγης ἐγένετο, ἀτιμωϑεὶς δὲ τῷ μὴ δύ- 
νασϑαι τὰς Q μνᾶς **) τῆς εὐθύνης ἀποδοῦναι, ἐν ἀγρῷ 
διέτριβεν, ἕως ᾿“ἰκαρνᾶνες στρατηγὸν αὐτὸν ἤτουν. ὁ δὲ 
οὐχ ὑπήχουσε, φάσκων μὴ ἐξεῖναι τοῖς ἀτίμοις. ὁ δὲ δῆ- 
μος βουλόμενος λῦσαι τὴν ἀτιμίαν ἀπεμίσϑωσεν αὐτὸν 
τῶν Q μνῶν τοῦ Διονυσίου. ὡς .Avógotíuv ἐν y ᾿Αττι- 
x&v, De quo loco nolo celare lectorem, quae ad me per- 
scripsit ante complures annos Boeckhius. ,,Phormion war in 
»einer aciio εὐθίνης zu 100 Minen verurtheilt worden, 
»und da er nicht bezahlen konnte, ἄτιμος geworden. Die 
»Akarnanen waren Bundesgenossen der Athener ( Thuc. 2, 
508. 101.), und dort commandirte Phormion; sie werden 
»ihn wieder als alten Freund zum Befehlshaber, auch der 
,Aattischen Truppen in ihrer Gegend, verlangt haben, wag 
»er als ἄτιμος nicht werden konnte. Die Athener, um ihn 
»von der Atimie zu lósen, eróffneten ihm einen Weg, die 
5100 Minen pro forma zu bezahlen, wodurch er aufhórte 
ἄτιμος zu seyn. .Bezahlung, wenigstens pro forma, war 
,unerlásslich, indem nach attischem Staatsrecht. Niederschila- 
»gung einer zuerkannten Geldstrafe unmóglich war (Staatsh. 
»,T. 1. S. 422), ausser mittelst einer weitlàuftigen Procedur. 
»Wie man nun Einem eine Geldstrafe pro forma zu bezah- 
,len die Móglichkeit eróffnen konnte, lehrt das Beispiel dm 
Leben des Demosthenes bei Plutarch c. 27. welches ganz 
»offenbar nur eine Copie ist dessen, was die Athener schon 





*) "lThucydidi I 64 dicitur '4owm«os, Atque ita etiam Pliormionis. 
fills vocabatur. V. 'Thucyd. HI 7. 
**) Ita enim corrigenda codicis lectio ῥάμνας et infra Quuvov. ^ Vi- 
dit. etiam Bergkius Comment. p. 361. 
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^ gbel Gelegenheit des Phormio gethan hatten. Der Schuld- 
uer wurde nehmlich als ἐργολάβος oder. redemptor . operis 
»für eine Bagatellsache aufgestellt, und contractmássig ihm 
»der Betrag der Schuld als bedungener Lohn gegeben. Dies 
ist das ἐχδοῦναι bei Plutarch; im schol. Aristoph. heiset 
»es ἀπομισϑοῦν. * Wie Demosthenes die 50 Talente pro 
»forma durch Bau eines Altars für Zeus Soter ablóst, so 
,8cheint Phormion eine Leistung an den Dionysos, wahr- 
»8cheinlich ein kleines Opfer, welches in Entreprise gege- 
»ben wurde, übernommen zu haben; und 80 schreibe ich: 
5,0 δὲ δῆμος βουλόμενος λῦσαι τὴν ἀτιμίαν, ἀπεμίσϑωσεν 
ναὐτῷ τῶν Q μνῶν [ϑυσίαν)] τοῦ Διονύσου.  Verissima 
haec puto; neque a probabilitate abhorret ipsum illud sacri- 
ficium a Phormione Dionyso oblatum in caussa fuisse, ut 
Eupolis mollissimum deum fortissimi ducis castra: sequentem 
eiusque disciplinae sese tradentem induceret. Ceterum ex- 
hibui locutn Eupolidis ut scriptus est apud scholiastam Ari- 
stophanis, indicata inter φύγοιμι et στιβάδος lacuna. — For- 
tasse χοίτην excidit vel simile quid. Sensus enim esse vi- 
detur: er quo cibis me ingurgitavi, ne durissimos quidem 
belli labores detrecto. 


V. 
Οὐκ ἢν φυλάττῃ γ᾽ ὧδ᾽ ἔχων τὴν. ἀσπίδα. 


Photius p. 658 20 et Suidas v. ὧδε II p. 658: τὸ δὲ 
οὕτως ἐν roig πλείστοις δηλοῖ. Εὔπολις Ταξιάρχοις Ovx 
ἣν xrÀ, Videntur Phormionis verba esse Bacchum armorum 
tractandorum artem docentis, Cfr Hist. crit. p. 144. 


VI. 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 327. '4yxvoícag: 
κάμψας τὸν πόδα. σχῆμα δέ ἐστι παλαιστρικόν. Πὔπολις 


*) Comparandum ἀπὸ μισϑωμάτων ϑύειν, quod de sacrificiis eius- 
modi solenne fuit. V. Grammaticum Bekk, Anecd. p. 207 6 et 432 1. 
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Ταξιάρχοις. Ipsa verba, monente alicubi IIermanno, fortasse 
servavit Antiattic. p. 81 4. ᾿Δγκυρίσαε: ἐπὶ τοῦ παλαίοσ- 
ματος. ᾿Αγκυρίσας ἔρρηξεν. 'Aquroqavgg ' Innev- 
σιν (262). | 


VII. 

"Avr ποικίλου 
πιναρὸν ἔχοντ᾽ ἀλουτίᾳ κάρα τε καὶ 
τρίβων᾽, ὅτ᾽ ἦν μέντοι νεώτερος, χρόκης 
πέντε στατῆρας εἶχε, ναὶ μὰ τὸν Δία, 


- «7 Y ν , . ec , 
νῦν δὲ ῥύπου ys δύο τάλαντα ῥᾳδίως. 


Pollux VII 108: '42ovoíav δὲ Εὔπολις ἐν Ταξιάρχοις 
"Avri ποικίλου — τρίβωνα. Idem IX 58: ἤὔπολις ἐν μὲν 
δήμοις τὸ νόμισμα δηλοῖ λέγων ,,ἔχων στατῆρας γρυσίου 
τρισχιλίους. ἐν δὲ Ταξιάρχοις τὴν ῥοπὴν λέγει “Οτ᾽ ἦν 
μέντοι χτλ. | Coniungenda haec esse et de Bacchi veste 
squalore obsita intelligenda indicavi Hist. crit. p. 149. Ac 
favet huic interpretationi etiam τοῦ ποικίλου commemoratio, 
quo Bacchicam vestem indicari docui Ilist. crit. p. 97. Vs. 1 
libri ἀλουτιᾷ, pro quo &Aovría potius quam ἀλουσίᾳ, quod 
Pollucis editores scripserunt, reponendum esse indicavit Lo- 
beckius ad Phryn. p. 507. — Vs. 4 pro εἶχε fortasse ἦγε 
scribendum. — Alteram fragmenti partem Grotius Excerptis 
p. 905 ita latine reddidit : | 

“4. "Tramae esset olim cum recens quinque habuit. hoc 
stateras. 

B. Sane equidem: sed munc sordium perfacile duo ta- 
lenta. 


VIII. ΙΧ, 
“Ὅστις πύελον ἥχεις ἔχων καὶ χαλχίον, 
doneo λεχὼ στρατιῶτις ἐξ ᾿Ιωνίας. 
Pollux X 63 de nominibus vasculorum aquariorum dis- 


serens: σύελον δὲ ὁμοίως ἐν Ἱ αξιάρχοις “ὥστις πύελον ἥκεις 
Comoed. ant. 34 
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— ᾿Ιωνίας. καὶ γὰρ τὸ χαλκίον ἕν τι τῶν λουτρῶν, ὥσπερ 
καὶ λέβης.  Praecessit locus ex Eupolidis Aureo genere. 
Libri γχαλχεῖον et στρατιώτης.  Correxit lungermannus. 
"Clara sententia, qui urnam et ahenum portas, tanquam 
puerpera lonica militiam et castra sequens. Nempe in Ionia, 
ubi disciplina militaris non admodum vigebat, mos erat, ut 
uxores comitarentur suos maritos militantes: ubi si quae 
forte peperisset, vasa circumferebat balneatoria." Bentleius 
Epist. II ad Hemsterh. p. 99. Bacchum compellari cum 
delicatulae vitae instrumentis Phormionis castra sequentem 
conieci Hist. crit. p. 144. Quamquam non contradicam si 
quis unum quemlibet taxiarchum compellari statuat. Nostrae 
tamen coniecturae favet Pollux X 18 hominem vasa gestan- 
tem (oxevogógov) per lusum iocumque σχευοφοριώτην ab 
Eupolide dictum esse referens: τὸν. uévro& Gzcevoqogov ἐν 
Ταξιάρχοις Εὔπολις σκευοφοριώτην *) παίζων ἐχάλεσεν. 
Scilicet solenni dei epitheton εἰραφιώτης verniliter detorsit 
in σχευοφοριώτης. 


X. 


Photius p. 837 10 et Suidas II p. 698. "Üvoc ἀκροᾶ- 
ται σάλπιγγος: Εὔπολις Γαξιάρχαις.  Omisso poetae 
nomine habent Proverbia Coisl. 364. ^ Consulto duo prover- 
bia, ὄνος λύρας et σάλπιγγος vg in unum coniunxisse vide- 
tur: nec dubito quin haec in ignavum et inertem militem, 
ipsum fortasse Dionysum, dicta fuerint, ὄνος ἀχροᾷ σάλ- 
πιγγος, tu velut asinus tubam audis. 


XI. 
Eye δέ ye στίξω σὲ βελόναισιν τρισίν. 
Pollux X 186: x«i βελόνης δὲ τοὔνομα ἐν βὐπόλιδος 
Ῥαριάρχοις ' Ey) δέ γε xrÀ. ,,Nota res est servos praecipue 
fugitivos compungi solere et stigmatibus insigniri in fronte. 





*) Ita ex libris repositum pro axevogogítrv. 
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Forsitan et ad eam poenam militem fugitivum his verbis 
quidam τῶν ταξιάρχων condemnat." Hemsterhusius. Quae 
8i vera est interpretatio , fortasse in Dionysum haec verba 
dici statuendum est. 


XII. 
Οὐ ϑᾶττον αὐτὴν δεῦρό μοι τῶν τοξοτῶν 
ἄγων ἀποχηρύξει τις 0 τὶ ἂν ἀλφάνῃ. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 882 8, ᾿“λφάνει: εὗς- 

ρίσχει. ᾿“ριστοιράνης Θεσμοριαζούσαις 

Οἴμοι κακοδαίμων τῆς τόϑ᾽ ἡμέρας ὅτε 

εἶπέν μ᾽ ὁ κῆρυξ, οὗτος ἀλφάνει. 
Εὔπολις Ταξιάρχοις Οὐ ϑᾶττον χτλ. Eadem Suidas v. ἀλ- 
φάνει, ubi secundus versus omisso ἄγων ita scriptus est, 
ἀποκηρύξει τις ἐὰν ἀλφάνῃ. Toupius Emend. I p. 22 scri- 
bebat ἰὼν ἀποκηρύξει τις ἕως ἂν ἀλφράνῃ.  Yacobsius Addit, 
ad Athen. p. 193 ἔστ᾽ ἂν ἀλφάνῃ, Verum videtur quod ex 
Bekkeri Grammatico edidi, ὁ τὸ ἂν ἀλφάνῃ h. e. quovis 
pretio. |n loco-Aristophanis post οὗτος fortasse ὠγὴν ex- 
cidit. Vix enim credo ἀλφάγειν per se denotare posse ve- 
num dari. Notum illud Homericum ὁ δ᾽ ὑμῖν μυρίον ὦνον 
ἄλφοι. 

ΧΗ, 

Pollux VII 106: σιδηρῖτεν τέχνην ἐν Ταξιάρχαις 
Εὔπολις εἴρηκε τὴν Ξανϑίου τοῦ σιδηρέως, οὗ ἐπὶ τῆς εἰ- 
κόνος ἐπιγέγραπται ΣΙΖΗΡΟΦΥΗΣ. Hesychius, Σ᾽ δηρῖς- 
τιν τέχνην: τὴν πολεμιχὴν, ἄλλοι δὲ τὴν Ξανϑίου φασίν, 
ἤγουν τὴν χαλχευτικήν. Apparet hinc Xanthiam, quem non 
dubito quin ipsum in fabula produxerit Eupolis arma bellaturis 
vendentem, nobilem fuisse fabrum ferrarium, cuius imagini . 
quod iuscriptum fuit nomen 2:0»oo( υὴς fortasse ex disticho 
elegiaco petitum est, 

XIV. 


Scholiasta Aristophanis Av. 1294 de Opuntio: Δίδυμος 
(0g τοιούτου τὴν ὄψιν ὄντος. μνημονεύει δ᾽ αὐτοῦ (fort. 
84 " 
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add. ὡς) καὶ μέγα ῥύγχος ἔχοντος καὶ ὁ τὰς ᾿Αταλάντας 
γράψας, καὶ Εὔπολις ἐν Ταξιάρχαις. Reliqui hoc aliisque 
locis scripturam Τ᾽ αξιάρχαις, quamquam certum est Eupoli- 
dem fabulam suam Ταξεάρχους inscripsisse. 





YBPIZTOAÀ4IKALI. 


Huius fabulae ab uno Ptolemaeo Ileph. apud Photium 
Bibl. 190 p. 531 D commemoratae nullum fragmentum ser- 
vatum est. De titulo vide Hist. crit. p. 1495. 
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Apollonius de Pron. p. 309 c: μονοσυλλάβως (νὼ) 4 ὅ- 
noÀig Μαριχᾷ ,νὼ γάρ, ἄνδρες, οὐχ ἱππεύομεν. καὶ ἔτι 
ἐν Φίλοις Εὐφρανὼ δὲ vo. 


I. 
Οὐ δεινὰ ταῦτα δὲ ᾿«ργείας φέρειν, 
σχιστὰς ἐνεργεῖν. 

Ammonius Differ. verb. p. 188. Σχισταί: τὰ ὑποδήματα 
Εὔπολις Φίλοις Οὐ δεινὰ ταῦτα κτλ. Valckenarius ex Scaligeri 
correctione edidit, Οὐ δεινὰ ταῦτα γ᾽ ᾿4ργείας φέρειν σχισ- 
τας; ἐνεργεῖν; Priora rectius ita expedias, Οὐ δεινὰ ταῦτα 
δ᾽ ἐστὶν ᾿“ργείαρ φέρειν σχιστάς; Sed ἐνεργεῖν, quod évey- 
xtiv scribi apud Ascal. ὃ 120 annotavit Valckenarius, non 
expedio. Parum apte Toupius Emend. IV p. 288 tentabat 
iv ἔργῳ.  Argivos calceos, quos elegantia conspicuos fuisse 
coniicere licet, nisi ex hoc loco non cognitos habeo. De 
σχισταῖς v. Polluc. VII 85 et Boettigerum Mus. archaeol. 
I p. 47. | 


(01401. 533 


lil. 
Χίος δεσπότην ὠνήσατο. 

Athenaeus VI p. 266 f. Nicolaum et Posidonlum tradi- 
disse dieit Chios, primos omnium mortalium mancipiis usos, 
a Mithridate expugnatos suisque ipsorum servis esse traditos: 
οὕτως αὐτοῖς ἀληϑῶς τὸ δαιμόνιον ἐμήνισε πρώτοις χρη- 
σαμένοις ὠνητοῖς ἀνδραπόδοις, τῶν πολλῶν (Erfurdtius zo- 
λιτῶν) αὐτουργῶν ὄντων χατὰ τὰς διακονίας. μήποτ᾽ οὖν 
διὰ ταῦτα xol ἡ παροιμία ,, Χῖος δεσπότην ὠνήσατο,» ἡ 
κέχρηταν Εὔπολις ἐν Φίλοις. Ex Athenaeo profecit Eusta- 
thius ad Od. p. 1462 86. Si recte proverbii originem ex- 
plicuit Athenaeus, Eupolin eo uti non potuisse apertum est. 
Accedit quod aoristus ὠνήσατο, cuius non aliud exemplum 
apud Atticos reperiri observavit Lobeckius ad Phryn. p. 128, 
seriorem dictionis originem prodere videtur. Fortasse igitur 
alio proverbio, a Chiorum civitate petito, usus est Eupolis, velut 
eo quod passim commemoratur, Kcog παραστὰς Χῖον ovx 
ig λέγειν, quod Athenaeus cum illo confuderit. Sin alia 
proverbii origo fuit et Eupolis re vera eo usus est, sic sta- 
tuendum videtur, lonicam illam fuisse paroemiam, in qua 
aoristus ὠγήσατο vix offensioni esse potuit, 


IV. | 
Οὐκ ἐσωφρόνησας, ὦ πρεσβῦτα, τὴν κατάστασιν 
τήνδε λαμβάνων ἄφνω πρὶν καὶ μαϑεῖν τὴν ἱππικήν. 


Harpocratio p. 107 8: ἔοικεν (ἡ κατάστασις) ἀργύριον 
εἶναν ὅπερ οἱ κατασταϑέντες ἱππεῖς ἐλάμβανον ix τοῦ δη- 
μοσίου ἐπὶ τῇ καταστάσει, ὥσπερ αὐτὸς ὁ ῥήτωρ ( Lysias 
pro Mantith. ὃ 6) ἐν τοῖς ἑξῆς ὑποσημαίνει, παρεμφαΐίνει 
τοῦτο καὶ Εὔπολις Φίλοις Ovx ἐσωφρόνησας κτλ, — Omisso 
fabulae nomine locum attulerunt Photius et Suidas v. χατά- 
στασιςς. De καταστάσει equitum vide Boeckhium Oecon. 
Athen. II p. 208. Latine reddidit Grotius Excerptis p. 905: 

Pol, senez, parum sapuisti, qui tam cito stipendium 
hoc equestre sumsisti, priusquam equitare didiceras. 
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V. 
Herodianus Philet. p. 453 Piers. '"A4vexoyzvàiacae- 
GO ai: οὐχὶ ἀναγαργαρίσασϑαι. Εὔπολις ἐν Φίλοις. Cod. 
Venet. Harpocrat. p. 3 Bekk. ᾿ναχογχυλίσασϑαι ἐπὶ 
τοῦ iv τῷ βίῳ λεγομένου ἀναγαργαρίσασϑαι. Εὔπολις ἐν 
Φίλοις. Cfr Ruhnkenius ad Tim. p. 24. 


VI. 
Ρέγκειν δὲ τοὺς ὅλμους * 5 οἴμοι τῶν χαχῶν. 


Photius p. 829 1. "OAuos xoi ὑφόλμια: ἐπὶ αὐλῶν, 
Εὔπολις Φίλοις ' Péyxiw δὲ τοὺς δλμους ὀΐμοι τῶν χαχῶν. 
Vix apparet quid exciderit. 


VII. 

Pollax VII 133: ᾿“ριότοφάνης δ᾽ ἐν τοῖς "Howow δο- 
χεῖ τὸ χόμιίστρον κατὰ τὸ νῦν ἔϑος εἰρηκέναι τὴν φοράν, 
ὅταν εἴπῃ ,,ὀβολῶν δ᾽ ἴσως *) τεττάρων xol τῆς φορᾶς.» 
τούτῳ δ᾽ ἂν ἐοίχοι καὶ τὸ ἐν τοῖς Φίλοις Εὐπόλιδος Τ ι- 
μῆς εἴποι τίς πόση ἡ διαφορά. lta Aldus. Codices 
Tí μισϑοῖ (Voss. μισϑοὶ) ποῖ πόση τὶς ἡ φορά. Hine 
editum est: τί μισϑοῖ; ποῖ; πόση τις ἡ φορά; Quod non 
sufficere apertum est. Quorsum enim istud ποῖ nec τί 
μισϑοῖ valde placet, 


VIII. 


Pollux X 85: τὰ μέντοι κάναστρα φελλώδεις τινὲς πε- 
γακίσκοι εἶναι δοχοῦσιν, ἀφ᾽ ὧν xai τὸ ἐχχενῶσαι ἢ ἐχ- 
πιεῖν χανά ξαι λέγουσι καὶ ἐκκανάξαι, ὡς καὶ Εὔπολις 
ἐν τοῖς Φίλοις Τ᾿ ἡνδ᾽ αὐτὸς ἐκχανάξει. | Ad τήνδε 
supple χύλικα. Verba in fine tetrametri iambici fuere posita. 


") AM. ἀβολῶν δὲ οὐσῶν τεττάρων καὶ εἧς φυρᾶς. In quo nihil 


aliud latet quam δεουσῶν 86, δραχμῶν, quod in. praecedentibns. affuerit 
necesse est. 
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IX. 
Νὴ τὸν Ποσειδῶ, xovó£noté γ 


' ἔσχει ϑύρα. 
Scholiasta Aristophanis Acharn. 127: ]]αροιμία ἐπὶ τῶν 
πολλοὺς ξένους ἀποδεχομένων ,,οὐδέποτ᾽ ἴσχει ἡ ϑύρα. 
μέμνηται xai Εὔπολις ἐν Φίλους Νὴ τὸν. Ποσειδῶ οὐδε-- 
ποτ᾽ ἴσχει ἡ ϑύρα. Porsonus οὐδέποτέ γ᾽ ἴσχεν ἡ ϑύρα. 
Nostrum Elmsleius, qui etiam χοὐδέποτ᾽ ἴσχειν γ᾽ ἡ ϑύρα. Ce- 
terum hic versus quodammodo inscriptionem fabulae illustrat. 


X. 


Scholiasta Platon. Bekk. p. 882: “ύκων μέντοι πατὴρ 
Y 3 , » , - , , « 
ἣν ΑΑὐτολύχου, ἼΠων γένος, δῆμον Θορίχιος, πένης, ὡς Κρα- 
τῖνος Πυτίνῃ, ᾿“ριστοράνης Σφηξίν, Εὔπολις δ᾽ ἐν Φί- 
λοις καὶ ἐπὶ τῇ γυναιχὶ 'PoÓíg κωμῳδεῖ αὐτόν, De Rhodia 
Lyconis uxore confer supra p. 441. 


XI. 


Scholíasta Platon. Bekk. p. 891: Κρατῖνος δὲ ᾿Οιιφάλῃ 
τύραννον αὐτὴν καλεῖ, χείρων Εὔπολις Φίλοις " ἐν δὲ IIgoo- 
παλτίοις ᾿Ελένην αὐτὴν καλεῖ. Pro χείρων Iacobsius Addit. 
ad Athen. p. 137 tentabat 4ημάνειραν, quo nomine Aspasiam 
(de hac enim loquitur scholiasta) 8 comicis appellatam esse 
testatur Plutarchus Per. 24. Alia, eaque fortasse probabi- 
liora, vide ad Cratini Chir. p. 148 sq. ' 
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Il. ÓL. Ill. 
"A χαλλίστη πόλι πασῶν, ὅσας Κλέων ἐφορᾷ, 
ὡς εὐδαίμων πρότερόν τ᾽ ἦσϑα νῦν τὲ μᾶλλον ἔσει. 
* . * 4 * * 





*) V. Hist. crit, p. 145. 
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"En πρῶτον uiv ὑπάρχειν πάντων ἰσηγορίαν. 


* * * * * 

- τ Li - , - 
Πῶς ovv οὐχ &v τις ὁμιλῶν χαίροι τοιᾷδε πόλει, 
ἵν᾽ ἔξεστιν πάνυ λεπτῷ καχῷ τε τὴν ἰδέαν — 


Priscianus de metris com. p. 416 Krehl. (p. 258 Lind.) 
de metro epionico disserens.  ,,Hephaestion quoque metri- 
cus ostendit comicum epionicum spondeos paribus locis ha- 
»,bentem iambicarum συζυγιῶν id est coniugationum, ut est 
»apud Eupolin in fabula quae dicitur Χρυσοῦν γένος 'f2 
υκαλλίστη — μᾶλλον ἔσει. Idem: ἔδει πρῶτον uiv ὑπάρ- 
υχειν χτλ. — Transcripsit haec Priscianus ex Hephaestione 
p. 109. sed integriore usus exemplari; in nostris enim non- 
nisi duo priores versus servati sunt.  Omisso auctoris no- 
mine primum versum affert etiam scholiasta metricus ad 
Pindari Olymp. XIII p. 439 ed. Bckh. Vs. 1 apte Porso- 
nus comparat cum incerti poetae versu apud Athen. I p. 20 b. 
τὴν λαμπροτάτην πόλεων πασῶν, ὁπόσας ὁ Ζεὺς ἀναφαί- 
yt. — Vs, 2 πρότερόν γ᾽ Priscianus. πρότερόν r' Hephae- 
síio, Ibidem νῦν τε Priscianus, νῦν δὲ Hephaestio. Cete- 
ras scripturae discrepantias apud Priscianum non operae 
pretium est referre, quum omnia rectissime scripta sint apud 
Hephaestionem. — Vs. 8 Ald. πῶς οὖν, οὐκ &vrig ὅμιλον 
χαίροι τοι αἴδε πόλεις.  Iunt. πώσου νοῦ x&vrig ὄμιλον 
χαιρίγειαιδε πολί, — Correxit Scaliger apud Gaisfordium ad 
Hephaest. |. l. — Vs. 4 Ald. ἦν. Iunt, &. Correxit Sca- 
liger. Ibid. Aldus πάνυδ᾽ ἐν τῷ xaxQ ys. lunt. πᾶν vAsv 
τῷ xaxo yt. Cod. Lindemanni πάνυ λεπτῷ xoxo ye. Quod. 
probans Hermannus Opusc. Il p. 261 pro ye scripsit τε, 
Ceterum tres postremi versus. apud Priscianum 'ad unum 
fragmentum coniunguntur, quod quo minus recte factum cre- 
dam, prohibet quod versu tertio legitur πρῶτον μέν. Ea 
res non offensioni fuisse videtur ΤῊ, Bergkio Comment. 
p. 961. qui omnes hos quinque versus ad unius fragmenti 
perpetuitatem coniunxit ita, ut vs. 2 post ἔσει commate inci- 
deret et vs, 8 pro ἔδεν scriberet εἰ δεῖ, quod fort. verum est. 
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IV. 


Δωδέχατος 0 τυφλός, τρίτος ὁ τὴν καλὴν ἔχων, 
ὁ στιγματίας τέταρτός ἐστιν ἐπὶ δέκα, 
πέμπτος δ᾽ ὁ πυρρός, ἕχτος ὁ διεστραμμένος" 
χοὗτοι μέν εἰσ᾽ ἑχκαίδεκ᾽ εἰς ᾿““ρχέστρατον, 

ὅ ἐς τὸν δὲ φαλακρὸν ἑπτακαίΐδεκ, D. ἴσχε δή. 
-4. ὄγδοος ὁ τὸ τριβώνιον ἔχων, 


Porphyrius apud scholiastam Venetum ad Πα, x' 252: 
Εὔπολίς τε Χρυσῷ γένει Δωδέκατος ὃ τυφλὸς xA. Apud 
Bekkerum vs. 1 editur δέκατος, vs. 8 ὁ πύργος, vs. 4 xal 
οὗτοι μὲν εἰς ἑκκαίδεκχ᾽ ἐς ᾿Αρχέστρατον, vs. ὅ ἐς δὲ τὸν 
φαλαχρόν. Cofrexit haec etjgm Runkelius, hic quidem ἑαυτοῦ 
κρείττων γενόμενος. — Vs. 2 corruptum videtur τὴν xa- 
λήν. Suspicabar τὴν χωλὴν eo sensu quo legitur apud Ari- 
&toph. Nub. 989. Articulus notat magnam illam κω Ἢ ἢ ν. 
Non dissimile illud Aristophanis Vesp. 1511. ὃς τὴν τραγῳ- 
δίαν ποιεῖ. Th. Bergkius τὴν χυλλὴν coniiciebat, Diopithem 
vatem designari existimans, de quo scholiasta Aristoph. Equ. 
1088. σεσίνωτο τὰς χεῖρας καὶ ἦν χυλλὸς ὃ Διοπείϑης, 
τουτέστι πεπηρωμένος. --- Vs. 4 Archestratus hoc loco com- 
memoratus fortasse est is quem Chaereae patrem dicit Thu- 
cyd. VIII 74, et quem circa Olymp. LXXXVII Atheniensium 
imperatorem fuisse ex eodem Thucydide I 57 intelligitur. 
Is num idem habendus sit cum eo, cuius nobile dictum ex- 
tat de Alcibiade, ὡς ἡ EAAGg οὐκ ἂν ἤνεγχε δύο ' AAxifia- 
δας apud Plutarch. Alcib. 160. Aelian. V. H. XI 7. non de- 
finiam. Alius item fortasse qui pacis condiciones ab Lace- 
daemoniis latas accipiendas esse suaserat eamque ob caussam 
in vincula coniectus est, teste Xenophonte Hell. II 2 15. Ab 
his distinguendus videtur Archestratus vates, cuius macilen- 
tiam commemorat Polemó* apud Athenaeum XII p. 552 e: 
'Aoyéatgarov τὸν μάντιν ἁλόντα ὑπὸ τῶν πολεμίων καὶ 
ἐπὶ ζυγὸν ἀναβληϑέντα ὀβσλοῦ ὁλκὴν εὑρεϑῆνας ἔχοντα" 
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οὕτως ἦν ἰσχνός. Quae exornavit quodammodo Eustathius 
ad Hom. p. 1288 45: λέγεται δὲ xoi 'oyéargatog ὁ uev- 
τις καὶ αὐτὸς ἐν τοῖς ὕστερον τῶν Κηρῶν λεπτότερος εἶναι. 
Πολέμων οὖν φησὶν ἐχεῖνον ἁλόντα ὑπὸ Πτολεμαίου *) 
xo ἐπὶ ζυγὸν. ἐπιβληϑέντα ὀβολοῦ ὁλκὴν εὑρεϑῆναι ἔχοντα. 
— Vs. 5 φαλαχρόν. Num Aristophanem dicit? an Lache- 
tem vel Geretem? v. schol. Aristoph. Vesp. 242. Acharn. 
603. —— Vs. 9 Porsonus Advers. p. 286 inutili coniectura 
versum explere tentabat ὁ δ᾽ ὄγδοος τίς, ὁ TO τριβώνιον 
φορῶν. Ceterum Eupolidis locum Porphyrius eo attulit con- 
silio, ut illad numerandi genus illustraret, quo v. c. τρίτος, 
τέταρτος etc. ita dicitar, ut ex praegressis alius numerus 
assumendus sit. Eandem in rem duo Pindari exempla affert 
(apud Boeckhium p. 126) et unum Hesiodi Opp. 696. 


* 
V. 


᾿Δοιπὸς γὰρ οὐδείς" ἡ τροφαλὶς ἐχεινηΐ 
ἐφ᾽ ὕδωρ βαδίζει σχῖρον ἠμφιεσμένη. 


Scholiasta Aristoph. Vesp. 960 (920): σχίρρον τὸ ῥυ- 
πῶδες τὸ ἐπὶ τῶν τυρῶν, ὡς Εὔπολις Χρυσῷ γένει «ἠοιπὸς 
γὰρ οὐδείς χτὶ. Vs. 1 vulgo τροφαλὶς sine articulo et 
ἐχείνη. Correxi haec, quamquam ἐχείνη servari potest, si 
locus ad tetrametros revocatur hoc modo: 

y — v — λοιπὸς γὰρ οὐδείς" ἡ τροφαλὶς ἐχείνη 

ἐφ᾽ ὕδωρ βαδίζει σκῖρον ἠμφιεσμένη v — — 
Fritzschius Quaest. Arist. I p. 146 scribebat: τροφαλὶς ἔξει" 
νὴ Δία, idque praeclare illustrari dicit loco Aristoph. Vesp. 
838 sqq. 

. οὗ yàp ὁ «“Ἱάβης ἀρτίως ᾿ 
ὃ κύων παράξας ἐς τὸν invóv ἁρπάσας 
᾿τροφαλίδα τυροῦ Σικελικὴν χατεδήδαοκεν; 
——— t 
*) Athenaeus ὑπὸ τῶν πολεμίων, ubi B articulum omittit. Ex Epitome 
nihil varietatis enotatum est. Ceterum Eustathii verbis abusus est Fritz- 
schius de Aristoph. Dact. p. 99, v 
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Aristophanis loco, quem rectius Fragm. inc. fab. XLII ad- 
moveas, innuitür Lachetis in Siciliam expeditio, quae. quid 
ad Eupolidis fragmentum faciat non perspicio. Fabulae in- 
scriptionem reputantibus locus fortasse ex ea dramatis parte 
petitus videbitur, in qua aureae aetatis nullius servitii indi- 
gae felicitas describebatur. ^ Ceterum respiciunt Eupolidis 
locum Photius p. 607. Τροιςαλίς: τυρός. οὕτως Εὔπολις. 
et Etymol. M. p. 718 4. σκῖρος Εὔπολις ἐπὶ τοῦ ἐν τυρῷ 
ῥύπου. De σκῖρος efr ad Cratini luc. fab. XXVI. 


VI. 
Ene ὁ κουρεὺς τὰς μαχαιρίδας λαβών 
ὑπὸ τῆς ὑπήνης κατακερεῖ τὴν εἰσφοράν. 


Pollux X 140: τὰ δὲ κουρέως σχεύη, κτένες, κουρίδες 
μάχαιραι, μαχαιρίδες" ἐν μὲν γὰρ Κρατίνου Διονυσαλεξάν- 
δρῳ εἴρηται (Fragm. II p.88) ἐν δὲ Χρυσῷ γένει Εὐπόλιδος 
"Ens" ὁ χουρεὺς χτλ. Photius p. 250. αχαιρίδες : αἱ 
κουριχαὶ μάχαιραι, οὕτως Εὔπολις. Hoc dicere videtur: 
tonsorem, i.e. virum civilem quí tonsoriam artem factitabat, 
publicos civitatis reditus detonsorum, h. e.ín suos usus con- 
versurum. "Tonsorem dicit fortasse Dionysium, de quo vide 
Fragm. Cratini p. 134. n verbis ὑπὸ τῆς ὑπήνης acumen. 
inesse suspicor hodie fortasse inexplicabile. "Transtulit Gro- 
tius Excerptis p. 505: 

Tum vero tonsor subiiciens novaculam 
barbae, attondebit nimia vectigalia. 


VII. 
"Ene! εἴσειμ᾽ ἐνθάδε μείνας 
εἰς ὠμιλλαν, χἂν μὴ μετίῃ. 

Scholiasta Platonis Bekk. p. 320: ἡ δὲ ὠμιλλα ἔστιν 
ὅταν περιγράψαντες κύκλον ἐπιρρίπτωσιν ἀστραγάλους ἢ 
ἄλλο τι, ὡς τῇ μὲν ἐντὸς βολῇ νικώντων τῇ δὲ ἐκτὰς ἡτ- 
τωμένων. Ιὔπολις Χρυσῷ γένει μεταφέρων ἐπὶ τὴν ἐκ 
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Κυχλώπων κχατάχλισιν τοὔνομα ovrog φησὶν "ἔπειτ᾽ εἴσ.- 
εἰμι ἐνθάδε xrÀ. Quod suspicari me dicebam Hist. crit. 
p.147 fore qui his ita fortasse utantur, ut Cyclopum nescio 
quas partes in hac fabula fuisse suspicentur, non frustra di- 
ctum fuisse ostendit Th. Bergkius meus Comment. p. 868, 
ex ipso illo scholiastae loco fabulae chorum ex Cyclopibus 
compositum fuisse coniiciens. Atqui certissimum est scri- 
psisse illum, ἐπὶ τὴν ἐν κύχλῳ κατάχλισιν, Partem loci ser- 
vavit sed mendose scriptam Suidas v. ὠμιλλα. παιδιά τις, 
ἐν jj ὁ εἰς τὸν κύκλον βαλὼν χάρυον dots ἐμμεῖναι νικᾷ. 
Εὔπολις Χρυσῷ γένεε ᾿Επεισείμεϑα δὲ εἰς ὦμιλλαν. 
Versu primo χάἄπειτα scribendum conieci Hist. crit, 1. 1. 


VIIL. IX. 
"QAxois Σικελιῶτα Πελοπονγνήσιε. 


Scholiasta Ven. Aristophanis Thesmoph. 162: ᾿4λχαίου 
τοῦ κιϑαρῳδοῦ, οὗ καὶ Εὔπολις iv Χρυσῷ γένει μέμνηται 
᾿Ωλχαῖε Σικελιῶτα Πελοποννήσιε. De Alcaeo citharoedo 
vide Hist. crit. p. 240. Ad eundem Alcaeum pertinere vi- 
dentur haec apud scholiastam Aristoph. Vesp. 1269: τῇ λέ- 
ἕξει (κιϑαραοιδότατος) κέχρηται καὶ Εὔπολις ἐν Χρυσῷ γένει 

χκατάλαβρ᾽ ὦ κιϑαραοιδότατε. 
Ita enim recte Kusterus scripsit pro χάλαβρε, Numeri sunt 
paeonici, 


X. 
"Op3. B. ϑεῶ νῦν τήνδε Μαριανδυνίαν. 
Stephanus Byz, p. 957. αριανδυνία: yope. ὕπολις 
Xovoo γένει ᾿Θρῶ ϑέω νῦν τὴν Μαριανδυνίαν. | Correxit 
haec Fritzschius Quaest. Aristoph. I p. 147 opportune affe- 
rens Aristoph. Equ. 163 sqq. 


XI. 


Athenaeus XIV p. 657a: δέλφαχα — ϑηλυχῶς ΪΝικο- 
χάρης ἔφη ,x«vovgav δέλφαχα. καὶ Εὔπολις Χρυσῷ γένεε 
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Οὐκ ἀλλεύϑιον δέλφακα o00vO ἡστιὰ καὶ μά- 
λα καλήν. [Ita A. οὐχ ἀλεύϑιον VL. οὐ κἀλεύϑιον P. 
ὠδονϑφαστία B. ὠδονθηστία P. ὁδόν O" εἱστία VL. (οι- 
rigendum videtur: | 

Ovx ἀλλ᾽ ἔϑυον δέλφαχκ᾽ ὠδὸν ϑήστίᾳ 

καὶ μάλα καλήν. 
Immo vero sacrificabam ego perpulerum Vestae porcellum. 
In quo unum illud cóóv mihi dubium videtur.  Porcos 
Vestae immolatos esse notum est. Ceterum eundem hunc 
locum respicit Athenaeus IX p. 375a. ἡ δέλφαξ Eupolin 
in Χρυσῷ γένει dixisse referens. 


XH. 
᾿Ατεχνῶς μὲν οὖν τὸ λεγόμενον σχύτη βλέπει. 


[4] 


Scholiasta Aristophanis Vesp. 641. σχύτη βλέπειν, ὁ 
ἔστι πληγάς σοι ἐμβαλῶ. παροιμία δὲ ἐλέγετο ἐπὶ τῶν δει- 
λιώντων. "“λλως: μέμνηται τῆς παροιμίας Εὔπολις ἐν 
Χρυσῷ γένει" φησὶ γάρ ᾿Ατεχνῶς --- βλέπει. εἴρηται δὲ 
ἐπὶ τῶν ὑποψιαστικῶς διαχειμένων πρὸς τὰ μέλλοντα κακά, 
Eadem fere Zenobius VI 3. Non improbabile est haec de 
Cleone dicta fuisse, eadem ambiguitate quae est apud Athe- 
naeum XIII p. 568 e. τοῦ χρηπιδοποιοῦ πατρὸς οὐ πολλά 
σε σωφρονίσαντος καὶ διδάξαντος σχύτη βλέπειν, et for- 
tasse etiam apud ipsum Aristoph. Pac. 669: 

ὁ νοῦς γὰρ ἡμῶν ἦν τότ᾽ ἐν τοῖς σκύτεσεν. 
Ubi scholiasta: ἢ παροιμία ἐπὶ (leg. ἐστὶ) σκύτη βλέπειν. 
ἢ σκύτη ἀντὶ τοῦ πρὸς τὰ πολεμικά, 3j πρὸς τὸν Κλέωνα, 
ὅτι σκυτεύς ἦν. 
XIII. 
᾿Αλλ᾽ ὦ qiàe Ζεῦ κατάχυτλον τὴν Qiv' ἔχεις. 

Pollux X 08: τῶν μὲν ἐν αὐτῷ τῷ βαλανείῳ ὀνόματα, 

ἀσάμινϑος, πύελος, κρουνός, ἀρύταινα, ἀρύβαλλος, κατάχυτ- 


λον, ᾿Δριστοφάνους μὲν εἰπόντος ,, βαλανεὺς δ᾽ ὠϑεῖ ταῖς 
ἀρυταίναις" --- Εὐπόλιδος δὲ ἐν -Χρυσῷ γένει ' AAA' ὦ φίλε 
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Ζεῦ xrÀ. "Trullae assimulat nasum sive propter formae si- 
militudinem, sive quod pituita laborabat cuicunque haec di- 
cuntur. Inepte autem Salmasius coniectat χαταχύτλου, pro- 
bante, quod mireris, Hemsterhusio. De x«razbrAo, trulla 
balnearia, v. Letronnii librum de nominibus vas. graec. p. 21. 


| XIV. 
«Αὐτόματοι δ᾽ ἀγαϑοὶ δειλῶν ἐπὶ δαῖτας ἴασιν. 


Zenobius Π 19: “ὐτόματο, δ᾽ ἀγαϑοὶ ἀγαϑῶν ἐπὶ 
δαῖτας ἵενται: οὕτως ᾿Ἡσίοδος ἐχρήσατο τῇ παροιμίᾳ. --- 
Εὔπολις δὲ ἐν Χρυσῷ γένει ἑτέρως φησὶν ἔχειν τὴν παροι- 
μίαν Αὐτόματοι δ᾽ ἀγαϑοὶ xrÀ — Scholiasta Platonis Bekk, 
p. 8718: αὐτόματοι δ᾽ ἀγαϑοὶ δειλῶν ἐπὶ δαῖτας ἴασιν. 
ΤΠ αὐτὴν δὲ λέγουσιν εἰρῆσϑαι ἐπὶ Ἡρακλεῖ, ὃς ὅτε εἱστιῶντο 
τῷ Κήυχι ξένοι ἐπέστη. Κρατῖνος δὲ ἐν Ilviaig μεταλ- 
λάξας αὐτὴν γράφει οὕτως (vide supra p. 111), χαὶ Εὔ- 
πολὶς Χρυσῷ γένει, Grotius Excerptis p. 905. “ὦ pavido- 
rum ultro fortes convivia currunt. 


XV. 
Τί yag ἐστ᾽ ἐχεῖνος; B. ἀποπάτημ᾽ ἀλώπεκος. 


Etymol. M. p. 182 12: ἀποπάτημα ἀντὶ τὸ σχύβαλον, 
Εὔπολις Χρυσῷ γένει Ti γάρ ἐστ᾽ ἐκεῖνος; χτλ. Eadem 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 433 et Suidas v. ἀποπά- 
τημα, qui recte ἐχεῖνος. Ceteri ἐχεῖνο. De Didymia quo- 
dam haec dicta fuisse docet Athenaeus XIV p. 658 4d: τὸ 
λείψανον τῶν τραγημάτων xci τρωξίμων ἀποτράγημα 
εἴρηκεν Βὕπολις. σχώπτων γὰρ Διδυμίαν τινὰ ἀποτρά- 
γημα αὐτὸν εἴρηχεν ἀλώπεκος, ἤτοι ὡς μικρὸν τὸ σώ- 
μα ἢ ὡς κακοήϑη καὶ πανοῦργον, ὡς φησιν ὁ ᾿“Ισκαλωνί- 
τῆς Δωρόϑεος. Fuerunt igitur libri qui ἀποτράγημα habe- 
rent pro ἀποπάτημα. Quae admodam memorabilis est le- 
ctionis varietas. De Didymia hoc Eupolideo nihil comper- 
tum habeo. Suspicor tamen eundem hominem commemo- 
rari a Symmacho, Aristophanis interprete, apud Suidam v. 
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Θαρρελείδης T. I p. 165: ᾿“΄ἠσωπόδωρος καὶ Διδυμαχίας, ὁ 
ἀδελφὸς αὐτοῦ, ἐπὶ σμικρότητι διεβέβληντο τοῦ σώματος. 
Quae eadem repetuntur a Suida v. ᾿σωπόδωρος Asopodo- 
rum commemorat Teleclides Fragm. inc. fab. XVII. Illum Athe- 
naei Didymiam et Symmachi Didymachiam eosdem homines 
esse existimandos, utriusque scriptoris verba satis arguunt: 
id unum quaeri potest utrum Didymiae an Didymachiae no- 
men corruptum sit. Αἱ quum apud Athenaeum, cod. Palat, 
et fortasse etiam Venetus διδυμαίας habeat, id ipsum quam 
facile ex Διδυμαχίας oriri potuerit in promptu est. In no- 
minis insolentia nemo haerebit. 


XVI. 
"ApgiDuelv ϑεατὰς ψαμμακχοσίους. 

Scholiasta Aristoph. Acharn. ὃ: τὸ ψαμμαχόσια xo 
᾿ ἑαυτὸ ἐπὶ πλήϑους ἐτίϑετο. παρὰ μὲν Εὐπόλιδι ἐν Χρυσῷ 
γένει οὕτως ᾿“ριϑμεῖν ϑεατὰς ψαμμαχοσίους. Alius ibi- 
dem: χαὶ βὔπολις ἐπεσημήνατο τὴν λέξιν εἰπών ᾿“ριϑμεῖν 
ϑεατὰς ψαμμαχοσίους. Ante Brunckium legebatur ψαμμο- 
χοσίους. Recte illud nomen scriptum legitur apud Athenaeum 
VI p. 230 c. ὀνόμασι χρώμενον ψαμμακοσίοις, et XIV 
p. 071a. 0r; δ᾽ ἡμεῖς ψαμμακόσιοί ἐσμὲν δῆλον. 


XVII. 


Scholiasta Aristoph. Av. 42: εἴρηται μὲν ὁ (leg. ov) 
βάδος" ὅμως ys μὴν οἱ κωμιχοὶ παίζειν εἰώϑασε τοναῦτα. 
ὡς Εὔπολις Χρυσῷ γένεε τεισορῶν ὦ ῥαψῳδέ. Αὐἱοίο- 
phanis verba haec sunt, διὰ ταῦτα τόνδε τὸν βάδον βαδί- 
ζομεν.  Finxit igitur a βαδίζειν substantivum βάδον. Ac 
simile quid etiam Eupolis lusisse consendus est; quamquam 
quale id fuerit, hodie vix quisquam coniectura adsequatur. 
Hoc tamen certum est, non sufficere quod Fritzechius Quaest. 
Arist. I p. 146 Eupolin dixisse coniecit τί σοφὸν σου in, 
"quod a recepta dicendi consuetudine nequaquam recederet. 
Aristophaneae dietioni simillimum est quod idem lusit Equ. 
480. διαβαλεῖ ἡμᾶς ἅπαντας x«i χράγον χεκράξεται h. e. 
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χραυγὴν κεχράξεται, [ta enim fuisse qui scriberent, aliis 
κραγὸν h. e. χραυγαστιχῶς probantibus, docet scholiastae 
adnotatio: ᾿““ρίσταρχος ὀξυτόνως ἀντὶ τοῦ κραυγαστιχῶς. 
καὶ ᾿Ηρωδιανὸς ἐν ᾿Αττικῇ προσῳδίᾳ.  Herodiani senten- 
tiam Arcadius p. 47 ὃ ita reddidit: τὰ διὰ τοῦ «yog διβρά- 
χεα ἐπιϑετικά, xo μὴ ἐϑνικά, βαρύνεται, φαγός, κραγός. 
τὸ δὲ χράγος ὁ χραυγαστιχὸς βαρύνεται. Quae fortasse sio 
scribenda sunt: χαὶ μὴ ἐϑνικά, ὀξύνεται, φαγός, κραγός, ὁ 
κραυγαστικός. τὸ δὲ χράγος, ἡ κραυγή, βαρύνεται.  Leviter 
item corruptus est Hesychius, Κραγόν: χραυγήν. . Sed 
recte idem, Kocyov: βόημα. | 


XVIII. 


Scholiasta Aristoph. Ran. 1068: διαβάλλει τὸν Ilavra- 
κλέα ὡς ἀμαϑὴ ἐν τῷ ὁπλίζξεσϑαι. μέμνηται δὲ τούτου 
καὶ Εὔπολις Χρυσῷ γένει Πανταχλέης oxaióg. 


ΧΙΧ, 


Choeroboscus Bekk. Anecd. p. 1290 sive apud Crame- 
rum Anecd. IV p. 420: σημειοῦται τὸ ἐχχεὼῶ δευτέρου uéA- 
Aovrog, oiov καὶ τὸ καταχλιεῖς (sic) παρ᾽ Ebvnóli. ἐν 
Χρυσῷ γένει, οἷον Εἰ μή τις αὐτὴν κατακλιεῖ. Ex- 
cerpta Bodl. apud Cram. l. l. p. 195 28: χλείω, ὁ B ἀόρε- 
στος ἔχλιον διὰ TOU £ ὡς ἔπιϑον. — ὡς τὸ ÉL μή τις 
αὐτὴν χατακλιεῖ, παρ᾽ δυπόλιδε ἀντὶ τοῦ ἀσφαλιεῖ. 
De hoc futuro disputavit Buttmannum Gramm. gr. ampl. I 
p. 996. Neque imiter Fritzschium Quaest. Arist. I p. 146 
κατακλενεῖ Eupolin scripsisse suspicantem, quae parum veri- 
similis coniectura est. Similis futuri forma est δαγειῶ sive 
δανιῶ a δανείζω, de qua nota sunt quae tradidit Photius v. 
ϑεριώ et Grammaticus apud Bastium ad Greg. Cor. p. 174. 
Cum autem Attici non κλείω dixerint sed χλήω, a quo χλιῶ 
formari non potuit, haud inepte, opinor, illud χκαταχλιῶ a 
barbaro aliquo in Eupolidis fabula dictum fuisse coniicias. 
Ad αὐτὴν supplendum esse ϑύραν, indicare videtur Gram- 
mat. Bodleiani explicatio ἀσφαλιεῖ, 
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XX. XXI. 


Photius Lex. p. 596. Τοῦ Διὸς τὸ σάνδαλον: ἐπὶ 
τῶν ὡς μέγα δή τι. Εὔπολις Χρυσῷ γένει. Eadem Suidas 
v. Τοῦ Διός ete. Pollux VII 86: τὸ σάνδαλον Εὔπολις ἐν 
Χρυσῷ γένει. — ldem Pollux IX 26: κατ᾽ EUnoAw λέ- 
yovra iv Χρυσῷ γένει νεοκάτοιχος. 


XXII. 


Scholiasta Aristoph. Vesp. 1801: παρὰ τὴν παροιμίαν 
»OrOog εἰς ἀχυρῶνας ἀπέδρα." ὁ δὲ ἀχυρὸς παρ᾽ Εὐπό- 
Ai ἐν Χρυσῷ γένει, ὅπου xoi τὸ Πλάτωνος παράκειται 
ἐξ ᾿ ΑΙδώνιδος. Aristophanis haec verba sunt: χλητῆρί τ᾽ 
εἰς ἀχυρῶνας ἀποδεδρακότι.  Kusteri editio ἄχειρος. — Aldina 
ἄχυρος. Scripsi ἀχυρὸς ex praecepto Herodiani. "V. Arcad. 
p. 72 9. De proverbio ὄνος εἰς ἀχυρὸν sive εἰς ἄχυρα, quo 
etiam Eupolis usus esse videtur, dixi ad fragm. Philem. 
p. 429. Aristophanis locum, quum ἀχυρὼν ab Atticorum 
usu prorsus abhorreat, ΤῊ. Bergkius ita refingi voluit, 
κλητὴρέ τ᾽ tig χνοῦν xüyvo ἀποδεδραχότι. 

XXIII. 

Antiatticista p. 96. "LE5yzrze: Εὔπολις Χρυσῷ γένει 
Μάμπων οὑξηγητής. μάντις γὰρ ἦν xoi χρησμοὺς ἔξη- 
γεῖτο. Scholiasta Aristophanis Nub. 331: ὧν xoi “άμπων 
ἦν, ὃν ἐξηγητὴν ἐχάλουν. De loco Antiatticistae cfr Reisi- 
gium Coniect, I p. 175. 

XXIV. 

Harpocratio p. 160 19: σιτηρὸν ἀγγεῖόν &orw ἡ σι- 
vw Uc, ἔστι δὲ πολλάκις παρὰ τοῖς ἀρχαίοις κωμικοῖς. Εὔ- 
πολις Χρυσῷ γένει. Photius p. 213 6. σιπύα: σιτηρὸν ἀγ- 
γεῖον. “Ἰυσίας τε καὶ Βύὔπολις καὶ ᾿«““ριστοφάνης. 


XXV. XXVI. 
Athenaeus IX p. 406 c: πισοῦ “δέ, τοῦ ὀσπρίου, μνη- 
μονεύει xoi Εὔπολις ἐν Χρυσῷ γένει. — ldem IX 408 e: 


κατὰ χειρὸς ὕδωρ — ὡς Εὔπολις ἐν Χρυσῷ γένει. 
Comoed. ant. 39 
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Alia fragmenta ad hanc ipsam fabulam fortasse refe- 
renda exhibui in Incert. XXI. XLII. 


INCERTARUM FABULARUM FRAGMENTA. 


1. 

᾿Αλλ᾽ ἀκούετ᾽ ὦ ϑεαταὶ τἀμὰ καὶ ξυνίετε 
ῥήματ᾽ - εὐθὺ γὰρ πρὸς ὑμᾶς πρῶτον ἀπολογήσομαι, 
ὃ τὶ παϑόντες τοὺς ξένους μὲν λέγετε ποιητὰς σοφούς, 
ἣν δέ τις τῶν ἐνθάδ᾽ αὐτοῦ μηδὲ ἕν χεῖρον φρονῶν 

B ἐπιτιϑῆται τῇ ποιήσει, πάνυ δοκεῖ κακῶς φρογεῖν͵ 

' μαίνεταί re καὶ παραρρεῖ τῶν φρενῶν τῷ σῷ λόγῳ. 
ἀλλ᾽ ἐμοὶ πείϑεσϑε πάντως μεταβαλόντες τοὺς τρόπους, 
μὴ φϑονεῖϑ᾽ ὅταν τις ἡμῶν μουσικῇ χαίρῃ νέων. 


Servavit Stobaeus Flor. IV 33 cum lemmate ἔνπολιδος. 
Ad aemulos poetas maximeque ad Aristophanem haec spectare 
monui Quaest. scen. I p. 40 (Hist. crit. p. 111) et postea 
item Th. Bergkius Comment. p. 865. — Vs. 1 et 3 libri 
,noÀÀà καὶ ξυνίετε yonuotr'. Correxit Berglerus ad Aristoph. 
Pac. 604. postea etiam alii, Ceterum cfr ad Cratin. p. 124. 
Ibid. ὑμᾶς pro ἡμᾶς ex B repositum. Pro εὐϑὺ malit quis 
forsan εὐϑύς. Sed videtur id tamen defendi posse. — 
Vs. 8 libri μαϑόντες. — 'Vs.4 αὐτοῦ Trinc. Voss. margo 
Gesn. Vulgo αὐτῶν, quod Valckenarius in ἀστῶν, lacobsius 
Anim. ad Athen. p. 841 in ὄντων mutabat. Sed recte con- 
iungitur ἐνθαδ᾽ αὐτοῦ. Vide quem Gaisfordius attulit Do- 
braeum ad Aristoph. Plut. 1188. Bergkius, qui αὐτῶν re- 
vocavit, id cum μηδὲ ἕν χεῖρον φρονῶν coniunxit et de &- 


voig intellexit. — Vs. 5 ἐπιτιϑῆται Porsonus Adv. p. 287 
et lacobsius. Libri ἐπεϑῆται. Pro μηδὲ £v calami errore 
scripsi μηδενὸς Hist. crit. 1l. 1. — Vs. 6 μαίνεταί τι Trinc. 


Voss. N. Ibidem Valckenarius παραρεῖ, advocans Hesy- 
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chium, Z/«gaoéi: φληναφεῖ. Αἱ in Hesychio potius corri- 
gendum παραρρεῖ, vel certe illud παραρεῖ a παραρέω dedu- 
cendum. “Παραρρυῆναι τῆς ἀληϑείας dixit Clemens Alex. 
Strom. ΠῚ p. 288 Pott. Ibid. τῷ σῷ λόγῳ. Certum. quen- 
-am hominem, fortasse Aristophanem Eupolidis aemulum, 
digito monstrans haec dicit histrio. Ita etiam Bergkius. — 
Vs. 7 Valckenarius πιϑέσϑε.  Prolusit igitur quodammodo 
Anglorum quorundam doctrinae, quam recte taxavit Herman- 
nus. — Vs. 8 vnlgo φϑονῇϑ'᾽. Correxit Dobraeus l.l. Pro 
ἡμῶν, quae Valckenarii emendatio est, vulgo ὑμῶν. Adii- 
cere iuvat elegantissimam translationem Grotii : 

Quotquot hic spetaturitis, aurem et animum advertite : 

£amque se convertit ad vos nostra caussae dictio ; 

Vos peregrino poetae grande clamatis sophos: 

civium sed si quis arti carminum .se. tradidit 

ingeni non sequioris, mente captum dicitis, 

sic quasi tutela iamiam danda sit gentilibus. 

Sed mihi quaeso audientes ponite hanc sententiam, 

nec iuventae vestrae honores invidete «musicos. 


It. 
Muioo λακωνίζειν, ταγηνίζειν δὲ κἂν πριαΐμην. 
πολλὰς δ᾽ οἶμαε νῦν βεβινῆσϑαι * * * * 
4. * * * ὃς δὲ πρῶτος ἐξεῦρεν τὸ πρῷ ᾿πιπίνειν ; 
B. πολλήν γε λακκοπρωχτίαν ἐσπίστασ᾽ quw εὑρών. 
τ , Y 37 233 - 1 , 
9 4. t&v, tig &zt€V. ,ἀμίδα moi" πρῶτος μεταξὺ πίνων; 


B. Παλαμηδικόν γε τοῦτο τοὐξεύρημια καὶ σοφόν cov. 


Athenaeus I p. 17 d: δὔύπολις δὲ τὸν πρῶτον εἰσηγη- 
σάμενον τὸ τῆς ἀμίδος ὄνομα ἐπιπλήττει λέγων Μισῶ λα- 
κωνίζειν χτὰ. Autolyco Eupolidis hoc fragmentum vindicare 
conatus est Fritzschius ad Aristophanis Thesmoph. p. 231. 
quod quibus usus rationibus fecerit, melius legitur apud 
ipsum. Poeta non eum perstringit, qui primus matulae no- 
men invexit, sed qui primus inter pocula matulam poposcit. 

35 * 
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lta recte haec interpretatus est iam Casaubonus. De matu- 
lae usu inter coenam, quod Sybaritarum inventum esse Athe- 
naeus XIII p. 519 e. tradit, Schweighaeuserus laudat Gata- 
kerum Advers. Misc. Il 5. Ac nota res est ex graecis la- 
tinisque comicis. — Vs. 1 λαχωνίζειν fortasse recte interpre- 
tatur Schweighaeuserus ex Suida, “ακωνίζειν: παιδικοῖς 
χρῆσϑαι. 'Apowroqavng Θεσμοφοριαζούσαις β΄. Cfr Pho- 
tius Lex. p. 192 14: τὸ δὲ roig παιδικοῖς χρῆσϑαν λακωνί-- 
Cv ἔλεγον. ᾿λένῃ γὰρ Θησεὺς οὕτως ἐχρήσατο, ὡς ᾿᾽.“4ρι-- 
στοφάνης. — Vs. 2 Schweighaeuserus tentat πολλούς. Pro 
δ᾽ fortasse γὰρ scriptum fuit, — Vs.8 vulgo τὸ πρῶτ᾽ ἐπι- 
πίνειν. — Corxexit Elmsleius Mus. Cantabr. IV p. 173. de 
compotationibus matutinis afferens Bathonem Athenaei III 
p. 103c. VII p. 279a. et Aristoph. Av. 131 et Lys. 1064. 
Quibus adde Pherecr. p. 260. πίνειν dei καὶ μεϑύειν πρὶν ἀγο- 
ρὰν πεπληϑέναι. ldem personarum vices descripsit. Initium 
versus fortasse ita redintegrandum τίς δ᾽ ἔστιν ὅστις πρῶ- 
τος. — Vs. 4 ἐπίστασ᾽  Elmsleius. Vulgo ἐπίσταϑ'᾽. Sed 
praeter necessitatem idem invertit verborum ordinem ἡμῖν 
ἐπίστασ᾽ εὑρών.  Licentius etiam lusit Porsonus Miscell. 
p. 283 ἴστω βροτοῖσιν sigwv. De "uv (ita enim scripsi 
pro ἡμῖν) v. Phrynichi Fragm. Myst. 1l. — Vs. 6 παῖ πρῶτος. 
Vulgo πάμπρωτος.  Correxit sive Porsonus sive alius quis 
apud Kiddium ad Porsoni Misc. p. 390 allato Epicrate Athe- 
naei VI p. 2624: m 
τί γὰρ 

ἔχϑιον ἢ παῖ παῖ καλεῖσθαι παρὰ πότον, 

xol ταῦτ᾽ ἀγενείῳ μειρακυλλίῳ τινί, 

ἢ τὴν ἀμίδα φέρειν; 
Vs. 6 cov addunt BCD. Respexit ad hunc versum Phryni- 
chus Bekk. p. 98. Παλαμηδικὸν τοὐξεύρεμα: oiov σοφὸν 
καὶ εὐμήχανον, 


ΠῚ. 
"Ay: δὴ πότερα βούλεσϑε τὴν νῦν διάϑεσιν 


ὠδῆς ἀχούειν, ἢ τὸν ἀρχαῖον τρόπον; 
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B. ' Auqorso' ἐρεῖς, ἐγὼ δ᾽ ἀκούσας τὸν τρύπον 
.᾿ M ^ , Li , 
ὃν ἂν δοχῇ uos βαστάσας αἱρήσομαι. 


Suidas, Βαστάσας: ἀντὶ τοῦ δοχιιμιάσας. Εὔπολις " Aye 
δὴ πότερα βούλεσϑε -- βαστάσας αἱρήσομαι. Π|ἂν τὸ 
συμβησόμενον ἐπὶ λόγον ἄγων xci δοκιμάζων. Ad Ca- 
pras haec incerta coniectura revocavit "Th. Bergkius Com- 
ment. p. 834. Eodem iure ad Χρυσοῦν γένος referre pos- 
sis, in qua fabula de musica arte actum esse docent fra- 
gmenta, Vs. 1 adieci viv praeeunte 'Toupio et Gaisfordio 
ad Hephaest. p. 45. qui nunc praetulit τήνδε, quod coniecit 
etiam Runkelius. Sed τῷ ἀρχαίῳ τρόπῳ melius opponitur 
ἡ viv ϑιάϑεσις ᾧδῆς novitia artis musicae conformatio et 
dispositio. — γε. ὃ Bergkius τῶν τρόπων vel τοῖν τρόποιν, 
quod certe non necessarium. Incerti scriptoris verba, quae 
Eupolideis subiiciuntur, ante Bernhardium cum  Eupolidis 
loco continuabantur, quo factum est ut variis tentarentur con- 
ilecturis. Portus ἅπαν τὸ συμβησόμενον ἐπὶ τὸν λόγον 
ἄγων. Bergkius ἅπαν τὸ συμβησόμενον ἀγαγὼν ἐπὶ λόγον. 


IV. 
'H πολλά y ἐν μαχρῷ χρόνῳ γίγνεται μεταλλαγῇ 
πραγμάτων" μένει δὲ χρῆμ᾽ οὐδὲν ἐν ταὐτῷ ῥυϑμῷ. 
Orion Anth. p. 54: Πὐπόλιδος" ἮἯ πολλά γ᾽ ἐν κτλ. Cod. 

ὡς πολλὰ et γίνεται μεταλλαγέται. Verum puto quod reposul, 
μεταλλαγῆ. Schneidewino corrigenti μεταλλαγαίΐί, ut πολλὰ 
positum sit pro πολλάχις et γίγνεται pro γίγνονται ut apud 
Cratinum iuniorem Athenaei XV p. 669 b. μάχαι δ᾽ ἄλλοισι 
καὶ πόνοι μέλοι, non favet qui respexit hunc Eupolidis lo- 
cum lulianus Orat. VII p. 204 A. πολλὰ γίνεται £v μαχρῷ 
χρόνω. τοῦτο ἐκ τῆς χωμῳδίας ἀκηκοότι μοι πρώην ἐπὴλ- 
ϑὲν ἐχβοῆσαι. Ubi quum codex Voss. habent ἡ πολλὰ, id 
ipsum Eupolidi reddendum putavi. De metro assentior 
Schneidewino admonenti Hephaestionis p. 94 Gaisf. nisi quod 
non necessarium videtur addendo ante πραγμάτων arliculo 
utrumque versum ad eosdem numeros exaequari. 
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V. VI. 


Περιῆλθϑον εἰς τὰ σχόροδα xoi τὰ χρόμμνα, 
xai τὸν λιβανωτόν, χκεὐϑὺ τῶν ἀρωμάτων, 
καὶ περὶ τὰ γέλγη. 


Pollux ΙΧ 47: ὃν δὲ τῶν χοινῶν βιβλιοϑῆκαι, ἢ ὡς 
Εὔπολίς φησιν οὗ τὰ βιβλία ὥνια. καὶ αὐτὸ ἐφ᾽ αὖ- 
τοῦ (add. βιβλία). οὕτω γὰρ τὸν τόπον, οὗ τὰ βιβλία, ot 
'Arrixol ὠνόμαζον" ὥσπερ xai τοὺς ἄλλους τόπους ἐκ τῶν 
πιπρασχομένων, ὡς εἰ φαῖεν ἀπῆλθον εἰς τοῦψον, καὶ 
εἰς τὸν οἶνον, καὶ εἰς τοὔλαιον, καὶ εἰς τὰς χύτρας, καὶ 
χατὰ τὸν Εὔπολιν llegujiÓov εἰς τὰ σχόροδα xrÀ, ..Ηο- 
rum versuum pars prior latet etiam apud [Pbotium et] Sui- 
dam v. robo»: ὅπου τὰ ὄψα πιπράσχεται. λέγεται xal 
ὀψοπωλεῖον. ὥσπερ καὶ τὸ Παρῆλθον (sic) — λυβανωτόν, 
ubi poetae γρῆσιν latere interpretes fugit. Primum versum 
habes etiam apud schol. Aristoph. Ran. 1103: παρὰ rovg 
ἐχϑῦς: παρὰ τὰ ἰχϑυοπωλεῖα. TO δὲ τοιοῦτον 'ArrixÓv. 
Εὔπολις Περιῆλϑεν (sic) εἰς τὰ σκόροδα xai τὰ χρόμμυα. 
Ammonius p. 102 de εὐϑὺ cum genitivo agens, affert εὐθὺ 
τῆς στοᾶς οἱ εὐθὺ τῶν ἀρωμάτων. Videtur hunc ipsum 
Eupolidis locum respicere." Haec ad Menandrum scripsi 
p. 281. Adde nunc scholiastam Arist. Pac. 1158: λέγουσι 
δ᾽ ἔνιοι τὰ ἄλφιτα ἀρώματα, ὡς παρ᾽ Εὐπόλιδι , καὶ τόν 
λιβανωτὸν καὶ εὐθὺ τῶν ἀρωμάτων, ἀντὶ τοῦ τῶν GÀqi- 
των. Postrema respexisse videtur Pollux ΠΠ 127: τὰ πι- 
πρασχόμενα, «φορτία, ῥῶπος, ἀγοράσματα, ὠνια, yéAy, εἰ 
μὴ κωμιχώτερον. Verba οὗ τὰ βιβλί᾽ ὥνια, quae Pol- 
lux item ex Eupolide affert, Th. Bergkius Comment. p. 359 
cum reliquis ita coniunxit: 

καὶ περὶ τὰ γέλγη yov τὰ βιβλί᾽ ὠνια. 
Fortasse recte. Quod idem hoc fragmentum δὰ Maricam 
revocavit propter fragmentum XXV eius fabulae, id totum in 
coniectura positum est. 
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VII. 


Ἤδη χορηγὸν πώποτε ῥυπαρώτερον 
τοὐδ᾽ εἶδες; " " ϑᾶττον ἂν τοῦ αἵματος 
ἢ χρημάτων οὗτός γε μεταδῳὴη τινί, s 

Pollux IH 115: Πλάτων δὲ ἐν Παρμενίδῃ καὶ ῥυπαρὸν 
(de parco) εἴρηχεν. βὕπολις δέ "Hó» χορηγὸν κτλ. Va. 2 
post εἰδὲς Fritzschius Comment. de Aristoph. θδβία!, p. 9 
probabiliter addidit ἐτεόν. Idem pro τοῦ scripsit γοῦν. Sed 
articulo aegre careo. Fortasse ϑάττον ἂν γὰρ ϑαΐματος. 
— Vs. 9 οὗτός γε supplevit Fritzschius. Salmasius αὑτοῦ 
γε. Ad sententiam apposite Fritzschius attulit Demosthenem 
de falsa leg. p. 254 Bekk. Oarrov γὰρ ἂν τοῦ αἵματος ἢ 
λόγου μεταδοῦναί τινι, — Ceterum cfr Hist. crit. p. 42. 


VIII. 
Tig οὐξεγείρας μ᾽ ἐστίν; οἰμώξει μαχρά, 
ὁτιή μ᾽ ἀνίστης ὠμόπνον. 


Zonaras Lex. p. 6005: ᾿ἐγερϑῆναι ἐξ ὕπνου, ἀναστῆναι 
τῷ. σώματι. ὕπολις Τίς οὐξεγείρας κτλ. Eadem proferun- 
tur ex grammatico codicis Naniani apud MingareHum p. 492. 
Cfr Tittmanni Praef. Zonarae p. XXXVII. Vs. 1 Tittman- 
nus. edidit Τίς οὐχ ἐξεγείρας μ᾽ ἐστήν. Verum servavit 
cod. K. — Vs. 2 editur ἀνέστησ᾽ ὠὡμόπνον. Cum οἰμώ- 
ἕομαι dicatur, pon οἰμώξω., necessario ἀνίστης scribendum 
erat. Adiectivi ὠμόπνος semisomnis nonnisi unum exem- 
plum lexicographi afferunt ex Philostrati V. Apoll. VIII 31 
p. 971: τὸ δὲ (μειράχιον) ὥσπερ ἐμμανὲς ἀναπηδῆσαν 
ὠμοῦπνον ἱδρῶτι τε πολλῷ ἐρρεῖτο καὶ ἐβόα. Proprie 
ὠμόπνος est is cuius somnus nondum ad maturitatem per- 
venit. Compares ὠμωγέρων et ὠμόγραυς, quorum alterum 
habet Menander Photii, Praeterea post ὠμόϊπνον desidero 


participium ὄντα. 
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IX. 
Δεξάμενος δὲ Σωχράτης τὴν ἐπίδειξιν, [ ἄδων] 
Στησιχόρου πρὸς τὴν λύραν, οἰνοχόην ἔκλεψεν. 


Scholiasta Aristophanis Nub. 90: ἔπειτα Εὔπολις, εἰ καὶ 
δι᾿ ὀλίγων ἐμνήσϑη ΦΣωχράτους, μᾶλλον ἢ ᾿«“ριστοφάνης 
ἐν ὅλαις Νεφέλαις αὐτοῦ καϑήψατο" οὐδὲν δὲ χεῖρον ἐπι-- 
μνησϑῆναι τῶν Evnolidog 4de&£tuevog δὲ Σωκράτης --- 
ἔκλεψεν. Οἷον δ᾽ ἦν ὁρᾶν τὸν φιλόσοφον τὸ ἐν φανερῷ 
μάλιστα σχεῦος καταχείμενον κλέπτοντα xoi ὑ(ςαιρούμενον. 
Idem ad vs. 180 ἐκ τῆς παλαίστρας ϑοίΐμάτιον ὑφείλετο 
ὅμοιον τῷ ὑπὸ δὐπόλιδος ῥηθέντι περὶ Σωχράτους" Στησι- 
χόρου πρὸς τὴν λύραν κτλ. « Eupolin ut plerosque illius ae- 
tatis comicos multum operae in ludificando Socrate posuisse 
auctor est etiam Lucianus Pisc. 25. ἔχαιρον 'Zwroq«ves 
xai Εὐπόλιδε Σωχράτην ἐπὶ χλευασίᾳ παράγουσιν ἐπὶ τὴν 
σχηνήν, καὶ κωμῳδοῦσιν ἀλλοχότους τινὰς περὶ αὐτοῦ χω-- 
μῳδίας. Vs.l lacunam post ἐπίδειξιν indicavit Hermannus. 
Supplevi ἄδων. Th. Bergkius Comment. p. 355 coniiciebat 
τὴν ἐπίδειξιν avrov. Fritzschius Quaest. Aristoph. I p. 219 
τὴν ἐπιδέξι᾽ ἐχτιών, quum calicem dezxtrorsus traditum ebi- 
bisset, Stesichori ad lyram — vas vinarium furatus est, ut 
haec ultima παρὰ προσδοχίαν illata putentur pro eo quod 
quis expectet, 70€ μέλος. Sed τὴν ἐπίδειξιν δέξασθαι recte 
dici potest qui rogatus artis suae specimen edere oblatam. 
condicionem accipit. — Vs. 2 verba πρὸς λύραν ex altero 
scholiastae loco accesserunt. Ad metrum quod attinet, eius- 
dem moduli versibus usus est Eupolis in parabasi Adulato- 
rum p. 4895. Quae res movit Th. Bergkium ut hoc nostrum 
fragmentum ad eandem fabulam revocaret et ex eadem illa 
parabasi petitum esse statueret. Haec &ententia multo mihi 
videtur esse probabilior ea quam Fritzschius propcsuit, qui 
quum ,penitus intellexisset" omnes reliquas Eupolidis fabu- 
jas praeter Baptas a Socrate philosopho longissime abhor- 
rere, et hoc et cetera fragmenta, quae ad Socratem spe- 
ctant, Baptis vindicari voluit. 
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X. 
Μισῶ δ᾽ ἐγὼ xai Σωκράτην, τὸν πτωχὸν ἀδολέσχην, 
ὃς τἄλλα μὲν πειρόντιχεν, 


ὁπόϑεν δὲ χαταφαγεῖν ἔχον τούτου κατημέληκεν. 


Olympiodorus ad Platonis Phaed. p. θὅ Heind. ὁ γὰρ 
Εὔπολίς φησι περὶ τοῦ Σωχράτους" Τί δῆτα ἐχεῖνον τὸν 
ἀδολέσχην καὶ πτωχόν, ὃς τἄλλα μὲν πεφρόντικεν, ὁπόϑεν 
καταφαγεῖν ἔχοι, τούτου δὲ κατημέληχε. Proculus MS apud 
Ruhnkenium ad Xenoph. Memor. I 2 31: αὐτὸν μὲν τὸν 
Σωκράτην πτωχὸν ἀδολέσχην καλούντων τῶν χωμῳδοποιῶν 
καὶ τοὺς ἄλλους δὲ ἁπαξάπαντας, xoi τοὺς ὑποδυομένους 
εἶναι διαλεχτιχοὺς ὡσαύτως ὀνομαζόντων: Μισῶ δὲ καὶ 
Σωχράτην τὸν πτωχὸν ἀδολέσχην. Etymol. M. p. 18 9: 
“Σωχράτην πτωχὸν ἀδολέσχην ἔφη Εὔπολις.  Attuli haec 
iam olim Curis crit. p. 51. Locum alii aliter constituerunt. 
V. Reisigium Praef. Aristoph. Nub. p. XXVIII et Dobraeum 
ad Aristoph. Plut. 361. Ipse Hermannum ad schol. Arist. 
Nub. 360 sequutus sum, nisi quod is vs. 2 lacunae signa 
posuit. Αἱ recte dimetrum tetrametris intermisceri intelle- 
xerunt Fritzschius Quaest. Aristoph. I p. 224 et Bergkius 
Comment. p. 353. Versu frimo propter Olympiodorum for- 
tasse scribendum: 

μισῶ ys δῆτ᾽ ἐχεινονὶ τὸν πτωχὸν ἀδολέσχην, 
vel μισῶ γε δὴ κάχεινονί, Socratis nomen apud Proculum 
ex interpretatione ortum videri potest. 


XI. 
᾿Αδολεσχεῖν αὐτὸν ἐχδίδαξον, ὦ coquora. 


Etymol. M. p. 18 10: διὸ xci ἀδολέσχας τοὺς qvoi- 
xovg ἐχάλουν͵ λέγει δ᾽ "fdgiov* καὶ ΣΣωχράτην πτωχὸν ἀδο- 
λέσχην ἔφη Εὔπολις" καὶ ἐν ἄλλοις ᾿“δολεσχεῖν αὐτὸν κτλ. 
Aut in fine addendum σύ, aut initio ἀλλὰ vel simile quid. 
Mire Fritzschius Quacst. I p. 222 coniectat ἀοιδολεσχεῖν, 
quod conformavit ad similitudinem substantivi ἀοιδολέσχης a 
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Phrynicho Bekk. p. 21 $q. commemorati. Ad Aiyag locum 
incerta coniectura rettulit Tb. Bergkius Comment. p. 334. 


XII. 
Οἷόν γέ πού 'στε γλῶσσα xàvOQunov Aóyog. 
Eustathius ad lliad. β΄ 888: ἐνταῦϑα οἱ παλαιοὶ πα-- 

ρασημειοῦνται τὸ τοῦ ὄχλου παλίμβολον, ὅπως οἱ αὐτοὶ 
καὶ φεύγειν ἦσαν ἑτοιμότατοι xal μένειν αὖϑις ῥᾷον ἀνε-- 
πείσϑησαν. ἐπιφωνοῦσι δὲ καὶ τὸ τοῦ Εὐπόλιδος Οἷόν γέ 
πού ᾽στι γλῶσσ᾽ ἀνθρώπου. εἴπερ ὁ μὲν λέγων φεύγω.- 
μὲν ἀναπτεροῖ, ὁ δὲ αὖϑις πείϑει λέγων μίμνωμεν,  Scho- 
liasta ad eundem locum: Οἷόν γέ πού ᾽στε γλῶσσα xav- 
ϑρώπου λόγος, κατὰ τὸν βὕῦπολιν " ὁ μὲν γὰρ λέγων φεύ- 
γωμεη ἀναπτεροῖ, ὁ δὲ μένωμεν πείϑει. ἅμα δὲ καὶ τὸ 
παλίμβολον τῶν δήμων ἐσήμανεν. Postrema moverunt Run- 
kelium. et Raspium p. 57. ut locum δὰ “ήμους referrent. 
Quae sequntur Eupolidis versum, ὁ uix γὰρ λέγων etc. si 
eiusdem: auctoris verba sunt, varie in trimetrorum numeros 
eogi possunt. Hermannus Opusc. V p. 290 tentabat: 

ὁ μὲν λέγων φεύγωμεν, δὶ μὲν ἀναπτεροῖ" 

ὁ δ᾽ αὖ λέγων μένωμεν, 0 δὲ πείϑει. 


ΧΠΙ. 
Πόλιν. γε ϑεοφιλεστάτην 
οἰκοῦσιν ἀφϑονεστάτην τε χρήμασιν. 

Eustathius ad Hom. Odyss. β΄ με. 1441 16: 4Ζημόχριτος 
δὲ ἐπιτηδειέστερον φησί, καὶ Δεινόλοχος γεννατέστα- 
τον, ᾿Αντίμαχος δὲ ὅτι ἀφνειέστατος ἔσκεν. Εὔπο- 
λις δὲ Πόλιν ϑεοφιλεστάτην xrÀ — Addidi γε. Ad Πόλεις 
rettulit Raspius Dissert. de Eupol. Civit. p. 88. coniectura 
haudquaquam probabili. Attici nullam unquam civitatem nisi 
suam ipsorum ϑεοφιλεστάτην πόλιν dixerunt. j 


XIV. XV. 
Μὴ. τρηχὺς tod. 
ἾΩ δαιμόνι᾽ ἀνδρῶν, μὴ φϑονερὸν ἴσϑ᾽ ἀνδρίον. 


FABULAE INCERTAE. 999 


Eustathius ad Hom. Odyss. λ΄ p. 1080 20: '44rrixoi δὲ 
ἅπαντες τὸ ἴσϑι xai ἐπὶ τοῦ ὕπαρχε τάττουσιν. Εὔπολις 
Μὴ τρηχὺς ἴσϑι. χαὶ δαιμόνιε — ἀνδρίον, ἤγουν μὴ 
σϑονερὸς ἔσο ἄνϑρωπος. καὶ ὅρα τὸ ἀνδρίον ὑποκοριστε- 
χῶς γενόμενον ἐκ τοῦ ἀνδρός. De ionismo: τρηχὺς vide su- 
pra p. 4960. 


XVI. 
Kaz' avrifoAiav δέχα τάλαμτ᾽ ἀπετισάμην. 


- 


Eustathius ad Hom. Odyss. o' p. 1406 27: ἀντεβολία 
ἡ δέησις. Εὔπολις Kar' ἀντιβολίαν κτλ. 


XVII. 
᾿4λλ᾽ ὥσπερ ἵππῳ μοὐπεβαλεῖς τρυσίππιον. 


Eustathius. ad Hom. Odyss. δ΄ p. 1517 10: τρύσιππον 
δ᾽ τοῖς τετρυμμένοις καὶ ἀχρήστοις ἵπποις ἐπιβάλλεταν, T) 
xarà «Αἴλιον Διονύσιον τρυσίππειον τετρασυλλάβως., ἐγκαυ- 
μα ἵππου γεγηρακχότος ἐπὶ τῆς γνάϑου ὅμοιον TQOyo. φέ- 
ρέει δὲ ὁ αὐτὸς xal χρῆσιν Εὐπόλιδος ταύτην ᾿«4λλ᾽ ὥσπερ 
ἵππῳ μοι ἐπιβαλεῖς τρυσίππειον.  Correxit Runkelius. Ex 
Aelio Dionysio profecit Photius p. 608 16. Τρυσίππιον : 
ἔγκαυμα ἵππου γεγηραχότος ἐπὶ τῆς γνάϑου τρόχῳ ὕμοιον. 
οὕτως Εὔπολις. Cfr ad Cratetis Sam. II. Nota ista equis 
inusta dicebatur etiam ἵππου τρόχος. V. Photius p. 112 10. 


XVIII. 
Σὺ δὲ τὰ καλώδια 
ταῦϑ᾽ ἀἁρκυώρει. 

Eustathius ad Hom. Odyss. & p. 1585 18: ὅτι δὲ xoi 
ἐδασύνοντο ἀττιχῶς αἱ Goxveg οὐχ ἄδηλον. καὶ φέρεται 
χρῆσις Εὐπόλιδος εἰς τοῦτο τοιαύτη Σὺ δὲ --- ἁρκυώ- 
Qe, 0 ἐστε φύλασσε. ἐπεὶ καὶ ἁρχυωρὸς ὁ τῶν ἁρχύων 
φύλαξ. 
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XIX. 
Τὴ χειρὶ νῆσαι μαλϑακωτάτην χρόχην. 


Eustathius ad Hom. Od. η΄ 104 p. 1571 85: αἱ (γυναῖ- 
aeg) τῇ χειρὶ τὴν κρύκην ἔνηϑον. Εὔπολις (lj χειρὶ voe 
xrÀ. Correxi νῆσαι, ἃ νέω non a νάω. Agnoscit sane formam 
γάω Etymol. M. p. 344 in. eaque usus est Pollux VII 32: 
ἐφ᾽ οὗ νήϑουσιν ἢ νῶσιν, et X 1290: xoi μὴν xai ὄνον, 
ἐφ᾽ οὗ νῶσιν. Sed ab Atticorum usu haec verbi forma 
aliena est. Nec probandum quod in Eupolidis versu habet 
scholiasta ad eundem Homeri locum: τὴν χρόχην τῇ χειρὶ 
ἔνηϑον αἱ παλαιαὶ γυναῖχες, ὡς mov καὶ Εὔπολίς φησι Τῇ 
χειρὶ νῆ ϑὲ μαλϑακωτάτην (Mediol. — τῳ) χρόχην. Quod 
ut prorsus reiiciamus efficit verissimum grammaticorum prae- 
ceptum, 7éw non νήϑω attice dici docentium. — Photius qui- 
dem p. 298: νήϑειν, οὐ μόνον νεῖν τὴν χρόχην λέγουσιν, 
Cui concinit Antiattic. p. 88. Sed recte Pollux VII 32: ot 
᾿Αττιχοὶ δὲ τὸ νήϑειν νεῖν λέγουσιν. Nec unquam aliter 
veteres Attici, ut hinc etiam pondus accedat crisi nostrae in 
loco Cratini Malth. IV p. 79. 


| XX. 
Κλέων Προμηϑεύς ἐστι μετὰ τὰ πράγματα. 
Lucianus Prom. cap. 2: μὴ ἄρα οὕτως μὲ Προμηϑέα 
λέγοις εἶναι, ὡς ὁ κωμικὸς τὸν Κλέωνά φησιν. οἶσϑα πὲρὲ 
αὐτοῦ" Κλέων Προμηϑεύς κτλ. Eupolidis esse versum an- 
notavit scholiasta. 
XXI. 
Πρῶτος γὰρ ἡμᾶς, ὦ Κλέων, 
χαίρειν προσεῖπας πολλὰ λυπῶν τὴν πόλιν. 
Moeris Attic. p. 417: Χαίρειν ἐν ἐπιστολῇ πρῶτος λέ- 
γεται γράψαι Κλέων ᾿Α΄ϑηναίοις μετὰ τὸ λαβεῖν τὴν Ilv- 


λον. ἔνϑεν καὶ τὸν κωμιχὸν ἐπισκώπτοντα εἰπεῖν llowrog 
γὰρ ἡμᾶς xr. Eupolidi haec vindicavi Hist. crit. p. 119. 


» 
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allato Suida v. χαίρειν, πρῶτον δὲ Κλέωνά φησιν Εὔβουλος 
ὁ κωμικὸς οὕτως ἐπιστεῖλαι τοῖς "AO nvalorg ἀπὸ Σφακτη- 
ρίας. Legendum ἔπολις. Vidit hoc etiam Fritzschius apud 
Th. Bergkium Comment. p. 862. Locus fortasse ad Xov- 
σοῦν γένος revocandus est. 


XXII. 
“Συνέτυχεν ἐξιόντι μοι 


» , M LI , , , 
ἄνϑρωπος ἀποφρὰς καὶ βλέπων ἀπιστίαν. 


Phrynichus Praep. soph. p. 5 8. ᾿Ανϑρωπος ἀπο: 
φράς: ἀποφράδες ἡμέραι, xc ἃς ἀπηγόρευτό τι πράτ- 
τειν, σημαΐνεν οὖν τὸν οἷον ἀπαίσιον καὶ ἔξεδρον xoi 
ἐπάρατον ἄνϑρωπον. Συνέτυχεν — ἀπιστίαν. Quibus 
haec subiiciuntur: ᾿“πιστίαν βλέπει: Εὔπολις. σημαΐί- 
γει τὸν ἀπιστότατον. Etymol. M. p. 131 19: καὶ τοὺς πο- 
νηροὺς δὲ ἀποφράδας ἐπιϑετιχῶς ἐκάλεσαν. οἷον "Αν- 
ϑρωπος ἀποφρὰς xai βλέπων ἀπιστίαν. De ho- 
mine- nefario ἀποφρὰς dixit etiam Lucianus vol. 1Π| p. 611 
et incertus ap. Suidam s. ἡνίοχος. 


XXIII. 
᾿ρᾳζομένη καὶ ϑρυπτομένη. 


Phrynichus Praep. soph. p. 48 15. Θρύπτεσϑαι: ὡραΐ- 
ξεσϑαι. ἄμφω Εὔπολις 'Qoeitouév καὶ ϑρυπτομένη. 
Scripsi ὡρᾳζομένη, quam formam item Aristophani redden- 
dam coniicio Eccl. 202: σωτηρία παρέχυψεν, ἀλλ᾽ ὡράξεται 
Θρασύβουλος αὐτὸς οὐχὶ παρακαλούμενος. Vulgo ὁρίζεται. 
Rav. ὁρείξεται. ] 


XXIV. 
Καὶ γὰρ αἰσχρὸν ἀλογίου 'or' ὀφλεῖν. 
Grammaticus Bekk. Anecd. I p. 436 8: '44mooraociov 
καὶ λιποστράτιον καὶ πάντα τὰ τοιαῦτα οὐδετέρως σχημα- 
τίζουσιν. Εὔπολις Καὶ γὰρ αἰσχρὸν ἀλογίους τι ὀφλεῖν. 
Ita codex: Bekkerus &Aoyíov τε.  Correxit Bergkius. 
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XXV. 
ἽὝΩσπερ ἀνέμου ᾿ξαίφνης ἀσελγοῦς γενομένου. 
Grammaticus Bekk. Anecd. | p. 451 10. ᾿“σελγές: πᾶν 
τὸ σφοδρὸν καὶ βίαιον. xai ἀσέλγεια ἡ μετ᾽ ἐπηρεασμοῦ 
καὶ ϑρασύτητος βία. καὶ ἀσελγὴς ὁ ἀνάγωγος. Δημοσϑέ- 
γῆς — xci ὁ κωμιχός “ξέσπερ ἀνέμου ἐξαίφνης ἀσελγοῦς 
γενομένου. Eupolidi vindicavi propter Polluc. I, 111: £U- 
πολις δὲ καὶ ἄνεμον ἀσελγῇ εἶπε τὸν βίαιον. Mesychius 11 
850: τὸ γὰρ ἀσελγὲς οὐ μόνον ἐπὶ τοῦ ἀκολάστου ἕταττον 
οἱ παλαιοί, ἀλλ᾽ ἔστιν ὅτε καὶ ἐπὶ τοῦ μεγάλου. xci γὰρ 
ἄνεμον ἀσελγὴ λέγουσιν, ὡς LvnoAg. Eadem omisso Eu- 
polidis nomine Prov. Bodl. 555. 


XXVI. 


Koi μὴ πονηρούς, ὦ πονήρα, προξένει. 


Grammaticus Crameri Anecd. II p. 872: ὁ χατὰ ψυχὴν 
(πονηρὸς) ὀξυτόνως, ὁ δὲ χατὰ σώμα προπαροξυτόνως " καὶ 
παρ᾽ Lino: τὸ ϑηλυχὸν πονήρα Καὶ μὴ πονηροὺς κτλ. 
Exposuit de hoc discrimine doctissime vetus interpres Ari- 
stotelis Eth. Nicom. ΠῚ 5. Cfr Goettling de Acc. p. 804. 


^ XXVII. 
Hogov εἴ πώς μοι κομίσαιο TOU «Αὔχου. 


Herodianus Cram. Anecd. III p. 258. Hermanni p. 809: 
ἡρῷον λέγεται ἡ τοῦ ἥρωος εἰκὼν ἢ τὸ τέμενος. ὡς Εὔπο- 
Aw 'Ho&ov κτλ. Memoriae errore Eupolidi versum assi- 
gnasse videtur qui est Aristophanis Vesp. 819: ϑήρῷον εἴ 
᾿ πῶς ἐχχομίσαιο TOU Αύχου. 


XXVIII. 
᾿γὼ δ᾽ ἄδειπνος ἑσπέρας ηὐλιξζόμην. 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 468 18: αὐλίζεται τὸ 
ἔν αὐλῇ διατρίβει, καὶ ἐδίως τὸ κοιμᾶται Εὔπολίς φησιν 
"Eyu δ᾽ ἄδειπιος ἑσπέρας αὐλιζόμην. «-ϑουὶμεὶ ἡυλιζόμην, 
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XXIX. 
T5 νῦν καταδέχεσϑε τοὺς qaxovg. 


Herodianus Cram. Anecd. 111 p. 253. Hermanni p. 309: 
οὕτω (φακχοὶ) καλεῖται ὠμὸν τὸ ὄσπριον, ὡς EUnoAg T - 
νῦν καταδέχεσϑαι τοὺς φακούς. Pro καταδέχεσθαι apui 
Hermannum χατέδεσϑαι. Correxi χαταδέχεσϑε. De τῇ νῦν 
Bergkius Comment. p. 159. 


XXX. 
Οὐ γὰρ κατάξει τῆς κεφαλῆς τὰ ῥήματα. 


Herodianus Piersoni p. 448: χατέαγα τῆς κεφαλῆς, οὐ 
μὴν πᾶσαν τὴν κεφαλὴν ἀλλὰ μέρος τε αὐτῆς. Εὔπολις 
Οὐ γὰρ κατάξεις 'κτλ. Aristoph. Acharn. 1180: καὶ τῆς xe- 
φαλῆς κατέαγε περὶ λίϑον πεσών. Pro EinoAg cod. "zo. 
Aug. Correxit Piersonus. Idem ῥάμματα pro ῥήματα. Id si 
scripsisset Eupolis, parum apte illo versu usus esset Hero- 
dianus. Seripsi igitur κατάξει pro κατάξεις, ut voluit etiam 
Porsonus Adv. p. 289. Hoc dicit: verba enim caput eius 


non diffindent. 
XXXI. 


EiwÓóg τὸ κομμάτιον τοῦτο. 


Hephaestio p. 188: χομμάτιον, δ' «καὶ παρὰ τοῖς «πα- 
λαιοῖς ποιηταῖς ὠνομάσϑη. φησὶ γὰρ «Εὔπολις Εἰωϑὸς τὸ 
κομμάτιον τοῦτο. 

XXXII. 
' AveggoO (als περὶ và χείλη τῆς νεώς, 


Pollux I[ 89: Εὔπολις καὶ νηὸς χείλη εἴρηχεν ᾿Ανωρ- 
ροϑία ἡ περὶ τὰ χείλη τῆς νεώς. Runkelius ἄνω ῥο- 
ϑίαζε. Sed imperativus non aptus est: seripsi igitur &vtg- 
ροϑίαζε scil. XAc, mare strepebat circa extremam navis 
oram. ᾿«Αἀναρροϑιάζειν dictum ut ἀναρροχϑεῖν apud Home- 
rum. Sed possis etiam ἄνω ὁοϑιάζεν vel ἀναρροϑμάξει. 
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XXXIII. 
“Ὅταν δὲ δὴ πίνωσι τὴν ἐπιδέξια, 


Polux Il 169: παρὰ δὲ Εὐπόλιδι προπόσεως σχῆμα 
Ὅταν δὲ πίνωσι τὴν ἐπιδέξια. ta vulgo: correxit Toupius. 
De ἐπιδέξεια πίνειν vide Athenaeum XI p. 464 ἃ. 


XXXIV. 
Οἴνου παρόντος ὄξος ἡἠράσϑη πιεῖν. 


Pollux VI 65: τὰ δὲ ἡδύσματα, ἔλαιον, ὄξος, ὡς Εὔ- 
πολις Üivov παρόντος χτλ. Ad Πόλεις nescio quo auctore ᾿ 
rettulerit Grotius Excerptis p. 503. cuius haec est translatio 
Vult bibere acetum, cum sit vini copia. Versus fuisse vi- 
detur proverbialis de iis dictus qui melioribus suppetentibus 
deteriora praeferrent. 


, ΧΧΧΥ. 


Cocondrius de íropis apud Boissonadum Anecd. IV 
p. 29€ apud Walzium Rhet. VIII p. 789: τὸ εἴχασμά ἐστε 
σχῶμμα xaO" ὁμοιότητα, ὡς ἔχεε τὸ παρ᾽ Εὐπόλιδι Ka- 
τειχάζουσιν ἡμᾶς σχάδι βολβῷ. Pro σχάδι Boisso- 
nadus σχεδόν, Walzius ἰσχάδι, sed male idem βολβῷ ante 
χατειχάζουσιν transponit. Fortasse — κατεικάζουσιν ἡμᾶς 
w0yaÓL | βολβῷ τε. Quamquam nec hoc valde placet. Com- 
paratio cum carica ad rugas spectare videtur. V. lacobsium 
Animadv. ad Brunckii Anal. I 2 p. 281. De κατειχάζειν 
vide ad Cratini Drapet. XIII. 


XXXVI. 
Οὐ πάνυ ταχὺ 
δίψας ἐμοὶ τοῦτ᾽ ἀναβαλεῖς τὸ χρητιχόν; 
Photius p. 178 17. Κρητικχόν: βραχὺ ἱμάτιον" οὕτως 
Εὔπολὶς Οὐ πάνυ ταχύ κτλ. Codex ἀναβάλλες. Οοττοχίέ 
Porsonus, Κρητιχὸν vestis erat tenuis et curta, qua apud 


Athenienses rex sacrorum utebatur. V. Hesychius v. χρη- 
τιχὸν et Pollax VII 77. 
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XXXVII. 
᾿Εξεπλάγη yàp (0v στίλβοντα τὰ λάμβδα. 
Photius p. 200 8. “αάμβδα: ἐπὶ ταῖς ἀσπίσιν οἱ “α- 
κεδαιμόνιοι ἐπέγραφον, ὥσπερ οἱ Μεσσήνιοι μ.. Εὔπολις 
᾿Εξεπλάγη γὰρ κτλ, 


XXXVII. 
᾿Εγὼ δὲ χαίρω πρός ye τοῖς σοῖς παιδικοῖς. 
Photius p. 809 12: ὅτι δὲ ἐχάλουν οὕτως (παιδικὰ) 
καὶ τὰ πρὸς γυναῖχας ὔπολις (μαρτυρεῖ)" φησὶ γὰρ ὡς 
πρὸς αὐλητρίδα τις ᾿Εγὼ δὲ χαίρω κτλ. Eadem scholiasta 
Aristoph. Vesp. 1021. Grammaticus Baclhinanni Anecd. I 
p. 824 et Suidas v. παιδιχώ, qui omnes ye omittunt. 


XXXIX. 
Γυνὴ μέλαιναν δέρριν ἠμφιεσμένη. 
Etymol. M. p. 257 14. Δέρρις: ἱμάτιον παχὺ 1) δέρμα 
ἢ τρίχινον παραπέτασμα ἐπὶ ταῖς ϑύραις ταῖς αἰλείαις 
βαλλόμενον. ἔστε xol ῥῆμα (3). Εὔπολις Γυνὴ μέλαιναν κτλ, 


XL. 
Et μὴ κόρη δεύσειε τὸ σταῖς ἤϑεος. 
Etymol. M. p. 422 48: ἴϑεος σπανίως ἐπὶ παρϑένου, 
ὡς παρ᾽ Εὐπόλιδε Εἰ μὴ κόρη κτλ. Eadem Eustathius ad 
lliad. δ΄ p.500 88 et Anecdota Crameri ΠῚ p. 828 22. 


XLI. 
Ex τῶν ἀγρῶν ἥγουσιν ἐβλαστηκότες. 

Etymol. M. p. 508 80. ᾿Π᾽)ϑλαστηκότες : Ex τῶν ἀγρὼν 
ἥκουσιν ἐβλαστηκότες. ᾿“ττιχῶς" βεβλειστηκότες, ἀποβολῇ 
τοῦ f, ὥσπερ βεβριμωμένης, ἐβριμωμένης. 0i γὰρ ᾿«ἀττικοὶ 
ἀποβάλλουσι cUpqovor.  Eupolidi vindicavi ductu Gram- 
matici apud Cramerum Anecd. IV p. 184: χωρὶς τῶν ἐχὸν- 
των τὸ.γν, οἷον ἔγνωχα, ἐγνώρικα, ἐγνωσιμάχηκα, 67vv- 
μένον καὶ βλαστικότες παρ᾽ LUnóAó:. — Quae miuus 

Comoed. ant. 90 
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mendose scripta extant ibidem p. 514: τὸ ἐγλυμένοι xai 
ἐβλαστηχότες παρ᾽ Εὐπόλιδι διπαράλογά ἐστιν. γεγλυμένοι 
γὰρ δεῖ λέγειν καὶ βεβλαστηχότες Apud Thucydidem ΠῚ 
26: ἐδήωσαν δὲ τῆς ᾿Αττικῆς᾽ τά τὲ πρότερον τετμημένα εἴ 
τι ἐβεβλαστήκει, fortasse praestat scribere ἐπεβλαστήκει, 


XLI. 
'Ως οἴχεταί μοι τυρὸς ἐξεγλυμμένος. 


Etymol M. p. 811 ὅδ: ἐγλυμμένος, ἐκ τοῦ γεγλυμμέ- 
vog* οἷον δὸς οἴχεται κτλ,  Eupolidi vindicavi ductu Gram- 
matici apud Cramerum locis ad superius fragmentum ad- 
scriptis. Cfr ad Χρυσοῦν γένος Fragm. V. 


XLIII. 


Αὐτοῦ δ᾽ ὄπισϑεν κατέλαβεν τὸ κούδυλον. 


Etymol. M. p. 529 8: Κόντιλος. Εὔπολις, εἰ μὴ παίξει, 
Αὐτοῦ δ᾽ ὄπισϑεν κατέλαβεν τὸ κούδυλον. ἔστι κοντός, 
χόντιλος. Sylburgius τὸν κόντελον. Ac sane id suadere vi- 
dentur verba grammatici, quamquam ad sententiam satis 
aptum esse videtur τὸν κόνδυλον cubitum. Si verum est 
τὸν χόντιλον, fortasse penem significare voluit poeta. Cfr 
lacobsii Animadv. ad Anal. Brunck. 11 3 p. 157. 


XLIV. 


, * , B on - 5) ! » LL 
Οὐδὲν χενὸν τρύπημ᾽ ἂν ἐν ταῖς οἰκίαις ἂν εὕροις. 


Etymol. M. p. 726 53. Στειλειά: τὸ τρῆμα τοῦ πελέ- 
χεως, δι᾽ οὗ τὸ στελεὸν ἐνείρεται, ἣν τρήμην ᾿Αττιχοὶ λέ- 
γουσιν. ᾿“ριστοφάνης οτρήμας ἔχει. — xai τὸ τρύπημα 
δέ » ὡς Εὔπολις Οὐδὲν καινὸν τρύπημ᾽ ἐν ταῖς οἰχίαις ἂν 
εὕρῃς. Correxit Porsonus Advers. p. 385. 1 Quapa eodem 
.gensu posuisse videtur, quo Aristoph. Eccl. 225. ὅπως ἂν 
μηδεμιᾶς ἢ τρύπημα κενόν. Versus optime Alcibiadis libi- 
dinibus convenit; ac fortasse ex Adulatoribus desumptus est, 
euius fabulae vide Fragm. XVIII. 
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, LJ , UJ , - - 
Βάπτειν τὰ χαλλὴ τὰ περίσεμνα τῇ Oto. 


Etymol. M. p. 486 48: τὰ πορφυρᾶ γὰρ κάλλη éxa- 
λοῦντο, Εὔπολις βάπτειν τὰ κάλλη περίσεμνα τῇ ϑεῷ͵ 
Articulus accessit ex cod. apud Piersonum ad Moerin p. 210 
et Polluce VII 683: xai καλλῃ φίλον roig χωμῳδοῖς καλεῖν 
(τὰ πορφυρᾶ ἱμάτια), wc Εὔπολίς που λέγει Ta κάλλη τὰ 
περίσεμνα τῇ ϑεῷ. Etymol. Gud. p. 294 28 habet βάπτε, 
unde Fritzschius Qu. Arist. I p. 201 scripsit βάπτετε locum- 
que ad Baptas rettulit, ut fecerat iam C. G. Lucas. (Cfr 
Hist. crit, p. 122. Ac fortasse illud βάπτε nihil est nisi 
᾿Βάπταις. 


XLVI. 
᾿Εγὼ γὰρ εἰς ζητρεῖον ἐμπεσών. 


Etymol. M. p. 411 89. Ζητρεῖον: τὸ τῶν δούλων κο-- 
λαστήριον. Εὔπολις ᾿Εγὼ γὰρ κτλ, Nomen ζητρεῖον ex Eu- 
polide afferunt Photius et Suidas s. v. 


XLVII. 


Athenaeus I p. 8 a: πάντα δὲ ταῦτα μόνον ἐξευρεῖν ἐκ 
παλαιῶν ψηφισμάτων καὶ δογμάτων τηρήσεως, ἔτι δὲ νό- 
pov συναγωγῆς, οὖς ἔτι διδάσκουσιν, ὡς τὰ Πινδάρου ὃ 
κωμῳδιοποιός Εὔπολίς φησιν, ἤδη κατασεσιγασμένων ὑπὸ 
τῆς τῶν πολλῶν ἀφιλοκαλίας. 


XLVIIIL. 
“Ραφανίδες ἄπλυτοι, annia, 


δρυπεπεῖς τ᾽ ἐλᾶαι. 


Athenaeus lI p. 56a. ᾿Ελᾶαι: Εὔπολις ,ο»Σηπίαν δρυ- 
πεπεῖς τ᾽ ἐλᾶαι." ταύτας ᾿ Ῥωμαῖοι δρύπτας λέγουσιν, ldem 
p. ὅθε. ἹΡαφανίδες: αὗται χέχληνται διὰ τὸ ῥᾳδίως 
φαίνεσθαι. καὶ ἐχτεταμένως δὲ καὶ κατὰ συστολὴν λέγε- 
ται παρὰ ᾿Δττικοῖς. Κρατῖνος Ταῖς ῥαφανῖσι δοκεῖ, τοῖς 

80 " 
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δ᾽ ἄλλοις οὐ λαχάνοις,  Evmolig "Paqaviósg &nàvrow ση-- 
πίαι. Ad unum fragmentum haec coniungenda esse vidit 
Runkelius. Obscure Hesychius, "4závros ó«qa«viósg: oU- 
τως ἔνιοι, καὶ οὐ ποτάμιαι, ἃς δὴ καὶ ϑαλασσίας *) τινὲς 
ἔλεγον. Mlotam rhaphanum esse quae intus alba foris pulla 
sit, et ab ipsa nigredine nomen habere ex Bodaeo ad Theo- 
phr. p. 770 annotavit Schweighaeuserus. De mensura ulti- 
mae in nomine ῥαφανὶς Draco Straton. p. 80 ῥαφανίς: 
διφορεῖται τὸ tg, ᾿“ττιχῶς δὲ ἐχτείνει --- παρ᾽ Εὐπόλιδιε 
δὲ συστέλλεται. — Eustathius ad Iliad. ο΄ 1220 ὅδ: συστέλ- 
λεται δὲ παρὰ τῷ Εὐπόλιδι ἐν τῷ ῥαφανίδες ἄπλυτοι. 


XLIX. 
"Ow πονηρῷ πολυτελῶς ἠρτυμένῳ. 


Athenaeus Il. p. 68a: τὸ δὲ ῥῆμα (ἀρτῦσαι) κεῖται 
παρὰ Σοιοκλεῖ,, ἐγὼ μάγειρος ἀρτύσω σοφῶς." — βῦπολις 
όψω πονηρῷ κτλ. 


L. 
Καὶ μουσικὴ πρᾶγμ᾽ ἐστὶ βαϑύ τι καὶ χαμπύλον. 


Athenaeus XIV p. 628 e: ὁ μὲν κωμῳδιοποιὸς Εὔπολις, 
ἄνδρες φίλοι, φησί Καὶ μουσικὴ πρᾶγμ᾽ ἐστὶ βαϑύ τι xci 
καμπύλον, ἀεί τὲ καινὸν ἐξευρίσχει τι τοῖς ἐπινοεῖν δυνα- 
μένοις. Eustathius ad Hom. p. 1421 55: χατὰ τὸν Evao- 
λὲν εἰπόντα ὡς ἡ μουσικὴ πρᾶγμ᾽ ἐστὶ xrÀ. Πίης coniicias 
χὴ μουσική, quamquam articulus non necessarius est. "Tum 
τι omittit Grotius Exc. p. 907 locum ita transferens: Subtile 
quiddam et varium est musica: His qui ingenio pollent, 
semper aliquid suppeditat novi. Cod. P βαϑὺύ τι xaunv- 
Ao», unde vere, opinor, Hanovius Exerc. crit. p. 160 con- 
iecit βαϑύ τι χκαγχύλον. Sequentia haud difficulter cum 
Dindorfio in trimetrum cogas, «e rt χαινὸν τοῖς ἐπινοεῖν 
δυναμένοιᾷ, eiecto, quod Athenaei esse putat, ἐξευρίσκει, 


*) Corrigunt Oaoíac. Pro ποτάμεαι codex z m superscripto o ὁ, 
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Sed re diligentius pensitata non dubito iis accidere qui illa 
Athenaei verba esse putant. Statim enim infert: διόπερ καὶ 
᾿ΑἸναξίλας ἐν ᾿γακίνϑῳ φησίν Ἡ μουσικὴ — ἀεΐ τι καινὸν 
κατ ᾿ἐνιαυτὸν ϑηρίον τίχτει. 


LI. 
Ὃς τὸν νεανίσχον συνὼν διέφρϑορεν. 


Zonaras Lex.p.9548: δΔιέφϑορεο οὐ τὸ διέφϑαρται δη- 
Aoi παρὰ ' drrixoig, ἀλλὰ τὸ διέφϑαρκεν. βὔπολις Ὃς τὸν 
χτλ. Cod. νεανίσκων, correctum a Titimanno. Versum hunc 
Baptis attribuit Fritzschius. 


ΜΙ. 
Τὸ σῶμ᾽ ἔχουσι λεῖον ὥσπερ ἐγχέλεις. 


Zonaras Lex. p. 601: εὗρον δὲ καὶ τὸ ἔγχελυς ἀττιχόν. 
Εὔπολις Τὸ σῶμ᾽ ἔχουσι λεῖον ὥσπερ ἔγχελυς. Scripsi ἐγ- 
χέλεις. Confirmat Grammaticus MS .apud Mingar. cod. Na- 
nian. p. 492: ἔγχελυς ἑνιχόν, τὸ δὲ πληϑυντικὸν ἐγχέ- 
λυες. παρὰ γοῦν τοῖς ᾿Αττικοῖς ἐγχέλεις, καὶ αἱ πτώ- 
σεις ἐγχέλεων, ἐγχέλεσιν. Εὔπολις Τὸ σῶμ᾽ ἔχουσι 
λεῖον ὥσπερ ἔγχελυς (sic). ᾿“ριστοφάνης (Equ. 860) ὥσπερ 
οἱ τὰς ἐγχέλεις πέπονϑας. Hunc quoque versum Baptis as- 
signat Fritzschius. Eiusmodi coniecturis nihil promptius. 
Homines mollés totoque corpote levigatos describi in pro- 
patulo est. Comparant Aristophaneum versum, xoi λεῖος 
ὥσπερ ἔγχελυς. χρυσοῦς ἔχων xixivvove. 


Μ11.. 
Οὐ γὰρ λέλειπται τῶν ἐμῶν οὐδ᾽ ἔγκαφος. 

. Zonaras Lex. p. θ08: ἔγχαφος τὸ ἐλάχιστον. Εὔπολις 
Οὐ γὰρ λέλειπται κτλ. Editur οὔτ᾽ ἄρ. Sed recte οὐ γὰρ 
qui versum eundem afferunt Suidas v. ἔγχαζος et Eustathius 
ad Hom. p.1481 34. 1817 49. Apud Etymol. M. p.310 21 
legitur οὔτ᾽ ἄρ λέλησται, ex quibus λέλησται male probabat 
Valckenarius ad Ammon. p. 20. — Versus fortasse Adulatori- 
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bus vindicandus est; egregie certe convenit Calliae bonis 
fortunisque omnibus spoliato. E 


LIV. 
“υγίξεταν καὶ συστρέφει τὸν αὐχένα. 


Scholiasta Theocriti 1 97. verbum λυγίζειν illustrans: 
Εὔπολις, oiov «Τυγίζεταν κτλ. Frustra Hemsterhusius in 
oiov fabulae nomen latere putabat; nec Porsoni necessaria 
est coniectura, Οἷον αὖ Avyíleros κτλ. Apte Hemsterhusius 
comparat schol. Theocr. Il 17: διὰ τὸ πανταχοῦ στρέφειν 
καὶ λυγίξειν τὸν αὐχένα. Similiter στροφαὶ xci λυγίσματα 
coniungit Theophyl. Simoc. Epist. p. 106. — Eupolidis verba 
de saltatore intelligenda sunt. Cfr Aristoph. Vesp. 1487. 


LV. 
Marree γὰρ ἤδη xai τὸ πῦρ ἐκκάεται, 

Scholiasta Dionysii Thr. p. 987: φαμὲν ἤδη γράφω, 
ἤδη ἔγραψα, ἤδη γράψω. καὶ μαρτυρεῖ ἡ χρῆσις, τοῖς 
τρισὶ χρόνοις αὐτὸ συντάξασα, οἷον Marre: γὰρ — éxxae- 
ται, παρ᾽ Βὐπόλιδι. 

LVI. 
Καὶ τοὺς περιπόλους ἀπιέν᾽ εἰς τὰ φρούρια. 

Scholiasta Par. Aeschinis de F. L. ὃ 167 7: περίπολος 
ὁ περιερχόμενος τὴν πόλιν χαὶ φυλάττων. οὗτος £V roig 
φρουρίοις κοιτάζεται. Εὔπολις Καὶ τοὺς περιπόλους ἀπιέ- 
voL εἰς τὸ φρούρια. 


LVII. 
᾿Αποφϑαρεὶς δὲ δύο κύβω καὶ τέτταρα. 
Scholiasta Aristophanis Ran. 1447. de auctore huius ver- 
sus, βέβληκ᾽ ᾿Αἰχιλλεὺς δύο κύβω καὶ τέσσαρα, disserens: 
τινὲς δὲ (λέγουσιν) ὅτι ἐν τῷ Φιλοχτήτῃ ἦν ὁ τόπος, οἱ δὲ 
ἐν τῇ ᾿Ιφιγενείᾳ τῇ ἐν «Αὐλίδι. ἐμφαίνει δὲ xoi Εὔπολις 
τοῦτο εἰδὼς ᾿Αἀποφϑαρεὶς xrÀ. Ubi τοῦτο de ipso illo 
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versu intelligendum est, quem Eupolidi quoque cognitum 
fuisse dicit: et reetius fortasse 'scrlbitur τοῦτον. 


LVIII. 


Scholiasta Aristoph. Pac. 789. εἰς τὰ ῥάκια: ὡς τοιαῦτα 
εἰσαγόντων τῶν. ἄλλων χωμιχῶν, δακοφοροῦντας. αἰνίττε- 
ται δὲ εἰς Εὔπολιν. 


LIX. 


Scholiasta ad Aristoph. Equ. 941. ubi poeta his ver- 
bis soluta oratione scriptis utitur: εὖ ye νὴ τὸν Δία xoi τὸν 
' AnóAAc καὶ τὴν Δήμητρα, haec annotavit: ἔστε δὲ πολλὰ 
xai παρ᾽ Εὐπόλιδι σεσημειωμένα, ubi pn πολλὰ fortasse 
inserendum τοιαῦτα. 


LX. 
Scholiasta Aristoph. Equ. 9080: τορύνη τὸ κινητήριον 

τῆς χύτρας. πανταχοῦ δὲ ἐκτείνεται, εἰ xol (μὴ) παρ᾽ 
Εὐπόλιδι, Τορύνην τέως δὴ ξίφος ὑπεξωσμένος. 
Suidas v. τορύνη. παρ᾽ Εὐπόλιδι Τορύνην δ᾽ αἱ δὴ ξί- 
φος ὑπεξωσμένος, Scholiasta Aristoph. ἂν, 78: τορύνη 
πανταχοῦ ἐχτέταται εἰ μὴ παρ᾽ Εὐπόλιδι, Eadem Draco 
Straton. p. 86.  Kusterus tentabat τορύνην δ᾽ ἐκεῖνος ὡς 
ξίφος ὑπεζωσμένος. Nihil in his Eupolideum esse nisi vo- 
cabulum τορύνη, ad Aristophanis scholia decebit Dindorfius. 


LXI. 
“Ὅτε χωλός ἐστι τὴν ἑτέραν χεῖρ᾽ oU λέγεις. 


Scholiasta Aristoph. Av. 1879: τὸ δὲ χωλὸν ἐπὶ τῆς 
χειρὸς (ἔτασσον); ὡς Εὔπολις “Ὅτι χωλός ἐστι χτλ. [dem 
ad Equ. 1083 et hinc Suidas v. χυλλὸς lI 8938: χωλοὺς τοὺς 
χεῖρα πεπηρωμένους. Εὕπολις, ᾿Ἡ Ὅτι χωλὸς εἶ σὺ τὴν 
χεῖρα σφόδρα. Sed idem Suidas v. χωλὸς III 680. ὅτ 
χωλὸς τὴν χεῖρα σὺ σφόδρα, h. e. ev σφόδρα, ut ha- 
bet Pollux IV 188: Εὔπολις δὲ καὶ τὸν τὴν χεῖρα πεπήρω- 
μένον χωλὸν εἴρηκεν, Ὅτε (eic) χωλός ἐστι τὴν ἑτέραν 
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χεῖρα εὖ σφόδρα. Quae fortasse vera:est hnius versus 
scriptura, quem de Diopithe ( v. supra p. 937) interpretatur 
Fritzschius Quaest. Arist. I p. 252. Praeterea locum hunc 
respicit Philemon Osanni p. 209: λέγεται δὲ xoi ἐπὶ χειρὸς 
τὸ χωλός, ὡς παρ᾽ Εὐπόλιδι. 


LXII. 
Πᾳαρὰ τῃδεδὶ σὺ τῇ σοβάδι κατηγάγου; 


Scholiasta Aristoph. Pac, 812: σοβάδας τὰς πόρνας λέ- 
γουσιν. LUnmohg Παρὰ τὴδε σὺ τῇ σοβάδι χατηγάγου. [ta 
Venetus. Vulgo χατήγου. Τηῃδεδὶ pro τῇδε Fritzschius Actis 
Soc. gr. I p. 180, 


LXIII. 


Scholiasta Arist. Thesm. 828: συνέχεε (στρατιὰ et στρα- 
τεία) καὶ οὗτος ὡς Εὔπολις πολλάχις" στρατιὰ μὲν γὰρ τὸ 
πλῆϑος, στρατεία δὲ ἡ στράτευσις. - Vix credibile est haec 
confudisse Eupolin, quamquam illud verum est στρατιὰν 
passim dici-ubi eodem iure στρατείαν dici licuit, e. g. apud 
Aristoph, Lys. 592 μονοχοιτοῦμεν διὰ τὰς στρατιάς. Idem 
Equ.587 ἐν orgotwig τε καὶ μάχαις aliisque locis. In Eu- 
polidis autem versu,' Jorge. I 2. ad quem scholiastae anno- 
tationem pertinere existimat Fritzschius, στρατιὰ aperte de 
exercitu dicitur, 


LXIV. 


Scholiasta Euripidis Med. 517: ἡ διστιχία *) τοῦ yo- 
ροῦ ἐστι. κατὰ δὲ τούτους ἤδη τὰ τῶν χορῶν ἡμαύρωται. τὰ 
μὲν γὰρ ἀρχαῖα διὰ τῶν χορῶν ἐπετελεῖτο. ὅϑεν ὁ Εὔπολις 
φησί, Τί χορὸς οὗτος, κλαΐειν εἴπωμεν πυράμου" 
tv" ἢ κατὰ ταὐτὰ ἰαμβεῖα δύο. Pro πυράμου cod, Flor. 
πυρανί, ita ut ultimae litterae superseriptum sit /. Gau- 
debo si quis haec probabiliter expediverit. Hoc quidem in- 
telligitur metrum loci Eupolidei fuisse SEPACOHAIN et pro 
Tí scribendum esse τίς. 





* 


*) Kta. Elmsleius pro dvorosxéa vel δυστυχέα. 
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LXV. 


Scholiasta Aeschyli Prom. 450: προσείλους, πρὸς ἥλιον 
ὁρώντας. xci Εὔπολις 4vÀ7 πρόσειλος. Vulgo 0007,06, 
correctum a Dawesio Misc. crit. p. 488. — Cfr Phrynichus 
App. soph. p. 15. ΄ 


LXVI. 


Scholiasta Aristophanis Vesp. 1515. ad verba xoi τὸ 
Φρυνίχειον ἐχλακτισάτω τις: δῆλον ὡς σημειῶδές τε ἦν τὸ 
Φρυνίχειον, τὸ εἰς ὕψος ἐν τῇ ὀρχήσει ἐκλακτίζειν. καὶ οὐκ 
ἄλλως αὐτὸς (αὐτὸ) Εὔπολις εἶπεν. De Phryuicho vide 
Hist. crit. p. 147. 


LXVII. 


Scholiasta Thucyd. I 30: τροπαῖον ἡ παλαιὰ ' ArÓt, 
ἧς ἔστιν Enos, Κρατῖνος, ᾿Αριστοφάνης, Θουκυδίδης" 
τρόπαιον ἡ νέω ' ArO c, ἧς ἔστι TAAMSIAQOE: V. ad Cratini 
fragm. p. 227. 


LXVIII. 


Scholiasta Iliad. ξ΄ 241 ex Alexandro Cotiaeensi: τῷ 
ἐπίσχοιμι ἀκόλουϑόν ἐστι τὸ ἐπίσχοις, τῷ δὲ ἐπισχοίης τὸ 
ἐπισχοίην. χαὶ ἴσως ἔδει οὕτως ἔχειν, παρεφϑάρη δὲ ὑπὸ 
τῶν μεταχαραχτηρισάντων. τῷ δὲ χαραχτὴρι γενόμενον 
ὅμοιον TQ ἰοίην xci ἀγαγοίην παρὰ Σαπφοῖ καὶ τῷ πε- 
παγοίην παρ᾽ Εὐπόλιδι, εἰχότως ἐβαρύνϑη τὸ ἐπισχοίης, 
γενόμενον ἐπισχοῖες ὡς “Αἰολικόν. — Vid. Hist. crit. p. 118. 
Cfr Bergkius Comment. p. 62. 


LXIX. 

Scholiasta Odyss. π΄ 175: μελαγχροιὴς ὀξυτόνως. τοῦτο 
κατὰ συγκοπὴν ᾿Αττικοὶ μελαγχρὴς {τασίν, ὡς Εὔπολις. 
Ita Buttmannus pro μέλαγχρις. Vide ad Fragm. Menandri 
p. 381. 

LXX. 


Scholiasta Dionysii Thrac. p. 702 4: χαὶ ἔστιν ὡς ἐπὶ 
τὸ πλεῖστον ἡ σύνϑεσις ἐκ δύο λέξεων, γίνεται δὲ καὶ ἐκ 
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τριῶν, ὡς τὸ δυσαριστοτόχεια, παρὰ δὲ roig κωμικοῖς καὶ 
ix πλειόνων, ὡς παρ᾽ ᾿«ἀριστοφάνει (Nub. 881) σφραγιδο- 
ψυχαργοχομῆται --- καὶ παρ᾽ Εὐπόλιδι ἀμφιπτολεμο- 
πηδησίστρατος. Ediderat haec iam Villoisonus Anecd. 
H p. l17. $i verbo illo Eupolis in senario usus.est, non 
intelligitur quam ob caussam Cypria forma (Sch. Il. y/ 2) 
quam vulgari uti maluerit. 


LXXI. 


Athenaeus XI p. 902 b. (DOoig: πλατεῖαν φιάλαι Ou- 
φαλωτοί. Εὔπολις Σὺν φϑοῖσι προπεπωκώς. ἔδει δὲ 
ὀξύνεσϑαι, ὡς Καρσί, παισί, φϑειρσί. Ita Casaubonus pro 
προσπεπτωχώς. Si Pherecrateus versus est, scribendum 
φϑοισίν. Ceterum cf. Letronnius de nominibus vas. gr. p. 68. 


LXXII — LXXV. 


Etymol. M. p.420 18: ἤδεισϑα. τὸ χοινότερον διὰ τοῦ 
&, τὸ δὲ ἀττιχώτερον διὰ τοῦ ἢ, 1,00 D a. Εὔπολις. --- Eu- 
stathius δὰ lliad. p. 1023 14: χαὶ Σοφοχλῆς δέ, φασί, τὸν 
κιϑαρωδὸν σοφιστὴν λέγει, καὶ τὸν ῥαψῳδὸν Εὔπολις. 
Eadem scholiasta lliad. o' 410. Cfr ad Cratinum p. 16. — 
Idem Eustathius p. 1165 14: xal ἀγελαίας ἰσχάδας 
τὰς εἰχαίας Εὔπολις ἔφη καὶ ἄλλοι χωμικοί, ὡς φησι Παυ- 
σανίας. καὶ λίϑους δὲ ἀγελαίους τοὺς εἰχαίους καὶ ἀκατα- 
ξέστους  — Idem ad Odyss. p. 1761 39 ex Aristophane 
grammatico, xci oi ἔμετοι ἐμίαι, ὡς xoyAíat, Εὔπολις δέ, 
φησίν, ἐπὶ τοῦ χαχοφώνου τὸν ἐμίαν τίϑησιν. Non intel- 
ligo. Cfr Galen. gloss Hipp. p. 466. ἐμέαι, οἱ ἔμετοι. ᾿.4τ-- 
τιχὸν τὸ ὄνομα. 

LXXVI — LXXIX. 

Grammaticus Crameri Anecd. [ p. 268: xoi παρ᾽ Εὐ- 
πόλιδι λελάβηκα. QCfr Hist. crit. p. 113. — Grammaticus 
Bekk. Anecd. p. 372 6. ἀκούοντα ἄριστα: avri τοῦ εἰφη- 
μούμενον. ᾿ Ηρόδοτος (VIII 93) καὶ Εὔπολις. --- Idem p. 401 8: 
ἄνεμος x«i ὄλεϑρος ἄνϑρωπος πάνυ καινῶς εἴρηται 
καὶ ἐναργῶς. ἔστι δὲ υπόλιδος. τὸ μὲν γὰρ ἄνεμος 
δηλοῖ τὸν πανταχοῦ φερόμενον ἀγέμου δίχην — τὸ δὲ δλε- 
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Ü og καὶ ὀλέϑρου ἄξιον καὶ ἀπωλείας. De ὄλεθρος hoc 
sensu res nota est. Cfr Phrynichi Praep. soph. p. 18 81": 
ἄνεμος καὶ ὄλεϑρος ἄνϑρωπος. Εὔπολις. —  Harpocratio 
p. 46: ᾿“γυιᾶς: ἔνιοι μὲν ὀξύνουσι ϑηλυχῶς χρώμενοι 
(sc. ἀγυιὰς) οἷον τὰς ὁδούς" βέλτιον δὲ περισπᾶν, ὡς ἀπὸ 
τοῦ ἀγυιᾶς (fort. ᾿“γυιεὺς), ὡς σαφὲς ποιοῦσιν ᾿“ριστοφά- 
γῆς τε ἐν Σφηξὶ (810) xol EvnoAw. Cfr Stephanus Byz. 
p, 39 ἀ: λέγονται δὲ (ἀγυιεῖς) ὀβελίσχοι ϑεοῖς ἀνειμένοι, 
ὡς Εὔπολις. καὶ κατὰ συναίρεσιν ἀγυιέας, ἀγυιᾶς. 


. LXXX. 

Hesychius, 'z' ὄνου καταπεσών: ἀπὸ τύμβου πε- 
cuv, καὶ Εὔπολις Ὥσπερ ἀπ᾿ ὄχϑου πεσών, οἷον ἀπ᾽ 
ὄνου. Zenobius ll 57: ἀπ᾿ ὄνου καταπεσών: ἡ παροιμία 
τέταχται ἐπὶ τῶν μειζόνων καὶ ἀδυνάτων" ὡς ᾿Αἠριστοφάνης 
ἐπὸ τύμβου πεσών, καὶ Εὔπολις “ἢ σπερ ἀπὸ χοὸς 
πεσών. Apud Aristophanem Nub. 12760 legitur ὥσπερ ἀπ’ 
ὄνου καταπεσών. Eupolis quid dixerit incertum est. Schnei- 
dewinus in litteris ad me datis coniiciebat ὥσπερ ἀπὸ χϑο- 
νὸς πεσών, Fortasse nihil novandum. 


LXXXI. . 

Hesychius, Boo zig: μεγαλόφϑαλμος, εὐόφϑαλμος, 
μεγαλόφωνος. Εὔπολις δὲ τὴν “ραν. Ineptum est Eu- 
polin in re ex Homero notissima testem citari, Valde igitur 
probabile est poetam lunonis nomine intellexisse Aspasiam, 
eamque eodem quo Homerus Iunonem ornasse epitheto. 


i LXXXII. 

Hesychius, J'zA5:069: παίζει uiv Εὔπολις παρὰ τὸ 
λαμβάνειν, ἔστι δὲ καὶ πόλις, καὶ βοτάνης εἶδος. Ad 
Cleonem haec spectare, qui et argento se corrumpi passus 
est et Galepsum Atheniensium imperio subiecit, vidit Fritz- 
schius Quaest. Arist. I p. 146. De Galepso urbe, ad Toro- 
naeum sinum 'Thasiis colonis condita, nota omnia ex Hero- 
doto Thucydide aliis. 
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τριῶν, ὡς τὸ δυσα»" pti 

ἐχ πλειόνων ᾿ "2 . 
yvyogyox' p P τως: εἶδος ἰσχάδος. Εὔπολις. 
πηδη ἌΣ (aug €X Grammatico Bekk. p. 1197 
Il p. ΞΖ at e Hist. crit. p. 112. nescius tum idem 


L^ —Ó fo gv gr. v. δαμαρίππεως. 


inte p 
eric DP 
φ n" LXXXIV. 


pius, 4ἀΖαμασικόνδυλον: Εὔπολις, ὡς ἂν τὸν 
Het ros ὄντα Χῖον παλαιστήν, οὕτως λέγει.  Da- 
ς ile Chius fortasse TTheopompi historici pater 


"pU cfr Photii Bibl. 176 p. 120 19 ed. Bekk, 
st; 


LXXXV. 
Hesychius, "Üvov γνάϑος. Εὔπολις παίξει εἰς πο- 
λυφαγίαν. ἔστε δὲ καὶ τόπος οὕτω καλούμενος. Photius 
, 881 28. "ὄνου γνάϑος: τόπος τῆς «““αχωνικῆς. ἅμα 
δὲ eig πολυφάγον. 
LXXXVI. 

Hesychius, Σ᾽ αννίον: τὸ αἰδοῖον, ἀντὶ τοῦ χέρχιον. 
παρὰ τὸ τῇ κέρχῳ σαίνειν. τὸ γὰρ αἰδοῖον ἔσϑ᾽ ὅτε οὐ- 
ρὰν ἔλεγον, ὡς Εὔπολις. Eadem, sed corrupte et extremis 
inde a τὸ γὰρ αἰδοῖον etc. omissis habet Photius p. 499 10. 
Verba παρὰ τὸ τῇ χέρχῳ σαίνειν non suo loco posita vi- 
dentür, et spectant potius ad σαίνουροι, quod alio loco He- 
eychius interpretatur ταῖς οὐραῖς σαίνοντες. 


LXXXVII. 

Phrynichus Appar. soph. p.4 24. ᾽᾿ἡνωφέλητος &v- 
ϑρωπος: Εὔπολις uiv ἰδίως ἐπὶ τοῦ μὴ δυναμένου ἢ μὴ 
βουλομένου ὠφεληϑῆναι, οἱ δὲ πολλοὶ ἐπὶ τοῦ μὴ ὠφελεῖν 
ÜéAovrog ἢ δυναμένου. - 


LXXXVIII. 
Phrynichus Appar. soph. p.58 10. 11ὲ QiGvé καὶ aGv£: 
'Agwatogqvng καὶ EUnoAg. 
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LXXXIX. 


Phrynichus Ecl. att. p. 145: Ζωρότερον ὁ ποιητής, oU 
δὲ λέγε cU Go gov κέρασον xai εὐζωρότερον, ὡς Apgi- 
στοφάνης καὶ Κρατῖνος καὶ Εὔπολις. 


ΧΟ. 


Grammaticus Bekkeri Anecd, p. 335 32: γαμαι τού- 
TOV, ἄγαμαι κεραμεῖ. Εὔπολις καὶ ᾿“ριστοφανης. 
Scribe ἄγαμαι κεραμέως, et intellige Hyperbolum. V. Hist. 
crit. p. 190.  Moeris, yo pou ᾿ Υπερβόλου, ᾿“Απττικῶς. For- 
tasse igitur Eupolis dixerat: ἄγαμαι χεραμέως ᾿Ὑπερβόλου. 


XCI -— XCIV. 

Stephanus Byz. p. 122. ᾿άμυρος: πόλις Θεσσαλίας. 
— τὸ ἐϑνιχὸν ᾿ΑΙμυρεύς, ὡς Κάμειρος Καμειρεύς, Εὔπολις 
δὲ ᾿Αμύρους αὐτοὺς λέγει, πλησιοχώρους τῆς ModAorríag. 
— [dem p. 192: ““τραξ xoi ᾿Ατραγία, πόλις Θεσσαλίας ΄ 
τῆς Πελασγιώτιδος μοίρας. — τινὲς δὲ διὰ τοῦ y ἔχλιναν 
"Ατραγος, ὡς EUnolg εἰς "Ατραγα νύκτωρ. Cod. 
Voss. xci pro εἰς. — Idem p. 279: Π]ράστιλλος ἀρσενικῶς, 
πόλις Μακεδονίας, Ó καὶ διὰ τοῦ mw γράφεται xarà τὴν 
πρώτην συλλαβήν Πράστιλλος, ὡς Εὔπολις. --- Idem p. 714. 
Τραγαία: νῆσος πρὸς ταῖς Κυκλάσιν, ὅϑεν ἦν Θεογείτων ὃ 
περιπατητικχός, ᾿Αριστοτέλους γνώριμος. ἔστι καὶ πόλις ἐν 
Νάξῳ, ἐν ἡ Τράγιος '.AnóAAwv τιμᾶται. Εὔπολις διὰ τοῦ 
€ γράφει. xai πληϑυντιχῶς Τραγεταί. Codices 7) ρα - 
γέαι. Scribendum Τ᾽ ρα γεαί. 


XCV — C. 


Pollux 119: xa& βούπαις παρ᾽ Evnolió. — Ibid. 28: 
τοὺς δὲ βοστρύχους xai xuxív vovg ᾿«ἡριστοφάνης xoi EU- 


πολις καλεῖ. — lbid. 33: xoi ἀποκαρτέον, ὡς Εὔπολις. 
— 1014. 120: χενολογήσω. δὲ Evnaohg. — lbid. 124: 
μικρολογεῖσϑαι δὲ εἴρηκεν Εὔπολις. — lbid. 288: 


᾿“ριστοφάνης εἴρηκεν ,»γὸὡς οὐχ ἕτερον ἄνδρα σάρκινον.» 
Εὔπολις δὲ σαρκίνη γυνή. 
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CI — CVI. 


Pollux Ill 50: τὴν δὲ ϑηλάζουσαν Εὔπολις τιτϑὴν ὃ η- 
λάστριαν ὠνόμασε, — lbid. 70: xai γυναῖχας δὲ ἐρα- 
στρίας Εὔπολις εἴρηχεν. — lbid. 72: παρὰ δὲ Εὐπόλεδε 
xai ἀντερώμενος. — lbid. 77: καὶ ἀνδραποδιστε- 
κωτατα παρ᾽ Εὐπόλιδι, — lbid. 79: τὸ δὲ δεῖσϑαν μα- 
στίγων μαστιγιᾶν Evnolg. — Ibid. 130: ἀνύποιστον, δύ- 
σοιστον. Εὔπολις δὲ λέγει καὶ δυσάλγητον. Si recte 
Eupolidis locum intellexit Pollux, δυσάλγητον apud hunc 
significabat schwer zu verschmerzen. Aliis δυσάλγητος du- 
rus est et inhumanus. V. Ellendtii Lex. Soph. 1 p. 454. 


CVII. CVIII. 

Pollux VI 19: o«xxíag (οἶνος) ὁ διυλισμένος, xoi σ &- 
χτος(σακτὸς) παρ᾽ Εὐπόλιδι. — Ibid. 56: καὶ πάστ (alil 
πασταὶ) δέ εἰσι ζωμὸς ἀλφίτων, ὡς Εὔπολίς φησι, ζωμῶν 
ἀλφίτων μέτρα. Pro μέτρα cod. Falckenb. μεστά. lun- 
germannus coniicit μήτρα. ^ Eupolis fortasse coniunxerat 
Πάσται, ζωμὸς ἀλφίτων μέτα. — Ibid. 90: τὰς τοῦ 
δοίδυχος ἐν τῇ ϑυείᾳ περιαγωγὰς περιαμῳφίδας Εὔπολις 
χέχληχε, 

CIX — CXIII. 


Pollux VI] 40: τὴν δὲ σμηκτρίδα Κηφισόδωρος ἐν 
Τροφωνίῳ εἶπεν. Pro his cod. lungerm. τὴν δὲ σμεκτρίδα 
γῆν Εὔπολις εἶπεν καὶ ἄλλοι.  — bid. 88: xei Εὔπολις 
σκύτινα χηλεύσει. lta Kuhnius pro χηλεῦσι. --- lbid. 
169 de tinctura et tinctoribus dicens: Εὔπολις δὲ xoi βά- 
πτριαν — lbid. 176: τὸν οἰσυοπλόχον οἰσυουργὸν xa- 
λεῖ Εὔπολις. — lbid. 179: xoi Εὔπολις τὸ γλύμμα. 


CXIV — ΟΧγ. 

Pollux VIII 84: τὸν δὲ χλέπτην εἴποις ἂν xol χλε- 
πτίστατον, ὡς Εὔπολις. Cod. Falckenb. χλεπτίσκχον, 
quod verum videtur. — ldem X 90: ῥητέον δ᾽ αὐτὸ x«i 
χειρόμαχτρον, Εὐπόλιδος εἰπόντος φροῦδον τὸ ze«go- 
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poxroov — ldem X 159: xoi zosigorQoqeiov ἐν o 
χοῖρον τρέφονται, ὡς Εὔπολις. 


CXVII — CXXII. 

Photius p. 29 11. E? ἔχειν στόμα: τὸ εὐφημεῖν" 
ὡς Εὔπολις. Eadem Suidas. — ldem p. 177 11. Κρέξ: 
ἀντὶ τοῦ ἀλαζών" οὕτως EÉUnoli. — ldem p. 209 4. /7a- 
ρυγγα: ἀρρενικχῶς λέγουσιν" οὕτως Εὔπολις. — Idem 
p. 3916 10. “έπτειε: κατεσϑίει" οὕτως Εὔπολις. Schleus- 
nerus λάπτει, id ut ex δάπτεν corruptum sit. Fortasse λέ-- 
πέται, vel λέπει et χατεσϑίεις scribendum. — Idem p. 222 
283. “Ζἰβηϑρα: τὰ ἔφυδρα χωρία". xo] ai διαρύσεις τῶν 
ὑδάτων" οὕτως Εὔπολις. Eadem leguntur in Anecd, Bach- 
manni I p. 291 14. | 


CXXIII — CXXVII. 

Photius p. 271 20. ισϑάριον: τὸν μισϑόν" EUno- 
Aug, — ldem p. 273 4. Μνώμενος: μνηστευόμενος " καὶ 
ἐμνήσατο, ἐμνηστεύσατο" LunoAg. — Idem p. 460: 
ἸΠροσίσχε — καὶ LünoAg Προσίσχε τὸν νοῦν τῇδε. 
Eadem Suidas v. προσίσχε. --- ldem p. 499 22. Σαξας: 
ἀντὶ τοῦ ἁμάξας" οὕτως Εὔπολις. Fortasse σατίνας scri- 
bendum; σατίναν de ciísio dixit Anacreon Fragm. XIX 12. 
— |dem p. 499 24. Σαπρόν: ov τὸ μοχϑηρὸν καὶ φαῦ- 
λον, ἀλλὰ TO παλαιόν, ὔπολις. Eadem Suidas v. σαπρός. 


CXXVIII — CXXXIV. 

Photius p. 511. Σεληνοί: οἱ .Earvgow EUnoAwg. — 
Idem p. $185. Σ᾽ "οχόμος: vewxogog* Εὔπολις. Codex σιω- 
χόλλος. Porsonus σιωχόμος. Scripsi σιοκόμος. — ldem p. 520: 
Σ κιὰς καὶ σκιάδειον dv ᾧ ὁ Διόνυσος κάϑηται" οὕτως 
Εὔπολις. De hoc Bacchi umbraculo Pollux VII 174 et intpp. 
Hesychii v. σκιᾶς. Mes nota ex vasorum picturis Bacchicis. 
— ]dem p. 524. Σκοπός: σχῆμα ὀρχηστικόν. οὕτως EV- 
πολις. De hoc saltationis genere, ab eo quod σχωψ aut 
σκωπίας vocabatur diverso, vide Polluc. IV 103 et inprimis 
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Salmasium ad Scriptores Hist. Aug. lI p. 836. — Idem 
p. 939 15. Στοιβήν: ὡς ἡμεῖς τὸ ἀναπλήρωμα" καὶ ὃ ια- 
κὀόλλημα τὸ αὐτὸ τοῦτο. Εὔπολις. — ldem p. 538 6. 
Συνεχῶς: οὐ πυχνῶς, ἀλλ᾽ ἀδιαλείπτως" οὕτως EUnoAg. 
— dem p. ὅ98 12. Τρασιά: οὗ τὰ σῦχα ψύχεται, οὕ- 
τως Εὔπολις. 

CXXXV. 

Suidas, 4 δραμύτειον. οὕτως Εὔπολις. καὶ '40ga- 
μυτηνός. Θουκυδίδης ᾿Αἰτραμύττειον. Schol. Thucydidis V, 
1 ex Oro: ᾿δραμύττειον Εὔπολις. Apud Thucydidem 
hodie editur 'rpegvrriov. Cfr de variis huius nominis for- 
mis quos Bernhardius affert Stephanum Byz. et Eustathium 
ad lliad. ζ΄ p. 649 cll. Creuzero ad Fragm. Xanthi p. 198. 


CXXXVI — CXXXVIII. 

Suidas, 4vaggvew: ἀντὶ τοῦ ϑύει xai σφάττει. Εὔ- 
πολις. καὶ ἡ ϑυσία δὲ ἀνάρρυσις. — ldem ᾿ἄναγχιπο 
πεῖν: ἀντὶ τοῦ μετ᾽ ἀνάγκης ἱππεύειν. ὕπολις. Eadem 
Zonaras. — ldem ᾿“ποκαϑεύδουσιν: ἀντὶ τοῦ ἀποχοι- 
τοῦσιν, Εὔπολις. τουτέστι γυναῖκα χωρίζεσθαι ἀνδρὸς καὶ 
ἀφίστασθαι. V. Bekkeri Anecd. p. 428 et Zonaram Lex. 
v. ἀποχαϑεύδουσιν. | 


CXXXIX — CXLII. 

Suidas, 'MvenzinAmnzrog: ᾧ οὐδεὶς ἐπιπλήττει ἁμαρ- 
τάνοντι, ῦπολις. Eadem Grammaticus Bekkeri p. 398, — 
Idem, Τέρροιν: ἐπὶ σταυροῦ φησιν Εὔπολις. Etymol. M. 
p.228 82: ἐπὶ σταυροῦ δὲ (γέρρα) φησὶν Εὔπολις. — Idem 
Κομμοῦσθϑαι: καλλωπίζεσϑαι Εὔπολις. — Zonaras Lex. 
p. 917. Εὐχτόν: ἐπιϑυμητόν. χαὶ Εὔπολις εὐκτότατον 


γάμον, 
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“Ὅστις ovv τοιοῦτον ἄνδρα μὴ σφόδρα βδελύττεται, 
οὔ ποτ᾽ ἐκ ταὐτοῦ usÜ" ἡμῶν πίεται ποτηρίου. 
Ἢ πολλάκις ἐννυχίαισιν 
φροντίσι συγγεγένημαι, 

ὅ xci διεξήτηχ᾽ ὁπόϑεν ποτὲ φαύλως ἐσϑίεει Κλεώνυμος" 
φασὶ μὲν γὰρ αὐτὸν ἐρεπτόμενον τὰ τῶν ἐχόντων ἀνέρων 
οὐχ ἂν ἐξελϑεῖν ἀπὸ τῆς σιπύης" τοὺς δ᾽ ἀντιβολεῖν ἂν 


ὁμοίως * 
3» * 1 , » * , - 
ἴϑ᾽ ὦ ἄνα, πρὸς γονάτων, ἔξελϑε xoi σύγγνωθι τῇ 
τραπέζῃ. 


Φασὶν ἀλλήλαις ξυνελϑεῖν τὰς τριήρεις εἰς λόγον͵ 

10 xai μίαν λέξαι τιν᾽ αὐτῶν, ἥτις ἦν γεραιτέρα" 
οὐδὲ πυνϑάνεσϑε ταῦτ᾽, ὦ παρϑένοι, τὰν τῇ πόλει; 
φασὶν αἰτεῖσϑαΐ τιν᾽ ἡμῶν ἑκατὸν εἰς Καλχηδόνα 
ἄνδρα μοχϑηρὸν πολίτην, ὀξίνην ' Ὑπέρβολον" 
ταῖς δὲ δόξαι δεινὸν εἶναι τοῦτο κοὐχ ἀνασχετόν, 

15 χαί τιν᾽ εἰπεῖν, ἥτις ἀνδρῶν ἄσσον οὐκ ἐληλύϑει" 
ἀποτρόπαι᾽, οὐ δῆτ᾽ ἐμοῦ γ᾽ ἄρξει ποτ᾽, ἀλλ᾽ ἐάν μὲ χρῇ 
ὑπὸ τερηδόνων σαπεῖσ᾽ ἐνταῦϑα καταγηράσομαι, 
οὐδὲ ΝΝαυφάντης ys τῆς Ναύσωνος, οὐ δῆτ᾽, ὦ ϑεοί, 
εἴπερ ἐκ πεύκης γε κἀγὼ xai ξύλων ἐπηγνύμην. 

20 ἢν δ᾽ ἀρέσχῃ ταῦτ᾽ ᾿ΑΙϑηναίοις, καϑῆσϑαί μοι δοκεῖ 
εἰς τὸ Θησεῖον πλεούσας ἢ mi τῶν σεμνὼν ϑεῶν. 
οὐ γὰρ ἡμῶν γε στρατηγῶν ἐγχαϑεῖται τῇ πόλει... 
ἀλλὰ πλείτω χωρὶς αὐτὸς ἐς κόρακας, εἰ βούλεται, 
τὰς σχάφας, ἐν αἷς ἐπώλει τοὺς λύχνους, καϑελκχύσας. 
Comoed. ant. 27 
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Leguntur haec apud Aristophanem in Equitibus inde a 
versu 1288 ed. Dind. Pro Eupolideis habita esse docet scholia- 
βίδα annotatio versui quarto (1291) adscripta: ἐκ τοῦ ὅστις 
οὖν τοιοῦτον ἄνδρα" φασί τινες Evnoliog εἶναι τὴν πα-- 
ράβασιν, εἴγε φησὶν Εὔπολις »»Ξυνεποίησα τῷ (φαλακρῷ. 
Quibus similia scripsit scheliasta Nub. 550: ἐπολις ἐν τοῖς 
Βάπταις τοὐναντίον φησὶν ὅτι συνεποίησεν ᾿Αριστοφάνει 
τοὺς 'Inneic. λέγει δὲ τὴν τελευταίαν παράβασιν. φησὶ 
δέ: Καἀκείνους τοὺς ᾿Ιππέας συνεποίησα τῷ φαλαχρῷ τούτῳ 
καδωρησάμην. Qui quod τὴν τελευταίαν παράβασιν dicit, 
haud dubie postremam illius parabaseos partem ἃ Nuübium 
scholiastáà accuratius indicatam, intelligi voluit. Neque vero 
antiquos Aristophanis interpretes, quos scholiastae sequuti 
sunt, totum hoc de Eupolide illorum potissimum versuum 
auctore temere finxisse, sed certis et exploratis testimoniis 
tradidisse, certissimum est.  ltaque locum inter Eupolidis 
fragmenta exhibere tanto minus dubitavi, quo luculentius 
inde Eupolideae poeseos indoles cognosci potest. (Cfr Hist. 
crit. p. 112. De eo autem forsan dubitari potest cum Fritz- 
schio Quaest. Arist. I p. 280. num etiam duo priores loci 
versus, quibus strophicum epirrhema finitur, Eupolidi assi- 
gnari debeant, cum consentaneum sit primam parabaseos 
partem totam ab ipso Aristophane esse absolufam, et tum 
demunf Eüpolidis operam accessisse, Sed quum expressum 
scholiastae testimonium accedat, ne illos quidem versus Eu- 
polidi eripere volui. n constituenda lectione fere Dindor- 
fii recensionem sequutus sum. Vs. 1 τοιοῦτον ἄνδρα. Ari- 
gnotum dicit quode in superioribus actum est. -— Vs. Ὁ 
ἐννυχίαισιν φροντίσι Scholiasta Dindorfii comparat Euripi- 
dis Hipp. 878: ἤδη ποτ᾽ ἄλλως νυχτὸς ἐν μαχρῷ χρόνῳ 
ϑνητῶν ἐφρόντισ᾽ ἡ διέφϑαρται γένος. Sed probabile est. 
haec ad verbum ex alio sive Euripidis sive alius poetae loco 
ab Eupolide esse assumpta, quemadmodum strophicos, qui 
illis respondent, versus ex Pindaricó carmine sümptos esse 
constat scholiastae indicio. — Vs. 9 φαύλως ἐόϑίει. lta 
Aristoph. Pac. 28: ὗς uiv γάρ, ὥσπερ ἂν χέσῃ τις, ἢ κύων 
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φαύλως ἐρείδει, --- Vs. 6 μὲν a Bentleio additum. Ibid. 
ἐρεπτόμενον. Scholiasta: ἐχφαντιχῶς ὡς ἐπὶ κτήνους. Tum 
ἀνέρων fortasse corruptum est. Certe perquam insolens est 
in poeta comico forma trisyllaba; accedit quod alias divites 
simpliciter οἱ ἔχοντες dicuntur, non facile οἱ ἔχοντες ἄνδρες 
vel ἄνϑρωποι. --- Vs. 7 vulgo ἀνομοίως, quod ἂν ὁμοίως 
scribendum esse vidit Dukerus. Confirmavit cod. Ravennas. 
— Vs. 11 οὐδὲ πυνϑάνεσϑε xrÀ.  ,Parodiam esse versus 
Euripidei Alcmaeone annotavit scholiasta. Quod de Alc- 
maeone τῷ διὰ Ψωφῖδος esse intelligendum ostendi Praef. 
ad Alcestin p. 9.? Dindorfius. — Vs. 12 libri Καρχηδόνα. 
Correxit Casaubonus. De forma vetusta et genuina Καλχη- 
δὼν pro Χαλχηδὼν v. ad Menandrum p. 93 et Bernhardium 
ad Dionysium Perieg. II p. 746. — Vs. 18 ᾿Ναυφάντης τῆς 
ΙΝΝαύσωνος. Scholiasta: πεποίηται ταῦτα τὰ ὀνόματα παρὰ 
τὴν ναῦν. — Vs. 19 ἐκ πεύχης. Scholiasta: ὡσανεὶ ἔλεγεν, 
εἴπερ ἐξ ἀνθρώπων eiui κάγω. οὐχ ἁπλῶς δέ, ἀλλ᾽ οἷον 
εἰ χολὴν ἔχω. ἀπὸ τούτου τὸ πευχεδανόν. — Vs. 20 δοχεῖ 
Bentleius. Libri δοχῶ, — Vs. 31 πλεούσας Reiskius. Libri 
πλεούσαις. — Vs. 24 ludit in nominibus ἡ σχάφη álveus 
et τὸ σχάφος navicula. 


3917 " 


PHRYNICHUS.. 
(Hist. crit. p. 146 sqq.) 


EOGIAATHZ * 


I. 
Ἔστιν δ᾽ αὐτούς ye φυλάττεσθαι τῶν νῦν. χαλεπώτατον 
ἔργον. 

ἔχουσι γάρ τι κέντρον ἐν roig δαχτύλοις, 

μισάνϑρωπον ἄνϑος ἥβης" 
. &O^ ἡδυλογοῦσιν ἅπασιν ἀεὶ κατὰ τὴν ἀγορὰν περιόντες. 
ὅ ἐπὶ τοῖς δὲ βάϑροις ὅταν ὦσιν, ἐχεῖ τούτοις, οἷς ἡδυλο- 

γοῦσιν, 
μεγάλας ἀμυχὰς καταμύξαντες καὶ συγχύψαντες ἅπαντες 
γελῶσιν. ᾿ 
Athenaeus IV p. 165b: Φρύνιχος ὁ κωμῳδιοποιὸς ἐν 

τῷ ᾿Εφιαλτῃ μνημονεύει τοῦ ἡδυλόγου διὰ τούτων "στιν 
δ᾽ αὐτούς ys χτλ. Fragmentum ex loco antistrophico desum- 
ptum videri annotavit Seidlerus Vers. doctrin. p. 997. Vs. 1 
libri ἔστε. Ibid. ys addidit Schweighaeuserus. Tum B τῶν 
ἐνχαλεπώτατον. — Vs. ὃ ἄνϑος ἥβης ipsos illos adolescen- 
tulos dicit, aliorum irrisores malevolos. Perperam haec in- 


terpretatus est Grotius. — Vs. 4 ne quis παριόντες requirat 
cum Erfurdtio Observ. in Athen. p. 452. cavit Porsonus et 


*) V. Hist. crit. p. 152, 
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Dobraeus ad Aristoph. Vesp. 1020. — Vs. 5 inserui δέ, 
Seidlerus ἐπὶ τοῖσι βάϑροις δ᾽ ὅταν. Βάϑρα dicere vide- 
tur subsellia in porticibus fori et tabernis unguentariis. — 
Vs. 6 ἀμυχὰς respicere videtur Phrynichus App. Soph. p. 21, 
11. ᾿“μυχαΐί: τὰ καλούμενα ὑπὸ πολλῶν κγίσματα. Ibid. 
καταμύξαντες Δ. κατανύξαντες PVL. Tum συγχύψαντες Schae- 
ferus. Vulgo συγχρύψαντες. B δυγχρίψαντες. lbid. Seidlerus : 
ἅπαντας. ABP ἅπαντες. VL ἅπαντα. Latine locum trans- 
tulit Grotius Excerptis p. 496: 
| Quos. iam posse evadere rebus cunctis magis ardua res est; 
aculeatum nam quid in promptu gerunt, 
hostem aliorum, florem aetatis. Compellant comiter EN 
semperque forum circumcursant, et ibi subsellia oberrant. 
4t quos benigne affantur, his magnam affricant 
scabiem: dein sese occultantes simul effuse omnia rident. 


Il. 
"Ὄνομα δὲ τῳ τοῦτ᾽ ἣν ἔσωϑεν γῆν τὲ μὴ 
ἔστω φιάλτης ἀνθραγαϑίας οὕνεκα, 
ἔτι ἐπιαλὰς χρηστὰ A5 ἀπωλόμην. 


Scholiasta Aristoph. Vesp. 1848. φιαλεῖς : τῷ ἔργῳ ἐπι- 
βαλεῖς. “Ὅμηρος (θά, [4 44) αὐτὸς γὰρ ἐφίηλεν τάδε ἔργα, ἀντὶ 
τοῦ ἐπεβάλετο. Φρύνιχος ἐπιαλτη (sic) " Ovoue δὲ τῳ τοῦτ᾽ 
ἣν χτλ. De nomine Ephialtae agi apertum est, sed emen- 
dationem corruptissimi fragmenti frustra téntavi. Vs. 1 la- 
tere videtur tale quid, ὄνομα δὲ τούτῳ γ᾽, ἤν τὲ — ἦν 
τε μή, ἔστω ᾿φιάλτης, et vs. ὃ ὁτιὴ "πεήλας yonor& λέ- 
γων (vel λέγειν) ἀπωλόμην. Sed postrema haec reliquis 
parum apte subiiciuntur. 


I. 
Ov τουτονὶ μέντον σὺ κιϑαρίζειν ποτὲ 
αὐλεῖν τ᾽ ἐδίδαξας; 


Athenaeus IV p. 184 e: ἐμφανίζει δὲ --- τὴν περὶ τοῦτο 
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τὸ πρᾶγμα (τὴν αὐλητικὴν) σπουδὴν --- (ῷρύνιχος ᾿Εριάλτῃ 
Οὐ rovrov μέντοι xrÀ. Vs. 2 τ᾽ ἐδίδαξας VL. τε διδάξ- 
ας ABP. 


IV. 


Scholiasta Aristophanis Av. 1297: χκόβαλός τε εἶναι 
ἐλέγετο xoà πτωχαλαζών, ὡς Φρύνιχος ἐν ᾿Επιάλτῃ. 
Midiam dicit. De eodem scholiasta Luciani in Iovem trag. 
II p. 696: xoi ὡς πονηρὸν δὲ καὶ κόβαλον καὶ τῶν᾽ 
δημοσίων νοσφιστὴν Φρύνιχος xci Πλάτων διαβάλ- 
λουσι. Nomen πτωχαλαζὼν a Phrynicho sumpsisse videtur 
Athenaeus VI p. 230 c. 


V. 


Pollux VII 103: ἀπὸ δ᾽ ἀργυρίου & oy ELIT ὡς 
Φρύνιχος ἐν ᾿Εφιάλτῃ. 


KON N O Z. ἢ) 


I. ; 

Etymol. M. p. 840 8. ᾿δνεργμός: τὸ δ᾽ αὐτὸ καὶ 
ἔνερξις, κροῦμα κιϑαριστικόν.. Εὐφρόνιος δὲ τὸν ἐν μέσῃ 
τῇ κιϑάρᾳ πασσαλίσχον, δι᾽ οὗ ἡ χορδὴ διήρτηται. ΦὈρύ- 
γιχος, Κοινοτίδητον ἐνεργμόν. ΜΒ Dorvill. apud Gaisfor- 
dium ad Hesiod. p. 112. Κοννωτίδε T évcgy. ex qno Gais- 
fordius fecit Φρύνιχος Κόννῳ Τί δαί; τὸν évegyuó». 


II. 

Hesychius, '74ci: ἀντὶ τοῦ ἕως. Φρύνιχος Κόννῳ xoi 
Εὐριπίδης Μηδείᾳ (1215) ἄπαις γὰρ δεῦρ᾽ ἀεὶ τεί- 
γεὲς βίον. Itaque etiam Phrynichus dixisse videtur óc 
ἀεί. 


ΟἿ V. Hist, crit. p. 154. 
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Ill. : 
Antlatticista p. 79 2. ἀμάϑητος: dvri ἀμαϑης. φρύ- 
γιχος Κόννῳ. Cfr Hist. crit. p. 164. — Attigit Lobeckius ad 
Phrynichum p. 948. 


———— ————— — —— 


᾿νὴρ χορεύει καὶ τὰ τοῦ ϑεοῦ καλα᾿ 
βούλει Διοπείϑη μεταδράμὼ καὶ τύμπανα; 


€ 


Scholiasta Aristophanis Av. 989: ὁ δὲ Διοπείϑης νῦν 
μὲν ὡς χρησμολόγος, ἑτέρωϑε δὲ ὡς χυλλὰς καὶ δωροδόχος. 
Σύμμαχος δὲ καὶ μανιώδη φησὶ τὸν Διοπείϑη τὸν ῥήτορα, 
ὡς καὶ Τηλεκλείδης ἐν ᾿Αμφῳικχτυόσι δῆλον ποιεῖ. παράκει- 
ται δὲ χαὶ τὰ Φρυνίχου ἔμπροσϑεν ἐν Κρόνῳ ᾿Ανὴρ χο- 
ρεύει xrÀ, Scholiasta Aristoph. Vesp. 971: ἦν δὲ ὁ δΔιοπεί-- | 
One ῥήτωρ. μήποτε δὲ οὗτός ἐστιν ὁ καὶ παρὰ Φρυνίχῳ. 
Ad primum versum Lobeckius Aglaoph. p. 981 comparat la- 
tinum proverbium saltat senex, salva res est", et Menandri 
versum p. 109: τὰ τῆς ϑεοῦ γὰρ πανταχὼς ἔχειν καλῶς. 
Simile item illud Aristophanis Pac. 808: ἡ παῖς ᾿λέλουτας 
xci τὰ τῆς πυγῆς xoa. 

HI. 
Κείνη μεμνήσϑω μὲ ξύλον ὑποτεέταγος. 

Erotiaíus Lex. Hippocr. p. 376. Ὑποτεῖναι: ὑπὸ: 
ϑεῖναι, καὶ ὑποτεταμένον τὸ ὑποχείμενον ξύλον, τὸ οἷον 
βάϑρον, ὡς καὶ Φρύνιχος ἐν Κρόνῳ͵ φησί Κείνη κτλ. ΝίδΙ 


χείνηγ) quae forma plane inusitata est poetis comicis, mo- 
ram faceret, non inepte coniicias, κείνη μὲν ἡγείαϑω ξύλαν 


*) V. Hist, crit. p. 164. 
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μ᾽ ὑποτεταχός, quod simile esset illi Menandreo p. 17. 
ἡγεῖται μ᾽ ὅλως ἐπικόπανόν τι.. Sed ipse video quid ob- 
verti possit; itaque codicum auxilium expecfare praestat. 


ΠῚ. 


Athenaeus IX p. 371f: οὗ (se. y5 9 v0v) μνημονεύει 
Φρύνιχος ἐν Κρόνῳ, ὅπερ ἐξηγούμενος δρᾶμα Δίδυμος 
ὅμοιά φῆσιν εἶναι τὰ γήϑυα τοῖς λεγομένοις ἀμπελοπρά- 
σοις, τὰ δ᾽ αὐτὰ καὶ γηθυλλίδας λέγεσθαι. Ita enim recte 
corrigunt editum ἐπιϑυλλίδας. "V. Schneiderum ad Nicandri 

. p» 218. 
Alexiph. p | ἣν 
Pollux VII 130: Φρύνιχος ἐν Κρόνῳ καὶ ἀλεχτρυο- 
πωλητήριον εἴρηκεν. 
V. 
"ἄγαμαι, Διονῦ, σοῦ στόματος, ὡς σεσέλλισαι 
χεχομμένα πολλάχις. 

Hesychius, Σ᾽ εελλίσαε: Φρύνιχος ἐν Κρόνῳ" "4γα- 
-μαιδιονύσου στόματος, ὡς σεελλίσαι χεχομμένα 
πολλάκις. Αἰσχίνης τις ὑπῆρχε “Σέλλου καλούμενος, ἀλα- 
Gov xoi ἐν τῷ διαλέγεσϑαι καὶ ἐν ἐῷ προσποιεῖσθαι πλου-- 
τεῖν, πενόμενος δὲ χαϑ' ὑπερβολήν, ὡς τοὺς παραπλησίους 
τούτῳ χαλεῖσϑαι. De hoc loco ita olim (Progr. schol. 1811) 
commentatus sum. ,,Recte post τούτῳ inserunt Σέλλους, sed 
male pro σεελλίσαι scribunt σελλίσαι. Legendum σεσέλλισαι. 
Photius p. 319. Σεσάλλισαι (sic) : μάτην ἐπῆρσαι. ἀπ᾿ “Αἰσχίνου 
τοῦ Σέλλου, ὃς ἦν χομπαστὴς καὶ ἀλαζὼν ἔν τε τῷ διαλέ-- 
γεσϑαι καὶ ἐν τῷ προσποιεῖσϑαν πλουτεῖν. Atque ipse 
Hesychius paullo infra, “εσελίσϑαι (Σεσελλίσϑαι), "ἀλαζο--: 
γεύεσθαι καὶ σχώπτειν. ἀπὸ Αἰσχίνου τοῦ Σέλλου. Idem, 
Σελλίζεσϑαι, τὸ ψελλίζεσθαι *), οἱ δὲ σελλίζει **) ἀλαζο- 


*) Hanc Lycophronis fuisse interpretationem docet Photius 1. 1. 
«duxogoov δ᾽ ἀπέδωκε τὸ σελλίζεσθαι &vil τοῦ ψελλίζεσθαι, 


5) Activam formam habet etiam schol. Av. 834 καὶ τὸ ἀλαζονεύεσθαι 
δὲ σελλίζειν. Cfr Suidas. 
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νεύει, Sive potius ἀλαζονεύεται. — Praeterea in Phryniclii 
versu legendum videtur "4ycuos, Διονῦ, σοῦ στόματος, 
sive ipse Dionysus his verbis compellatur, sive homo mollis 
et effeminatus. Etymol. M. p. 277 8. Διονῦς: ὁ yvvat- 
κίας καὶ πάνϑηλυς. Cfr Intpp. Hesychii s. v. ZtovUg." Eas- 
dem correctiones Phrynichi loco adhibuit nunc etiam Th. 
Bergkius in Zimmermanni Ephem. litter. antiqu. a. 1835 
p. 921. qni de nomine Διονῦς apposite affert Herodianum 
dict. solit. p. 31 9: ἔστε δὲ καὶ τὸ Διονῦς παρὰ roig κω- 
μικοῖς ἐπὶ τοῦ ἐχλύτου τασσόμενον. Pro xexouuéva πολ- 
λάχις fort. κεκόμπαχας scribendum, id ut Hesychii sit inter- 
pretamentum. Th. Bergkius scribebat χεχομμέν᾽ ἤδη πολλα-- 
χις. Ad verbum σελλίζεσϑαν ut redeam, falluntur haud du- 
bie veteres grammatici, qui id ab Aeschine illo, quem Selli 
filium Aristophanes Vesp. 329 dicit, repetendum putant. No- 
men Σέλλος, sive Σέλλιος Σελλεὺς Σίλλιος et Σιλλεύς, an- 
tiquitus ad notandam importunorum pauperumque hominum 
(πτωχαλαζόνων) ostentationem et iactantiam usitatum fuit. lta 
multis ante Aristophanem annis Archilochus Batusiadem hario- 
lum Sellei filium dixerat. Hesychius, Σελληϊάδεω (recte. cod. 
“Σελληΐδεω): Σελλέως υἱός, ὁ μάντις Βατουσιάδης τὸ ὄνομα, 
Non enim dubitari posse videtur, quin haec δὰ Archilochum 
referenda sint, a quo Batusiadem illum gnaviter vexatum 
esse docet celebris ille versus »ἐν δὲ Βατουσιάδης" apud 
Hephaest. p. 39 aliisque locis. Atque hinc lux oboritur loco 
Aristidis. Orat. 46 vol. II p. 380 ed. Dind. AMgxiAoyog — 
"vxáp fluv, Χειδόν *), xai τὸν δεῖνα τὸν μάντιν, καὶ 
τὸν llegixAéo --- καὶ τοὺς τοιούτους ἀνϑρώπους χαχῶς ἔλε- 
γεν, Quibus verbis ipse ille hariolus Batusiades significatur, 
quem Archilochus Sellei filium eodem consilio vocavit, quo 
Aristophanes 1. 1. Aeschinem et Vesp. 1267 Amyniam. . Nec 
postea eam dicendi rationem plane obsolevisse, Homeri, 
haud ignobiis grammatici et poetae Alexandrini, exemplum 
docet, cui itidem Sellii cognomen haesit, fortasse ab aemu- 


*) Vix graecum lioc nomen est. An forte d»&dov legendum? 
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Hs poetis et invidis laudum eius obtrectatoribus ipsi inditum. 
Suidas, “Ὅμηρος, ὁ Σέλλιος χρηματίσας. Et alio loco idem, 
Σέλλιος ἢ Σίλλιος *) ὁ καὶ “Ὅμηρος. 


K 9M A X T A I "2 


Ι. 
D3 , Hu 
Εἴτα κεραμεύων ἂν οἴχοι σωφρόνως Χαιρέστρατος 


ἑκατὸν ἂν τῆς ἡμέρας ἔχαεν οἴνου κανϑάρους. 


Athenaeus IX p. 474 b. de poculo χάνϑαρος dicto dis- 
serens: Φρύνιχος Κωμασταῖς Εἶτα κεραμεύων κτὰ, Ws. 1 
ante εἶτα B addit εἶπε. Ibid. ἂν οἴκοι Letronnius Dissert. de 
nominibus vas. graec. p. 86. Vulgo ἐὰν oixo. A «v οἴχῳ. 
Grotefendius et Porsonus ἐν oixo. "Tum Th. Bergkius Com- 
ment. p. 866 pro σωφρόνως coniecit Zuwqgoovog. — Vs. 3 
ἂν addidit Erfürdtius Observ. in Athen. p.467. De hoc usu 
particulae ἂν cfr Porsonus ad Med. 412. τῆς ἡμέρας singulis 
diebus. Ibidem ἔχαεν Letronnius: libri ἔχλαιεν, Idem postea 
coniecit Bergkius. Sensum loci recte opinor explicuit Le- 
tronnius. Je pense que, dans les vers qui précédent ceux 
qu'Athénée nous a transmis, on parlait de quelque débauche 
de potier Chérestrate, et de la nécessité oü il s'était vu de 
regagner par un travail opiniátre (?) l'argent qu'il avait perdu; 
on ajoutait donc: ensuite Chérestrate, travaillant avec as- 
suidité dans sa maison, mettait au feu, fabriquait, cent 
coupes par jour." Ceterum haud indignum memoratu Chae- 
restrati, figuli Adriani, nomen comparere in vasculo apud 
Lanzium (Giorn. d. lett. ital. Pad. T. XX p. 181) Phryni- 
chii fragmenti haud immemorem. 


*) Ita pro “ελλεὺς etiam «Σιλλεὺς dictum esse idem Suidas docet, 
Σιλλεύς : ὄνομα κύριον. 


**) V. Hist. crit. p. 155. 
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II. 
“Ἐγὼ δὲ vov δὴ τερετιῶ τι πτιστιχόν. 


Pollux IV 54: χαί τι xoi ἐπιλήνιον αὔλημα ἐπὶ fo- 
τρύων ϑλιβομένων. καὶ ἕτερον πτιστιχόν, ὡς Φρύνιχος 
ἐν Κωμασταῖς φησὶν ὁ κωμικός" ' Eyo) δὲ vov δὴ τερετιῶ 
πτιστικόν. τι addidit Salmasius. Pro vv Hemsterhusius 
Anecd. I p. 82 scribebat viv. 


IIl. 


Scholiasta Aristophanis Av. 1968 : μέμνηται αὐτοῦ Φρύ- 
νιχος ἐν Κωμασταῖς ὡς πολεμικοῦ γεγονότος. "Laespodiam 
dicit, de quo vide supra p. 470. ^ n 


ι 


IV. 


Hesychius, Κολακφφοροκλείδης; “Ἱεροχλείδης, ὃν 
ἐπὶ πονηρίᾳ κωμῳδοῦσιν “ρμιππος μὲν ἐν Kégxoyun,. Dis 
γνιχος δὲ ἐν Κωμασταῖς. QOfr supra p. 394. 

Alia quaedam fragmenta probabiliter ad hanc fabulam 
referenda, exhibui Fragm. inc. fab. 1} et XII. 


- 


MONOTPOIO3ZX ἡ) 


I. 
"Ovoua δέ μοὔῦστι Movórgonog * * * 
* 5 * 5 5 ζῶ δὲ Ἰΐμωνος βίον, 
&yo ov, ἄδουλον, ὀξύϑυμον, ἀπρόσοδον, 
ἀγέλαστον, ἀδιάλεκτον, ἰδιογνώμονα. 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 844: " 400vAogc βέος 
ἐρεῖς, τουτέστιν ὁ μὴ δοῦλον ἔχων. ἐρεῖς δὲ καὶ ἀδεάλε- 


*) V. Hist. crit, p. 158, 
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xrog βίος, καὶ ἀγέλαστος βίος καὶ ἄγαμος foc. 
Φρύνιχος ἐν Movorgono "Ὄνομα xrÀ. Edidit haec primus 
Ruhnkenius ad Hymnum Cer. p. 35.  Lacunae signa posui 
Bekkerum sequutus. Plenos qui versus volet non impedio 
quin scribat: 
| ὄνομα δέ μοι 
ἐστὶν Μονότροπος. ξῶ δὲ Τίμωνος βίον κτλ. 

Vs. 8 ἄδουλον. Vulgo ἄζυγον. Mutabam olim verborum 
ordinem: ἀπρόσοδον, ἄγαμον, ὀξύϑυμον, ἄζυγον. Vid. Cu- 
rae crit. p. 99. Fecit postea etiam Th. Bergkius Comment. 
p. 972. Melius tamen Hermannus ád Eauripidis Androm. 
$80 pro ἀζυγον scripsit &óovAorv, allato Phrynicho Bekk. 
p. 29 14. ἄδουλος βίος: ὁ μὴ δουλεύοντα ἔχων. Et in- 
utile est illud c5vyov post ἄγαμον. Ad eundem hunc ver- 
sum pertinet eiusdem Phrynichi grammatici glossa p. 25 10. 
᾿Απρόσοδος βίος: ᾧ οὐδεὶς πρόσεισιν, ἀλλ᾽ ἔρημος. To- 
tum locum expressisse Libanium vol. IV p. 148: διαβαλ.- 
λονταί μου τὴν ἡσυχίαν, ἀπρόσοδον καλοῦντες, ἀγέ- 
λαστον ὀνομάζοντες, ἐἰδιογνώμονά μου τὸν βίον 
προσαγορεύοντες, indicavi Qnaest. scen. 11 p. 9. Adiectivo 
ἀπρόσοδος usus est etiam Procopius II 17 p. 227 ed. Dind. 


II. 
Μεγάλους πιϑήκους οἶδ᾽ ἑτέρους τινὰς λέγειν, 
“Ἵυχέαν, Τελέαν, Πείσανδρον, ' EExzeortónv. 
B. ἀνωμάλους εἶπας πιϑήκους * s 
ὁ μέν γε δειλός, ὁ δὲ κόλαξ, ὁ δὲ νόϑος. 


Scholiasta Aristophanis Av. 11: ᾿ξξηκεστίδης ᾿ὡς ξένος 
χωμῳδεῖται, καὶ (ooruog Movorgono Μεγάλους πιϑή- 
κους xrÀ. Vs. 1 legebatur πιϑήχους οἱ δὲ ἑτέρους, quod 
correxi Quaest. scen. | p. 80.  Probavit hoc Th. Bergkius 
Comment. p. 373 sed ita ut verba οὐδ᾽ ἑτέρους etc. alteri 
interlocutori tribueret. — Vs. 3 legebatur ἀνομάλους. Cor- 
rexit Dindorfius Praef. ad scholia Aristoph. p. XIV. In fine 
versus excidisse videtur νὴ Δία vel simile quid. — Vs. 4 
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legebatar Ózvóg. Correxi |. 1. ibidem reliqua ita corrigere 
tentavi : 
ὁ δὲ κόλαξ, ἁ δ᾽ αὖ νόϑος, 
ξένος δ᾽ ὁ τέταρτος. | 

Quibus similia proposuit postea etiam Bergkius | 1. Nunc 
malim ὁ δὲ χόλαξ ἔσϑ᾽, ὁ δὲ νόϑος, ξένος δ᾽ ὁ τέταρτος. 
Execestidae peregrinam originem notavit Aristophanes. Te- 
leam' idem bis terve commemorat. De Lycea. nihil mihi 
compertum. De Pisandri timiditate abunde dictum Hist. 
crit, p. 178. 

| ΠῚ, 

ΑἹ. Τὶς δ᾽ ἔστιν ὁ μετὰ ταῦτα φροντίζων, B. ἹΜέτων, 

ὁ ““ευχονοιεύς. .4. οἶδ᾽, ὁ τὰς κρήνας ἄγων. 


Scholiasta Aristophanis Av. 998, de Metone agens, Pau- 
saniae filio, mathematico illius temporis celeberrimo: ἴσως 
δὲ ἐν τῷ Κολωνῷ χρήνην τινὰ κατεσκευάσατο" φησὶν ὁ Φρύ- 
γιχος Movorgozo Τίς δ᾽ ἐστὶν ὁ μετὰ ταῦτα χτλ. Eadem 
Suidas v. Μέτων. Vs. 1 post ταῦτα apud scholiastam ad- 
ditur ταύτης, unde in Suidam intulit Kusterus. — Vs. 9 
“ευχονοιεὺς Suidas Bernhardii. Vulgo «“υχονιεύς. Codices 
υχονοιεύς et “ωχονοιεύς. Scholiasta zfevxovitvg. Ibidem 
ὁ τὰς Scholiasta et codices Suidae, apud quem vulgo legitur 
ὅτι.  Próbabiliter Toupius Emend. I p. 408: ὁ fevxovocvs, 
εὖ οἶδ᾽, ὃ τὰς κρήνας ἄγων, Possis etiam ut voluit Berg- 
kius Comment. p. 372: 

ὁ «Δευκονοεύς. .4. ἐγῴδ᾽, ὁ τὰς κρήνας ἄγων. 
Metonem patria fuisse Leuconoensem, etiam Aeliani V. H. 
X 7 indicio constat. 


IV. 
᾿4λλ᾽ ὑπερβέβληκε πολὺ. τὸν Νικίαν. 
στρατηγίας πλήϑει τὲ καἀξευρήμασιν, 


Suidas III p. 538: ὑπερακοντίξεις σύγ᾽ ἤδη Νικίαν. τὸν 
στρατηγοῦντα μηχαναῖς καὶ στρατηγήμασι. Σύμμαχος πρὸς 
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τὴν Μήλου πολιορκίαν. Φρύνιχος Movorgómo ᾿Αλλὰ --- 
κἀξευρήμασιν, ἢ ὅτι φρονιμώτατα Μηλίους λιμῷ ἀνεῖλεν. 
Excerpsit haéc Suidas ex integrioribus scholiis ad Aristo- 
phanis Av. 862: ὑπεραχοντίζεις σύγ᾽ ἤδη Νικίαν ταῖς μη- 
χαναῖς. Vs. 1 quid exciderit incértum est. Th. Berg- 
kius Comment. p. 812. scribebat Οὐδ᾽ - ἀλλ᾽ ὑπερβέβληκε 
xrÀA. Possis etiam Ma Δί᾽ ἀλλὰ, vel simile quid. — Vs. 2 
χἀξευρήμασιν Teupius Emend. II p. 302. Vulgo xai εὑρή- 
μασιν. ldem στρατηγιῶν pro στρατηγίας. Niciam iterum 
commemorat Phrynichus Fragm. inc. fab. III. quod e&m ab 
caussam ad hanc ipsam fabulam referendum suspicatur Th. 


Bergkius. 
V. : 
Ὃ δ᾽ ὀλιγόσιτος Ἡραχλῆς ἐχεῖ τί δρᾷ, 


Athenaeus VI p. 248 ὁ: ὀλιγοσίτου δὲ μέμνηται Φρύ- 
γιχος ἐν Μονοτρόπῳ ' δ᾽ ὀλιγόσιτος Ηρακλῆς ἐκεῖ τέ δρᾷ; 


VI. 
"Ἔπειτ᾽ ἐπειδὰν τὸν λύχνον κατακοιμίσῃ. 


Pollux VII 178: καὶ τὸ κατασβέσαι τὸν λύχνον, O νῦν 
χοιμίσαν καὶ κατακϑιμίσαν λέγουσι, Φρύνιχος ὃ ᾿ εἴρηκεν 
ἐν Movorgóno "Ἔπειτ᾽ ἐπειδὰν κτλ. Respicit Athenaeus XV 
p. 1009 κοιμέίσαι λύχνον Φρύνιχός qno. 


VII. 


Aihenzeüs ll] p. 74a: Σικύδιον ὑποχοριστικῶς εἴρηκε 
Φρύνιχος ἐν Movorgóno κἀντραγεῖν σικύδιον. 


VIII. 


Scholiasta Aristophanis Av. 1297: δοχεῖ δὲ (Syracosius) 
καὶ ψήφισμα. τεϑειχέναι μὴ κωμῳδεῖσϑαι ὀνομαστί τινα, 
ὡς Φρύνιχος ἐν Μονοτρόπῳ φησί: Ugo ἔχε Zvpaxó- 
σιόν, ἐπιφανὴς γὰρ αὐτῷ καὶ μέγα. τύχοι; ἀφ εἰ- 
λέετὸ γὰρ κωμῳδεῖν οὕς ἐπεθύμουν, διὸ πικρότερον. 
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αὐτῷ moooqípovre: De Syracosii psephismate vide Hist. 
crit, p. 40 sq. Phrynichi versus Hermannus apud Fritz- 
schiam Quaest. Aristoph. 1 p.807 ita restituere conatus est: 
Φῶρ᾽ ἔχϑε Συραχόσιον" 

χκἀπιφανὴς γάρ" 

χαὐτῷ τι τύχοι μέγ᾽, ἀφείλετο γὰρ 

χωμῳδεῖν ovg ἐπεϑύμουν 
Quam valde incertam coniecturam esse nec ipsum fagiebat 
Hermannum. Mihi nihil prorsus liquet, nisi scabiem impre- 
cari poetam Syracosio. Nar illud ww ἔχε nihil aliad est 


quam ψωρὰ ἔχοι. 
ΙΧ. 
Antiatticista p. 87 8. γναϑοῖ: ἀντὶ τοῦ τὴν γνάϑον 
τύπτει. Φρύνιχος Movorgóno. 


X. 


.  Amntiatticieta p. 99 14, Θηλάζειν: ἀντὶ τοῦ δίδωσι 
ϑηλήν. Φρύνιχος Movorgoóno. 


ΧΙ. 


Grammaticus Bekkeri p. 447 25: ι.4Δρτοπόπον καὶ 
᾿Αττιχοὶ xoi "loveg τὸν ἀρτοποιόν. ἔστι δὲ τὸ ἀρτοπο- 
πεῖν ἐν Μονοτρύπῳ Φρυνίχου. Pollux VII 22: τὸ ῥῆμα 
τὸ ἀρτοχοπεῖν ἐν Φρυνίχου Μονοτρόπῳ. ltaque ambi- 
guum est utrum ἀρτοποπεῖν an ἀρτοχοπεῖν dixerit poeta 
noster. lllud tamen probabilius. Cfr Lobeckius ad Phry- 
nichi Ecl. p. 2289. Apud Phrynichum Appar. Soph. p. 22, 
23. ᾿Δρτοποπήν: οὕτως 'dtrwob, διὰ τοῦ. π., Scribe 
ἀρτοποπεῖν. | ' 


XII. 

Photius p. 897 7. Παρϑένοι: τὰς ᾿Ερεχϑέως ϑυγα- 
τέρας οὕτως ἔλεγον καὶ ἐτίμων. ἦσαν δὲ τὸν ἀριϑμὸν ἕξ, 
πρεσβυτάτη μὲν Πρωτογένεια, δευτέρα δὲ Πανδώρα, τρίτη 
Πρόκρις, τετάρτη Κρέουσα, πέμπτη ᾿ξἐρείϑυια, ἕκτη Χϑο- 
γία" τούτων λέγεται llowroyévews καὶ Πανδώρα δοῦνων 
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ἑαυτὰς σφαγῆναι ὑπὲρ τῆς χώρας στρατιᾶς ἐλϑούσης ἐκ 
Βοιωτίας" ἐσφαγιάσϑησαν δὲ ἐν τῷ ᾿γακίνϑῳ καλουμένῳ 
πάγῳ ὑπὲρ τῶν σφενδονίων. διὸ καὶ οὕτως καλοῦνται 
παρϑένοι ᾿ακινϑίδες, καϑάπερ μαρτυρεῖ Φανόδη.-- 
μος ἐν τῇ é ᾿Ατϑίδος, μεμνημένος τῆς τιμῆς αὐτῶν, xci 
Φρύνιχος Movorgózo. Eadem leguntur apud Suidam s. v. 
Παρϑένοι. Pro σφενδονίων lege X£«qevóovov. ta enim 
locus illo vocabatur. Grammaticus Bekk. Anecd. p. 202 22. 
᾿Αφιδρύματα ἐν ταῖς Σφενδόναις: ἀφιδρύματα μὲν τὰ 
ἀγάλματα, Σφενδόναι δὲ τόπος ᾿Α44ϑήνησιν. 
XII. 
ηλικουτοσὶ γέρων 
ἄπαις CyUVOAXOG. 

Pollux ΠῚ 48: ᾿“ριστοφάνης δὲ ἄγυνον τὸν ἀχγύνην, 

Φρύνιχος δὲ Τηλικουτοσὶ xrÀ. Ad Monotropum rettuli Hist. 


crit. p. 150.  Occupavit Th. Bergkius Comment. p. 372. 
Eodem auctore τηλιχουτοσὶ scripsi pro τηλιχοῦτος. 


MOY X A 1 *) 


I. 
Maxag «Σοφοκλέης, ὃς πολὺν χρόνον βιούς 
ἀπέϑανεν, εὐδαίμων ἀνὴρ καὶ δεξιός, 
πολλὰς ποιήσας xai καλὰς τραγῳδίας" 
καλῶς δ᾽ ἐτελεύὐτησ᾽, οὐδὲν ὑπομείνας καχόν. 
Scholion Victor. a Thierschio editum Actis Philol. Mo- 
nac. I p. 924: ὁ δὲ (ρύνιχος ἐν Μούσαις, ἃς συγκαϑῆκε 





*) V. Quaest. scen. If. p. 10 (Hist. crit. p. 157) ubi quae de argu- 
mento huius fabulae dixi non recordatus erat 'Th. Bergkius noster Com- 
ment. p. 376. 
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i 
τοῖς Βατράχοις, φησὶν οὕτως Maxap XoqoxAéng κτλ. Versu 
primo legebatur Σοφοχλῆς. Correxit Elmsleius. Versu ter- 
tio inserui δὲ praeeunte Hermanno.  Thierschius τε. 


II. 
᾿Ιδού, δέχου τὴν ψῆφον ὁ καδίσκος δέ σον 
ὁ μὲν ἀπολύων οὗτος, ὁ δ᾽ ἀπολλὺς ὁδί. 


Harpocration p. 104 3: Καδίσκος — ἀγγεῖόν τι, εἰς ὃ 
ἐψηφοφόρουν οἱ δικασταί, οὕτως ἔλεγον. Φρύνιχος Μού- 
σαις ᾿Ιδού, δέχου κτλ. Eadem Photius et Suidas s. v. χα- 
δίσκος. Attigit haec Schoemannus Proc. Att. p. 723. Lo- 
cum fortasse ad musicum Sophoclis et Euripidis certamen 
spectare, indicavi Quaest. scen. II p. 10 (Hist. crit. p. 137). 


ΠῚ. 


y 4 , ^ » 
Ω xoi κάπραινα καὶ περίπολις καὶ δρομας. 


Pollux VII 203: ἐν δὲ Φρυνίχου Μούσαις ἾὮ χάπραινα 
xrÀ. [ἰὰ vulgo. Vere, opinor, scripsi ὦ χαὶ κάπραινα, lta 
Cephisodorus apud Herodianum dict. solit. p. 39. () καὶ λέων 
χαὶ μυγαλῆ καὶ σχορπίος. Similis item Hermippi versus 
p. 384: ὦ σαπρὰ καὶ πασιπόρνη χαὶ χάπραινα [καὶ σο- 
βάς], et incerti poetae apud Photium v. μύραινα: ὦ προ- 
δότε xci παραγωγὲ xai μύραινα σύ. Praestat hoc ei quod 
olim proposui, 49 κάπραινα etc. Si vera est mea de argiü- 
mento huius fabuláe coniectura, verbis illis fortasse Euripi- 
dis Musa compellatur. Atque ita etiam 'Th. Bergkius Com- 
ment. p. 315. qui *érsum ita constituit, ἀλλ᾽ ὦ χάπραινα 
καὶ περίπολι καὶ δρομάς. 


IV. 
Κἂν ὀξυβάφῳ χρῆσϑαι τρεῖς χοίνικας ἢ δύ᾽ ἀλεύρων. 


Pollux X 86: οὐ γὰρ μόνον ἐπὶ τῶν χοτταβιχῶν εἴρη- 
ται τὰ ὀξύβαφα, ἀλλὰ καὶ ἐπὶ τῶν εἰς τὴν ἐδώδιμον χρείαν 
— χἀν ταῖς Φρυνίχου Μούσαις Κἂν ὀξυβάφῳ κτλ. Codex 
Ιυπρογπιδηηὶ - χρεῖσϑαι. Scribendum videtur κἀν (καὶ ἐν) 

Comoed. ant. , ὃ8 
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ὀξυβάγχῳ χρῆσται κτλ. Et cum versus esse videatur ana- 
paesticus tetrameter uno pede minor, hunc fere in modum 
redintegrandus fuerit: 

hav ὀξυβάφῳ χρῆσται μάττειν τρεῖς χοίνικας ἢ) δύ᾽ ἀλεύρων. 
De χοήΐσται, quo Pherecrates aliique poetae comici usi sunt, 
vide Ilermannum ad Sophoclis Oed. Col. $505. 


V. 
Athenaeus VII p.319 a: Πηλὰμύς. Φρύνιχος ἐν Mov. 
σαις μνημονεύει. 
Quae praeterea ad Musas referri posse videntur fra- 
gmentia, ea, quum res incerta sit, μὴν exhibere malui in 
Fragm. fab. inc. I. XIII. 


MY X T A1 * 


Μάστιγα δ᾽ ἐν γεροῖν ἔχων τευτάζεται 


Photius Lex. p.983 10. ἡ ευτάζειν: πραγματεύεσίλαι 
ἢ) σχευωρεῖσϑαι 1) στραγγεύεσθαι καὶ πολὺ διατρίβειν ἐν 
τῷ αὐτῷ. — χαὶ ᾿Αρτεμίδωρος δὲ φροντίζειν. «βρύνιχος 
Μύσταις Μάστιγα δ᾽ ἐν χερσὶν ἔχων τευτασϑαι (sic). Ex- 
hibui correctionem Huhnkenii ad Tim. p. 254. etiam Val- 
. ckenario ad Theoeriti Adon. p. 2836 probatam. Nec dubi- 
tare debebat de usu medii, V. Bastium Epist. crit. p. 152. 
Non intercedo tamén quo minus cum Bergkio Comment. 
p. 3975 scribatur ἐγεύτασεν. 


NH. 
᾿Ρβουλόμην ἂν ὕμιν ὥσπερ χαὶ προτοῦ. 
Eustathius ad liiad. ο΄ 415 p. 1112 36: Ἴωνες δὲ πολ- 


Acxig δὲ καὶ ᾿“ϑηναῖοι προπερισπῶσε (τὸ ἡμῖν) ἐν συστολῇ 


*) V. Hist. crit. p. 158. 


IIO AXTPLAI. $05 


τοῦ τ. --- Σοφοχλῆς Οἰδίποδι (Tyr. 921) “Ὅπως λύσιν τιν᾽ 
ἧμιν εὐαγῆ πόροις. Φρύνιχος Μύστῃ (sie) ᾿Εβουλόμην ἂν 
xrÀ. Similiter ἦμεν vel ἡμὶν ultima correpta dixit Aristo- 
phanes Han. 386 et Eupolis Fragm. fab. inc. II 4.  For- 
tasse etiam incertus comicus apud Lucianum love "rag. 
vol. ll. p. 614: 
ὦ μακαρία, 

ἥτις ἐν ἔρωτι καὶ τοιαύταις παιδιαῖς 

olt, τὰ πράγμαϑ'᾽ ἥμιν εἶναι. 
Ita enim unus liber habet pro οἴει τὰ ἡμέτερα πράγματ᾽ 
εἶναι. Ex Eustathio profecit Varinus Ecl. p. 106 20 Dind. 

De alio fragmento probabili coniectura ad Mystas refe- 

rendo vide Inc. fab. XIV. 


H0. X P 9 dun 


Avronvgiraut τ᾽ ἄρτοις καὶ λιπῶσι στεμφύλοις. 


Athenaeus IIl p. 1106: αὐτοπύρου δ᾽ ἄρτου μνημο- 
νεύει "“λεξις -- (φῷρύνιχος δ᾽ ἐν “οαστρίαις. αὐτοπυρίτας 
αὐτοὺς xaAuv φησιν «υτοπυρίταισε κτλ. Pollux VII 28: 
ἄρτους δὲ πυρίτας ἐρεῖς, ὡς ἐν. [lonorgioug Φρύνιχος, 
ubi recte viri docti corrigunt αὐτοπυρίτας. Ad λιπώσι 
fortasse referenda est glossa Photii p. 226 6. “ιπῶσι: λι- 
παρῶσι. Ubi pro λιπαρῶσι scribendum λεπαροῖς. 


Athenaeus. X p.424 c: χαλοῦνται δὲ xai ἀρυστῆρες καὶ 
ἀρύστιχοι. — φρύνϊχος Π]οαστρίαις Κύλικ᾽ ἀρύστιεχον. 
V. ad Cratini fragm. p. 158. 


*) V. Hist. crit. p. 158. 
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Pollux X 159: xoi χοιροτροιρεῖον δέ, ἐν ᾧ χοῖροι 
τρέφονται, ὡς Εὔπολις καὶ Φρύνιχος IToaarotec. 


IV. 


Marpocratio p. 79 23: ὅτι δὲ ἐπὶ παντὸς τοῦ ἐκ τῶν 
ἰδίων ἐκβαλλομένου τάττεται τοὔνομα (ἐξούληγ, καὶ οὐχ 
ὡς οἴεταν Καικίλιος μόνων τῶν ἐκ καταδίκης ὀφειλόντων, 
χαὶ «ΦῬγρύνιχος ἐν ΠΟοαστρίαες δῆλον ποιεῖ, | 


V. 
“Ὥσπερ ἐμὸν αὐτῆς ἴδιον, 


Priscianus Inst. XVIII p. 71 ed. Krehl. e£ quod mirum 
est, hoc ipsum ἴδιον etiam primae et secundae adiungitur 
personae apud illos, ut — Φρύνιχος Ποαστρίαις 
"Donto ἐμὸν αὐτῆς ἴδιον. Scripsi αὐτῆς pro vulgato 
αὐτοῦ ex Aldina, quae pro ὥσπερ habet ὅπερ. 


VI. 


Scholiasta Aristophanis Av. 1297: δηλοῖ δὲ τοῦτο ᾿Αρι- 
στοφάνης (Πλάτων) Περιαλγεῖ χρηστὸν μὴ κατὰ Μειδίαν 
ógrvyoxónov. λέγει δὲ ἐν Ποαστρίαις ὁ αὐτὸς ὡς καὶ περὶ 
ἀλέχτορας αὐτοῦ ἐσπουδακότος. n his pro ὁ αὐτὸς Phry- 
nichi nomen restituendum esse indicavi Quaest. sc. ἢ] p. 22 
allato schol. Luciani ἴον. Trag. vol. ΠΡ. 6960: Μειδίας ὁρ- 
rvyoxónog ἦν, ὡς Πλάτων Περιαλγεῖ" xci εἰς πονηρὸν δὲ 
xai χύβαλον xci τῶν δημοσίων γνοσιριστὴν Φρύνιχος καὶ. 
Πλάτων διχβάλλουσιν. — | 


E ATYY PO. 
Ι, SE 
Phryuichus Epit. p. 266 Lob. steyyeAiouos — εὑρίσκω 


κατὰ δοτικὴν ἡρμοσμένον, ᾿““ριστοφάνους uiv οὕτω λέγον - 
τος ἐν τοῖς ᾿᾿ππεῦσιν (642): 
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εὐαγγελίσασϑαι πρῶτος ὑμῖν βούλομαι. 

Φρυνίχου δὲ τοῦ χωμῳδοῦ ἐν τοῖς Σατύροις οὕτως Ὅτι 
πρὶν ἐλϑεῖν αὐτὸν εἰς βουλὴν ἔδει. καὶ ταῦτ᾽ 
ἀπαγγείλαντα εὐαγγέλιον πρὸς τὸν ϑεὸν ἥκειν, 
ἐγὼ δὲ ἀπέδραν ἐκεῖνον δευρὶ ἄνϑρωπον δή. lta 
haec exhibet editio princeps: recentiores εὐαγγέλιον omit- 
tunt eiusque loco πάλιν habent, et postrema ita exhibent: 
ἐχεῖνον δευριανὸν δεῖ, Hermannus apud Lobeckium locum 
ita constituebat : | 

“τιὴ πρὶν ἐλϑεῖν αὐτὸν εἰς βουλὴν ἔδεν τοιαῦτα 

εὐαγγελισάμενον πόλει πρὸς τὸν ϑεὸν [τὸ πρῶτον] 

ἥκειν" ἐγὼ δ᾽ ἀπέδραν ἐκεῖνον δεῦρ᾽ ἰόντα νῦν δή. 
Alia idem tentavit Opusc. I p. 49.  Dindorfius in Phrynichi 
epitomes loco Atticistarum de usu aoristi ἀπέδραν praece- 
pium cum iis, quae de verbo εὐαγγελίζεσϑαι attulerit gram- 
maticus, temere commixtum esse acute coniicit. Quae enim 
tanquam Phrynichi comici. verba afferuntun ; .eorum priora ex 
duobus Aristophanis locis, Equitum 642. ὠ Βουλή, λόγους 
ἀγαϑοὺς φέρων εὐαγγελίσασϑαι. βούλομαι, et Pluti 160, 
ἀναδῆσαι βούλομαν εὐαγγέλιά σὲ κριβανωτῶν ὁρμαϑῷ, 
τοιαῦτ᾽ ἀπαγγείλαντα, esse conficta, postrema autem ἐγὼ δὲ 
- δὴ comici esse verba propter aoristum ἀπέδραν | comme- 
morata; eademque attulisse ex codice Veneto . Bekkerum 
Anecd. p. 1066: xoi ᾿“ριστοφάνης ἐν. τοῖς Tap e 
οδεῦρο δ᾽ ἂν ovx an£Ópgauev." ^i 


i. 
Κερκυραῖαι δ᾽ οὐδὲν * * * 


ἐπιβάλλουσιν μαστιγεές. 


Scholiasta Aristophanis Av. 1468: λέγεταί τις Κερκυ- 
ραία μάστιξ, Φρύνιχος ΦΣατύροις Κερχυραῖαι δὲ οὐ- 
δὲν ἐπιβάλλουσι μάστιγες. ὧστε καὶ εἰς παροιμίαν 
ἤδη ἐχϑεῖν., V. Interpretes Hesychii s. v. Κερκυραία. Phry- 
nichi verba digessi ut volnit Hermannus Opusc. | p. 49. 
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III. 
Scholiasta ad Vesp. 82: καὶ γὰρ ὁ Φιλόξενος ἐχωμῳ-- 
δεῖτο ὡς πόρνος. Εὔπολις Πόλεσιν --- xci (ρύνιχος Σα- 


τύροις. Philoxenum dicit Diomensem, de quo vide Aristoph. 
Vesp. 48 et Eupolidis Civit. XIV p. 514. 


IV. 
Βοάσομαι τἄρα τὰν ὑπέρτονον 
βοάν. 

Scholiasta ad Nubes 1157: βοάσομαι τἄρα τὰν ὑπέρ- 
τονὸν βοὰν] παρὰ τὰ ἐκ Πηλέως Εὐριπίδου — καὶ Φρύ- 
γιχος ΣΣατύροις" Βοάσομαι τἄρα τὰν ὑπέρτονον βοάν. |a 
Hermannus pro βοάσομαι γὰρ ἄρα. 


V. 


Athenaeus III p. 87 b. de usu vocabuli χόγχος disse- 
rens: ᾿“ριστώνυμος Θησεῖ ,xóyyog ἦν βαπτῶν ἁλῶν. πα- 
θαπλησίως δ᾽ εἴρηκε καὶ Φρύνιχος Σατύροις. 


VI. 


Pollux III 73: Φρύνιχοις iv Σατύροις τὸν δεσπότην 
κεχτημένον λέγει.  Anutiatticista p. 102: χυρίαν οὔ φασι 
δεῖν λέγειν, ἀλλὰ χεχτημένην, τὸν δὲ κεχτημένον μὴ λέγε- 
σϑαι ἀντὶ τοῦ δεσπότου. Σατυριχοῖς κεχτημένον 
λέγει, Φιλήμων χυρίαν. Scribendum videtur, Φρύνεχος 
δὲ Σατύροις κεχτημένον λέγει. De quo admonui 
Quaest. scen. II p. 10 (Hist. crit. p.198). Sequutus est ΤῊ. 
Bergkius Comment. p. 300. 





TAAUOQ1401. Η .AHEAEYOEPOI. 599. 


TAAITIAOI Η “ΠΕΖΕΎΘΕΡΟΙ. | *) 


I. 
Hà δ᾽ ἀποτηγανίζειν ἄνευ συμβολῶν. 


Athenaeus VI p. 229 a: τοῦ δὲ ῥήματος (ἀποτηγανίξειν) 
μέμνηται Φρύνιχος ἐν Τραγῳδοῖς ᾿Ηδὺ δ᾽ ἀποτηγανίξειν 
xrÀ. Ex eadem fabulae parte fortasse Fragm. Υ1] peti- 
tum est... p 3 

Eua | ll. Σ 
* fà yovooxéqakow βεμβράδες ϑαλάσσιαι." 


Athenaeus VII p. 287 b: Βεμ Bo ἄδες. Φρύνιχος Τρα- 
γῳδοῖς ' 9 χρυσοχέφαλοι κτλ. 


. ΠῚ 
| Tov Κλεόμβροτόν τε τοῦ 
Πέρδικος viov. ᾿ 


Athenaeus ΙΧ p. 8894: ὡρύνιχος Τραγῳδοῖς Tov 
Κλεόμβροτον — υἱόν. τὸ δέ ζῶον ἐπὶ λαγνείας συμβολι- 
χῶς παρείληπται. taque Cleombrotum Perdicis filium ap- 
pellavit Phrynichus eodem modo quo importunus et vanus 
lactator dicitur filius Selli (v. supra ad Fragm. Cron. V), 
aut Antimachus omnia conspuere solitus filius Psacadis, v. 
Aristophanis Acharn. 1149. De libidine perdicum satis con- 
stat ex Aristotelis. H. A. ΠῚ 61 sqq.  Aeliani H. A. III 16. 
Cfr Bergkius ad Anacr. p. 227. 


IV. 
Περιστέριον δ᾽ αὐτῷ τι λαβὲ τριωβόλου. 
Athenaeus XIV p. 654 b nominis περιστέριον exempla 


componens: (ρύνιχος Tocyo0oig Π]εριστέριον κτλ. 


Li 


*') V. Hist. crit. p. 158. 
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V. 
Σὺ δὲ τιμιοπώλης ὡς ᾿Αἠχιλλεὺς οὐδὲ εἷς. 

Pollux VII 195: εἶεν δ᾽ &v τινὲς καὶ νεχροφόροι xai 
ταφεῖς. τὰ δ᾽ ἐπὶ τοῦ πιπράσχειν, ἔστιν εἰπεῖν ἐπ᾿ αὐτῶν 
τὸ τιμιοπῶλαι, εἰρηκότος Φρυνίχου ἐν Τραγῳδοῖς Σὺ δὲ 
τιμιοπώλης ὡς ᾿Αἰχιλλεὺς οὐδὲ εἷς. xal ἡ παμπρασία δὲ 
ἐπὶ τῶν πάντα πωλούντων λέγεται. In. his Pollucis verba 
τὰ δ᾽ ἐπὶ etc. in librls recte ita scribuntur: τὰ δ᾽ ἐπὶ τού- 
τοις ἀπὸ τοῦ πιπράσχειν, ἔστιν δὲ εἰπεῖν ἐπ᾿ αὐτῶν etc. 
Phrynichi versum Casaubonus ad Athen. VI p. 229a. in- 
terpretatur: Curius vendis quam ullus Achilles, qui Hectoris 
corpus immani pretio Priamo vendiderat, ut notum est ex 
Homero. Eodem respicit Diphilus Merc. vs. 7: γόγγρον μὲν 
ὥσπερ ὁ Πρίαμος τὸν "Exroga, ὅσον εἵλχυσεν, τοσοῦτο κα- 
ταϑεὶς ἐπριάμην. Aelianus H. A. VI ὅθ: ἀλλ᾽ οὐχ ἐρεῖ 
ταῦτα ὁ Πρίαμος, εἴγε καὶ ἐχεῖνος τὸν "Exroga ἐλύσατο 
πολλῶν χειμηλίων xai ϑαυμαστῶν — Nec dubito quin recte 
eo quo Casaubonus voluit sensu legatur τιμιοπώλης, pro quo 
Salmasius volebat τυμβοπωλῆης. In Iungermanni codice ro- 
μιοπώλης scriptum est. In οὐδεὶς aliquid vitii. superest. 


VI. 
Airíav ἔχει 
πονηρὸς εἶναι τὴν τέχνην. 

Priscianus Inst. Gramm. XVIII p. 246 ed. Krehl. ,,At- 
tici πονηρὸς τὴν τέχνην. Φρύνιχος Τραγῳδοῖς Airiav ἔχει 
— τέχνην V. Hist. crit. p. 159. De formula αἰτίαν ἔχειν 
vide quae supra attuli p. 337. — Aliud tamen scripsisse 
Phrynichum docet Collatio Scaligeri quae haec habet: cv 
ἐχεῖνον ἡ πονηρὸς εἶν᾽ ἄρν} τέχνην, Ea fortasse sic con- 
formanda sunt, ἐὰν ἐχεενογνὶ | πονηρὸν εἶν᾿ &vj; τέχνην, si 
istum in arte sua malum esse neges. 


VII. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 464. 4; £ig: εἶδος ϑυν- 
γίδος, ἦν τινὲς κορδύλην λέγουσι. Φρύνιχος Τραγφῳδοῖς 
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Καὶ τέμαχος αὔξιδος. Rectius fortasse scribas αὐξὶς 
et αὐξίδος. ta certe scribitur apud Nicandrum Alex. 469 
et Aristot. Hist. An. VI 16. *Numeri esse videntur. paeonici, 
ut Fragm. I. | 


VIII. 

Harpocratio p. 97 15: διάϑεσις — καὶ ἀντὶ τοῦ διοί- 
κησις ὁ αὐτὸς (Antiphon) ἐν τῷ περὲ ὁμονοίας ,,ἀλλὰ εἰδό- 
τες τὴν διάϑεσιν ἀκούουσιν Φρύνιχος ραγῳδοῖς T» 
διαϑέσει τῶν ἐπῶν. Similiter Eupolis p. 548: πότερα 
βούλεσϑε τὴν νῦν διάϑεσιν | ὠδὴς ἀκούειν; 


INCERTARUM FABULARUM FRAGMENTA. 


I. 
^ μάρους ϑρηνεῖν, ἐν οἷσι “άμπρος ἐναπέϑνησκεν, 
ἄνϑρωπος ὧν ὑδατοπότας, μινυρὸς ὑπερσοφιστῆς, 
Μουσῶν σχελετός, ἀηδόνων ἠπίαλος, ὕμνος " Aiuov. 


Athenaeus Il p. 44 d: ὑδροπότης δ᾽ ἦν xai “άμπρος 
ὁ μουσικός, περὶ οὗ Φρύνιχός φησι “άρους ϑρηνεῖν xrÀ. 
Lamprum dicit, celebrem illum Sophoclis Socratis et Epa- 
minondae in musica arte et orchestica magistrum, de quo 
veterum scriptorum loca collegerunt interpretes Platonis 
Menex. p. 236 A. et Fabricius ad Sextum Emp. p. 859. Locum 
ex Musis petitum esse suspicabar Hist. crit. p. 197. Atque 
ita etiam Th. Bergkius Comment. p. 376. — Quae coniectura 
sane aliquanto probabilior est ea, quam Schweighaeuserus 
et Huschkius (Commentatione de C. Annio Cimbro p. 31) pro- 
posuerunt, qui hoc fragmentum ad Ephialten fabulam rettu- 
lerunt, non alio puto argumento quam quod ἡἠπίαλος in eo 
commemoratur. Non repugnaverim tamen, si quis locum Tra- 
goedis potius adscribat. Vs. 1 ingeniose Bergkius coniecit 
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Kai νιγλάρους. ϑρηνεῖν, et. querulos cantus edere, sc. So- 
phoclem. aliumve poetam, Lampri praeceptoris exemplum 
sequatum. Vulgatam lectionem ita fere interpretantur, ἐμ- 
gere gavias, aquatiles aves, mortuo illo aquae potore. In 
utraque ratione difficile dictu est, quid imperfecto ἐπανέ-- 
Ovnoxe faciendum sit, pro quo aoristus requiritur, si de 
morte Lampri haec intelliguntur. Itaque si recte habet libro- 
rum lectio λάρους ϑρηνεῖν, hunc potius verborum sensum 
esse putem, lugere gavias, in quibus itentidem peribat Lam- 
prus, quippe homo abstemius nec nisi aqua vitam susten- 


tans. — Vs. 2 ὧν additum ab Erfurdtio Observ. p. 434. 
Ibid. ante Schweighaeuserum μίνυρος. Ad ὑπερσοφιστὴς 
cfr supra p. 16. — — Vs. 8 Movowv σχελετός, quod Muse- 


tus V. L. IX 5 interpretatur Musarum aridum et ezsicca- 
tum cadaver, comice dictum videtur de musico macilento ; 
nisi forte est qui cantu suo maciem affert Musis, quemadmo- 
dum ἀηδόνων ἠπίαλος recte interpretari videtur Erfurdtius 
qui febrem affert lusciniis, comparato quod de spectaculo 
colorum varietate oculis gravi Goethius dixit; bunter 44ugen- 
Schmerz. Similia multa habet graeca lingua, veluti Hero- 
doti illud V 18 formosas mulieres ὀρϑαλμῶν ἀλγηδόνας 
dicentis, cui concinit Alexandri dictum apud Plutarchum 
V. Alex. p. 616: ὡς εἰσὶν ἀλγηδόνες ὀρϑαλμὼῶν αἱ Περσί- 
δες. Eodem pertinet Plutarchi dictum frigidam aquam ἵπ-- 
πων γῆρας esse dicentis Moral. p. 783 d. Quae sequuntur 
ὕμνος “4δου, Erfurdtius explicat ὑμνῶν ἐπὶ φόνοις xai ὑπουρ- 
γίᾳ τοῦ “Διδου, homo cantu auditores enecans. 


II. 


'Q qiAraD" ' Egui, καὶ φυλάττου, μὴ πεσὼν 


. 


σαυτὸν παρακρούσῃ, καὶ παράσχῃς διαβολὴν 
ἑτέρῳ Διοκλείδᾳ βουλομένῳ xaxov rw δρᾶν. 

'EP. φυλάξομαι. Τεύχρῳ γὰρ οὐχὶ βούλομαι 
μήνυτρα δοῦναι τῷ παλαμναίῳ ξένῳ. | ΩΝ 


Plutarchus Alcib. 20: τοὺς δὲ μηνύσαντας ὁ μὲν Oov- 
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χυδίδης ὀνομάσαι παρῆχεν, ἄλλοι δ᾽ ὀνομάζουσι Διοχλείδαν 
καὶ Τεῦχρον, ὧν καὶ Φρύνιχός ἐστιν ὁ κωμικὸς ταυτὶ πε- 
ποιηχώς 99 φἰίλταϑ'᾽ “Ερμῇ xr^. De Dioclida et Teucro, 
quorum magnas partes fuisse constat in caussa Hermocopi- 
darum, nota omnia ex Andocide, Cfr Droysenii Comment. 
de Aristoph. Avibus p. 84 et 49. Locus aut ex Monotropo 
aut, quod probabilius, ex Comastis ductus est. V. Hist. crit. 
p. 199 et Th. Bergkii Comment. p. 370. Vs. 1 abest ab 
uno cod. apud Baehrium particula xoi, pro qua aptius le- 
geretur νῦν. Nisi forte praecedebat apud poetam χαῖρέ μοι, 
vel simile quid. Ibidem legebatur φυλάσσου. Vs. 9 for- 
tasse scribendum περιχρούσῃ, quod solenne in hac re ver- 
bum est.  Phrynichus Bekkeri p. 60 29. περιχεχρουμένος 
ἄνϑρωπος: ὁ οὐχ ὁλόχληρος. ἡ μεταφορὰ ἀπὸ τῶν ἀγγείων 
τῶν ὑπὸ χρόνου περικεχρουμένων. Ceterum cfr Hist. crit. 1. 1, 


lil. 
"Hv yàg πολίτης ἀγαϑός, ὡς εὖ οἶδ᾽ ἐγώ, 
κοὐχ ὑποταγεὶς ἐβάδιζεν, ὥσπερ Νικίας. 
Plutarchus Vit. Nic. cap. 4: ὑποδηλοῖ δὲ xoi Φρύνιχος 
τὸ ἀϑαρσὲς αὐτοῦ (Niciae) xol καταπεπληγμένον ἐν τού-- 


τοις ᾿Ην γὰρ πολίτης κτλ. Vs. 9 ὑποταγεὶς h. e. timi- 
dus οἱ demisso animo. Ceterum cfr ad Monotropi Fragm. IV. 


IV. 

Τοὺς δὲ γομφίους 
ἅπαντας ἐξέχοψεν, ὡστ᾽ 
οὐχ ἂν δυναίμην Ναξίαν 
ἀμυγδάλην κατᾶξαι. 

Athenaeus lI p. ὅθ ο: ὅτι αἱ ΝΝάξιαι. ἀμυγδάλαι διὰ 
μνήμης ἦσαν τοῖς παλαιοῖς. καὶ γίνονται ὄντως ἐν Νάξῳ 
τῇ νήσῳ διάφοροι. --- Φρύνιχος Τοὺς δὲ γομφίους κτλ. 
Versus recte digessit primus Erfurdtius Observ. p. 48. — Fal- 
litur Porsonus App. ad Toup. p. 438. 
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€ gy , . τ τ ef 
EnraxAwog oixog ἣν x«aAog, 
y» ! ' "o Y 
εἰτ᾽ ἐννείκλινος ἕτερος Olxog. 


Athenaeus lI p. 471: ὅτε χαὶ τρίκλινοι καὶ τετράκλενοι 
xc ἑπτάχλινον xal ἐννεάκλινοι καὶ χατὰ τοὺς ἑξῆς ἀριϑ- 
μοὺς ἧσαν παρὰ τοῖς παλαιοῖς. -- Φρίνιχος ' πτάκλενος 
οἶχος κτλ. 

VI. 
᾿“μυγδαλὴ τῆς βηχὸς ἀγαϑὸν φάρμακον. 


Athenaeus lI p. 93a. de accentu nominis ἀμυγδάλη vel 
ἀμυγδαλῇῆ agens: Φρύνιχος ᾿Αμυγδαλῆ xrÀ.  Putes haec 
εἰρωνιχῶς dici. 

VII. 
"H μαζίου τι μικρὸν ἢ xoAoxvvríiov. 


Athenaeus lI p.59 c: Φρύνιχος ὑποχοριστιχῶς (sc. τὴν 
χολοχύντην dixit) "H μαζίου κτλ. 


VIII. 
' Haa» δὲ καὶ γυναιχῶν ἀφήλιχες. 


Pollux II] 17: Φρίνιχος δὲ τὰς νέας ἀφήλικας λέγει 
Ἦσαν — ἀφήλικες, Φερεχράτης δὲ τὴν γεραιτέραν ἀφηλι- 
χεστέρων. Vide ad Fragm. Cratini p. 208. — Nisi quid cor- 
ruptum est, tetrametrorum putem esse reliquias, ita illas 
digerendas, ut ἀφήλιχες alterum versum ordiatur. Fortasse 
tamen γυναιχαρίων scribendum, qua forma usus est Diocles 
apud Antiattic. p. 87 4. 


IX. 
"Eust καταμηλῶν" φλέγματος γὰρ εἶ πλέως. 


Pollux IV 18: μηλῶσαι τὸ τὴν μήλην καϑεῖναι. Φρύ- 
γιχος ὁ χωμιχός" "Eues καταμηλῶν. καὶ φλέγματος γὰρ εἶ 
πλέως.  Correxit Salmasius ut supra adscripsi. Locus vi- 
detur ex eadem [fabula petitus esse ex qua Fragm. VI ser- 
vatum est. 


^ 
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X. 
"2 φίλτατ᾽ ἀνδρῶν, μή μ᾽ ἀτιμάσας γένῃ. 

Priscianus Inst. gramm. XVIII p. 198 ed. Krehl. Par- 
ticipia pro verbis ponunt Attici, quod frequenter faciunt 
Latini. — Φρύνιχος ἾΩ φίλτατ᾽ ἀνδρῶν, μή μ᾽ 
ἀτιμάσας γένῃ, pro μή μὲ ἀτιμήσῃς. Pro ἀτιμήσῃς 
cod. Leid. recte ἀτιμάσῃς. 

| XI. 
Τριωβόλων ὅσων ὑπὲρ ἡλιάζομαι. 


Scholiasta Rav. ad Aristophanis Vesp. 299: ἦν μὲν γὰρ 
ἄστατον τὸ τοῦ μισϑοῦ (sc. τοῦ δικαστικοῦ). ποτὲ γὰρ 
διώβολον ἦν, ἐγένετο δὲ ἐπὶ Κλέωνος τριώβολον. Φρύνιχος 
Τριώβολον ὅσον ὑπερηλιάζομαι. Corrigenda haec ut supra 
adscripsi. De re ipsa vide Boeckhium Oeson. Att. I p. 250 sq. 
Hermannum Praef. Aristoph. Nub. p. LI sq. et Dindorfium 
ad Aristoph. Vesp. 684. 

XII. 
Πολὺς δὲ συβαριασμὸς αὐλητῶν τότ᾽ ἦν. 

Scholiasta Aristophanis Pac. 844: Καλλίστρατος (συ- 
βαρίζειν explicat) τρυφᾶν, ἀπὸ τῆς συβαριτικῆς τρυφῆς. 
᾿Αρτεμίδωρος ἁπλῶς ϑορυβεῖν. καὶ Φρύνιχος Πολὺς δὲ 
συβαριασμὸς αὐλητῶν ἦν. Supplevi τότε Hist. crit. p. 151. 
Fecit etiam Bergkius Comment. p. 367. qui locum ad Co- 
mastas revocavit. | | 
| XIII... 

Ov γλύξις οὐδ᾽ ὑπόχυτος, ἀλλὰ Πράμνιος. » 

Diogenes Laert. IV 20: ἦν δὲ x«i φελοσοφοκλὴς | ( Po-. 
lema), x«i μάλιστα ἐν ἐκείνοις — ἔνϑα ἦν χατὰ τὸν Φρύ- 
γιχοὸν Ov γλύξις χτλ. Pervertit haec Suidas vol. III p. 564. 
'Ymóyvroc οἶνος: ὁ γλυχύς. ^ Hv δὲ Πολέμων ὃ φιλόσοφος 
οὐ γλυχύς, οὐδ᾽ ὑπόχυτος ἀλλὰ Πράμνιοςς. Fragmentum 
hoc ad JMusas revocavi Qmaest. scen. I! p. 10 (Hist. crit. 
p; 157), quod sequutus est Th. Bergkius Comment. p. 317. 
Séd. potest etiam ex 7ragoedis petitum esse. Pro γχλύξις 
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editt γαῦσος et γαῦσις. Cod. Reg. γαῦξις. Flor. γλύξις. 
Hesychius, ΤΠ λύξις : ὁ ἀνειμένος οἶνος xoi ἄγονος, ὃν ἔνιοι 
μὲν ἁπαλόστομον, οἱ δὲ γλεῦξιν.  Pramnium autem vinum 
austerum erat et durum.  Peropportune Menagius affert 
Athen. 1 p. 80 c: ᾿“ριστοφάνης — λέγων τὸν 'ÁAOwnvaiov 
δῆμον οὔτε ποιηταῖς ἥδεσϑαι σχληροῖς xci ἀστεμφέσιν 
οὔτε Πραμνίοις σχληροῖσιν οἴνοις, συνάγουσι τὰς OmoUg τε 
χαϊτὴν κοιλίαν, ἀλλ᾽ ἀνθοσμίᾳ καὶ πέπονι νεχταροσταχγεῖ. 


; | XIV. | 

"4 δ᾽ ἀνάγχα oO. ἱερεῦσιν καϑαρεύειν φράσομεν. 

Hephaestio XII p. 67: τῶν δὲ ἐν τῷ μέτρῳ (ionicos a 
minori dicit) μεγεϑῶν τὸ μὲν ἐπισημότατόν ἐστε τὸ τετράς: 
μέτρον χαταμγκτιχόν, οἷον — παρὰ Φρυνίχῳ τῷ χωμιχῷ 
"4 δ᾽ ἀνάγχα x12. “ΑΔ Ó' pro edito olim &2' ex scholiasta 
correctum est: τὸ δὲ 4 Δ᾽ AN ATK A οὐδέτερον ἐστιν ἄρ- 
(oov, ἐν συστολῇ τὸ ἃ ἔχον, ἀντὶ τοῦ ἅ τινα "Tum edi- 
tiones ante Gaisfordium ἀνάγχας Ó'. Correxit Tyrwhittus. 
Pauwius ἀναγχαῖ᾽. 'Th. Bergkius ἀνάγκη GO . Et habet 
sane in ionicis versibus dorismus aliquid offensionis. Locum 
ex Mystis derivatum esse, probabilis est eiusdem sententia 
Comment, p. 375 : De metro cfr Hist. crit. p. 160, 


XV. 

Suidas, 4 ϑύρωτον στόμα: οὕτως ἀϑύρωτον, οὐκ 
ἀπύλωτον. ᾿“ριστοφάνης Βατράχοις (861) xoi Φρύνιχος. 
Cfr s. v. ἀπύλωτον. |n Aristophanis loco libri fluctuant in- 
ter ἀϑύρωτον et ἀπύλωτον; ae fortasse Phrynichum gram- 
maticum intelligere praestat, quem in loco Aristophanis ἀϑύ- 
gero» probasse, ex hac glossa a Bekkero Anecd. p. 992 11 
edita colligere licet: ᾿4ϑύρωτος, ἄκλειστος. ᾿“Μριστοφά- 
γῆς. llla enim λέξεων χρησίμων farrago, quam cum magno 
graecarum litterarum bono Bekkerus edidit, magnam partem 
ex Phrynichi Apparatu sophistico, cuius vix sextam partem 
superstitem habemus, conflatam esse facili opera doceri pot- 
est. Nec omittendum est, ad Phrynichi auctoritatem in crisi 
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Aristophanea etiam aliis locis provocari a scholiastis Aristo- 
phanis, v. c, ad Nub. 759. ἀργυρίῳ») οὕτως “ἡ γραφὴ. ἀρ- 
γύρια παρὰ Φρυνίχῳ κεῖται" ὅτι οἱ κωμικοὶ πληϑυντικῶς 
φασίν" οἱ ῥήτορες ἑνιχῶς. καὶ Σώφῥων πληϑυντιχῶς. Quae 
omnia ex Phrynichi Apparatu derivata sunt. Alias gramma- 
ticorum citationes, quae dubium est ad utrum Phrynicham 
revocandae sint, composui Hist, crit. p. 159. 


XVI. ᾿ | ! ῃ 
Aristophanes Nub. 949 : Εὔπολις. μὲν τὸν Μαρικᾶν πρώ: 
τιστον παρείλκυσεν, | ἐκστρέψας τοὺς ἡμετέρους ᾿Ϊππέας κα- 
κὸς χαχῶς, ] προσϑεὶς αὐτῷ γραῦν μεϑύσην, τρῦ κόρδωκος 
οὕνεχ᾽ ἣν} Φρύνιχος πάλαι πεποίηχ᾽, ἣν τὸ κῆτος ἤσϑιεν, 
Itaque Phrynichus temulentam anum induxerat, quae restim 
ductaret, ad postremum autem Andromedae: instar  belluae 
marinae exponeretur; idque inventum in ludificanda Hyper- 
boli matre imitatus erat Eupolis. in: Marica. Quanam autem 
in fabula id fecerit Phrynichus incertum est. Scholiastae 
haec est ad verba (θρύνιχος τὴν annotatio: φέρεται ὑπεύϑυ- 
vog Φρυνίχου. μήποτε ovv ἐχείνην φράζων wg. γραῦν &x- 
κειμένην τῷ κήτει. καὶ ἴσως ἐν ὑπερϑόλῳ ἂν 'λέγοι αὐτὸς 
0r, τὸ xijrog ἤσϑιεν. Hinc alii “Ὑπεύϑυνον alii ' Ὑπέρϑολον 
Phrynicheae fabulae titulum .esse collegerunt.  Mifabiliora 
etiam excogitavit Fritzschius Actis Societ. graecae I p. 132. 
Hyperbolam removit acutissima.Hermanni coniectura , :codi- 
cibus Dindorfii confirmata. lidem omnia ista inde a φέρεται 
usque ad τῷ κήτει plane omittunt. :Quod Pollux VI 19 ex 
Phrynicho affert πότις γυνὴ de vinosa muliere dictum, 
fortasse ad ipsam illam temulentam anum referendum est. 


XVII. 


Scholiasta Aristoph. Nub. 968: Φρύνιχος αὐτοῦ rovrov 
τοῦ ᾷσματος μέμνηται ὡς Ἰαμπροκλέους ὄντος, TOU 
Πίδωνος υἱοῦ 1j μαϑητοῦ. ἔχει δὲ οὕτως" Παλλάδα περ- 
σέπολιν, δεινὰν ϑεόν, ἐγρεκύδοιμον εἰς. V. Sclinei- 
dewini- Delect. poet. lyric. p. 462. 
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XVIII. 

Pollax 11 34: αὐχμεῖν δὲ τὴν κόμην “Ὅμηρος λέγει ,,αὐχ- 
μεῖς δὲ κακῶς καὶ ἀειχέα ἕσσαι. καὶ αὐχμᾶν, «Ῥρύνιχος 
δὲ ὁ κωμικὸς αὐχμᾶς ἔφη. αὐχμηρὸν δὲ τοιοῦτον χέχληκε 
Ξενοφῶν. Pro verbis χαὶ αὐχμᾶν --- ἔφη in uno codice 
haec tantum leguntur: καὶ αὐχμᾶν G(Qobvvuyog. Vulgatum cur 
ferri non possit apertum est. taque aut probandum quod 
ex codice attuli, aut pro αὐχμᾶς fortassc αὐχμίας scriben- 
dum. Postremum commendant quae proxime sequuntur apud 
Pollucem, ex quibus non verbum, sed substantivum ex Phry- 
nicho allatum esse suspicari licet. .4vyuíag aliunde quidem 
non cognitum, at recte formatum est. Ut enim v. e. a χαπνὸς 
formatur χαπνίας, ita αὐχμίας ab αὐχμός. Sin vana est 
suspicio nostra et recte habet codicis lectio, id ipsum rur- 
eum memorabile est, quod αὐχμᾶν poeta dixit, cuius verbi 
praeter participium αὐχμῶντα etc. nihil in usu fuisse indi- 
cat Phrynichus App. soph. p. 7 26. ! $ 

| XIX. 

Pollux 1I 56: ἔστε δὲ ex τοῦ βλέπειν — ἀπόβλεμμα 

παρὰ Φρυνίχῳ τῷ χωμιχῷ. | 
XX. XXI. 

Pollux II 82: xol εἰσαχοῦσαι. χαὶ εὐήκθοος γενοῦ 
ἐν εὐχῇ, παρὰ Φρυνίχῳ τῷ χωμικῷ. Lege ἐπήκοος γενοῦ 
ex cod. Falckenb. -- | Idem l| 98: ὁ δὲ μὴ. ἔχων ὀδόντα 
νωδός, ὡς Εὔβουλος A&yss zai Φρύνιχος ὁ κωμικός. 

XXIL XXIII — 

Pollux III 45: ó δὲ μέλλων γαμεῖν καὶ μελλονύμ- 

φίος (fort. μελλόνυμφος) ὑπ᾽ ἐνίων ἐκλήϑη, ὡς ὑπὸ Φρυ- 


γίχου TOU κωμιχοῦ. — Idem IV 85: Φρύνιχος ὁ κωμικὸς 
καὶ τὴν κοιλοφ ϑαλμίαν εἴρηκε. 
XXIV. 


Pollux VII 131: τὸ δὲ σύμπαν εἰπεῖν μισϑωτοί, καὶ 
ὡς Φρύνιχος μισϑωώτριαι γυναῖκες. ta scripsi pro 
μισϑώτρειαι. 
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